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Prezados leitores e parceiros, 

É com muito entusiasmo que Tahiti Tourisme dá continuidade ao trabalho de promoção das 
Ilhas de Tahiti, um destino verdadeiramente especial.

Desde a reestruturação da marca em 2014, Tahiti Tourisme tem atuado com ênfase para reposicionar 
as Ilhas de Tahiti como o destino exótico mais cobiçado pelos exploradores mais exigentes, destacando
em suas ações de promoção os vários aspectos que tornam o nosso destino tão único.

Com base nos aspectos que evidenciam a força deste destino – Generosidade, Harmonia, Exaltação e
Elegância – há também a oportunidade de contar a história do povo, do lugar e da cultura do Tahiti. 
É por esta razão que optamos por colocar o “Mana” da Polinésia no coração de nossas campanhas.

Além de nossos cenários idílicos, as infinitas tonalidades de azul das nossas lagoas, nossas praias de areia
branca e os nossos bangalôs sobre a água – celebrando este ano o 50º aniversário – são os próprios povos
polinésios, seu estilo de vida, sua autenticidade e sua cultura que fazem do nosso um dos destinos mais
desejados do mundo.

Estamos convencidos de que nesta edição você vai identificar o espírito autêntico e único das Ilhas de
Tahiti onde todos os potenciais visitantes podem sonhar como o destino para desfrutar e viver experiências
inesquecíveis.

Este manual de referência, que também está disponível em www.tahiti-tourisme.org, lhe dará todas as
informações necessárias para ajudá-lo a inspirar seus clientes.

Não seríamos capazes de promover nosso destino sem vocês, nossos valiosos parceiros e profissionais da
indústria de viagens.

Assim, como o apoio do governo da Polinésia Francesa e de toda a indústria de turismo, nós agradecemos
por seu apoio contínuo e estamos ansiosos para receber seus clientes, os nossos convidados, para 
descobrirem o calor do povo da Polinésia e desfrutarem da inigualável beleza das Ilhas de Tahiti.

‘Ia ora ‘o Tahiti ‘E te Mau Motu!

‘IA ORA NA
E MANAVA

Paul Sloan
ceo

Tahiti Tourisme
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OPERADORES DE RECEPTIVOS

ARANUI
Motu Uta, Papeete
B.P. 220 - 98713 Papeete - Tahiti
Tel.: (689) 40.42.62.40
Fax: (689) 40.43.48.89
Tel. Res.: (689) 40.42.62.42
aranui@mail.pf / reservations@aranui.com 
www.aranui.com

E-TAHITI TRAVEL 
Immeuble Te Hau Nui (6º andar) 
Rue de l’Ecole des Frères de Ploërmel
B.P. 42692 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.83.51.60 
Fax: (689) 40.83.61.94 
info@etahititravel.com
www.etahititravel.com 
www.etahititravel.pf

ITINERIA TAHITI 
Résidence Vaihau, Punaauia 
B.P. 43690 - 98713 Papeete - Tahiti 
Fax: (689) 40.81.91.00 
Tel. Res.: (7) 495.647.23.41 
GSM: (689) 87.72.73.41  
itineria@mail.pf / tahiti@itineria.ru
www.borabora.ru

MANUREVA TOURS 
Fare Tony, Papeete 
B.P. 1745 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.91.00 / (689) 40.50.91.03 
Fax: (689) 40.42.48.43 
shel.manurevatours@gmail.com 
info.manurevatours@gmail.com 
www.manureva-tours.com

MARAMA TOURS 
PK 4,5 Faa’a, immeuble Etilagé
B.P. 6266 - 98702 Faa’a - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.74.74 
Fax: (689) 40.82.16.75 
resa1@maramatours.pf
resa2@maramatours.pf 
www.maramatours.com

PACIFIC AVENUES  
Marina Taina, Punaauia 
B.P. 4570 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.42.80.31 
pacificavenues@mail.pf
www.pacificavenues.com

PACIFIC EXPERIENCE 
Rue Tepano Jaussen, immeuble Ateivi
(primeiro andar), Papeete 
B.P. 718 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.42.51 
Fax: (689) 40.46.42.51 
reservation@pacific-experience.com
www.pacific-experience.com

PAPEETE SEAIRLAND TRANSPORTS 
Fare Ute, Papeete 
B.P. 4536 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.54.97.00
Fax: (689) 40.54.97.01 
tahiti@pst.pf 
www.papeeteseairlandtransports.com
thierrycharrier@pst.pf

PARADISE TOURS 
59, chemin vicinal de Tipaerui, Papeete 
B.P. 2430 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.42.49.36 
Fax: (689) 40.42.48.62 
moana@paradisetours.pf
www.paradisetours.pf

POLYNéSIE TRIP  
Pirae 
B.P. 40693 - 98713 Fare Tony Papeete - Tahiti 
GSM: (689) 87.75.90.80
info@polynesie-trip.com 
polynesiet@gmail.com 
www.polynesie-trip.com

POLYNéSIE VOYAGES 
Antesdo ângulo da rue Clappier 
et du boulevard Pomare, Papeete 
B.P. 116 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.54.89.54 
Fax: (689) 40.42.29.09 
polynesievoyages@mail.pf
receptif@polynesievoyages.pf 

SOUTH PACIFIC TOURS 
Immeuble Te Ava Puta, Faa’a 
B.P. 60132 - 98704 Faa’a centre - Tahiti 
Tel.: (689) 40.80.35.00 
Fax: (689) 40.80.35.01 
marketing@spt-tahiti.pf 
www.southpacifictours-tahiti.com

TAHITI CRUISE AND VACATION
Papeete (próximo a Immeuble Intersport)
B.P. 9274 - 98715 Motu Uta Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.57.94
Fax: (689) 40.43.61.37
contact@tahiti-and-vacation.com 
www.tahiti-and-vacation.com

TAHITI ISLANDS TRAVEL
Pacific Plazza - loja n°24 Faa’a
B.P. 457 - 98713 Papeete - Tahiti
Tel.:  (689) 40.47.88.74
contact@tahitiislandstravel.com  
www.tahitiislandstravel.com

TAHITI NUI TRAVEL 
Rue Tepano Jaussen, immeuble Ateivi, 
Papeete 
B.P. 718 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.41.41 
Fax: (689) 40.46.41.30 
marketing@tahitinuitravel.pf 
www.tahitinuitravel.com

TAHITI ONE TRAVEL 
6 boulevard Pomare, front de mer, Papeete 
B.P. 40716 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.68.00 
Fax: (689) 40.46.68.90 
easycare@easytahiti.com
www.easytahiti.com

TAHITI TOURS 
Rue Tepano Jaussen, immeuble Ateivi, 
Papeete 
B.P. 627 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.40.46 
Fax: (689) 40.42.50.50 
sales@tahititours.pf 
www.tahiti-tours.com

TAHITI TRAVEL SPECIALISTS 
Quai des ferries, Papeete 
B.P. 9274 - 98715 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.57.94 
Fax: (689) 40.43.61.37
contact@tahiti-travel-specialists.com
www.tahiti-travel-specialists.com

TEKURA TAHITI TRAVEL 
Rue Tepano Jaussen, immeuble Ateivi, 
Papeete 
B.P. 41292 - 98713 Fare Tony Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.44.00 
Fax: (689) 40.42.84.60 
go@tekuratahititravel.pf 
patty.lussan@ekuratahititravel.pf 
www.tekuratahititravel.biz

VAHINE TAHITI TRAVEL
Vaima Shopping Center, Papeete
B.P. 1699 - 98713 Papeete - Tahiti
Tel.: (689) 40.50.44.20 
Fax: (689) 40.43.60.06
vahinetahititravel@mail.pf 
vahinetahititravelservices@gmail.com
www.vahinetahiti-travel.com
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TEMPO MéDIO DE VÕO

Paris - Papeete                                                                               22h00
Los Angeles - Papeete                                                                   08h30
Honolulu - Papeete                                                                       05h30
Noumea - Papeete                                                                         05h30
Tokyo - Papeete                                                                             11h35
Shanghai - Papeete                                                                        12h30
Hong Kong - Papeete                                                                    11h30
Sydney - Papeete                                                                           09h05
Auckland - Papeete                                                                       05h00
Rarotonga - Papeete                                                                      02h40
Santiago - Papeete                                                                         11h00

Para mais informações, entre em contato com as companhias 
internacionais relacionadas abaixo.

COMPANHIAS AéREAS 
INTERNACIONAIS

AEROPORTO: INFORMAÇÕES SOBRE VOOS  
Aéroport de Tahiti-Faa’a 
B.P. 60161 - 98702 Faa’a Centre - Tahiti 
Tel.: (689) 40.86.60.60 / Fax: (689) 40.83.73.91 
adt@tahiti-aeroport.pf / www.tahiti-aeroport.pf

AIR FRANCE 
Rue Georges Lagarde, Papeete 
B.P. 4468 - 98713 Papeete - Tahiti 
Fax: (689) 40.47.47.91 
Tel. Res.: (689) 40.47.47.47 / Fax Res.: (689) 40.47.47.90 
mail.tahiti@airfrance.fr / www.airfrance.pf

AIR NEW ZEALAND 
Centre commercial Vaima, Papeete 
B.P. 73 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40 54.07.40 / Fax: (689) 40.42.45.44 
Tel. Res.: (689) 40.54.07.47 / Fax Res.: (689) 40.42.33.12 
maeva.lebrun@airnz.co.nz / airnztahiti@airnz.co.nz 
www.airnewzealand.pf

AIR TAHITI NUI 
Immeuble Dexter, Rue Paul Gauguin, Pont de l’Est, Papeete 
B.P. 1673 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.03.03 / Fax: (689) 40.46.02.22 
tnreservation@airtahitinui.pf / www.airtahitinui.com

AIRCALIN 
Aéroport de Tahiti-Faa’a 
B.P. 6485 - 98702 Faa’a - Tahiti 
Tel.: (689) 40.85.09.04 / Fax: (689) 40.85.09.05 
acippt@mail.pf / www.aircalin.com

HAWAIIAN AIRLINES 
Aéroport de Tahiti-Faa’a 
B.P. 20702 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel. Res.: (689) 40.86.60.00 / Fax Res.: (689) 40.45.14.51 
csmgmt-ppt@hawaiianair.com / www.hawaiianair.com

LATAM AIRLINES GROUP 
Centre commercial Vaima, L 55 Papeete  
B.P. 1350 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: airport (689) 40.82.64.57 / Fax: aeroporto (689) 40.82.64.57 
Tel. Res.: (689) 40.50.30.10 
lantahiti@lan.com

S.P.R. GSA FOR QANTAS AIRWAYS LTD 
AND QANTAS HOLIDAYS 
Centre commercial Vaima, Papeete 
B.P. 718 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.42.80 / Fax: (689) 40.46.42.80 
qantas@spr.pf

COMO CHEGAR 
ÀS ILHAS DE TAHITI?

o aeroporto de Tahiti-Faa'a, construído sobre a lagoa, fica a cerca de 5 km a oeste de Papeete perto de vários grandes hotéis. 
o terminal doméstico para a air Tahiti está localizado no mesmo local. o aeroporto oferece uma série de outros serviços relacionados abaixo.
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PELO AR

PROGRAMAÇÃO REGULAR DE VOOS

A Air Tahiti opera regularmente voos programados fora do Tahiti em
uma rede de 47 ilhas e atóis, incluindo um serviço de transporte de 7 mi-
nutos entre Tahiti e Moorea. Há uma permissão de bagagem de até 23 kg
para os passageiros na classe Y e 46 kg para passageiros na classe Z. Para
mergulhadores é concedida permissão suplementar gratuíta de 5 kg em
voos ATR para transporte de equipamento de mergulho, mediante a apre-
sentação de documentos comprovativos. Não há franquia de bagagem
para acessórios para bebês. Para mais informações: www.airtahiti.pf

AIR TAHITI
Aéroport de Tahiti-Faa’a
B.P. 314 - 98713 Papeete - Tahiti
Tel. de vendas para grupos: (689) 40.86.40.23 / (689) 40.86.40.26 
E-mail: group@airtahiti.pf
Tel. para reserva: (689) 40.86.42.42
E-mail: reservation@airtahiti.pf
Fax vendas para grupos & reserva: (689) 40.86.40.99
WebSite: www.airtahiti.pf
Air Tahiti tem uma frota de 9 aeronaves ATR (dois ATR 42 com 48 
lugares  e sete ATR 72 com  68 lugares), dois Twin-Otters de 19 lugares
(propriedade da Polinésia Francesa) e três Beechcraft de 8 lugares 
(1 fretado para a Air Archipels).

VOOS FRETADOS

AIR ARCHIPELS
Aéroport de Tahiti-Faa’a
Sr. Franck LAUMONIER
B.P. 6019 - 98702 Faa’a-Tahiti
Tel Res: (689) 40.86.42.89 / Fax: (689) 40.42.47.62
reservation@airarchipels.pf / www.air-archipels.com
Air Archipels oferece voos diários privados, bem como voos noturnos
para todas as Ilhas de Tahiti, mediante solicitação. 
Air Archipels opera estes voos de elevado conforto com Beechcraft
Super King B200,  equipado com 7 assentos VIP, e tem uma frota 
de 5 aviões e 2 Twin-Otters

AIR TAHITI: VEjA ACIMA.

TAHITI AIR CHARTER: VEjA AO LADO.

SARL POL’AIR
Na área norte do Aéroport de Tahiti-Faa’a
Srs. Stéphane CHANTRE e Arnaud SOULIERE
B.P. 1328 - 98703 Punaauia - Tahiti
Tél. / Fax: (689) 40.83.02.20 
GSM: (689) 87.71.43.32 / (689) 87.74.23.11 
sarlpolair@gmail.com / www.compagniepolair.com
Voos fretados comum Beech 1900 D, de 19 lugares, para todas as Ilhas
de Tahiti. Esta é uma aeronave versátil e de alto desempenho, com uma
grande capacidade de carga que é perfeitamente adequada para viagens
em grupo (como turistas, cientistas, equipes de filmagem e empresas). 

SERVIÇO DE HELICÓPTERO 

TAHITI HELICOPTERS
Aéroport de Tahiti-Faa’a
Sr. Eddie LACROIX
B.P. 60138 - 98702 Faa’a - Tahiti
Tel.: (689) 40.50.40.75 / Fax: (689) 40.50.40.76 
GSM: (689) 87.74.18.43
commercial@tahiti-helicopters.com 
www.tahiti-helicopters.com

SERVIÇO DE HIDROAVIÃO

TAHITI AIR CHARTER 
Sr. Tuanua DEGAGE
BP 9274 - 98715 Papeete - Tahiti
Tel. Res.: (689) 40.50.57.94 / Fax Res.: (689) 40.43.61.37
contact@tahiti-air-charter.com / www.tahiti-aircharter.net
Tahiti Air Charter oferece voos privados, tours de um dia, transferências
entre ilhas nas Ilhas de Tahiti, de Bora Bora para Taha’a, Raiatea, Maupiti,
Huahine, Tahiti, Rangiroa, Tikehau etc. Nossa frota anfíbia é composta
por um Cessna Caravan 208 (8 lugares) e um Cessna 206 (5 lugares).

DE BARCO

Catamarãs e ferry boats circulam entre Tahiti e Moorea várias vezes ao
dia. Escunas e barcos de carga atendem  a todas as ilhas habitadas, par-
tindo de Papeete. Por favor, encontre todos os detalhes de frequência
na próxima página.

COMO VIAJAR DE 
UMA ILHA PARA OUTRA
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as informações acima estão sujeitas a alterações. entre em contato com a air Tahiti e as diferentes companhias de navegação.

ARQUIPéLAGOS          ILHAS/              DISTANCIA          TEMPO                  FREQUENCIA             FREQUENCIA                 TEMPO DE
    ATENDIDOS              ATÓIS                     (KM)               DE VOO*                  DE VOO DE            DE EMBARCAÇÃO            CRUZEIRO*
                                                                (0,62 MILHAS)                                           PAPEETE 
                

  Ilhas da Sociedade      Moorea                     19                    15 min               Diversos voos/Dia              15/Dia                     30 min a 1 hora
                                      Huahine                   180                  40 min               Diversos voos/Dia              2/Semana               9 horas
                                      Raiatea                      219                  45 min               Diversos voos/Dia              2/Semana               11 horas
                                      Taha’a                       233                   -                        -                                         2/Semana               12 horas
                                      Bora Bora                 259                  50 min               Diversos voos/Dia              2/Semana               13 horas

  Atóis Tuamotu           Rangiroa                   356                  1h                      2 a 4/Dia                            2 a 3/ Semana         18 horas
                                      Tikehau                    307                  55 min               Diariamente                       1 a 2/ Semana         17 horas
                                      Manihi                     515                  1h15                  1 a 2/Semana                     1 a 2/ Semana         1 dia e 4 horas
                                      Fakarava                   452                  1h10                  Diariamente                       1 a 2/ Semana         1 dia
                                      Takapoto                  560                  2h15                  2 a 3/ Semana                    1 a 2/Mês                1 dia e 6 horas
                                      Anaa                        435                  1h05                  1 a 2/ Semana                    1 a 2/Mês                1 dia
                                      Mataiva                    311                  55 min               2/ Semana                          1 a 2/Mês                16 horas
                                      Hao                          919                  2h15                  3 a 4/ Semana                    1 a 2/Mês                2 dias
                                      Makemo                   643                  1h30                  3 a 4/ Semana                    1 a 2/Mês                1 dia e 9 horas
                                      Ahe                          498                  1h15                  3 a 4/ Semana                    1/ Semana              1 dia e 2 horas
                                      Reao                         1389                4h20                  1/ Semana                          1/ Mês                     3 dia e 4 horas
                                      Kauehi                      517                  1h20                  2/ Semana                          1 a 2/ Mês               1 dia e 3 horas
                                      Aratika                     497                  1h15                  2/ Semana                          1/ Semana              1 dia e 2 horas

  Ilhas  Gambier           Mangareva               1652                4h25                  1 a 2/ Semana                    1 a 2/ Mês               3 dias and 17 horas

  Ilhas  Marquisas         Nuku Hiva               1406                3h45                  Diversos voos/Dia              2/ Mês                     3 dias e 3 horas
                                      Hiva Oa                   1433                3h45                  Diariamente                       2/ Mês                     3 dias e 5 horas
                                      Ua Pou                     1374                4h30                  6/ Semana via NHV          2/ Mês                     3 dias e 2 horas
                                      Ua Huka                  1448                4h30                  4/ Semana via NHV          2/ Mês                     3 dias e 6 horas
                                      Tahuata                    1429                -                         -                                         2/ Mês                     3 dias e 4 horas
                                      Fatu Hiva                 1403                 -                         -                                         2/ Mês                     3 dias e 5 horas

  Ilhas  Austrais            Rurutu                      572                  1h30                  4 a 9/ Semana                    2 a 3/ Mês               1 dia e 6 horas
                                      Tubuai                      646                  1h40                  4 a 10/ Semana                  2 a 3/ Mês               1 dia e 10 horas
                                      Raivavae                  730                  1h50                  3 a 4/ Semana                    2 a 3/ Mês               1 dia e 15 horas
                                      Rimatara                  550                  1h45                   3/ Semana                          2 a 3/ Mês               1 dia e 10 horas

* Tempo médio estimado.   
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COMO SE DESLOCAR 
NAS ILHAS?

no Tahiti, ônibus e táxis estão sempre disponíveis. Um carro, um veículo 4X4, ou mesmo uma scooter, podem ser alugados
em uma das inúmeras agências. Dependendo da ilha em que você está você também pode optar por um passeio de bicicleta 

ou a cavalo. em algumas ilhas você encontra barcos-táxi que podem levá-lo até o aeroporto (como em Bora Bora), 
para as lagoas ou até para os  motus  (ilhotas) onde você encontrará as acomodações (como em Tuamotu).

TRANSPORTADORAS 
TURÍSTICAS TERRESTRES

TAHITI

ALLOIC TRANSPORT
Faa’a, Saint-Hilaire
B.P. 61691 - 98702 Faa’a - Tahiti
GSM: (689) 87.71.59.21
jeanneteauloick@gmail.com

AUBELLE YOKO 
B.P. 13497 - 98717 Punaauia -Tahiti 
Tel.: (689) 40.48.01.33 
Fax: (689) 40.41.22.64 
GSM: (689) 87.74.97.38 
aubelyo@hotmail.com 
www.hivanotahiti.com

BLUE PARADISE TOURS  
B.P. 330052 - 98711 Paea - Tahiti 
Fax: (689) 40.58.29.40 
GSM: (689) 87.77.65.10 
catgregtours@mail.pf

KAKU TRANSPORT 
B.P. 21239 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.58.37.13 
GSM: (689) 87.79.33.95 / (689) 87.79.33.94 
inquiry@kakutransport.com 
kakutransport@mail.pf
www.kakutransport.com

KEVAI TOURS
PK 8,2 lado da montanha - Punaauia
B.P. 6719 - 98704 Faa’a - Tahiti
GSM: (689) 87.77.20.03
kevaitours.tahiti@gmail.com 

MAHANA TOURS 
B.P. 13831 - 98717 Moana Nui 
Punaauia - Tahiti 
Tel.: (689) 40.45.36.90
Fax: (689) 40.45.36.90 
GSM: (689) 87.78.08.82 
carpentier.r@mail.pf

MARAMA TRANSPORTS 
TOURISTIQUES 
B.P. 6266 - 98702 Faa’a - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.74.74 
Fax: (689) 40.82.16.75
GSM: (689) 87.71.35.44 
transport1@maramatours.pf 
transport2@maramatours.pf 
www.maramatours.com

OTARE LOWYNA
Punaauia, PK 11,2 Tefautea via lateral
B.P. 13211 - 98 717 Punaauia - Tahiti
GSM: (689) 87.77.18.38
otareloway@gmail.com 

PARADISE TOURS 
B.P. 2430 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.42.49.36 
Fax: (689) 40.42.48.62 
GSM: (689) 87.79.41.34 
moana@paradisetours.pf 
www.paradisetours.pf

RAIKURA SAFARI
Faaa - PK 4 lado da montanha
Quartier Van Bastolaer
B.P. 6453 - 98702 Faa’a - Tahiti
GSM: (689) 87.75.60.83 / (689) 87.70.04.82
raikura.safari@gmail.com

SOUTH PACIFIC TOURS 
B.P. 60132 - 98704 Faa’a centre - Tahiti 
Tel.: (689) 40.80.35.00 
Fax: (689) 40.80.35.12 
transport@spt-tahiti.pf 
www.southpacifictours-tahiti.com

SOUTH PACIFIC TRANSPORT 
B.P. 60132 - 98702 Faa’a - Tahiti 
Tel.: (689) 40.80.35.08
Fax: (689) 40.80.35.01 
GSM: (689) 87.71.77.97 
transport@spt-tahiti.pf

TAHITI NUI TRAVEL 
B.P. 718 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.41.41
Fax: (689) 40.46.41.30 
marketing@tahitinuitravel.pf 
www.tahitinuitravel.com

TAHITI TOURS 
B.P. 627 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.40.46
Fax: (689) 40.42.50.50 
sales@tahititours.pf
www.tahiti-tours.com

TAIARAPU TRANSPORTS 
B.P. 7641 - 98719 Taravao - Tahiti 
Tel.: (689) 40.54.81.81 
Fax: (689) 40.54.81.80 
GSM: (689) 87.77.03.37 
willy@ntce.pf

UNIQUE TAHITI-AUTHENTIC 
ISLANDS TOURS 
B.P. 20100 - 98713 Papeete - Tahiti
GSM: (689) 89.23.69.32 
tracey@uniquetahiti.com 
www.uniquetahiti.com

WIND TRANSPORT
Mission Papeete
B.P. 62323 - 98702 Faa’a - Tahiti
GSM: (689) 87.72.80.30
chisaka@mail.pf

MOOREA

SARL ALBERT TRANSPORT 
& LOCATION
B.P. 77 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.55.21.10 
Fax: (689) 40.56.46.62 
GSM: (689) 89.78.09.37 / (689) 87.77.26.19
info@albert-transport.net 
reservations@albert-transport.net 
www.albert-transport.net

DAMMON’S ATV TOUR 
B.P. 549 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.41.21
GSM: (689) 87.29.48.13 
dammon.atv.tour@gmail.com 
www.dammonatvtour.com
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EYES OF MOOREA
PK 24,5 Tiahura Moorea
B.P. 1378 - 98729 Papetoai - Moorea
GSM: (689) 87.75.07.49
eyesofmoorea@gmail.com 
www.eyesofmoorea.com 
fb: RF Gallery

HALFON VIP TOURS 
B.P. 121 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.15.87 
GSM: (689) 87.77.02.19  
halfon@mail.pf 
moorea-jetski.com

HALL RONALD
PK 6,9 lado da montanha Paopao Moorea
B.P. 98 - 98728 Maharepa - Moorea
Tel.: (689) 40.56.11.06 
Fax: (689) 40.56.35.68
ronhall@mail.pf 

HIKING DISCOVERY
PK 14,5 Pihaena Paopao
B.P. 404 - 98728 Maharepa - Moorea
Tel.: (689) 40.56.40.86
GSM: (689) 87.70.73.31
tamislands.discovery@mail.pf

HISTOIRES ET LéGENDES MOOREA
B.P. 1510 - 98729 Papetoai - Moorea
Tel.: (689) 40.56.24.87
GSM: (689) 87.35.79.23
maori.tours@gmail.com
www.moorea.maori.tours.com 
fb: Moorea maori tours

jO TOURS TRANSFERTS TAXI
PK 26 beira-mar, résidence Moemoea 
B.P. 1758 - 98729 Papetoai - Moorea
GSM: (689) 87.77.75.03
jotours@hotmail.fr 
www.mooreajotourstranferts.com

MR. SALVATORE MURA 
B.P. 1314 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.18.92 
Fax: (689) 40.56.18.92 
GSM: (689) 87.78.94.22 
salmura@yahoo.fr

MOOREA ACTIVITIES CENTER
Maharepa
B.P. 1476 - 98729 Papetoai - Moorea
GSM: (689) 87.77.09.71 
mooreaactivitiescenter@gmail.com 
www.mooreaactivitiescenter.com

MOOREA MAHANA TOURS 
B.P. 80111 - 98729 Haapiti - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.20.44 
Fax: (689) 40.56.38.66
GSM: (689) 87.78.16.44
rutammt@gmail.com

MOOREA TRANSPORT 
B.P. 3104 - 98728 Temae - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.12.86 
GSM: (689) 87.70.91.07 
moorea.explorer@mail.pf 
www.mooreatransport.com

SAFARI MARIO MOOREA
Maharepa
B.P. 664 - 98728 Maharepa - Moorea
GSM: (689) 87.21.74.36
mario@safarimario.com 
www.safarimario.com

SCENIC SHOPPING TOURS
PK 5,5 Maharepa, beira-mar
B.P. 573 - 98728 Maharepa - Moorea
Tel.: (689) 40.56.14.14
GSM: (689) 87.70.92.70
carobernicot@gmail.com

TAIARAPU TRANSPORTS 
Sra. Juliana RUTA
B.P. 7641 - 98719 Taravao - Tahiti
Tel.: (689) 40.54.81.81
Fax: (689) 40.54.81.80
GSM: (689) 87.72.68.54 
terehautransport@gmail.com

TEARAITUA TRANSPORT 
B.P. 232 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.41.07 
GSM: (689) 87.74.60.21 
tearaituatransport@mail.pf

TOP TOURS
PK 28,46 Haapiti, lado da montanha Tiahura
Moorea
B.P. 1664 - 98729 Papetoai - Moorea
Tel.: (689) 40.56.25.25
Fax: (689) 40.56.25.25 
GSM: (689) 87.71.17.27 
toptours@gmail.com
fb: Top Tours

TOREA NUI TRANSPORTS 
B.P. 245 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.12.48 
GSM: (689) 87.76.81.31 
enttoreanui@mail.pf 
www.toreanui.com

HUAHINE

FARE MAEVA TOURS 
B.P. 675 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.75.53 
Fax: (689) 40.68.70.68 
GSM: (689) 87.72.27.85 
faremaeva@mail.pf 
www.fare-maeva.com

POE ISLAND TOUR 
B.P. 522 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 87.28.92.13
GSM: (689) 87.34.19.88 
huahine@poeislandtour.com 
www.poeislandtour.com

TEMANA TOURS 
B.P. 435 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.84.46 
Fax: (689) 40.68.84.46 
GSM: (689) 87.74.08.77 / (689) 87.75.14.46
temanatours@mail.pf

RAIATEA

LAGON AVENTURE
B.P. 1020 - 98735 Uturoa - Raiatea
GSM: (689) 87.79.26.27
lagonaventures@gmail.com 
www.raiatea-activites.com

RAIATEA TOURISME
B.P. 1260 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.20.86 
GSM: (689) 87.78.33.13 
raiateatourisme@mail.pf

TAHA’A

SRA. HIRI TEIHOTAATA 
B.P. 102 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.60.91 
GSM: (689) 87.34.64.78 
hiri.itaia@mail.pf

RANIPOE TOURS
B.P. 100 - 98734 Haamene - Taha’a
Tel.: (689) 40.65.64.20 
GSM: (689) 87.77.17.95
rani-poe@mail.pf

BORA BORA

ARC EN CIEL 
Nunue Vaitape - Maikai Marina Yacht club
B.P. 1397 - 98730 Vaitape - Bora Bora  
GSM: (689) 87.71.98.89 
Fax: (689) 40.67.59.98
arcencielborabora@gmail.com

BORA BORA SAFARI LAND 
B.P. 267 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.71.32
Fax: (689) 40.67.71.32
GSM: (689) 87.31.24.94 

DINO’S TOURS 
B.P. 63 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.57.00
GSM: (689) 87.79.29.65 
dexterdino@yahoo.fr

EURL POERAVA 
B.P. 843 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.67.27 
Fax: (689) 40.67.67.27 
GSM: (689) 87.78.16.95 
yeonmike@icloud.com

LAURENT SERVICES 
B.P. 159 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
GSM: (689) 87.74.24.76 
aloecafe@mail.pf
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SR. WILBERT ATANI 
98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.72.59 
GSM: (689) 87.32.31.71

MEHERIO TOURS 
B.P. 383 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.72.94 
Fax: (689) 40.67.72.94 
GSM: (689) 87.30.75.85 
meheriotours@gmail.com

MOIHERE 
B.P. 823 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.56.46 
Fax: (689) 40.67.56.46 
GSM: (689) 87.74.03.02 

NATURA DISCOVERY
Amanahune
B.P. 1025 - 98730 Vaitape - Bora Bora
GSM: (689) 87.25.72.00
naturadiscoverybora@gmail.com 
www.naturadiscoverybora.com
www.naturadiscovery.com

VIP SERVICES BORA BORA 
B.P. 779 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.78.77 
Fax: (689) 40.67.78.77 
GSM Célestin: (689) 87.79.19.18 
GSM Repeta: (689) 87.70.04.48 
celestinvipservices@mail.pf

MAUPITI

MAUPITI RESIDENCE 
B.P. 51 - 98732 Vai’ea - Maupiti  
Tel.: (689) 40.67.82.61
GSM: (689) 87.30.22.01 
maupiti.residence@mail.pf
www.maupitiresidence.info

RANGIROA

PENSION HENRI 
B.P. 152 - 98775 Avatoru - Rangiroa
Tel.: (689) 40.96.82.67
GSM: (689) 87.70.94.30 
pensionhenri@mail.pf 
www.henri.sejour-a-rangiroa.com

TIKEHAU

TIKEHAU FAFARUA LODGE
B.P. 1156 - 98713 Papeete - Tahiti
GSM: (689) 87.77.87.55
contact@fafarualodge.com
www.fafarualodge.com

FAKARAVA

SR. jOACHIM DARIEL 
B.P. 121 - 98763 Rotoava - Fakarava 
Tel.: (689) 40.93.40.15
Fax: (689) 40.93.40.16
GSM: (689) 87.26.26.05 
info@havaiki.com 
www.havaiki.com 

NUKU HIVA

DUPONT ODILE
Taiohae Nuku Hiva
B.P. 285 - 98742 Taiohae - Nuku Hiva
Tel.: (689) 40.92.08.22 
GSM: (689) 87.73.26.73
kathleenodile@hotmail.fr 

HENUA ENANA TOURS 
B.P. 283 - 98742 Taiohae - Nuku Hiva 
GSM: (689) 87.74.42.23 
jocelyne@mail.pf
courrier@marquisesvoyages.com.pf
www.marquisesvoyages.com.pf

HIKUTINI EPOUSE TEIKITOHE 
FABIENNE
B.P. 329 - 98742 Taiohae - Nuku-Hiva 
Tel.: (689) 40.92.06.76  
GSM: (689) 87.21.78.26      
fabienne.teikitohe@mail.pf

HUVEKE MARCEL
Taipivai
B.P. 370 - 98742 Taiohae - Nuku Hiva
Tel.: (689) 40.92.06.80 
GSM: (689) 87.70.72.32

KANAHAU TOURS 
B.P. 419 - 98742 Taiohae - Nuku Hiva 
Tel.: (689) 40.92.06.39
GSM: (689) 87.73.75.83 
puhetinichristiane@hotmail.com

SR. jEAN-CLAUDE TATA 
B.P. 378 - 98742 Taiohae - Nuku Hiva 
Tel.: (689) 40.92.08.10 
Fax: (689) 40.92.08.10 
GSM: (689) 87.74.40.91 
GSM Régina: (689) 87.71.95.60
pension-mavemai@mail.pf

SR. jEAN-PASCAL TEIKIHAA 
B.P. 414 - 98742 Taiohae - Nuku Hiva 
Tel.: (689) 40.92.06.47 
Fax: (689) 40.92.06.47 
GSM: (689) 87.70.13.96 
teikihaa@mail.pf

SR. THOMAS MAHINA TATA 
B.P. 3 - 98742 Taipivai - Nuku Hiva 
GSM: (689) 87.21.36.59 

SRA. FéLICITé TAHIAMAUANI 
KAUTAI
B.P. 8 - 98742 Aakapa - Nuku Hiva 
Tel.: (689) 40.92.02.82 
GSM: (689) 87.24.16.76 

SRA. LOUISE TEIKITEETINI 
B.P. 64 - 98742 Taiohae - Nuku hiva 
Tel.: (689) 40.92.02.54 
Fax: (689) 40.92.02.80 
GSM: (689) 87.77.40.59 

SRA. PHILOMÈNE PAHUATINI 
B.P. 165 - 98742 Taiohae - Nuku Hiva 
Tel.: (689) 40.92.07.95
Fax: (689) 40.92.07.95 
GSM: (689) 87.72.86.67 
pahuatiniphilomene@gmail.com

POIHIPAPU TIMAUOHAEEKA, LOUIS
Taiohae
B.P. 208 - 98742 Taiohae - Nuku Hiva
GSM: (689) 87.70.01.09

TIKI TOURS
B.P. 394 - 98742 Taiohae - Nuku hiva
Tel.: (689) 40.92.07.54 
GSM: (689) 87.29.19.32 
donovalannie.o.marquises@mail.pf

HIVA OA

HANAMENU TRANSPORT 
Atuona 
B.P. 43 - 98741 Atuona - Hiva Oa 
Tel.: (689) 40.92.73.43 
GSM: (689) 87.23.07.40 / (689) 87.20.07.32 
Fax Res.: vhf72 (radio da marina)

SR. jEAN SAUCOURT 
B.P. 201 - 98741 Atuona - Hiva Oa
Tel.: (689) 40.92.73.33 
Fax: (689) 40.92.73.33 
GSM: (689) 87.72.82.06 
jeansaucourt@mail.pf 
jeansauc.wordpress.com/pension

SRA. FRIDA PETERANO
Atuona, quartier PETERANO
B.P. 134 - 98741 Atuona - Hiva Oa
GSM: (689) 87.70.72.02

TEMETIU VILLAGE 
B.P. 52 - 98741 Atuona - Hiva Oa 
Tel.: (689) 40.91.70.60
Fax: (689) 40.91.70.61 
GSM: (689) 87.70.01.71 
heitaagabyfeli@mail.pf 
www.temetiuvillage.com

VAITE TRANSPORT 
B.P. 445 - 98741 Atuona - Hiva Oa 
GSM: (689) 87.76.72.90 



PROGRAMAÇÃO AIR TAHITI  

A extensa programação da Air Tahiti incluí até 200 voos por 

semana para 48 ilhas da Polinésia Francesa, com uma frota de

turboélices ATR 42 (48 lugares) e ATR 72 (68 lugares). 

Os horários de voo da Air Tahiti podem ser consultados
em: www.airtahiti.com

A AIR TAHITI SEGUE 
AS DUAS TEMPORADAS IATA

Programação de verão de abril a outubro.

Programação de inverno de novembro a março.

A programação de voo Air Tahiti é publicada duas vezes por ano, de

acordo com as estações IATA, programação de verão, válida de abril

a novembro, e  programação de inverno, válida de novembro a abril.

A Air Tahiti segue os horários de voos internacionais segundo o pa-

drão de temporadas da IATA. O calendário é publicado e distribuído

cerca de um mês antes da sua data de início. Os voos exibidos nos

sistemas de reserva, para as datas após a programação vigente,

estão sujeitas a alterações, mas a maioria das datas reservadas com

antecedencia permanecem válidas.

FROTA AIR TAHITI 

(ATR72 em relação ao A340 - mesma escala)

(capacidade ATR42 - 48 lugares)

(capacidade ATR72 - 68 lugares)

A franquia de bagagem na Air Tahiti é limitada devido 
à capacidade de acomodação na aeronave 

Bagagem de mão:
Com a Air Tahiti, a franquia de bagagem de mão é a mesma seja

qual for o destino.:

• 1 bagagem de mão por passageiro.

• Dimensões máxima por bagagem: 45 cm x 35 cm x 20 cm

(18 x 14 x 8 in)

• Peso máximo de 5 kg (10 lbs).

O tamanho das cabines ATR e seus compartimentos de baga-

gem não permitem à Air Tahiti conceder franquia adicional para

acessórios, tais como laptops, câmeras, bolsas, roupas , etc.,

como as companhias aéreas internacionais que operam aero-

naves de grande porte. Assim, todos os pertences (bagagem de

mão + acessórios) devem estar contidos nas dimensões e peso

listados acima. 

Bagagem despachada:
• Dimensões máximas: comprimento +  largura + altura = 150 cm.

As dimensões da bagagem incluem rodas e alças.

• Até 3 peças, gratuitamente, até um determinado peso por

pessoa:

- bilhete reservado na classe Y: 23 kg (50 lb) máximo por 

pessoa para todas as malas

- bilhete reservado na classe Z: 46 kg (100 lb) máximo por 

pessoa para todas as malas

- Mergulhadores que viajam em aviões ATR recebem uma 

franquia adicional de bagagem de 5 kg (11 libras) para trans-

porte exclusivo de equipamentos de mergulho.

Bagagem que exceda o peso de 25 kg  ou acima das dimensões

permitidas devem ser verificadas com o serviço de carga da Air

Tahiti. Não há franquia de bagagem para crianças.

TEMPO MÍNIMO DE CONEXÃO
Após a chegada, os passageiros terão que pegar sua bagagem

e, eventualmente, passar pela alfândega no caso de voos inter-

nacionais. Para evitar qualquer inconveniente, a Air Tahiti definiu

tempos mínimos de conexão.

Aéroport de Tahiti (Aeroporto do Tahiti - ADT) oferece uma insta-

lação de armazenamento de bagagem no Aeroporto de Faa'a,

localizado no saguão principal, entre as partidas internacionais

e áreas de chegadas.

Para mais informações sobre companhias aéreas locais e 

calendário de voos, acesse www.airtahiti.com

PLANEJE SUA VIAGEM COM A AIR TAHITI
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118 ILHAS ESPALHADAS 
POR 5 ARQUIPéLAGOS

Dois tipos diferentes de ilhas coexistem, cada uma com suas próprias ca-
racterísticas:  ilhas comaltas montanhas  (Sociedade, Gambier, Marque-
sas e Austrais) e ilhas de coral, baixas, com atóis em torno de um recife
de coral (Tuamotu). Os recifes de coral circulam a maioria das ilhas com
fendas escavadas por água. No entanto, as Ilhas de Tahiti são muito mais
do que apenas ilhas paradisíacas: são uma experiência inesquecível. Uma
mistura entre tradições fortes e uma cultura viva, uma arte de vida ex-
pressa por canções, danças, tatuagens...

Do Tahiti para Nuku Hiva, através de Tubuai ou Fakarava, a mistura ét-
nica e cultural é única: os locais são abertos para o mundo, preservando

seus costumes e felizes por poder compartilhar. O território também é
uma fonte de lendas e de um legado. Graças às suas características, suas
línguas e sua gastronomia requintada, as Ilhas de Tahiti revelam 
autenticidade e simpatia para o viajante em busca de um ambiente 
descontraído, longe de tudo.

ILHAS DA SOCIEDADE: 
UM SONHO QUE SE TORNA REALIDADE

Da principal ilha no coração do país, Tahiti, até sua encantadora ilha
irmã, Moorea, em seguida, até o paradisíaco atol de Marlon Brando, 
Tetiaroa, essas Ilhas de Barlavento são um verdadeiro sonho! Escolha
entre as várias atividades em terra ou água, ou apenas relaxe à beira da
piscina - há algo para todos nas Ilhas de Tahiti. Os vales profundos e as

AS ILHAS DE TAHITI
EM RESUMO

a menção das Ilhas de Tahiti rapidamente evoca a visão de ilhas paradisíacas. e essas visões não estão longe da realidade!
localizadas a 10.563 milhas de Paris,  as ilhas de Tahiti são um destino mítico. Isoladas, tropicais e exuberantes, essas ilhas 

são um universo onde os sonhos e a realidade se encontram. com um império marítimo expandindo para mais de 2 milhões mi²* 
(equivalente ao tamanho da europa), apenas 1.351 mi² são de fato terra.

este território forma 5 arquipélagos diferentes: Sociedade, Tuamotu, Gambier, Marquesas e austrais.
a Polinésia Francesa é também parte do Triângulo Polinésio, que faz fronteira com a Ilha de Páscoa, nova Zelândia e Havaí.

localizado entre a califórnia (3.850 mi.) e austrália (3.100 mi.), o Tahiti fica a 5.470 milhas de Tóquio e 4.660 milhas de Santiago
no chile: a localização perfeita no coração do Pacífico Sul. com infra-estrutura e desenvolvimento moderno, as Ilhas de Tahiti são 
facilmente acessíveis a partir de vários locais em todo o mundo. o aeroporto Internacional Faa'a em Papeete dispõe regularmente 

de voos semanais para américa do norte e do Sul, Japão, França, austrália e nova Zelândia.
Viagens aéreas domésticas também são regulares, com voos para um grande número de ilhas no território da Polinésia Francesa.

*mi² = milha quadrada
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altas montanhas oferecem caminhadas incríveis, alugue um 4x4 e per-
mita-se descobrir os vestígios arqueológicos lendários da antiga Polinésia.

As Ilhas Sotavento, ou Raromatai são formadas por cinco ilhas: 
Huahine, procurada por seu misterioso encanto; Raiatea ou “A Ilha Sagrada”,
morada dos deuses polinésios e onde o mais importante marae pré-euro-
peu foi construído; Taha'a, um verdadeiro “Jardim do Éden”, cercada
com cores e perfume; Bora Bora, “A Pérola do Pacífico” com sua lagoa
oferecendo todos os surpreendentes tons de azul; e, finalmente, Maupiti
a menor e menos desenvolvida de todas, mas ainda assim bela.

ARQUIPéLAGO TUAMOTU: 
PARAISO ÀS CENTENAS…

As ilhas Tuamotu consistem de 77 atóis espalhados por 930 milhas e 
certamente faz jus à sua reputação! Elas são a melhor representação da
borda do mundo e, literalmente, o paraíso na Terra. Coqueirais cobrem
os motus (ilhotas) da barreira de corais. Praias de areia branca, a beleza
imaculada das lagoas e um mundo subaquático único fazem do Tuamotu
um grupo muito especial de ilhas. Rangiroa é o segundo maior atol do
mundo pelo seu tamanho e é a ilha mais populosa do arquipélago de
Tuamotu. Sua lagoa pode ser explorada em diversas atividades, em 
especial o mergulho. Nos outros atóis, você irá descobrir um estilo de
vida totalmente voltado ao cultivo da pérola negra. 

ARQUIPéLAGO GAMBIER: 
UM TESOURO BEM GUARDADO

Localizado a mais de 1.600 km ao sudeste das Ilhas de Tahiti, depois das
ilhas de Tuamotu, Gambier é o arquipélago mais remoto e também o
menos povoado da Polinésia Francesa, contando com apenas 1.000 ha-
bitantes. É composto por quatro ilhas montanhosas situadas dentro da
mesma lagoa: Mangareva, ‘Akamaru,’Aukena e Taravai e dezenas de il-
hotas, chamadas motu. Este arquipélago vive ao ritmo da fé cristã, fa-
zendas de pérolas e pesca. Assim, os visitantes poderão descobrir os
muitos segredos destas autênticas e discretas ilhas, desvendar cenários
de um outro tempo e uma das mais belas lagoas nas Ilhas de Tahiti (com
inacreditáveis tons de azul) com uma vida marinha intocada e colorida.
No entanto, Gambier guarda mais surpresas! Quem poderia acreditar
que a milhares de milhas do primeiro lugar desenvolvido, encontra-se
um património arquitetônico surpreendente? Este arquipélago, apesar
de seu isolamento, é o berço do catolicismo na polinésia e hospeda os
restos da missão católica do século 19 que lá se estabeleceu à época.

O ARQUIPéLAGO AUSTRAL: 
A POLINESIA SECRETA

Como seu nome sugere, as Ilhas Austrais, localizadas ao sul das Ilhas de
Tahiti,  sob o Trópico de Capricórnio, são a fronteira sul do arquipélago
polinésio. O clima é mais frio e o ecossitema dessas ilhas, auto-suficientes
em alimentos, as tornam um mundo à parte. Rurutu, Tubuai ou Tupua’i,
Raivavae, Rimatara e, mais ao sul, Rapa são ilhas montanhosas de muita
personalidade. Rurutu, ao longo dos anos, tornou-se um ótimo lugar para
observar baleias. Suas águas cristalinas e calmas permitem abordar estes
gigantes do mar de forma privilegiada.

O ARQUIPéLAGO DAS MARQUESAS: 
A FORÇA DA CULTURA

Lendárias falésias gigantes, picos vulcânicos, ruínas impressionantes en-
voltas em natureza selvagem, praias surpreendentes: as Marquesas são
de tirar o fôlego! A 932 milhas de distância de Papeete, elas oferecem
ao viajante um programa atraente, inesquecível e incomparável. 
“A Terra do Homem”, ou “Te Fenua ‘Enata”, como as Marquesas no-
meiam suas ilhas, têm várias facetas, moldadas por seus habitantes. Cada
uma das seis ilhas habitadas são orgulhosas de suas características e gozam
da alta qualidade e criatividade no artesanato tradicional, tatuagens,
canto e danças - como o impressionante haka. As Marquesas são parti-
cularmente orgulhosas de terem acolhido dois incríveis artistas franceses:
o pintor Paul Gauguin e o cantor Jacques Brel, ambos atraidos, à sua
própria maneira, pela força ou Mana que emerge dessas ilhas.  
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INFORMAÇÕES ÚTEIS

UM CLIMA TROPICAL

As Ilhas de Tahiti desfrutam de um clima tropical; o número máximo de
horas de sol está perto de 3.000 por ano no atol Tuamotu, uma das mais
altas do mundo! A temperatura, que é relativamente constante, é ame-
nizada pelos ventos alísios do Pacífico que sopram ao longo do ano. 
A temperatura ambiente média é 26°C, assim como as águas das lagoas.
Quanto mais longe da linha do Equador, os arquipélagos mais ao sul,
Austral e Gambier, desfrutam de temperaturas mais baixas.

TEMPERATURA MéDIA
Janeiro                                                                                 27°C / 80.6F
Fevereiro                                                                          27.1°C / 80.8F
Março                                                                               27.4°C / 81.3F
Abril                                                                                 27.1°C / 80.8F
Maio                                                                                 26.4°C / 79.5F
Junho                                                                                25.2°C / 77.4F
Julho                                                                                 24.7°C / 76.5F
Agosto                                                                              24.6°C / 76.3F
Setembro                                                                                25°C / 77F
Outubro                                                                            25.6°C / 78.1F
Novembro                                                                        26.3°C / 79.3F
Decembro                                                                         26.6°C / 79.9F

PREPARAÇÃO DA VIAGEM

QUAL é  DIFERENÇA DE TEMPO?
as Ilhas de Tahiti estão 10 horas atrás do GMT. Sendo 12 horas no horá-
rio de verão ou 11 horas de diferença no horário de inverno de Paris, 
2 horas de diferença da Costa do Pacífico dos Estados Unidos, 6 horas
de diferença de Santiago, 19 horas de Tóquio e da costa leste da Austrália
e 22 horas de diferença da Nova Zelândia.

QUAIS SÃO OS REQUISITOS DE ENTRADA?
Para qualquer visitante estrangeiro que vem à Polinésia Francesa é obri-
gatório ter um visto de acordo com as condiçõesabaixo. Em todos os
casos, os visitantes devem ter um passaporte válido.

1. Permanecer até três meses (para fins de lazer). Para todos os 
estrangeiros é necessário visto para entrar na Polinésia Francesa, 
exceto para cidadãos:  

• De um país da União Européia (Alemanha, Áustria, Bélgica, Bulgária,
Chipre, Croácia, Dinamarca, Espanha, Estônia, Finlândia, Grécia,
Hungria, Irlanda, Itália, Letônia, Lituânia, Luxemburgo, Malta, Ho-
landa, Polônia, Portugal, República Checa, Romênia, Reino Unido,
Eslováquia, Eslovênia, Suécia);

• Visitantes que possuem uma autorização de residência concedida por
um dos países membros da União Europeia ou no Espaço Schengen;

• Área Econômica Européia (Islândia, Liechtenstein, Noruega);
• Andorra;
• Monaco;
• San Marino;
• Vaticano;
• Suiça;
• Países que não estão sujeitos à obrigação de visto para estadias curtas,

tal como definido por decreto de 29 de dezembro de 2011, conforme
relação de documentos e vistos necessários para a entrada de estran-
geiros no território da Polinésia Francesa (www.legifrance.gouv.fr):

Além disso, isenções especiais podem ser concedidas aos titulares 
de um passaporte diplomático ou governamental de certos países. 
Em relação aos istos de curta duração, os visitantes devem ter uma 
passagem de retorno.

2. Estada superior a três meses
Se um estrangeiro quiser ficar mais tempo do que um período de três
meses na Polinésia Francesa, este deve solicitar um visto de longa per-
manência.  A única exceção será para os cidadãos da UE, do Espaço 
Económico Europeu, Suíça, Mónaco e São Marino.

3. Exigências para visto
Antes da chegada à Polinésia Francesa, os candidatos devem entrar em
contato com a prefeitura do seu local de residência (se da França), da
embaixada ou consulado mais próximo do seu local de residência.
Qualquer solicitação de visto está sob a competência dessas autoridades.
Consulte os sites pertinentes para obter a lista de documentos necessá-
rios para um pedido de visto de longa estadia na Polinésia Francesa. 
Para qualquer informação adicional em relação à entrada ou estadia de
estrangeiros na Polinésia Francesa, entre em contato com a 
“Direction de la Règlementation et du Contrôle de la Légalité (DRCL)”
por e-mail: etrangers@polynesie-francaise.pref.gouv.fr 

ALFÂNDEGA
As declarações aduaneiras: no momento da chegada à Polinésia Fran-
cesa, você deve declarar todos os bens e pagar os direitos e impostos re-
levantes para a Alfândega. No entanto, é possível ser isento do
pagamento de taxas e impostos sobre os bens listados abaixo (compras
ou presentes).

- Antigua-Barbuda
- Argentina
- Austrália (incluindo residentes

de Norfolk)
- Bahamas
- Barbados
- Bolivia
- Brasil
- Brunei
- Canadá
- Chile
- Coreia do Sul
- Costa-Rica
- El Salvador
- Estados Unidos (incluindo 

residentes de Samoa 
Americana e Guam)

- Guatemala
- Honduras
- Israel
- Japão
- Kiribati
- Malásia

- Ilhas Marianas do Norte
- Ilhas Marshall
- Ilhas Maurício
- México
- Estados Federados da Micronésia
- Nauru
- Nicarágua
- Nova Zelândia (incluindo 

residentes de Tokelau, 
Niue e Ilhas Cook)

- Palau
- Panama
- Paraguai
- Saint-Christophe-et-Nieves
- Ilhas Salomão
- Seychelles
- Singapura
- Tonga
- Tuvalu
- Uruguai
- Venezuela
- Samoa Ocidental
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ARTIGOS E ACESSÓRIOS (*)
Tabaco                                                                         Quantidade
Cigarros                                                                              200 unidades
Cigarilhas                                                                           100 unidades
Charutos                                                                               50 unidades
Cachimbo                                                                                       250 g

Bebidas alcoólicas
Vinhos                                                                                          2 litros
Bebidas mais de 22°                                                                     2 litros
Bebidas 22° ou menos                                                                  2 litros

OUTROS PRODUTOS (POR VIAjANTE)
A partir de 15 anos ou mais                                               F.CFP 30 000 
Com menos de 15 anos de idade                                       F.CFP 15 000 

(*) Menores de 18 anos não podem importar tabaco ou álcool no duty-free.
Para mais informações, por favor entre em contato com os serviços adua-
neiros franceses antes da partida, Tel.: (689) 40.50.55.50, ou acesse:
www.douane.gouv.fr

ARMÁRIOS DE BAGAGEM
Localizado no aeroporto de Faa'a, no salão frente ao portão de desem-
barque, o escritório está aberto todos os dias das 6h ao meio-dia, e das
13h30 às 22h.Tel.: (689) 40.86.60.08.

Taxa fixa diária (24 horas) - por item, a partir do momento em que é deixado:
TAMANHO PEQUENO:                                                    F.CFP 450
chaves (carro, barco…), bolsa, computador, mochila, saco de plástico,
capa para computador…                                                                        
TAMANHO MÉDIO:                                                          F.CFP 750
Maleta de rodinhas, mochila, cooler, violão, caixa…                           
TAMANHO GRANDE:                                                      F.CFP 800
Mala, mochila, cooler, caixa, bicicleta, baú, mochila para tacos de golfe…
TAMANHO EXTRA GRANDE:                                       F.CFP 950
Mala, mochila, cooler, caixa de papelão, bicicleta, baú, mochila para
tacos de golfe…
pranchas de surf/windsurf (variação de acordo com o tamanho) 
F.CFP 2.200 até 2.700 
(as taxas acima são fornecidas para fins informativos e estão sujeitas a
alteração sem aviso prévio)

ALGUNS DETALHES PRÁTICOS
Câmbio / Taxas de compras
EUR 1 =                                                                             F.CFP 119.33 
GBP 1 =                                                                             F.CFP 162.11
USD 1 =                                                                            F.CFP 103.47
NZD 1 =                                                                              F.CFP 69.20
AUD 1 =                                                                              F.CFP 82.54 
CAD 1 =                                                                              F.CFP 82.28
JPY 100 =                                                                             F.CFP 84.20 

(taxas de câmbio de novembro de 2015, dados apenas para referência).

As seguintes formas de pagamento são aceitas: dinheiro (espécie), 
cartões de crédito internacionais e cheques de viagem (uma comissão
de troca é cobrada sobre o último). Os bancos internacionais com 
escritórios de câmbio no Tahiti e nas ilhas mais visitadas são o 
Banque de Tahiti, o Banque de Polynésie e Banque Socredo. Hotéis 
internacionais também oferecem este serviço, mas uma observação: 
alguns atóis e ilhas do grupo Austral e Gambier não têm instalações
bancárias. No aeroporto Faa'a, dois escritórios de câmbio 
(Banque Socredo e Tahiti Exchange) estão abertos próximos às partidas
e chegadas internacionais.

CUSTO DE VIDA
A tabela a seguir apresenta os preços aproximados de alguns itens de
mercearia básica. Estes preços são válidos para Papeete e podem variar:
Pão (baguete francesa)                                                              F.CFP 53 
Água mineral (1.5 litro)                                                         F.CFP 200 
Prato do dia em um bar de aperitivos     aproximadamente F.CFP 1000 
Prato do dia em um restaurante              aproximadamente F.CFP 2000 
Suco de fruta, refrigerante (lata)                                            F.CFP 250 
Suco de fruta natural (copo) em um  bar              a partir de F.CFP 500 
Sanduíche                                                              a partir de F.CFP 200 
Café em um bar                                                     a partir de F.CFP 250 
Croissant e outros salgados                                                     F.CFP 200 
Cenoura (por kilo)                                                                  F.CFP 200 
Bananas (por kilo)                                              por volta de F.CFP 220 
Atum fresco - carne branca (por kilo)                a partir de F.CFP 1500 
Atum fresco - carne vermelha (por kilo)            a partir de F.CFP 2000 
Pacote com 4 abacaxis (por kilo)                       por volta de F.CFP 700 
Cerveja local (garrafa de 330 ml, loja)                                   F.CFP 200 

(As taxas acima são fornecidas para fins informativos e podem sofrer 
alteração sem aviso prévio).

O QUE LEVAR?
Traga roupas de verão, trajes de praia, roupa esporte e para navegar,
todas, de preferência, de algodão. Tenha algo mais quente disponível
para as noites que geralmente são mais frias (região da lagoa, passeios de
barco e nas montanhas). Calçados: sandálias, tenis, calçados para barcos.
Essencial: traje de banho, óculos escuros, chapéu, protetor solar (intensa
reflexão nas lagoas) e um potente repelente para insetos (útil nas ilhas
em determinadas épocas do ano).

HORÁRIO COMERCIAL
As lojas estão abertas de segunda a sexta das 7h30 às  11h30 e de 13h30
às 17h. Sábados das 7h30 às 11h30. Algumas lojas também abrem aos
sábados à tarde. A maioria dos lugares fecha aos domingos, incluindo
muitos restaurantes, exceto o Mercado de Papeete, que é muito movi-
mentado a partir de 5h da manhã. Lá você pode encontrar uma grande
variedade de flores, alimentos, cangas, chapéus, madrepérolas, artesanato
e grande variedade de souvenirs.

CORREIO E SERVIÇO DE TELECOMUNICAÇÕES
Correio Central de Papeete, localizado perto da Marina de Papeete e do
Parque Bougainville, abre durante os dias da semana das 7h às 18h e aos
sábados e domingos das 8h às 11h. Pode-se comprar selos no correio se
necessário. Existem muitas cabines telefônicas, via cartão telefônico,  ao
longo da maioria das ilhas. Roaming para celular é disponível para
grande parte das companhias de telefones internacionais, de qualquer
forma sugerimos que verifique com a operadora antes de viajar, para
constatar se os serviços de roaming estão disponíveis nas Ilhas de Tahiti.

ÁGUA E ELETRICIDADE
A água da torneira em Papeete e Bora Bora é segura para beber; pergunte
localmente nas outras ilhas. Em caso de dúvida, use água mineral em
garrafas lacradas. Electricidade: 110 ou 220 volts (60 Hz), dependendo
da ilha e tipo de alojamento. Verifique antes de ligar o aparelho.

SAÚDE
Não há vacinas necessárias, exceto para os passageiros provenientes de
países de alto risco (esta informação pode ser obtida a partir de sua com-
panhia aérea). Nas Ilhas de Tahiti, instalações sanitárias e serviços de
saúde estão disponíveis. As cidades de Papeete, Taravao (península de
Tahiti) e Uturoa (Raiatea) têm hospitais totalmente equipados. 
Outras ilhas turísticas têm, no mínimo, um hospital ou uma clínica.

QUAL IDIOMA?
Embora a língua oficial seja o francês, as línguas indígenas, como 
Tahitian, ainda são amplamente praticadas nos arquipélago. O inglês
também é amplamente falado, em especial nas zonas turísticas.
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GLOSSÁRIO

Bem-vindo                                              Maeva, manava
olá                                                        ‘Ia ora na
Tchau                                                     nana
obrigado                                                Mauruuru
Muito obrigado                                       Mauruuru roa
Sim                                                        ‘e (Sem falar) levante as 
                                                              sombrancelhas rapidamente 
                                                              duas vezes
não                                                       ‘aita
Saúde!                                                    Manuia !
Bem                                                       Maita’i
como vai você?                                      e aha te huru ?, maita’i ?
eu estou bem                                          Maita’i roa
Sem problema, está tudo bem                  ‘aita pe’ ape’a
Flor, símbolo nacional do Tahiti               Tiare Tahiti
Ilhota                                                      Motu
o jantar está pronto!                              Tama’a
comida                                                  Ma’a
comida tradicionnal da Polinésia            Ma’a Tahiti
Fornada/assado tradicionnal da Polinésia   ahima’a
compota com frutas locais                      Po’e
antigo local de culto                               Marae
canção                                                  Himene
Dança tradicionnal                                 ‘ori
Violão polinésio                                       Ukulele
Bateria                                                   Pahu
Instrumento de percussão polinésio          To’ere
Dança de casal                                        Tamure
canoa tradicionnal                                 Va’a
estátua esculpida                                    Tiki
colcha de retalhos tradicional                  Tifaifai
Homem, marido                                     Tane
Mulher, esposa                                       Vahine

IMPOSTOS DESENVOLVIMENTO TURÍSTICO
- 5% sobre hotéis classificados como internacionais
- De F.CFP 50 a  F.CFP 500 pessoa/dia em cruzeiros inter-ilhas, 

em função da sua regularidade.

IMPOSTOS TURÍSTICOS:
- Taxa de turismo de F.CFP 150 pessoa/dia em cruzeiros internacionais,

hotéis classificados como internacionais ou outros estabelecimentos
de cm as mesmas características. O imposto de permanência 
em Bora Bora é F.CFP 200 pessoa/dia. 

-  Taxa de turismo de F.CFP 50 pessoa/dia em hotéis não classificados
ou em outros estabelecimentos com características semelhantes. 

Estes impostos de permanência temporária devem ser incluídos na sua
fatura em Papeete, Faa'a, Arue, Punaauia, Moorea Maiao, Bora Bora,
Huahine, Uturoa, Tahaa, Rangiroa, Mataiva, Tikehau e Nuku Hiva. 
Estão isentos de imposto sobre visitantes, crianças menores de 12 anos
de idade acompanhadas de seus pais, bem como viajantes de negócios e
representantes comerciais que possuem identificação de negócios du-
rante toda a sua estada, exclusivamente para fins comerciais. Nessa ca-
tegoria, a isenção se estende para uma visita de até três dias.

V.A.T. (VALUE ADDED TAX = IMPOSTO SOBRE VALOR TOTAL)

- V.A.T. em serviços turísticos = 13%.
- V.A.T. em alojamentos turísticos, barcos, navios de cruzeiro, 

em determinadas atividades aquáticas e terrestres, sobre os serviços
prestados pelas agências de viagens e escritórios de excursão = 5 %.

(As informaçõesacima estão sujeitas a alterações).
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ORGANIZAÇÕES 
RESPONSÁVEIS PELO TURISMO

MINISTéRIO DO TURISMO, 
TRANSPORTE AéREO INTERNACIONAL,
MODERNIZAÇÃO DA ADMINISTRAÇÃO,
DE SERVIÇO PÚBLICO E PORTA-VOZ
OFICIAL DO GOVERNO
B.P. 2551 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.88.60 
Fax: (689) 40.50.88.61 
secretariat@tourisme.min.gov.pf 
www.tourisme.gov.pf

TAHITI TOURISME
B.P. 65 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.40.30
Fax: (689) 40.43.66.19 
info@tahiti-tourisme.pf 
www.tahiti-tourisme.pf

TOURISM SERVICE 
B.P. 4527 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.47.62.00 
Fax: (689) 40.47.62.04 
sdt@tourisme.gov.pf 
www.servicedutourisme.gov.pf
Esta é a organização da Polinésia Francesa 
encarregada do desenvolvimento e regulação
do setor do turismo (alojamento para turistas,
aluguel de iates e agências de viagens). 
O Departamento de Turismo também está 
encarregado das instalações turísticas e coleta
de dados relacionados com o setor de turismo
(estudos, estatísticos e assim por diante).

ASSOCIAÇÕES TURÍSTICAS 

ASSOCIAÇÃO DE TREINAMENTO 
EM TURISMO E HOTELARIA 
(AFOMETH)  
B.P. 4517 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.41.21.77 
Fax: (689) 40.41.21.76 
GSM: (689) 87.73.34.28 
contactafometh@mail.pf

ASSOCIAÇÃO DE LANCHONETES,
BARES E RESTAURANTES 
DA POLINéSIA FRANCESA 
B.P. 302 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.33.50
Fax: (689) 40.42.16.32
GSM: (689) 87.77.71.21 
charl.beaumont@mail.pf

BORA BORA ACTIVITIES 
B.P. 144 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
GSM (President): (689) 87.79.11.62
boraboraactivites@mail.pf

ASSOCIAÇÃO DE HOTéIS 
FAMILIARES DO TAHITI E SUAS ILHAS
B.P. 14667 - 98701 Arue - Tahiti 
Tel.: (689) 40.45.05.55 
Fax: (689) 40.45.05.55
GSM: (689) 87.33.34.35 
info@ia-ora.com 
www.ia-ora.com

ASSOCIAÇÃO PROFISSIONAL DE
SPAS DA POLINéSIA FRANCESA
(FPSPA)
B.P. 40355 - 98713 Papeete - Tahiti
GSM: (689) 87.29.67.80
fpspa@mail.pf

GIE MOOREA TOURISME 
B.P. 35 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 87.78.70.10
GSM: (689) 87.34.40.09 
giemooreatourisme@mail.pf 
www.giemooreatourisme.com

HIKING GUIDE’S ASSOCIATION 
B.P. 1691 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.20.32 
GSM: (689) 87.77.91.23 
raiatearando@mail.pf

SINDICATO DOS GUIAS 
DE CAMINHADA 
DA POLINéSIA FRANCESA 
B.P. 2136 - 98703 Punaauia - Tahiti
GSM: (689)87.74.77.20
pirimato@mail.pf

CONSELHO DE PROFISSIONAIS 
DE HOTELARIA (CPH)  
B.P. 972 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.54.10.43
Fax: (689) 40.42.32.37 
cph@medef.pf

SINDICATO DA INDUSTRIA 
HOTELEIRA DA POLINéSIA (UPHO)
B.P. 302 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.38.99
Fax: (689) 40.85.12.99 
chris.beaumont@mail.pf

ASSOCIAÇÃO  
“TAHITI CRUISE CLUB”
B.P. 9908 - 98715 Motu Uta - Papeete - Tahiti
Tel.: (689) 40.82.19.00 
Fax: (689) 40.82.19.00 
GSM: (689) 87.73.52.67 
tahiticruiseclub@mail.pf 
www.tahiticruiseclub.com

ASSOCIAÇÃO DE PROFISSIONAIS DE
AUDIOVISUAL DO TAHITI (ATPA)  
B.P. 972 - 98713 Papeete - Tahiti 
GSM: (689) 87.70.99.71 
info@atpa.tv
www.atpa.tv

SINDICATO DOS TRANSPORTADORES
TERRESTRES 
B.P. 6266 - 98702 Faa’a Centre - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.74.74 
Fax: (689) 40.82.16.75 
lya.cowan@maramatours.pf

SINDICATO DAS AGÊNCIAS 
DE VIAGEM  
B.P. 627 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.40.51 
Fax: (689) 40.42.50.50 
diana.chinchoi@tahititours.pf

BANCOS

BANQUE DE POLYNéSIE 
B.P. 530 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.66.66 
webmaster@sg-bdp.pf 
www.sg-bdp.pf

BANQUE DE TAHITI 
B.P. 1602 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.41.70.00 
Fax: (689) 40.42.33.76 
contact@bt.pf
www.banque-tahiti.pf

ENDEREÇOS ÚTEIS 
E CONTATOS
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BANQUE SOCREDO 
B.P. 130 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.41.51.23 / (689) 40.47.00.00
Fax: (689) 40.41.52.83 
dirgen@bank-socredo.pf
www.websoc.pf

CONSULADOS

AUSTRALIA, CANADA 
REPRESENTANTE
B.P. 9068 - 98715 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.88.53  
Fax: (689) 40.46.88.54 
marc.j.siu.petropol@mail.pf 
virginie.kiou.petropol@mail.pf

ÁUSTRIA
B.P. 20255 - 98713 Papeete - Tahiti
Tel.: (689) 40.42.00.30 
Fax: (689) 40.42.00.30 
GSM: (689) 87.76.81.21
papeete@honrep.ch

BéLGICA 
B.P. 20169 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.65.65
Fax: (689) 40.50.65.66 
praynal@mail.pf 
consulbelge@mail.pf 

CHILE, PARAGUAI, URUGUAI, 
ARGENTINA E BOLÍVIA
B.P. 952 - 98713 Papeete - Tahiti 
Fax: (689) 40.43.04.81
GSM: (689) 87.78.07.71 
c.chilepapeete@mail.pf
maevadivin@gmail.com

CHINA 
B.P. 4495 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.45.61.79
Fax: (689) 40.45.62.01 
consulatderpc@hotmail.com
papeete.chineseconsulate.org

DINAMARCA 
B.P. 200 - 98713 Papeete - Tahiti
Tel.: (689) 40.82.04.77
Fax: (689) 40.83.62.85
GSM: (689) 87.77.08.16
jeanfrancoisleou@gmail.com

FINLÂNDIA 
B.P. 1650 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.76.58
Fax: (689) 40.41.92.67 
jp.fourcade@hinano.pf

ALEMANHA 
B.P. 4567 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.43.92.26 
Fax: (689) 40.41.38.28
GSM: (689) 87.77.71.00 
dieterflach@mail.pf

GRÃ BRETANHA
B.P. 115 - 98713 Papeete - Tahiti
Tel: (689) 40.46.85.25
Fax: (689) 40.46.85.09
maxime.gutzwiller@polynesie
francaise.pref.gouv.fr

ITÁLIA
B.P. 53003 - 98716 Pirae - Tahiti
GSM: (689) 89.73.46.04
stefano.grolli@mail.pf 

jAPÃO 
B.P. 342 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.45.45.45 
Fax: (689) 40.43.12.60 
nippon@mail.pf

NOVA ZELÂNDIA 
B.P. 618 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.02.95
Fax: (689) 40.42.43.23 
nzhonconsulate@mail.pf 
www.nzembassy.com/new-caledonia

NORUEGA 
B.P. 274 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.42.89.72
Fax: (689) 40.43.21.84 
maeva@amitahiti.pf

COREIA DO SUL
B.P. 1814 - 98703 Punaauia - Tahiti
Fax: (689) 40.45.45.74 
GSM: (689) 87.77.15.40
consulatdekorea@gmail.com

ESPANHA 
B.P. 186 - 98713 Papeete  - Tahiti 
GSM: (689) 87.22.09.17 
miguellao@ymail.com

SUéCIA
B.P. 1617 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.47.54.75
Fax: (689) 40.47.54.00 
jacques.solari@sopadep.pf

SUÍÇA, LIECHTENSTEIN
B.P. 20255 - 98713 Papeete - Tahiti
Tel.: (689) 40.42.00.30
Fax: (689) 40.42.00.30 
GSM: (689) 87.76.81.21
papeete@honrep.ch

ESTADOS UNIDOS DA AMéRICA
B.P. 381616 - 98717 Moana Nui Punaauia 
Tel.: (689) 40.42.65.35 
Fax: (689) 40.50.80.96 
GSM (em caso de emergência): 
(689) 89.70.01.60 
usconsul@mail.pf 
www.usconsul.pf 
fb: Us Consul Tahiti

OUTROS ENDEREÇOS ÚTEIS

CÂMARA DE COMéRCIO, 
INDÚSTRIA, SERVIÇOS E NEGÓCIOS 
B.P. 118 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.47.27.00 
Fax: (689) 40.54.07.01 
info@ccism.pf 
www.ccism.pf

ADMINISTRAÇÃO REGIONAL
ADUANEIRA
B.P. 9006 - 98715 Motu Uta Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.55.50 
Fax: (689) 40.43.55.45 
dr-polynesie@douane.finances.gouv.fr

CONSELHO ECONÔMICO, 
SOCIAL E CULTURAL 
B.P. 1657 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.41.65.00 
Fax: (689) 40.41.92.42 
cesc@cesc.pf  
www.cesc.pf

ALTO COMISSARIADO FRANCÊS
B.P. 115 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.86.86 
Fax: (689) 40.46.87.69 / (689) 40.46.83.11
standard@polynesie-francaise.pref.gouv.fr
www.polynesie-francaise.pref.gouv.fr

FEDERAÇÃO GERAL DO COMéRCIO
B.P. 1607 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.54.10.42 
Fax: (689) 40.42.32.37
fgc@medef.pf 
www.fgc.pf

GIE POE RAVA NUI  
B.P. 2568 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.43.87.82  
Fax: (689) 40.43.31.67 
gie@poeravanui.pf

CÂMARA jUNIOR DE ECONOMIA
B.P. 20669 - 98713 Papeete - Tahiti 
GSM: (689) 87.73.93.86
contact@jcitahiti.com 
www.jcitahiti.com 
fb: Jeune Chambre Economique de Tahiti

COMUNIDADE DOS DISTRITOS DAS
ILHAS MARQUESAS (C.O.D.I.M.)
B.P. 71 - 98741 Atuona - Hiva Oa
Tel.: (689) 40.92.73.07
Fax: (689) 40.92.73.13
GSM: (689) 87.24.15.11 
contact@codim.pf
www.codim.pf

MéTéO FRANCE 
B.P. 6005 - 98702 Faa’a - Tahiti 
Tel.: (689) 40.80.33.00 
Le kiosque (689) 44.27.08 
dirpf_com@meteo.fr
www.meteo.pf
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INSTITUTO MONOI
GRUPO INTER-PROFISSIONAL
“MONOI” TAHITIANO - G.I.M.T
B.P. 467 - 98714 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.43.18.49 
Fax: (689) 40.45.40.42 
monoi.de.tahiti@mail.pf 
www.monoiaddict.com

SINDICATO DOS PRODUTORES 
DE PéROLAS
B.P. 850 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.54.85.65  
Fax: (689) 40.43.43.20 
blo@robertwan.com

INSTITUTO DE ESTATÍSTICA 
DA POLINéSIA FRANCESA 
B.P. 395 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.47.34.34 / (689) 40.47.34.74
Fax: (689) 40.42.72.52 
ispf@ispf.pf
www.ispf.pf

UNIDADE DE PROMOÇÃO 
DO INVESTIMENTO E CONTROLE
DE IMPORTAÇÃO
B.P. 82 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.97.97
Fax: (689) 40.43.44.77 
dgae@economie.gov.pf
www.dgae.gov.pf

ASSOCIAÇÕES CULTURAIS 
E SERVIÇOS 

DEPARTAMENTO DE CULTURA 
E PATRIMÔNIO
B.P. 380586 - 98718 Tamanu Punaauia - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.71.77 
Fax: (689) 40.42.01.28 
faufaa.tumu@culture.gov.pf 
direction@culture.gov.pf 
www.culture-patrimoine.pf

DEPARTAMENTO 
DE ARTES TRADICIONAIS 
E TRABALHOS MANUAIS
B.P. 4451 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.54.54.00
Fax: (689) 40.53.23.21 
secretariat@artisanat.gov.pf
www.artisanat.pf

ESCOLA DE MÚSICA 
E ARTE DO TAHITI E SUAS ILHAS
B.P. 463 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.14.14 
Fax: (689) 40.43.71.29 
conservatoire@conservatoire.pf
www.conservatoire.pf

SOCIEDADE DE ESTUDOS 
DA OCEÂNIA 
B.P. 110 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.41.96.03 
Fax: (689) 40.41.96.04 
seo@archives.gov.pf 
www.seo.pf 
etudes-oceaniennes.com
fb: Société des Etudes Océaniennes

“ROTI MAKE” 
ESCOLA DE ARTES APLICADAS - 
CHARLOTTE D'ASSIGNIES
Faaone PK 49,2 
98720 Faaone- Tahiti
GSM:  (689) 87.26.87.95
rotimake@gmail.com 
fb: Roti Make

ACADEMIA TAHITIANA  
“FARE VANA’A”
B.P. 2609 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.15.50 
Fax: (689) 40.41.29.85 
farevanaa@mail.pf
www.farevanaa.pf

MUSEU “TE FARE MANAHA” 
DO TAHITI E SUAS ILHAS
PK 15 Punaauia, Pointe des pêcheurs, 
Nuuroa
B.P. 380354 - 98718 Tamanu Punaauia - Tahiti
Tel.: (689) 40.54.84.35 
Fax: (689) 40.58.43.00
secretdirect@museetahiti.pf 
www.museetahiti.pf

CENTRO CULTURAL 
“TE FARE TAUHITI NUI” 
B.P. 1709 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.54.45.44 
Fax: (689) 40.42.85.69 
tauhiti@mail.pf 
www.maisondelaculture.pf

MINISTéRIO DO TURISMO, TRANS-
PORTE AéREO INTERNACIONAL,
MODERNIZAÇÃO DA ADMINISTRAÇÃO,
DE SERVIÇO PÚBLICO E PORTA-VOZ
OFICIAL DO GOVERNO
B.P. 2551 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.88.60 
Fax: (689) 40.50.88.61 
secretariat@tourisme.min.gov.pf
www.tourisme.gov.pf

MIDIA

FENUA COMMUNICATION
B.P. 40160 - 98713 Fare Tony - Tahiti 
Tel.: (689) 40.43.49.49
Fax: (689) 40.43.49.44 
- TAHITI INFOS 
contact@tahiti-infos.com 
www.tahiti-infos.com 
fb: Tahiti Infos
- FENUA TV
commercial@fenuacom.pf

LA DéPÊCHE DE TAHITI 
B.P. 50 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.43.43 
Fax: (689) 40.46.43.50 
Tel.:  (689) 40.46.43.58 
journalistes@ladepeche.pf 
yroy@ladepeche.pf
www.ladepeche.pf

POLYNéSIE 1ÈRE

B.P. 60125 - 98702 Faa’a - Tahiti 
Tel.: (689) 40.86.16.16 
Fax: (689) 40.86.16.11 
servicecommunication.polynesie@francetv.fr
polynesie1ere.fr 
fb: Polynésie 1ère

TNTV - TAHITI NUI TELEVISION 
B.P. 348 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.47.36.36
Fax: (689) 40.53.27.21 
tntv@tntv.pf  
www.tntv.pf 
Replay: www.tntvreplay.pf 
fb: Tntv Tahiti Nui Télévision

Para procurar um número de telefone 
na Polinésia Francesa acesse 
www.annuaireopt.pf
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CALENDÁRIO 
DE EVENTOS 2016

TERE A’ATI 
DE 2 A 8 DE JANEIRO
Um evento cultural e histórico que acontece em Rurutu nas ilhas 
Austrais onde as pessoas vão para uma longa caminhada com paradas
em locais ancestrais - sítios arqueológicos, falésias, etc. para as aldeias
Moerai, Avera e Auti.
Comitê de Turismo de Rurutu - Tel.: (689) 40.94.06.51
tavita.gisele@mail.pf

TERE FA’ATI (11ª  EDIÇÃO)  
30 DE JANEIRO 
Passeio ao redor da ilha do Tahiti no tradicional ônibus “Le Truck” ao
som do ‘ukulele com paradas em pontos turísticos, designadas pela 
Tahiti Tourisme.
Tahiti Tourisme - Tel.: (689) 40.50.40.30
info@tahiti-tourisme.pf 
www.tahiti-tourisme.pf

FESTIVAL INTERNACIONAL DO TAHITI 
DE DOCUMENTÁRIOS DO PACÍFICO – FIFO (13 ª EDIÇÃO)
DE 30 DE JANEIRO A 7 DE FEVEREIRO 
Esse respeitado e tradicional festival reúne trabalhos de documentários
audiovisuais sobre a Oceania perante um júri internacional com 
a exibição de filmes, oficinas livres e conferências. 
Maison de la Culture - Te Fare Tauhiti Nui - Tel.: (689) 40.54.45.44
organisation@filmfestivaloceanie.org
www.fifotahiti.org

FESTIVAL DAS FLORES E ARTESANATO  
DE SEGUNDA-FEIRA, 1º DE FEVEREIRO, A DOMINGO, 
14  DE FEVEREIRO
São exibidas flores e jóias em uma atmosfera colorida e perfumada nos jar-
dins da prefeitura de Papeete, perfeito para a celebração dos apaixonados.
Associations des quartiers de Papeete - GSM: (689) 87.77.54.37
adams.myrna@yahoo.fr

ANO NOVO CHINÊS
8 DE FEVEREIRO 
A comunidade chinesa da Polinésia Francesa celebra o ano do 
“Macaco de Fogo”. Durante as festividades, toda a rica cultura chinesa e seu
folclore são destacados através de danças, culinária, arte e rituais ancestrais.
Associação Si Ni Tong - Tel.: (689) 40.42.74.18
sinitong@mail.pf

SHOW DO DIA DOS NAMORADOS
DE 8 A 13 DE FEVEREIRO
Descubra o criativo e diversificado artesanato polinésio no show 
da Associação de Arte Polinésia,  com jóias, artefatos e roupas. Ponto
de encontro na Assembléia da Polinésia Francesa. 
Association Bijouterie d’Art Polynésien - Tel.: (689) 40.58.42.38 -
Faaura BOUTEAU - GSM: (689) 87.75.03.63
fauuracreations@yahoo.fr

TAHITI FESTIVAL GUITARE (9 ª EDIÇÃO)
DE 25 A 27 DE FEVEREIRO
O “Tahiti Espoirs Guitare” é um concurso para encontrar o melhor e
mais novo guitarrista. Grandes noites com artistas internacionais que se
juntamaos finalistas. 
Collectif Tahiti Rock - GSM: (689) 87.73.50.55
leomarais@mail.pf
www.tahitifestivalguitare.org

CHEGADA DOS EVANGELISTAS 
5 DE MARÇO, SÁBADO 
Comemoração da chegada dos primeiros missionários protestantes 
britânicos em Matavai – Tahiti.  Esse ano marca o 219º aniversário do
estabelecimento do Evangelho.
Eglise Protestante Maohi - Tel.: (689) 40.46.06.00
choiore@epm.pf

DIA INTERNACIONAL DA MULHER  
TERÇA-FERIA, 8 DE MARÇO 
Um evento com muitas ações para valorizar e defender a causa das mul-
heres polinésias.  
Tel.: (689) 40 80 00 40

EARTH HOUR (4 ª EDIÇÃO) 
SÁBADO, 19 DE MARÇO 
Um evento sobre questões ambientais para encorajar as pessoas a eco-
nomizarem no consumo de energia, através de ações simbólicas, 
voltando às raízes e substituindo luz elétrica por antigos artefatos. 
O evento ocorre na ilha do Tahiti e Moorea. 
Representante Earth Hour - GSM: (689) 87.77.22.87
jerry.biret@gmail.com

POLYNESIA TATAU TATTOO (5ª EDIÇÃO) 
DE 30 DE MARÇO A 3 DE ABRIL 
O festival internacional de tatuagem da Polinésia Francesa é um evento anual
que é organizado por tatuadores, para tatuadores e para o público em geral. 
O evento promove, protege e acrescenta valor cultural à tatuagem polinésia.
Association Porinetia Tatau - GSM: (689) 87.79.79.21
tikitattoosupply@mail.pf

PRO RANGIROA jUNIOR SURF 
SEMANA DE 04 DE ABRIL
Competição profissional de surf para a categoria júnior em Rangiroa e or-
ganizada sob a supervisão do distrito em parceria com o setor de turismo.
Comité de Tourisme de Rangiroa
Tel.: (689) 40.93.11.30 - GSM: (689) 87.78.79.78
rangiroa-tourisme@mail.pf                                     
www.surf.pf
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RAID VANIRA (7ª EDIÇÃO) 
SÁBADO, 9 DE ABRIL
15 kilômetros de corrida ao longo de toda a exuberante natureza da Ilha
Taha'a (Ilhas de Sotavento) na comunidade de Hipu. Apresentações de
música, degustação de frutas, barracas de artesanato e comida.
AS Tahaa Vanira - Jack BENNETT - GSM: (689) 87.78.23.41
bennett.jack@mail.pf

FESTIVAL PROFISSIONAL DE SURF EM  PAPARA
SEMANA DE 11 DE ABRIL
Competição de surf com os jovens do circuito internacional profissional
WQS - World Qualify Series - na praia de Taharuu - Papara nas catego-
rias júnior, aberto e ondines.
Fédération Tahitienne de Surf - Tel.: (689) 40.43.86.93 
GSM: (689) 87.29.68.76
fedesurf@live.fr 
www.surf.pf

‘UKULELE FESTIVAL
MEADOS DE ABRIL
O recorde mundial foi quebrado no ano passado pelo Tahiti quando 4.750
pessoas se reuniram em 11 de abril de 2015. Este evento é uma ocasião
para mostrar as diferentes formas e sonoridades do instrumento ‘ukulele.
Maison de la Culture - Te Fare Tauhiti Nui - Tel.: (689) 40.54.45.44
communication@maisondelaculture.pf 
www.maisondelaculture.pf

TAHITI PEARL REGATTA (13ª EDIÇÃO) 
DE SEGUNDA, DIA 02, A DOMINGO, DIA 8 DE MAIO
TEsta é uma colorida  regata entre as ilhas de Raiatea, Taha’a e Bora
Bora, que está aberta a todos os tipos de barcos e competidores de vários
países, que combina disputas em mar aberto e no interior das lagoas. 
Archipelagoes - GSM: (689) 87.79.54.44
tpr@mail.pf

HIVA OA MARATHON 
SEXTA-FEIRA, 6 DE MAIO 
42.195 kilômetros da vila de Puamau até a vila de Atuona.
Comité du tourisme de Hiva oa 
Tel.: (689) 40.92.78.93 - GSM: (689) 87.24.79.75
Comitetourismehivaoa@marquises.pf

TAAPUNA MASTER SURFING (22ª EDIÇÃO) 
DE SÁBADO, 7, A DOMINGO, 29 DE MAIO 
Uma grande competição de surf para surfistas não profissionais distribuí-
dos por 6 dias em Taapuna passando em Punaauia. Dois dias são reser-
vados aos juniors entre 7-8 de maio, para esperar as melhores ondas.
Taapuna Surf Club - GSM: (689) 87.78.60.87
taapunamastertahiti@mail.pf
taapunamaster.blogspot.com

ONO’U INTERNATIONAL GRAFFITI ART FESTIVAL 
DE SEGUNDA, 2 DE MAIO, A DOMINGO 8 DE MAIO
É o evento internacional mais importante na região do Pacífico para esta
arte urbana contemporânea. ONO’U agrupa cerca de cinquenta famosos
grafiteiros vindos de todos os cantos do mundo.
Société Tahiti Nouvelles Générations - GSM: (689) 87.70.41.42
sarah.roopinia@gmail.com
www.tahitifestivalgraffiti.com

X TERRATAHITI (8ª EDIÇÃO) 
SÁBADO 14 DE MAIO
Vélo club de Tahiti e VSOP são duas associações que organizam uma
competição junto à natureza e exaltando o espírito esportivo. A compe-
tição ocorre durante dois dias e o circuito segue vários locais emblemá-
ticos da ilha de Tahiti.
Association sportive VSOP - GSM: (689) 87.77.24.99
vsop@mail.pf 
www.xterratahiti.com

O NASCER DAS PLÊIADES 
SEXTA-FEIRA 20 DE MAIO
“Matari’i i raro”, é quando a temporada de escassez de alimentos começa.
A transição de uma estação para a outra era um grande momento 
na sociedade antiga, onde os locais orçanizavam rituais marcantes. 
Association Haururu - Vetea AVAEMAI - Tel.: (689) 40.42.87.27 -
GSM: (689) 87.79.83.83
haururu.farefenua@mail.pf

LA RONDE TAHITIENNE (5ª EDIÇÃO)  
DOMINGO 22 DE MAIO
Do velódromo Fautaua em Pirae para a uma volta ao redor da ilha do
Tahiti. O Vélo Club de Tahiti e associações VSOP organizam a 5ª edição
da La Ronde Tahitienne. 
Vélo club de Tahiti - GSM: (689) 87.73.36.17
benito@mail.pf 
www.larondetahitienne.pf

SHOW DO DIA DAS MÃES 
DE SEGUNDA, 23, A DOMINGO, 29 DE MAIO
Vamos nos encontrar na prefeitura de Papeete para comprar o presente
perfeito do dia das mães.
Association Bijouterie d’Art Polynésien - Faaura BOUTEAU  
GSM: (689) 87.75.03.63
fauuracreations@yahoo.fr

DIA DE PAREU 
SEXTA-FEIRA DIA 27 DE MAIO 
O Dia de Pareu é comemorado em todos os lugares ao redor do mundo
desde o dia em que um pequeno grupo de polinésios o criou em 2013,
com a ajuda das redes sociais. A programação para este evento aconte-
cerá na cidade de Papeete durante a última semana de maio.  
Tahiti Tourisme - Tel.: (689) 40.50.40.30
info@tahiti-tourisme.pf
www.tahiti-tourisme.pf

DIA DAS MÃES 
FINAL DE MAIO
Lojas, restaurantes e estabelecimentos de turismo oferecem promoções
e descontos em vários produtos para agradar todas as mãe nesse dia tão
especial.
Papeete Centre Ville - CCISM - Mairie de Papeete 
Tel.: (689) 40.47.27.38 - Fax: (689) 40.47.27.27
Marie@ccism.pf, pcv@mail.pf

TUARO MAOHI  
MAIO E JUNHO
Campeonato de qualificação para as diversas categorias de esportes tra-
dicionais, para homens e mulheres, às vésperas do Heiva.
Fédération des sports et jeux traditionnels - Amuitahira’a Tu’aro Maohi
Tel.: (689) 87.77.09.05
enoch@mail.pf
fb : Tu’aro Maohi
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O FLORESCER
FINAL DE MAIO
O lugar ideal de encontro para os amantes de flores e plantas exóticas.
É o momento perfeito para conhecer as espécies mais raras e variadas.
A exposição ocorre em Motu Ovini e dura 3 semanas. 
Service du développement rural - Tel.: (689) 40.42.81.44

ENCONTRO MUNDIAL DE SURF STAND UP PADDLE 
COMEÇANDO EM JUNHO
A competição ocorre do lado esquerdo do recife em “Sapinus”, na Pu-
naauia, onde todos os grandes nomes do Stand Up World Paddle Tour
desafiam uns aos outros por mais de uma semana. O vencedor e candi-
datos que conseguirem completar as provas recebem pontos e prêmios.
Fédération Tahitienne de Surf - Tel.: (689) 40.43.86.93 
GSM: (689) 87.29.68.76
fedesurf@live.fr 
www.surf.pf

A SEMANA DA BAUNILHA 
MEADOS DE JUNHO
A Baunilha taitiana será celebrada ao longo de alguns dias com a reunião
de muitos produtores de baunilha vindos de todo o território. Oficinas
sobre os tipos de baunilha são organizadas e especialistas viajam de outras
ilhas para expressar seu orgulho deste ouro negro.
Etablissement de la Vanille - Tel.: (689) 40.50.89.50 
Fax: (689) 40.50.89.52
vanille@vanilledetahiti.pf 
www.vanilledetahiti.com

TAHITI MOOREA MARATHON
SÁBADO 04 DE JUNHO 
Esta maratona internacional é uma compteição na ilha de Moorea com
3 corridas agendadas. Maratona, Meia-Maratona e corrida de Fenua 
(4 kilômetros). O trajeto é alterado todos os anos. 
Te Moorea Club - Tel.: (689) 40.56.25.79 - GSM: (689) 87.78.50.83
contact@mooreamarathon.com

TAHITI FASHION WEEK 
DE QUARTA-FEIRA, 08 DE JUNHO, A SEXTA-FEIRA, 10 DE JUNHO
Este evento de moda, repleto de inovação, conta com criativos artesãos
locais que disputam entre si e prestigiam as celebridades internacionais
do mundo da moda que marcam presença todos os anos.
Laurence JOUTAIN - GSM: (689) 87.28.65.98 
Alberto VIVIAN - GSM: (689) 87.78.85.90

CONCURSO MISS TAHITI 
SEXTA-FEIRA 24 DE JUNHO
Nesta noite, a rainha da beleza das Ilhas de Tahiti é eleita entre uma
grande quantidade de competidoras e ganha a sua vaga para o concurso
Miss France no final do ano. A Miss Tahiti permanecerá à disposição
para apoiar diversos eventos no decorrer do ano. 
Comité Miss Tahiti - Tel.: (689) 40.45.45.45 - Fax: (689) 40.43.12.60
leiana.faugerat@misstahiti.pf

HEIVA I BORA BORA 
DE 17 DE JULHO A 24 DE JULHO
O Heiva i Bora Bora é uma competição anual de dança, canto e esportes
tradicionais, com exposição de artesanato, e acontecerá no Tahua Moto’i
em Vaitapé. 
Comité de tourisme de Bora Bora - Tel.: (689) 40.67.76.36 
GSM: (689) 87.73.54.22
info-bora-bora@mail.pf

4ª EDIÇÃO DO EVENTO ANUAL AUSTRÁLIA-TAITI 
SEXTA-FEIRA 24 DE JUNHO
Após o encontro da manhã entre os profissionais de iates de luxo perto
da Marina Taina em Punaauia, as equipes irão se entreter com jogos,
esportes e boa comida, oferecida para apresentar os sabores da região. 
Tahiti Crew - GSM: (689) 87.21.59.80 - Fax: (689) 40.42.86.06
tahiticrew@mail.com
fb : Tahiti-Crew

TAHITI - MOOREA SAILING RENDEZ-VOUS
DE SEXTA-FEIRA 24 DE JUNHO A DOMINGO 26 DE JUNHO
O TMS foi concebido para receber turistas, velejadores amadores e os
moradores que se unem neste evento de 3 dias: um dia no Tahiti para a
celebração de boas-vindas, um dia para o rali de vela e um dia em Moo-
rea para a competição de vela tradicional.
Archipielagoes - GSM: (689) 87.28.08.44
archipelagoes@mail.pf

DIA MUNDIAL DA MÚSICA
SEMANA DE 21 DE JUNHO
Por mais de uma década, artistas, amantes da música e grupos de música
compartilham sua paixão enquanto se reúnem em lugares públicos 
e privados ao redor de todo o mundo.
Maison de la Culture - Te Fare Tauhiti Nui - Tel.: (689) 40.54.45.44
communication@maisondelaculture.pf 
info@tahiti-tourisme.pf

HEIVA RIMAI (ARTESANATO) 
A PARTIR DE SEXTA-FEIRA 24 DE JUNHO
TTradicionais especialistas em artesanato dos 5 grupos das ilhas da Po-
linésia Francesa ficam em um só lugar para uma exposição de seus pro-
dutos durante um mês inteiro. A maioria dos materiais utilizados provêm
de suas ilhas e são verdadeiramente “Made in Tahiti”.
Service de l’artisanat - Tel.: (689) 40.54.54.00
secretariat@artisanat.gov.pf 
www.artisanat.pf

FESTIVAL DA LARANjA EM PUNAAUIA 
SÁBADO 25 DE JUNHO
A cidade de Punaauia celebra a safra das laranjas proveniente 
da plantação de Tamanu.
Service des sports et de la jeunesse de la Ville de Punaauia 
Tel.: (689) 40.86.56.56
www.punaauia.pf

DIA DA AUTONOMIA INTERNA 
QUARTA-FEIRA 29 DE JUNHO 
As associações desportivas e culturais desfilam e marcham - Hivavae-
vae– na cidade de Papeete; 32º aniversário.
Maison de la Culture - Te Fare Tauhiti Nui - Tel.: (689) 40.54.45.44
communication@maisondelaculture.pf 
www.heiva.pf

HEIVA EM DIVERSAS ILHAS 
JULHO
Algumas ilhas como Moorea, Huahine, Maupiti, Rurutu orgulhosa-
mente comemoram suas culturas com atividades internas para destacar
o seu talento em canto, dança e esportes.
Comités de tourisme et Mairies
info@tahiti-tourisme.pf
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DIA INTERNACIONAL DO GOLFE 
COMEÇANDO EM JULHO 
Localizado a cerca de 30 milhas de Papeete (Tahiti), o campo de golfe
Olivier Bréaud estende-se no vasto Atimaono domínio de Papara e
sedia, a cada ano, uma das etapas da turnê do Pacífico, organizada pela
PGA australiana.
Fédération Polynésienne de Golf - Tel.: (689) 87.77.17.41
louis.lesourd@gmail.com

COMPETIÇÃO ESPORTIVA DE HEIVA 
DE SEXTA-FEIRA 1 DE JULHO
Multi-categorias como V1 (solo) , V3, V6 e V16 para corridas na praia
de Tehoro em Mataiea, seguidos de uma maratona entre Tahiti e Moo-
rea. Nos demais dias, não percam as famosas corridas tradicionais de ca-
noas e outros esportes tradicionais - Tu’aro Ma’ohi em Tahiti.
Maison de la Culture - Te Fare Tauhiti Nui - Tel.: (689) 40.54.45.44
communication@maisondelaculture.pf

DIA DA CELEBRAÇÃO DA INDEPENDÊNCIA 
DOS ESTADOS UNIDOS 
FROM SATURDAY JULY 2 TO JULY 4
A comunidade de Mahina comemora o Dia da Independência no ponto
de Venus com associações que se orgulham de ser “Made in USA”: 
pilotos de Harley Davidson, futebol americano, baseball e outros. 
Ville de Mahina - Xavier ETAETA - Tel. : (689) 40.48.11.35
xavieretaeta@yahoo.fr

CAMINHADA DO FOGO EM UMU TI 
QUARTA-FEIRA 06 DE JULHO 
Todos os anos, um grande forno subterrâneo é cavado para cozinhar a
planta Ti no estilo tradicional,  com pedras aquecidas em que as pessoas
experimentam a caminhada de fogo sob a bênção do Grande Sacerdote
da cerimônia. 
Raymond GRAFFE - GSM: (689) 87.78.54.75
www.heiva.pf

HEIVA I TAHITI (135ª EDIÇÃO) 
DE 7 A 23 DE JULHO
Os melhores grupos de canto e dança competirão no famoso palco Toata
e mostrarão com criatividade as tradições polinésias mais festivas e en-
raizadas. Esta competição é de 1881 e promove um espírito de unidade
entre os artistas e os espectadores.
Maison de la Culture - Te Fare Tauhiti Nui - Tel.: (689) 40.54.45.44
communication@maisondelaculture.pf 
www.heiva.pf

DIA DA BASTILHA 
14 DE JULHO
Dia da Bastilha é uma comemoração organizada, da mesma forma, em
todos os territórios franceses, com uma marcha militar ao qual são convi-
dados todas as autoridades. As Ilhas de Tahiti também celebram este
evento republicano. 
Communication du Haut-Commissariat - Tel.: (689) 40.46.87.51
www.polynesie-francaise.pref.gouv.fr

HEIVA MAPURU A PARAITA I PAPEETE 
MEADOS DE JULHO
Grupos de dança tradicional competem no Heiva i Tahiti e se apresen-
tam em torno do mercado de Papeete. 
Direction du Marché de Papeete - Tel.: (689) 40.43.67.15 
Fax: (689) 40.43.67.98
jeannot.loshing@villedepapeete.pf, pcv@mail.pf

SHOWS EM MARAE ARAHURAHU 
SÁBADOS 9, 16, 23, 30 DE JULHO
Shows de história cultural com “Te Aroha Mamaia” encenado pelo
grupo de dança profissional Toakura com o apoio do Conservatório de
Artes da Polinésia Francesa. 
Conservatoire Artistique de Polynésie française - Te Fare Upa Rau 
Tel.: (689) 40.50.14.18 - Fax: (689) 40.43.71.29 
GSM: (689) 87.70.75.63
frederic@conservatoire.pf

TE AITO VA’A (29ª EDIÇÃO) 
DE SEXTA-FEIRA, 22 DE JULHO, A SÁBADO, 23 DE JULHO
Um dia de corridas de canoas individuais, em uma área de cerca 
de 6 milhas com os 100 melhores remadores. 
Association Ruahatu - GSM: (689) 87.73.16.19
charley@mail.pf

AREAREARA’A I TE FENUA AIHERE (2ª EDIÇÃO) 
SÁBADO 30 DE JULHO
Passeio de meia volta pela ilha do Tahiti até a península em dois meios de
transporte: uma viagem a bordo do tradicional “Le Truck” e  em seguida,
um passeio de barco com paradas em locais públicos ao som do ‘ukulele.
Tahiti Tourisme - Tel.: (689) 40.50.40.30
info@tahiti-tourisme.pf 
www.tahiti-tourisme.pf

SHOWS EM MARAE ARAHURAHU 
SÁBADOS 6 DE AGOSTO
Shows de história cultural com “Te Aroha Mamaia” encenado pelo
grupo de dança profissional Toakura com o apoio do Conservatório de
Artes da Polinésia Francesa. 
Conservatoire Artistique de Polynésie française - Te Fare Upa Rau 
Tel.: (689) 40.50.14.18 - Fax: (689) 40.43.71.29 
GSM: (689) 87.70.75.63
frederic@conservatoire.pf

TRIALS AIR TAHITI NUI SURFING / BILLABONG PRO TAHITI
DE SEXTA-FEIRA 12 DE AUGUSTO 
A TERÇA-FEIRA 24 DE AGOSTO
Competição de surf para qualificação em Teahupo’o na península do Ta-
hiti’, antes da famosa Billabong Pro que reúne os melhores profissionais
de surf locais e estrangeiros.
Fédération Tahitienne de Surf - Tel.: (689) 40.43.86.93 
GSM: (689) 87.29.68.76
fedesurf@live.fr 
www.surf.pf

TAHITI NUI TOUR 
DE QUARTA-FEIRA 24 DE AGOSTO A DOMINGO 28 DE AGOSTO
Este delicioso passeio de bicicleta sai de Tahiti e se estende até Moorea
em uma viagem de barco de 30 minutos. Delegações do Pacífico são espe-
radas para participar: Chile, Nova Zelândia, Austrália, Nova Caledônia...
Fédération Tahitienne de Cyclisme - GSM: (689) 87.79.83.09

PAINAPO RAID (15ª EDIÇÃO) NA ILHA DE MOOREA 
SÁBADO 19 DE SETEMBRO 
Esta é uma corrida de montanha para duplas organizada na ilha de 
Moorea com 3 trajetos programados: Corrida de Toa (18 kilômetros),
corrida de Arearea (7 kilômetros) e caminhada de Família 
(4 kilômetros). Os trajetos mudam todos os anos. 
Te Moorea Club - Tel.: (689) 40.56.25.79 - GSM: (689) 87.78.50.83

SUPER AITO VA’A (26ª EDIÇÃO)
SÁBADO 20 DE AGOSTO
Corrida de canoa com os 100 melhores remadores do “Te ‘Aito” em duas
remadas, Mahina - Papeete  e Taapuna.  
Association Ruahatu - GSM: (689) 87.73.16.19
charley@mail.pf
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FEIRA DA AGRICULTURA
MEADOS DE SETEMBRO
Durante quinze dias, o setor agrícola é apresentado à população, adultos,
jovens e crianças. As escolas  também comparecem para apreciar os ani-
mais da fazenda e produtos locais da Polinésia. Um grande número de
expositores são provenientes dos demais  arquipélagos.
Service du développement rural - Tel.: (689) 40.42.81.44

FAREREIHAGA 
DE SEGUNDA-FEIRA, 19 DE SETEMBRO, A SÁBADO, 
24 DE SETEMBRO 
Em Rangiroa - nas ilhas de Tuamotu, a grande família do setor de hos-
pitalidade celebra tudo relacionado à cultura, pesca e artesanato junta-
mente com vários concursos entre os moradores. Os visitantes são
bem-vindos e convidados a experimentar a Farereihaga.
Comité de tourisme de Rangiroa - Tel.: (689) 40.93.11.30
philcabral@usa.net

DIA DO TURISMO MUNDIAL 
TERÇA-FEIRA 27 DE SETEMBRO
Uma celebração mundial em que os 5 arquipélagos comemoram o tema
na WTO - World Tourism Organization. Os profissionais do turismo, a
população e visitantes celebram este dia em locais turísticos entretidos
com danças e músicas tradicionais. 
Tahiti Tourisme - Tel.: (689) 40.50.40.30
info@tahiti-tourisme.pf 
www.tahiti-tourisme.pf

REVA I EIMEO NUI (2ª EDIÇÃO) 
SÁBADO 1 DE OUTUBRO OU O PRIMEIRO 
SÁBADO DE OUTUBRO 
Um passeio que deve-se fazer na ilha de Moorea começando na balsa de
Papeete seguindo até o cais de Vaiare, conduzindo o “Le truck” para
aproveitar os sons do ‘ukulele, parando em vários locais em direção ao
local para a refeição – O Ma’a Tahiti. 
Tahiti Tourisme - Tel.: (689) 40.50.40.30
info@tahiti-tourisme.pf 
www.tahiti-tourisme.pf

VAIPARAOA SAPINUS SURFING AND BODY-BOARDING
DE QUARTA-FEIRA 12 DE OUTUBRO 
A DOMINGO 30 DE OUTUBRO
Ao longo de um período de espera de 3 semanas, com 4 ou 5 dias de
competição, a 15 minutos do aeroporto, a cidade de Punaauia sedia o
segundo ponto de surf: a barreira de coral Sapinus, onde as sessões de
surf e body-board ocorrem ao vivo.
Taapuna Surf Club - GSM: (689) 87.78.60.87
taapunamastertahiti@mail.pf 
taapunamaster.blogspot.com

CAMPEONATO MUNDIAL DE BOCHA 
FIM DE OUTUBRO 
Tahiti recebe delegações de todas as partes do mundo para competir 
na grande pista de Toata, na cidade de Papeete. Os atletas mais concen-
trados serão desafiados enquanto preparam suas bolas de bocha 
Agence Cyclone - GSM: (689) 87.20.72.68
loryanna.changuy@petanque-tahiti2016.com

HAWAIKI NUI VA’A (24ª EDIÇÃO)   
COMEÇANDO EM NOVEMBRO
Nas ilhas de sotavento, o principal esporte é o remo tradicional chamado
Va’a – canoa polinésia. Mais de 100 canoas  vão para Huahine, Raiatea,
Taha’a e Bora Bora. A linha de chegada é na lendária praia de Matira
(Bora Bora). 
Fédération Tahitienne de Va’a - Tel.: (689) 40.45.05.44
ftvtutu@mail.pf 
www.hawaikinuivaa.pf

FEIRA DO LIVRO (14ª EDIÇÃO)
MEADOS DE NOVEMBRO
Esta feira visa reagrupar todos que promovem a leitura de livros na Po-
linésia Francesa durante conferências, encontros com autores locais e
não-locais, várias atividades, exposições de vendas de livros, etc. nos jar-
dins e salas do Te Fare Tauhiti Nui.
Maison de la Culture - Te Fare Tauhiti Nui - Tel.: (689) 40 54 45 44
communication@maisondelaculture.pf 
www.maisondelaculture.pf

HURA TAPAIRU (12ª EDIÇÃO) 
SEMANA DE 21 DE NOVEMBRO, SEGUNDA-FEIRA 
Te Fare Tauhiti Nui celebra o 12º aniversário desta competição relati-
vamente recente que está atraindo um grande número de grupos de
dança tradicional de todos os lugares. Desde os mais famosos grupos de
dança até os grupos formados especificamente para a ocasião.
Maison de la Culture - Te Fare Tauhiti Nui - Tel.: (689) 40.54.45.44
communication@maisondelaculture.pf
www.maisondelaculture.pf

O NASCER DE PLÊIADES 
DE DOMINGO 20 DE NOVEMBRO 
“Matari’i i ni’a”, é quando a temporada de abundância começa 
(tau ‘auhune). A transição de uma estação para a outra era um grande
momento na sociedade antiga, onde as pessoas praticavam ritos e rituais
marcantes.  
Association Haururu - Vetea AVAEMAI - Tel.: (689) 40.42.87.27 -
GSM: (689) 87.79.83.83
haururu.farefenua@mail.pf

DIA DA TIARE (54ª EDIÇÃO) 
SEXTA-FEIRA 2 DE DEZEMBRO 
A Tiare Tahiti, flor emblemática da Polinásia, é celebrada com um
concurso entre empresas e instituições públicas, de decoração de flores
com o tema “Grinaldas e buquês de Tiare Tahiti”. 
Groupement de Solidarité des Femmes de Tahiti 
Tel.: (689) 40.43.20.66 - GSM: (689) 87.74.42.00 
Tahiti Tourisme - Tel.: (689) 40.50.40.30
gsft@mail.pf, info@tahiti-tourisme.pf 
www.gsft.pf

CORRIDA APETAHI  
SÁBADO 3 DE DEZEMBRO 
Esta corrida fantástica no meio da natureza de Raiatea honra a flor Ape-
tahi, que está se tornando cada vez mais rara. Na verdade, os organiza-
dores, que são próximos à natureza, queriam que os concorrentes e os
meios de comunicação percebessem o quanto é importante proteger esta
espécie de flor. 
Association Fenua Loisirs 
Philippe DUBERNE - GSM: (689) 87.75.47.36 
Romy TAVAEARAI - GSM: (689) 87.79.37.12
u_upa@hotmail.com

FESTIVAL MAKEVA ANAA 
COMEÇANDO EM DEZEMBRO
O atol ‘Anaa compartilha sua cultura, tradições e habilidades com as
delegações de outras ilhas; os convidados apresentam danças e cantos e
prepararm a caminhada de fogo Umu Ti. É possível visitar os locais de
exposição cultural. 
Comité organisateur Makeva Anaa - Tel.: (689) 40.81.90.64
joana@mail.pf
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NATAL NA CIDADE 
MEADOS DE DEZEMBRO
A cidade de Papeete brilha com luzes no Boulevard Pomare, na orla ma-
rítima e na prefeitura da cidade quando a noite chega. Lojas contribuem
para a magia ao decorarem suas vitrines para o Natal, para a alegria de
crianças e adultos.
Papeete Centre Ville - CCISM - Mairie de Papeete 
Tel.: (689) 40.47.27.38 - Fax: (689) 40.47.27.27
Marie@ccism.pf, pcv@mail.pf 
www.ccism.pf/pcv

ARTE  DAS jÓIAS DA POLINéSIA PARA O NATAL 
DE TERÇA-FEIRA 20 DE DEZEMBRO 
A SÁBADO 24 DE DEZEMBRO 
A associação de artesanato da Polinésia coloca em exposição trabalhos
artesanais exclusivos e no salão da Assembleia da Polinésia Francesa. 
Association Bijouterie d’Art Polynésien - Tel.: (689) 40.58.42.38 -
Faaura BOUTEAU - GSM: (689) 87.75.03.63
fauuracreations@yahoo.fr”
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Safari 4X4                                                                         X            X      X      X      X      X                                         X      X                    X            X              

Atividades aéreas                                                               X      X      X      X      X      X      X                                               X                                                 

Galerias de arte e oficinas                                                 X            X      X      X             X                                                                                                  

Excursões botânicas/ passeios em parques e jardins          X                    X             X                                                                     X                                    

Canoagem                                                                         X            X                                                                                                                              

Cruzeiros / barcos fretados / luxuosos iates de cruzeiro     X      X      X      X      X      X      X      X      X      X       X     X      X      X      X      X      X      X      X      X      X

Descobertas culturais / visitas a Museus                            X            X                           X                                         X      X             X      X                            

Pesca desportiva em alto mar                                            X            X                    X      X             X      X       X                                                                     

Excursões com capacete de mergulho                               X            X                           X                                                                                                  

Flyboard                                                                                          X                           X                                                                                                  

Barco com fundo de vidro                                                              X                                         X                                                                                    

Corrida de kart                                                                  X                                                                                                                                            

Golfe / Minigolfe                                                               X            X            X                                                                                                                

Passeios na natureza e eco-turismo                                   X      X      X                    X      X      X                                                                                           

Caminhadas guiadas                                                          X            X      X      X             X                                                                                                  

Visitas guiadas                                                                   X            X      X      X             X      X             X                    X      X                                                X

Excursões  fotográficas para Lua de mel                                                                      X                                                                                                  

Passeios a cavalo                                                                X            X      X                                                              X      X                                                 

Introdução ao cultivo de pérolas                                       X                                                                                                                                            

Jet Ski                                                                                X            X      X             X      X                                                                                                  

Excursões e aluguel de caiaque                                         X            X      X      X                                                                                                                

Mergulho de luxo privado                                                 X      X      X                           X             X             X                                                                     

Lanchas/aluguel de barcos a vela                                      X      X      X            X      X      X                           X            X      X      X                                          

Excursões náuticas / Passeios de barco ao redor da ilha      X      X      X      X      X      X      X      X      X      X       X            X                                        X      X       

Visita a fazendas de pérola                                                                      X      X      X      X             X      X       X                                                                     

Piquenique em um motu ou sobre a lagoa                        X      X      X      X      X      X      X      X      X      X       X                                                                     

Quadricírculo / passeios de buggy SSV                             X            X                           X                                                                                                  

Alimentação de raias                                                                      X      X      X      X      X      X      X                                                                                    

Centros de relaxamentos e Spa                                         X            X      X             X      X             X      X                                                                             

Mergulho                                                                           X      X      X      X      X      X      X      X      X      X       X     X                                                X              

Tartarugas marinhas (centro de proteção)                                     X                    X      X                                                                                                  

Aluguel de pranchas para Stand Up Paddle e excursões     X            X                           X                                                                                                  

Excursões submarinas                                                                                                                                                                                                     

Surf / Flysurfing / Kitesurf / Windsurf                               X            X            X             X                                                                                                  

Curso sobre cosméticos tahitianos                                    X                                                                                                                                            

Excursões de scooter subaquática                                                                                X                                                                                                  

Visita à plantação de baunilha                                                               X      X      X                                                                                                         

Visitas e degustações                                                          X            X                    X                    X                                                                                    

Esqui-aquático                                                                   X            X      X      X             X                                                                                                  

ATIVIDADES

estas atividades estão disponíveis sob demanda na maioria dos hotéis e pensões familiares (as informações estão sujeitas a alterações).
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CAMINHADAS

PPara os caminhantes de todos os níveis, as Ilhas de Tahiti oferecem
possibilidades de inúmeras caminhadas em diversas paisagens:

- Vales, cortados por rios refrescantes e cobertos com cachoeiras onde
os caminhos serpenteiam pela exuberante vegetação tropical.

- Cumes vertiginosos levando a picos de alturas de mais de 6.500 pés
(Aorai, Orohena, Mou’a Puta, Monte Rotui).

- Caminhos no litoral que fazem fronteira com remotos riachos ofuscados
por imponentes penhascos (falésias Te Pari).

- Da caminhada famíliar para a caminhada atlética, as rotas irão satisfa-
zer às expectativas de todos.

Dependendo da natureza do terreno, caminhadas nas Ilhas de Tahiti são
muito desafiadoras, incluindo:
- Travessias de rios,
- Caminhos que são escorregadios e/ou cobertos com raízes,
- Rochas vulcânicas quebradiças.
Mesmo se certas caminhadas parecerem fáceis, é sempre recomendável
(até mesmo vital) contratar os serviços de um guia profissional licen-
ciado (BPA) que garanta que as normas de segurança serão respeitadas
e que o guia estará familiarizado com o terreno, bem como a fauna, flora
e cultura polinésia.
O guia também saberá como aconselhar os visitantes sobre a escolha de
um itinerário, bem como o equipamento adequado necessário para os
diferentes tipos excursão.

ALGUNS EXEMPLOS DE CAMINHADAS 
NO  TAHITI E  MOOREA

No Tahiti, mais de 30 rotas foram registradas e em Moorea mais de uma
dúzia, algumas sendo circuitos de velocidade, corrida na montanha e ca-
minhadas. 

No Tahiti, o vale  Papenoo oferece inúmeras possibilidades de camin-
hadas.
Aqui, os profissionais desempenham um papel muito importante, seu
conhecimento de lugares desconhecidos é um ganho a mais.

CAMINHADAS CURTAS E SIMPLES

O início da caminhada é geralmente fácil com trechos largos e suficien-
temente estruturados.

TAHITI

- Monte Marau: acessível de carro para belos passeios até o topo (cumes
vertiginosos, uma caminhada agradável para pessoas experientes).

- O Belvedere: vista panorâmica da península (Tahiti Iti). 
- As três cachoeiras. 
- Os Jardins de Primavera do Vaipahi e seu caminho “crestline”.

MOOREA

- Cachoeiras Afareaitu.
- O “Caminho dos antepassados” que se junta com “a estrada do abacaxi”.
- Os circuitos pedagógicos da Falculdade de Agricultura Opunohu.
- Os três coqueiros passando o Belvedere.
- Os caminhos sinuosos no vale Opunohu.

CAMINHADAS  MAIS DIFÍCEIS

Devido à natureza ou a irregularidade do terreno, que requerem boas
condição físicas, os serviços de um guia profissional são altamente reco-
mendados.

TAHITI

- A cachoeira Fautaua. 
- A travessia da península (Tahiti Iti) pelo interior ou junto a um 

penhasco Te Pari, requer um mínimo de dois dias de caminhada. 
- A subida do Monte Aorai (2.066 metros - 6.778 pés): requer dois dias. 
- As cachoeiras Fararu, uma caminhada muito atlética e aquática. 
- O desfiladeiro Diadem.

MOOREA

- A subida do Monte Rotui (900 metros - 2.953 pés): “crestline”. 
- A subida da montanha perfurada Mou'a Puta (830 metros - 2.723 pés).
- A subida do Monte Tohiea. 
- A travessia da ilha Leste-Sul Vaiare-Waianae (Haapiti).
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MERGULHO

O QUE VER DURANTE O ANO

Tubarões de mar profundo, tubarões de lagoa, cinzento, tubarão-limão,
tubarão-martelo, golfinho, cavalo-marinho, tartaruga, peixe-napoleão,
raia-leopardo, raia-manta e raia-águia, barracuda, enguia e outros peixes
tropicais. 
JUNHO - JULHO.: Estação de reprodução das garoupas próximo a Fakarava.
JUNHO - OUTUBRO: Raia-manta são mais numerosas. 
JULHO - NOVEMBRO: Estação das baleias jubarte. 
DEZEMBRO - MARÇO: Tubarões-martelo e grupos de raias são 
mais frequentes.

O QUE VOCÊ PRECISA TRAZER
-

A temperatura da água é de cerca de 25° C de maio a outubro (é reco-
mendável roupas de mergulho de 5,5 mm) e cerca de 30° C o resto do
ano (uma roupa de mergulho curta de 3 mm de espessura é suficiente,
mas um traje completo também é recomendado para melhor proteção
contra o contato com o coral). 
Registros de mergulho, atestados médicos e diplomas. 
Recomenda-se que você compre um seguro individual complementar de
ampla cobertura para a repatriação. A maioria dos centros de mergulho
fornecem equipamento de mergulho padrão gratuitamente. Recomenda-
se que os fotógrafos subaquáticos usem uma lente grande-angular. 
A Air Tahiti, a companhia aérea local permite 5 kg adicionais de baga-
gem, mediante apresentação do certificado de mergulhador.

NÍVEL NECESSÁRIO DE MERGULHO

A grande maioria dos mergulhos são acessíveis a nível 1 ou abertos a ti-
tulares com certificado, que lhes permitem mergulhar a uma profundi-
dade máxima de 29 metros (95 pés). 
Para iniciantes ou mergulhadores não certificados, os primeiros mergul-
hos e treinamento são fornecidos em todos os centros de mergulho (ne-
cessário de 2 a 3 dias para completar o Nível 1 ou PADI, e de 4 a 5 dias
para certificado para águas abertas ). 
Mergulhadores mais avançados também vão encontrar maneiras de sa-
tisfazer a sua curiosidade em cada profundidade e ilha, porque as Ilhas
de Tahiti oferecem uma variedade muito grande de opções. No entanto,
é importante saber como controlar a sua flutuabilidade, especialmente

nas passagens dos atóis de Tuamotu onde alguns dos mergulhos em mar
aberto começam com fortes correntes.

CERTIFICADOS

São aceitos todos os certificados interancionacionalmente reconhecidos
(PADI, CMAS, ANMP, CEDIP, FFESSM, SSI, NAUI, etc.). Mergul-
hadores devem apresentar seu certificado, um atestado médico (reco-
mendado mas não obrigatório) e registros de mergulho no momento da
inscrição. A maioria dos centros de mergulho oferecem todos os níveis
de treinamento, incluindo os certificados como CMAS e PADI.

SERVIÇOS ESPECÍFICOS 
DOS CENTROS DE MERGULHO

Translados dos hoteis e pensões estão disponíveis a maior parte do
tempo. A maioria dos instrutores de mergulho são bilingues em francês
e inglês; alguns tem noção de japonês, alemão e espanhol.
Alguns centros de mergulho oferecem cilindros de “Nitrox” ou reserva.
Os centros de mergulho, bem como os mergulhadores são segurados
contra ações civis.

SEGURANÇA

A câmara de compressão hiperbárica está disponível nas Ilhas de Tahiti,
localizada no principal hospital (costa leste). Uma equipe de emergência
especialmente treinada pode ser acionada a qualquer momento. 
Para problemas que ocorrem nas ilhas, um sitema para evacuação rápida
de emergência tem sido posto em prática utilizando aeronaves especiais
ou helicópteros. Todos os centros de mergulho são certificados pelo go-
verno da Polinésia Francesa e equipados com um oxigenoterapia nor-
mobárica. Os centros também estão equipados e treinados em primeiros
socorros. Por razões de descompressão, um mergulhador não deve pegar
um voo no prazo de até doze horas após o mergulho (ou 24 horas para
voos internacionais, não importa que tipo de avião).
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*Idiomas falados: 
1: Inglês 
2 : Japonês 
3: Alemão 
4: Espanhol 
5: Italiano 
6: Português 
7: Russo
l = Disponível           

! = Mediante solicitação
H  = Cobrar
e  = Livre (1

) 
FF

ES
SM

/(
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              MERGULHO & EXCURSÕES                                            INSTALAÇÕES                                  ESCOLAS

TAHITI                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           
ARCHIMèDE EXPÉDITION                                !         !                 !                 !        !       !                                       1         6         !                                        !        !                    1                        3               1 
ELEUTHERA PLONGÉE                                      l        l       l        l        !       l        l                 l        l                                      l                                                 l                  1/4                  1/2/3/4          1 
FLUID                                                                     l        l                 l                 l        l       !        l        l                   3        30       l        !       !        !       !      l/e                1/4                  1/2/3/4         1/3 
SCUBA TEK                                                        l/!    !/H   !/H   l/!   l/!  l/!   !/H             !/H   !/H                2        24     l/H                                             !/H                  1                   1/2/3/4          1 
TAHITI ITI DIVING                                          l/H    l/H   !/H   l/H   l/H             l/H             l/H                          2     14 / 16  l/H                                             !/H   !/H       1                   1/2/3/4          1 
TOPDIVE TAHITI                                              l/H    l/H     l        l        l       l        l       l        l        l                   2        35       l      l/H   l/H   l/H  l/H    l/e                1/4                  1/2/3/4      1/2/3/4 
MOOREA                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       
IA ORA DIVING                                                l/!   l/!               l     l/!                l       l                                       1        10       l        l       l      l/H  l/H      !                  1/4                     1/2             1 
MOOREA BLUE DIVING                                    !        l                 l        !                            !        !                             1        12       l                             l                  e                     1                      1 / 3            1 
MOOREA FUN DIVE                                           l                  l        l                            !       !                                       1         8         l                                                 !                    1                   1/2/3/4          1 
SCUBAPITI                                                         !/H    !/H   !/H   l/H   !/H             !/H             l/H   l/H                2        14       l        !       !        !       !        !                    1                   1/2/3/4         1/4 
TAHITI SHARK EXPEDITIONS                      !/H    !/H     !      !/H   !/H  !/H   l/!  !/H   !/H   l/!                1        14     !/H    !/H   !/H   l/!  l/!   l/!   !/H     1/4                   2/3/4          1/3 
TOPDIVE MOOREA                                            l      !/H     l        l        l                  l       l      l/!     !                   2        30       l      l/H   l/H   l/H  l/H    !/e               1/4/5                1/2/3/4          1 
HUAHINE                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     
MAHANA DIVE                                                   !                             l                            l                                                 1         8         !                           !/H   !/H      !        !         1                       1/2              
PACIFIC BLUE ADVENTURE                            l      l/!               !                                                l        l                   1        12       l                                                  e         !         1                        1               1 
RAIATEA                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       
HÉMISPHERE SUB                                            !/H    !/H   !/H   !/H   !/H  !/H    !/H             !/H   !/H                2    13 et 17!/H                                             l/!                1/4                   1/2/3            1 
NIYATI PLONGÉE                                                l        !                 !        !       l        l                                                 1         4         l                          !/ H  !/ H   l/ e   !/ H    1 / 3              1 / 2 / 3 / 4        
POLYNÉSIE CROISIèRE                                      l        !                 l                 l        l                                                 1         7         l        l                                       e          e          1                        3                
TE MARA NUI PLONGÉE                                !/H    !/H             !/H   !/H  !/H    !/H                                               1         5      !/H                                             l/e                  1                        1                
TAHA’A                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          
TAHA’A DIVING                                               l/ H   !/ H           l/ H            !/ H   !/ H                                              1         8      l/ H                           !       !      l/ e   !/ H    1 / 4                   1 / 2            1 
BORA BORA                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 
DIVE N’ SMILE BORA BORA                             l        l       l        l        l                  l                                                 2        15       l        !       l      l/H  l/H    l/e    !/H    1/3/4                     3               1 
DIVEASY                                                             l/!    !/H             !/H   !/H             !/H                                               2         8      l/!    !/H   !/H    !/H   !/H    l/e                1/2                     2/3             1 
ELEUTHERA BORA DIVING CENTER            !         !       !        !                                                                                                   !                                                  !                    1                                         
HIRO DIVE BORA BORA                                   l        !                 l        l                  l       l                                                 10       l         H        H         H        H         e       !/H     1/2                     1/2             1 
TOPDIVE BORA BORA                                      l      l/H     l        l        !                  l       l        l                             6        68       l      l/H   l/H   l/H  l/H    !/e               1/4/5                1/2/3/4       1/2/3 
MAUPITI                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        
MAUPITI DIVING                                                           !                           !                  !                                                 1         5         l                             e                l/e    !/H       1                     2/3/4            1 
RANGIROA                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   
ELEUTHERA RANGIROA                                  !         !                 !                            l                                                                    !                                                                         1                1 / 2 / 3 / 4       1 
ITEMATA                                                               l        l                 l        l                  l       l        l        l                   1         6         l                                                 l        l        1/4                  1/2/3/4      1/2/3/4 
RAIE MANTA CLUB RANGIROA                    l        l                 l        l                  l                 l        l                   1         6         l                                                  e         !   1/2/3/4/5             1/2/3/4       1/2/3 
RANGIROA PLONGÉE                                    l/ H                       l/ H  !/ H            l/ H                      !/ H                2         5      l/ H                                             l/ e   !/ H    1 / 4              1 / 2 / 3 / 4       1 
THE SIX PASSENGERS                                    l/ H   !/ H  l/ H  l/ H  l/ H            l/ H                      l/ H                3        20       l                                               l/ e   !/ H    1 / 5                      3               1 
TOPDIVE                                                               l                  l        l                            !                                                 3        30       l                  H                  H        l                1/2/4                     3             1/3 
Y AKA PLONGÉE RANGIROA                       l/ H   l/ H  l/ H  l/ H  l/ H            l/ H                                              2        10     l/ H   !/ H  !/ H  l/ H l/ H   l/ e   l/ H 1 / 3 / 4           1 / 2 / 3 / 4       1 
TIKEHAU                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      
RAIE MANTA CLUB TIKEHAU -                                   
DIVING SAFARI TIKEHAU                               l        l                 l        l                  l                 l        l                   1        10       l                             !       !         e         H        1/4                  1/2/3/4          1  
API DIVE TIKEHAU                                          l/H    l/H             l/H   l/H             l/H     l      l/H   l/H                1        12     l/H                        l/H  l/H      e                     1                        3                
TIKEHAU PLONGÉE                                           H                             H                            H                                                 1        10        H                                                   e         H        1/4                     1/2              
TOPDIVE TIKEHAU                                            l                  l        l        l                  l                                                 1                  l        !       !      l/H  l/H    !/e                   1                   1/2/3/4          1 
FAKARAVA                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   
AQUA POLYNÉSIE                                              l        !                 l                            l       l                                       1         8         l                                                                      1/6                     1/2             1 
DIVE SPIRIT FAKARAVA                                l/ H                       !/ H                      !/ H                                              1       8/10      l      !/ H  !/ H   !/ H  !/ H   l/ e            1 / 4 / 5                1 / 2            1 
KAINA PLONGÉE                                                l                            !                            l                                                 2        18       l                                               l/e      !      1/4/6                   1/2             1 
TETAMANU DIVING CENTER                         !         !                 !                            l                                                                                                                        !                                                              
TOPDIVE FAKARAVA NORD                            l                  l        l        l                  l                                                 2                  l        l       l      !/H   !/H    !/e                   1                   1/2/3/4          1 
TOPDIVE FAKARAVA SUD                               l                  l        l        l                  l                                                 2                  l        l       l      !/H   !/H    !/e                   1                   1/2/3/4          1 
MAKEMO                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       
RELAIS SCUBA MAKEMO                                 l                                                          !                                                 1         6         l                                                         !/H       1                        3                
RURUTU                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       
RAIE MANTA CLUB RURUTU                                                       l        l                  l                 l        l                   4        30       l                                                  e         H      1/3/4                1/2/3/4       1/2/3 
(only available during the Humpback whales season)              
AHE                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 
DIVE N’CO                                                            l        l       l        l        l                  l                                                 1         6         l                             l               l/e                1/4                   2/3/4            4 
KAUEHI                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         
ÉPHÉ’MER PLONGÉE                                          l        l                 l                            l                  !        !                   1         5                                         !       !         e         !      1/4/6                   3/4              
MATAIVA                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      
API DIVE MATAIVA                                         l/H    l/H             l/H   l/H             l/H     l      l/H   l/H                1         6      l/H                        l/H  l/H      e                     1                        3               1 
TETIAROA                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    
TOPDIVE TETIAROA                                       l/H              l/e      !                         l/H             l/H   l/H                2        11                   !       !        !       !                               1                   1/2/3/4          1 
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as informações acima estão sujeitas a alterações. 
aproximar-se de mamíferos marinhos é permitido mediante licença. a licença deve ser obtida no Ministério do Meio ambiente.
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ACOMODAÇÕES
CLASSIFICAÇãO

Na esperança de garantir aos clientes e operadores turísticos 
produtos de alta qualidade,  modernos, confortáveis, seguros e
conforme o padrão, a Assembléia da Polinésia Francesa delibe-

rou e definiu as normas para a classificação de estabelecimentos em di-
ferentes categorias e níveis de serviço. A classificação é definida pelo
Ministério do Turismo, de acordo com a opinião de uma comissão de
classificação composta de profissionais do turismo e grupos administra-
tivos. Esta classificação não é definitiva e pode ser alterada a qualquer
momento.
A comissão de classificação tem o poder de desvalorizar ou mesmo esta-
belecer os estabelecimentos que já não estão em conformidade com os cri-
térios de classificação originais exigidos (normas de higiene e segurança).

3 categorias de estabelecimentos são definidas:
- hotéis e residências internacionais
- hotéis de família
- acomodações mobiliadas

HOTéIS E RESIDÊNCIAS INTERNACIONAIS

Hotéis e residências internacionais de turismo estão permanentemente
em operação. Eles são geridos, permitindo exceções, por uma única pes-
soa ou entidade.
Estes estabelecimentos são  formados por instalações homogêneas, uni-
dades de alojamento decoradas, dispostas em estruturas  com dormitórios
alugados para turistas durante uma viagem por uma locação diária, se-
manal ou mensal, sem caracterizar residência.
O hotel internacional “Nohora’a manihini nui” oferece um serviço de
restaurante público e serviço de lavandaria.
A residência turística internacional “Fare manihini nui” oferece em cada
uma das unidades de alojamento mobiliadas instalações individuais para
preparação de refeições. 
Se não houver nenhum serviço de lavandaria, um local com uma lavan-
daria totalmente equipada reservada para uso do cliente é obrigatório.
Ao utilizar este sistema de classificação, basta verificar o número de es-
trelas atribuídas a cada alojamento para ter uma clara ideia dos níveis
de conforto, as diversas mobílias e quantidade dos serviços oferecidos
em cada estabelecimento. As estrelas variam de cinco, para os mais
luxuosos hotéis, até duas estrelas. 

HOTéIS FAMILIARES

Os hotéis família nas Ilhas de Tahiti são divididos em quatro categorias: 

BED & BREAKFASTS / “KAI & PIKO”
“Bed & Breakfast” são compostos de quartos mobilados e/ou bangalôs
decorados, limitados a quatro unidades habitacionais por estabeleci-
mento, capaz de acomodar doze pessoas no total (não incluindo crianças
de até doze anos de idade), localizados no interior ou ao lado da casa da
família, equipado com banheiros privativos ou compartilhados que são
independentes do banheiro da família. A diária inclui café da manhã,
servido no quarto ou bangalô ou em uma área comum, que pode ser a
sala de jantar da família.

CASA DE FAMÍLIA OU PENSÃO / “UTUAFARE MANIHINI”
Casas de família ou pensão são compostos de quartos mobilados e /ou
bangalôs decorados, limitados a nove unidades habitacionais com capa-
cidade para acomodar vinte e sete pessoas no total (não incluindo crian-
ças de até doze anos de idade), localizadas no interior ou ao lado da casa
da família, equipado com banheiros privativos ou compartilhados que
são independentes do banheiro da família. Assim como o café da manhã,
que está incluído na tarifa do quarto, elas oferecem pelo menos a metade
do serviço de bordo (café da manhã e jantar) em uma área comum que
pode ser a sala de jantar da família.

CASA DE FéRIAS / “FARE MANIHINI”
Casas de férias são compostas por bangalôs mobilados, limitados a nove
unidades habitacionais com capacidade para acomodar vinte e sete pes-
soas no total (não incluindo crianças de até doze anos de idade), locali-
zadas ao lado da casa da família, equipadas com banheiro privativo e
kitnet, permitindo a preparação e consumo de alimentos.
Elas são equipadas com uma recepção, instalações designadas para a ges-
tão e serviços,  uma área comum reservada para a clientela e a opção de
serviço de limpeza diária nas unidades habitacionais.

HOTéIS FAMILIARES / “NOHORA’A MANIHINI”
Hotéis familiares são compostos de quartos mobiliados dispostos em 
estruturas coletivas ou uma estrutura estilo pavilhão, limitados a doze
unidades habitacionais com capacidade para acomodar trinta e seis 
pessoas ao todo (não incluindo crianças de até doze anos de idade), 
equipados com banheiro privativo.
Eles são equipados com uma recepção, instalações designadas para a 
gestão e serviços, um bar e uma sala de jantar.
Assim como o café da manhã, que está incluído na tarifa do quarto, eles
oferecem serviço de refeição completo (café da manhã, almoço e jantar)
e um menu “a la carte”.  A limpeza do quarto é feita diariamente.
Alojamento nas categorias casa de hóspedes e pequeno hotel familiar,
são classificadas em um sistema utilizando de 1 a 3 flores tiare. 
Especial atenção é dada à qualidade e atratividades para o turista no
local, nível de conforto, equipamentos e serviços de prontidão. 

ACOMODAÇÕES MOBILIADAS

Essa classificação é composta por casas, bangalôs, apartamentos ou estú-
dios, mobiliados e equipados para uso exclusivo do inquilino. Podem ser
alugadas por dia, semana ou mês, pelo turista que não ficará permanen-
temente. 

Certificado de Qualidade “Ia Ora” fare - www.ia-ora.com
Classificação Administrativa tiare - www.servicedutourisme.gov.pf
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NAVEGAÇãO E
ALUGUEL DE BARCOS

NAVEGAÇÃO

Ventos leste-oeste geralmente tornam fácil a navegação entre as Ilhas
da Sociedade e as Ilhas Marquesas, enquanto um pouco mais de cautela
é necessária no arquipélago de Tuamotu, nas Ilhas Gambier e nas Ilhas
Austrais. Uma das fortes características distintivas das Ilhas da Sociedade
é a sua localização em um ponto anfidrômico, ou um sistema de corrente
onde a amplitude da maré é quase zero. Há somente as funções da maré
solar, mas é fraca e ocorre na mesma hora todos os dias. As balizas de
navegação nas lagoas e na entrada de passagens pelo recifes de corais nas
Ilhas da Sociedade são muito eficientes. Estas ilhas oferecem muitos lu-
gares de amarração e instalações náuticas para uma variedade de barcos
e iates. Um vento conhecido no Tahiti como mara’amu sopra entre julho
e setembro, proveniente do Sudeste e é capaz de atingir uma velocidade
de Força 6-7 (25-30 nós / 40-60 kph / 25-38 mph).
Isso faz com que as marés fiquem curtas e agitadas, especialmente nos
canais entre as ilhas. Entre dezembro e fevereiro, uma corrente do oeste
pode causar vento forte.

PASSAGEM DE RECIFES DE CORAIS 

Embora esta linha de corais seja ampla e razoável em todas as condições
meteorológicas nas Ilhas da Sociedade, com excepção de Maupiti nas
ilhas de Sotavento, é recomendado que sejam navegadas quando as
condições estiverem mais calmas no Arquipélado de Tuamotu, pois pode
haver correntes fortes. Na verdade, esses corais não são muito profundos
mas são expostos a fortes ondas , tornando-os perigosos de se navegar,
especialmente no sul, quando há um  mara'amu, ou forte vento do sul.

ANCORAGEM

A maior parte do Arquipélago da Sociedade tem baías profundas e abri-
gadas. Os recifes de coral exterior são muitas vezes limitados com vastas
extensões de areia branca ao lado da lagoa, não são muito profundos e
estão espalhados com formações de corais, o que torna esses lugares dificeis
de a ancorar.
Alugar um veleiro com ou sem tripulação (para os marinheiros mais ex-
perientes) continua sendo uma das melhores maneiras de descobrir as
Ilhas de Tahiti.
O número quase ilimitado de amarrações e as condições de navegação tor-
nam o destino um paraíso para os iatistas. Em cada ilha, sugerimos que
você siga os conselhos, a fim de escolher o melhor lugar para ancorar, sem
atividades locais, como a pesca na lagoa, cultivo de pérolas...

AUTORIDADE PORTUÁRIA DE PAPEETE 

Motu Uta, Papeete 
Sr. Boris PEYTERMANN
B.P. 9164 - 98715 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.47.48.00 / Fax: (689) 40.42.19.50
direction@portppt.pf / www.portdepapeete.pf
O porto de Papeete é o único porto comercial internacional na Polinésia
Francesa. É equipado com instalações portuárias que podem acomodar
navios comerciais e de cruzeiro, bem como embarcações de lazer e iates
de luxo. Extensas reformas estão em curso a fim de garantir instalações
mais confortáveis e seguras para os marinheiros estrangeiros e para a 
população local.
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MARINAS

No Tahiti, Moorea, Raiatea (o principal centro de atividades náuticas)
e Bora Bora, várias marinas e bases náuticas estão disponíveis para em-
barcações de lazer.

TAHITI
MARINA OF PAPEETE
Sr. Ken VERNAUDON 
B.P. 9164 - 98715 Papeete - Tahiti
Tel.: (689) 40.47.48.54 
marinadepapeete@portppt.pf 
www.portdepapeete.pf
Localizada no centro de Papeete, em frente ao mar, com seus 2 grandes
pontões para até 83 iates. A marina de Papeete permite que velejadores
tenham acesso direto a todas as lojas e serviços nas proximidades da 
cidade. A parte sul da plataforma é desenhada para hospedar grandes
unidades (de 98 a 260 pés de comprimento). 
Um serviço de segurança permanente é fornecido durante a alta tempo-
rada de abril a setembro e todos os serviços relacionados estão disponí-
veis (sanitários, chuveiros, água, tomadas elétricas, coleta de lixo, wi-fi,
máquinas de lavar, secadores...). 

TAINA MARINA EXTENSÃO 
DA AUTORIDADE PORTUARIA DE PAPEETE 
PK 9, Punaauia 
Sr. Philippe OLITE 
B.P. 13003 - 98717 Moana Nui Punaauia - Tahiti 
Tel.: (689) 40.41.02.25 / Fax: (689) 40.45.27.58 
marinataina@mail.pf
Base náutica para veleiros e barcos de luxo de até 200’. Clube 
de mergulho. 2 restaurantes, lavanderia, fornecedores de navios e posto
de combustível.

TAHITI NAUTIC CENTER MARINA 
PK 56, Taravao, baie de Phaeton
Sr. Michel MONET 
B.P. 7305 - 98719 Taravao - Tahiti 
Tel.: (689) 40.54.76.16 / Fax: (689) 40.57.05.07 
GSM: (689) 87 74 85 60
tnc@mail.pf - www.tahitinauticcenter.pf
Marina (40 ancoradouros) para barcos de até 50 pés (catamarã) /calado
de no máximo de 6,5 pés, clube de mergulho, clube náutico, chuveiros,
estaleiro naval, área de carenagem para barcos de até 25 toneladas,  
produtos e oficina mecânica.

MOOREA

MARINA DE VAIARE EXTENSÃO 
DA AUTORIDADE PORTUARIA DE PAPEETE
Sr. Rocky POROI  
B.P. 4117 - 98728 Vaiare - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.26.97 / Fax: (689) 40.56.26.97 
GSM: (689) 87.32.79.93
rporoi@portppt.pf
A marina tem 300 lugares no pontão e 60, aterro para veleiros e barcos
de pesca desportiva de alto mar até 60 pés. No local: chuveiros, banhei-
ros, cabine de telefone e área de wi-fi.

RAIATEA

UTUROA ESCRITÓRIO PRINCIPAL DO PORTO
Estação da Marina de Uturoa
Sr. Jacky TEFAATAU 
B.P. 41 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.60.26.05 / (689) 40.66.31.52 / Fax: (689) 40.66.31.52
GSM: (689) 87.78.22.15 
tefaatau.jacky@raiatea.deq.gov.pf

Cais para os navios de 690 pés, com uma estação de marinha. Cais para
abastecimento de alimentos e óleo diesel, grátis para uma noite apenas
(10 barcos a vela). 
Uturoa marina: base náutica para barcos  (mais de 100 lugares), clube
de mergulho e 2 postos de combustíveis com um cais adjacente. A ma-
rina  de Uturaerae é reservada para trabalhos de reparo.

MARINA OF APOOITI
PK 3, Apooiti district
Sr. Jean-Michel NOCUSE 
B.P. 165 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.12.20 / Fax: (689) 40.66.12.20 
marinaapooiti@gmail.com
Marina pública com 80 lugares para embarcações de 13 a 55 pés/calado
máximo: 7,5 pés (amarração para 6 barcos), cais de visitante de 197 pés
para 9,8 pés de  profundidade, 12 canais VHF. Base náutica principal
para agrupamento  de aluguel de veleiro “The Moorings”, “Sunsail” e
empresas “Tahiti Yacht Charter”. 1 escola de vela, um fabricante de vela,
1 loja de souvenirs e curiosidades, um clube de mergulho, 2 restaurantes.
Wi-Fi disponível (tempo limitado). Água e eletricidade disponível. Não
aceita cartão de crédito. Lavandaria (auxilio na limpeza). Restaurantes
/ reparo de vela / empresa de aluguel, boutique. 

BORA BORA

BORA BORA YACHT CLUB
Nunue 
Sr. Bekir SUMBUL & Sr. Julien ESCUDERO 
B.P. 123 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.60.47 
GSM: (689) 87.28.94.50 
boraborayc@mail.pf 
www.boraborayachtclub.net
2 áreas de restauração (no terraço e restaurante principal), bar, cais de
amarração, 25 amarrações, 1 pontão, água potável, lavanderia, loja 
de objetos antigos, serviço de coleta de lixo, Internet wi-fi, chuveiros,
transporte, 2 bangalôs sobre as águas e cinco em jardim.

MAI KAI MARINA
Topdive-Bathys Bora Bora, Vaitape 
Messrs. Kito SYLVAIN & Teiva TAPARE
B.P. 162 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.60.38.00 / Fax: (689) 40.67.58.00
GSM Teiva: (689) 87.26.12.72 / GSM Kito: (689) 87.79.23.57 
info@maikaimarina.com / maikaimarina.com
20 amarrações, pontão de acolhimento, água, gelo, loja, restaurante, 
bar e música ao vivo, wi-fi gratuito, serviço de coleta de lixo.
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M.I.C.E. ENCONTROS, REUNIÕES,
CONFERÊNCIAS & EXIBIÇÕES

Seus seminários, conferências, viagens de incentivo e reuniões de negócios merecem nada além do melhor, o que vai garantir o seu sucesso. 
as Ilhas de Tahiti oferecem uma ampla seleção para viagens planejadas e de surpresa: a partir de ilhas vulcânicas com florestas impenetráveis, 

cachoeiras, praias de areia fina envolvem lagoas transparentes emolduradas por recifes de coral.
Para o turista de negócios, as Ilhas de Tahiti tem uma vasta gama de hotéis de qualidade que atendem a ambos os interesses de cultura e lazer. 
conferências e palestras também podem ser realizadas com capacidade variando de 50 a 400 lugares. as Ilhas de Tahiti também têm navios 

de cruzeiro grandes que podem acomodar seus grupos de negócios.
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IOPERADORES 
DE INCENTIVO

E-TAHITI TRAVEL
Immeuble Te Hau Nui (6º andar) 
Rue de l’Ecole des Frères de Ploërmel
B.P. 42692 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.83.51.60 
Fax: (689) 40.83.61.94 
info@etahititravel.com
www.etahititravel.com

ITINERIA TAHITI 
Résidence Vaihau, Punaauia 
B.P. 43690 - 98713 Papeete - Tahiti 
Fax: (689) 40.81.91.00
GSM: (689) 87.72.73.41
Tel. Res.: (7) 495.647.23.41 
Fax Res.: (7) 495.955.01.04 
itineria@mail.pf 
tahiti@itineria.ru 
www.borabora.ru

MANUREVA TOURS 
Fare Tony, Papeete 
B.P. 1745 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.91.03 
Fax: (689) 40.42.48.43 
info.manurevatours@gmail.com 
www.manureva-tours.com

MARAMA TOURS 
PK 4,5 Faa’a, immeuble Etilagé 
B.P. 6266 - 98702 Faa’a - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.74.74
Fax: (689) 40.82.16.75 
maramatours@mail.pf 
lya.cowan@maramatours.pf 
www.maramatours.com

PACIFIC EXPERIENCE 
Rue Tepano Jaussen, immeuble Ateivi 
(1º andar), Papeete 
B.P. 718 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.42.51 
Fax: (689) 40.46.42.51 
reservation@pacific-experience.com

PAPEETE SEAIRLAND TRANSPORTS 
Fare Ute, Papeete 
B.P. 4536 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.54.97.00 
Fax: (689) 40.54.97.01 
tahiti@pst.pf 
www.papeeteseairlandtransports.com

PARADISE TOURS 
59, chemin vicinal de Tipaerui, Papeete 
B.P. 2430 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40. 42.49.36 
Fax: (689) 40.42.48.62 
moana@paradisetours.pf 
www.paradisetours.pf

POLYNéSIE VOYAGES 
At the corner of the rue Clappier 
and boulevard Pomare, Papeete 
B.P. 116 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.54.89.54 
Fax: (689) 40.42.29.09 
polynesievoyages@mail.pf 
receptif@polynesievoyages.pf 

SOUTH PACIFIC TOURS 
Immeuble Te Ava Puta, Faa’a 
B.P. 60132 - 98704 Faa’a centre - Tahiti 
Tel.: (689) 40.80.35.00 
Fax: (689) 40.80.35.01 
Tel. Res.: (689) 40.80.35.11 
marketing@spt-tahiti.pf  
info.see@spt-tahiti.pf 
www.southpacifictours-tahiti.com

TAHITI CRUISE AND VACATION
Papeete (proximo à loja Intersport)
B.P. 9274 - 98715 Motu Uta Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.57.94
Fax: (689) 40.43.61.37
contact@tahiti-and-vacation.com 
www.tahiti-and-vacation.com

TAHITI ISLANDS TRAVEL
Pacific Plazza - store n°24 Faa’a
B.P. 457 - 98713 Papeete - Tahiti
Tel.:  (689) 40.47.88.74
contact@tahitiislandstravel.com 
www.tahitiislandstravel.com

TAHITI NUI TRAVEL 
Rue Tepano Jaussen, immeuble Ateivi, Papeete
B.P. 718 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.41.41 
Fax: (689) 40.46.41.30 
marketing@tahitinuitravel.pf 
www.tahitinuitravel.com

TAHITI ONE TRAVEL 
6 boulevard Pomare, front de mer, Papeete 
B.P. 40716 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.68.00 
Fax: (689) 40.46.68.90 
easycare@easytahiti.com
www.easytahiti.com

TAHITI TOURS 
Rue Tepano Jaussen, immeuble Ateivi, Papeete 
B.P. 627 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.40.46 
Fax: (689) 40.42.50.50 
sales@tahititours.pf 
www.tahiti-tours.com

TEKURA TAHITI TRAVEL 
Rue Tepano Jaussen, immeuble Ateivi, Papeete 
B.P. 41292 - 98713 Fare Tony Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.44.00
Fax: (689) 40.42.84.60 
go@tekuratahititravel.pf 
www.tekuratahititravel.biz

SALAS DE CONFERENCIA

CCISM - CÂMARA DE COMéRCIO,
INDÚSTRIA, SERVIÇOS E TRADE
41 rue du Docteur Cassiau, Papeete 
B.P. 118 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.47.27.25 / (689) 40.47.27.00
Fax: (689) 40.54.07.01
accueil@ccism.pf 
lovina@ccism.pf 
www.ccism.pf
Localizado no centro de Papeete, o CCISM re-
cebe os visitantes em um edifício histórico, que
foi completamente reformado em 2013, com
acesso à Internet de banda larga. Um espaço de
700 metros quadrados, em dois pisos, está dis-
ponível para todos os seus eventos profissionais.
• Um auditório com ar-condicionado, 

99 lugares. Equipado para projeções e confe-
rências de vídeo. 

• 217 m². espaço aberto, incluindo um 
moderno espaço café de 30 m². 

• Salão Principal:. 100 m². 
• Sala de conferências:. 41 m². 
• Exposição:. 46 m². 
• 6 salas de reuniões de 13 a 25 m².

GOLEGIAL HOTELEIRO DE TAHITI
Outumaoro, Punaauia 
B.P. 13000 - 98717 Moana Nui Punaauia - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.45.59 
Fax: (689) 40.50.45.51 
Tel. Res.: (689) 40.50.45.62 
direction@lychote.ensec.edu.pf
www.des.pf/itereva/lychote
Capacidade total de 214 lugares (sob re-
serva): 
- 1 auditório de 130 lugares.
- 5 salas suplementares de 84 assentos (3 salas

de 8 lugares e 2 salas de 30 lugares). 
Equipamentos audiovisuais podem ser aluga-
dos, refeições e alojamento estão disponíveis
no site.

CENTRO CULTURAL 
“TE FARE TAUHITI NUI”  
646 boulevard Pomare, Papeete 
B.P. 1709 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.54.45.44
Fax: (689) 40.42.85.69 
tauhiti@mail.pf 
www.maisondelaculture.pf
Para conferências, apresentações de slides, ex-
posições ou reuniões com a possibilidade de
alugar iluminação e equipamento de som. Pe-
queno teatro com ar condicionado (196 lugares
e 4 lugares para cadeiras de rodas); um grande
teatro climatizado (820 lugares com acesso para
pessoas com deficiência); sala de apresentação
de slides com ar condicionado (30 assentos em
níveis, tela de 2x2 m, projetor de vídeo); salão
de exposição Muriavai (80 lugares com paredes
equipadas com trilhos de imagem e refletores). 
Instalações adicionais: biblioteca, videoteca,
biblioteca de registro, ciberespaço, plataforma
exterior coberta para coqueteis e conferências
na areia branca, com a possibilidade de se ins-
talar, tendas e estandes.
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l = Disponíveis                  
! = Mediante solicitação

EVENTOS ESPECIAIS

Noite temática
Programas Especiais de Incentivo

SALA (capacidade máxima)

Banquete
Coquetel
Teatro
Número de quartos / lounges

GERAL

Pódio / palco
Recepcionista
Coquetel de boas vindas
Material de escritório oferecidos 
(caderno + caneta)
Ar condicionado
Flip Chart / Marcadores
Acesso à internet
Serviço de fotocópias
Impressora
Scanner
Conexão ADSL / Wi-Fi
Fax
Telefone fixo

MATERIAL DE AUDIO

CD player
Caixa de som
Microfones
Equipamento de tradução simultânea

MATERIAL DE VIDEO

Video projetor
Retroprojetor
Tela
DVD/Video
TV

     l           l/!          !  l/!  !     l    l     l     l    l     !    !     !    l  l/ ! !    l     l     l     l    !     l    !     l    !
     l           l/!  !    !     !    !     !    l     !     !    !     !    !     !    !  l/ ! !    l     !     l             !     l    !     !    l
   

                                                                                                                                                                       
 130  1500   30    400   400   60    300  120           150   300    70    64     20   120   220  200   120   80    15    100    20     80
 250  1500   30    500   400  120   500  200    60   150   300   130  150    20    15                  150  140  200   120   150    20   300   100          !    150
 180   300           400            80    400          60   150            90   115           30                   30            200     0      60                                               
   2       4       1       3       3      1       8      3       1      2       3       2      2       1      1                     2      2      6       1       4       1      1       1             2       
   

                                                                                                                                                                       
 l     l              l     !    l     !    l     l    !     !     l    l     !                           !     !    !     !     !             !                               
     l           l/!  !    !     !    !     l    !     !     !    l     !    !     !    l  l/!  l    !     !     !             !     !           !     !
 !     l     !   l/!  !    !     !    l     !    !     !             l     !    l     !    l  l/!  !    !     l     l     !    !     !           !    l
 !     l              l             !     !           l    !              l    l     !    !                 l/!  l    !     l     l             !     !           !     !
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a maioria dos hotéis que não têm salas especialmente dedicadas a seminários e conferências pode, contudo, criar espaços ou salas para grupos de trabalho, 
mediante pedido. as informações e as instalações listadas acima estão sujeitas a alterações.
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a lista abaixo indica as instalações e equipamentos disponíveis (gratuitamente ou mediante pedido) nos seguintes hotéis.



Dizer “sim” no paraíso é uma experiência única que vai transformar o dia mais bonito de sua vida em uma memória ainda mais especial. 
Para ajudá-lo a se preparar para o grande dia, a Polinésia Francesa fez novas leis que tornam o casamento mais fácil para 

os estrangeiros oficializar sua união neste lugar dos sonhos.  
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CASANDO
NAS ILHAS DE TAHITI

PARA SE CASAR LEGALMENTE 
NA POLINéSIA FRANCESA VOCÊ DEVE 

RESPEITAR ALGUMAS REGRAS SIMPLES 
DO CÓDIGO CIVIL FRANCÊS

-

• Ambos os cônjuges devem ter pelo menos 18 anos de idade, não
podem ser atualmente casados e nem pertencerem diretamente à
mesma família.

• Os cônjuges devem estar fisicamente presentes para o casamento e
devem trocar os votos na frente de uma testemunha com 18 anos ou
mais.

No caso do casal não falar bem o francês, e exista uma preocupação
maior  em entender todos os detalhes  do processo, o casal poderá escol-
her uma intérprete que irá traduzir todas as formalidades e perguntas.
Também é aconselhável não ser um francês ou residir num território
francês. Se todas as regras forem respeitadas, o futuro marido e mulher
podem escolher qual a comunidade em que desejam se casar e enviar
duas opções de datas. Note-se que na Polinésia Francesa você não pode
se casar em um domingo ou em um feriado nacional.

PARA QUE O CASAMENTO SEjA 
LEGALIZADO O CASAL PRECISA TER EM

MAÕS TODOS OS DOCUMENTOS NECESSÁRIOS

• Um formulário de identificação e as suas certidões de nascimento da-
tados de não mais que seis meses da data do casamento, acompanhados
por uma « apostilha » (ou documento legal internacionalmente
aceito) com tradução juramentada para o francês para ambos os do-
cumentos. Se as certidões de nascimento não especificarem, um cer-
tificado de estado de não-casado deve ser fornecido, atestando que os
cônjuges ainda não estão casados. Se necessário, certidões de óbito ou
divórcio traduzidas para o francês devem ser apresentadas, bem como
comprovante de residência e um certificado de um pronunciamento
legal com a não-oposição (preocupações em que apenas paises onde
publicações de pronunciamentos são exigidos por lei).

• Os futuros esposos ou o seu organizador de casamento também terão
de escrever uma carta ao prefeito da comunidade em que desejam se
casar, preencher e enviar o documento  “Casamentos de Estrangeiros
na Polinésia Francesa”.

Todos estes documentos devem ser enviados ao escritório do prefeito do
município escolhido pelo menos 45 dias antes da data do casamento e o
gabinete do prefeito irá confirmar a data e a hora da cerimônia. Uma
vez que todos os detalhes administrativos são acertados, a prefeitura irá
declarar o casamento colocando um anúncio no seu quadro de avisos.
No dia do casamento o casal, testemunhas e convidados devem estar no
gabinete do prefeito no horário agendado para a cerimônia. De acordo
com a lei pública, as portas devem permanecer abertas durante a 
cerimônia. No final da cerimônia, o prefeito entregará ao novo casal 
documentos oficiais que certificam a união.
Depois disso, cabe ao marido e a mulher trazer os documentos franceses
ao seu país de residência e legalizar o casamento sob as leis locais.

PARA COMPLETAR ESTE DIA ESPECIAL VOCÊ
PODE OPTAR POR TER UMA INESQUECÍVEL

CERIMÔNIA TRADICIONAL POLINéSIA

Esta experiência cultural única irá transformar o seu casamento no 
dia romântico, autêntico e mágico tão aguardado. 
Você encontrará detalhes sobre as medidas necessárias para que os 
estrangeiros se casem na Polinésia Francesa em www.tahiti-tourisme.org,
bem  como uma lista de pessoas e agências que podem ajudá-lo com o
evento. Essas agências também podem ajudar a organizar a cerimônia
civil e uma cerimônia tradicional Polinésia. 
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Serviços oferecidos pelos centros de relaxamento e bem-estar que estão associados com hoteis nas Ilhas de Tahiti.
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SPA E CENTROS 
DE RELAXAMENTO

l = Disponível                  
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Tratamento facial
Tratamento para as costas
Tratamento para as unhas
Tratamento capilar
Depilação
Maquiagem
Massagem relaxante
Massagem tradicional
Massagem com pedras quentes
Massagem a quatro mãos
Massagem Shiatsu
Esfoliação tradicional
Massagem com manta térmica
Banho de pétalas de flores
Banho de rio de água doce
Banho de água de chuva
Reflexologia

l       l       l        l      !       l      l     l/!    l       l       !       l       l      l       l       !       l       l       l      l       l      l
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Todos os centros de spa e relaxamento, aqui listados, são membros da “associação Profissional de Spa da Polinésia Francesa (FPSa)”.
as informações acima estão sujeitas a alterações.
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MAPA DAS ILHAS DA SOCIEDADE
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ILHAS DA SOCIEDADE
Os principais serviços públicos baseiam-se nestas ilhas, especialmente Papeete (Tahiti), a capital da Polinésia Francesa.

O desenvolvimento da Polinésia Francesa hoje se origina das Ilhas de Barlavento.

Tahiti, a maior ilha do país, é composta de dois montes vulcânicos: Tahiti Nui com seu pico mais alto Orohena (elevação: 7.352 pés) 
e Tahiti Iti com seu monte  Mairenui  (elevação: 4.265 pés).

Uma curta viagem de barco saindo de Tahiti leva à pacífica,  mas ainda assim encantadora, Moorea, 
com a sua reluzente lagoa e exuberantes montanhas afiadas.

A segunda jóia das Ilhas da Sociedade são as Ilhas de Sotavento.
Do ponto de vista geológico, elas são mais velhas do que os seus “primos” de Barlavento.

Elas oferecem uma maior margem de dispersão de recife de coral e são um pouco diferente das outras ilhas: os picos das montanhas 
não são tão afiados e deixaram espaço para a lagoa.

Huahine, Raiatea e Taha'a (ambas circundadas pela mesma lagoa),

MAPA DE PAPEETE

1 - Estação de ônibus do 
Mercado no sudoeste da costa

2 - Estação de ônibus Beira-Mar
no nordeste da costa 

3 - Estação de ônibus da prefeitura
4 - Tahiti Tourisme

5 - Clínica
6 - Banco
7 - Banheiro
8 - Farmácia
9 - Prefeitura da cidade de Papeete
10 - Mercado Público

11 - Catedral de Notre-Dame
12 - Centro de Vaima
13 - Câmara de Comércio
14 - Assembléia da Polinésia

Francesa
15 - Polícia

16 - Correios
17 - Presidência
18 - Alto Comissariado Francês
19 - Os jardins Paofai



MAPA DO TAHITI
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Aeroporto

Porto (balsa/barco)

Local histórico

Informação

Centro comercial

Banco

Locação de carros

Local de interesse

Centro de mergulho

Fretação de barco

Aluguel de cavalos

Local para surf

Golfe

Correios (sede )

Hotel

Hotel familiar
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TAHITI
A ilha rainha

3 BOAS RAZÕES 
PARA FICAR NO TAHITI

UMA CULTURA VIVA
A maior e mais animada das Ilhas de Tahiti, o Tahiti vive no ritmo
da cultura, da música e da dança.
Você poderá assistir a um show da encantadora  dança Tahitiana 
‘ori Tahiti, visitar uma exposição de arte contemporânea, uma peça
incomum, um concerto tradicional ou moderno.
Tahiti e especialmente Papeete, oferecem a oportunidade de desco-
brir expressões artística de todos os tipos, ambos únicos e criativos.

UMA EXPERIÊNCIA AUTÊNTICA
A ilha de Tahiti também é famosa pela sua hospitalidade e am-
biente descontraído, onde qualquer viajante será bem recebido. 
Na verdade, a simpatia espontânea e sincera dos tahitianos é dificil
de se encontrar. Aqui, as pessoas sorriem todo o tempo e muitas
vezes oferecem um momento para dar um conselho, uma informa-
ção ou contar uma história. Os visitantes vão se sentir instanta-
neamente confortáveis vivendo conforme o estilo de vida da ilha. 

A NATUREZA GENEROSA E ATIVIDADES 
DE TODOS OS TIPOS
A ilha de Tahiti irá revelar sua beleza e pode ser explorada de vá-
rias maneiras diferentes: praias de areia negra na costa leste, praias
de areia branca na costa oeste, mergulho, locais para iniciantes
no surf, picos montanhosos dentro do deserto, vales verdejantes
ou o lugar histórico do mercado colorido de Papeete.

Também conhecida como ilha tamure ou a ilha
de peixe cru marinado & fragrâncias doces, o
Tahiti é o coração da Polinésia Francesa.
Não só é o principal porto de escala  quando
chegamos no Aeroporto Internacional de
Faa’a, o Tahiti é também o principal local para
os serviços públicos e o lar da capital Papeete.
Papeete  é um lugar que  você precisa ver: seu
porto, jardins, lojas, amigáveis food trucks, seu
colorido mercado central, artesanato de re-
nome e intensa vida cultural em curso.
De Paea para Papenoo, o Tahiti  abriga belas
paisagens, atividades variadas e revela aos via-
jantes um número impressionante e surpreen-
dente de sítios arqueológicos.
A parte montanhosa da ilha é um reino verde,
onde cachoeiras, tubos de lava e locais sagra-
dos são vizinhos. Do amanhecer ao anoitecer,
os raios solares iluminam praias e montanhas
que permitem identificar, à distância, os picos
afiados dos montes Orohena e Aorai.
A Península do Tahiti é um mundo à parte.
Aproveite o tempo para explorá-la... Da fan-
tástica caminhada de Te Pari para a lendária
onda de Teahupoo, cada maravilha natural é
de tirar o fôlego. 

Outro nome polinésio: Otahiti.
Nome dado pelos descobridores: 
Nova Cythera (Bougainville).
Local: Arquipélago da Sociedade.
Superfície: 402.32 m2.
Pico mais alto: Orohena (7,352 pés).
População: + 186,909.
Agricultura: coco, banana, inhame, fruta-pão…
A capacidade do hotel: 1,196 units.

• Variados estilos culinários: prove o sabor local do forno tahitiano nos generosos
buffets organizados pelos grandes hotéis. Além deste famoso ahima’a, a culinária
do país reflete o Tahiti: colorida e mista, com influências chinesas, italianas e
francesas, fast food ou vans de alimentos, esses restaurantes móveis são muito
acolhedores e convenientes.

• Os profissionais do turismo ao seu serviço construiram sua reputação, o Tahiti
desenvolveu uma rede de profissionais cujas prioridades são o conforto e a satisfação
do cliente.

• Serviços médicos: 2 hospitais, 2 clínicas privadas, 10 dispensários, uma enfermaria,
um centro médico.

• Serviços bancários: 40 agências com 14 “Banque de Polynésie”, 11 “Banque 
Socredo”,  15 “Banque de Tahiti”.
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HOTEL SARAH NUI 
Chemin vicinal de Patutoa, Papeete
Sr. Prosper PINTO
B.P. 4354 - 98713 Papeete Fare Tony - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.35.30 
Fax: (689) 40.58.20.13 
Tel. Res.: (689) 40.50.35.31 
hotelsarahnui@gmail.com 
Capacidade total de 75 unidades: 
- 35 quartos Deluxe 
- 33 quartos Standard 
- 7 suítes 
Instalações para conferências e seminários: ver página 39
Eletricidade: 110 V (somente para aparelhos 
de barbear) / 220V
Distância do aeroporto (km): 6 
Distância a partir do cais (m): 500 
Cartões de crédito: JCB, Visa, Mastercard, Amex

HOTÉIS

HOTEL TAHITI NUI 
Avenue Prince Hinoï, Papeete
Sr. Philippe SIZARET
B.P. 302 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.38.99 
Fax: (689) 40.85.12.99 
info@hoteltahitinui.pf 
www.hoteltahitinui.com
Capacidade total de 91 unidades: 
- 44 quartos standard 
- 11 suítes
- 36 suítes júnior 
Instalações para conferências e seminários : ver página 39
Eletricidade: 110 V (somente para aparelhos 
de barbear) / 220V
Distância do aeroporto (km): 4 
Distância a partir do cais (m): 500 
Cartões de crédito: Visa, Mastercard, Amex, Diners
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INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-Fi
Babá
Festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (Fax , Internet )
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-Fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações para deficientes
Frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
Nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito
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INTERCONTINENTAL TAHITI RESORT & SPA
PK 7.5, pointe Tata’a, Faa’a 
Sr. Thierry BROVELLI
B.P. 6014 - 98702 Faa’a - Tahiti 
Tel.: (689) 40.86.51.10 / Fax: (689) 40.86.51.45 
Tel. Res.: (689) 40.86.51.78 / Fax Res.: (689) 40.86.51.28 
intercontinental.tahiti@ihg.com 
reservation.tahitiregion@ihg.com
www.tahiti.intercontinental.com
Capacidade total de 246 unidades:
- 15 bangalôs em ilhotas sobre a água 
- 8 bangalôs sobre a água da lagoa 
- 81 quartos standard: 65 com vista para o jardim - 16

com vista para a lagoa
- 78 quartos superiores: 59 com vista para o jardim - 19

com vista para a lagoa 
- 2 quartos com vista para a lagoa superior (acesso para

deficientes) 
- 60 quartos panorâmicos 
- 1 suite panorâmica 
- 1 Villa em ilhota sobre a água
Instalações para conferências e seminários : ver página 39
Eletricidade: 110 V (somente para aparelho de barbear)
Distância do aeroporto (km): 2 
Distância do cais (km): 7 
Cartões de crédito: JCB, Visa, Mastercard, Amex

HOTÉIS

LE MéRIDIEN TAHITI 
PK 15, Punaauia 
Sr. Nicolas GAUTIER 
B.P. 380595 - 98718 Tamanu Punaauia - Tahiti 
Tel.: (689) 40.47.07.07 / Fax: (689) 40.47.07.08 
Tel. Res.: (689) 40.47.07.29
Fax Res.: (689) 40.47.07.28 
hebergement@lemeridien-tahiti.pf 
rez@lemeridien-tahiti.pf / www.lemeridien.com
Capacidade total de 150 unidades:
- 12 bangalôs sobre a água
- 55 “Deluxe” com vista para a lagoa
- 27 quartos com vista para a lagoa 
- 48 quartos com vista para o jardim 
- 2 suítes senior 
- 5 suítes junior 
- 1 suíte presidencial 
Instalações para conferências e seminários : ver página 39
Eletricidade: 110 V (somente para aparelho de barbear)
Distância do aeroporto (km): 10
Distância do cais (km): 15
Cartões de crédito: JCB, Visa, MasterCard, Amex,
Chinese Union Pay, Diners
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INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-Fi
Babá
Festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (Fax , Internet )
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-Fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações para deficientes
Frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
Nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito
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TAHITI

MANAVA SUITE RESORT TAHITI 
Costa oeste, PK 10.5, Punaauia 
Sr. Jean-Pierre CHALLEAU  
B.P. 2851 Punavai - 98703 Punaauia Centre - Tahiti 
Tel.: (689) 40.47.31.00 
Fax: (689) 40.47.31.01 
Tel. Res.: (689) 40.50.84.45
Fax Res.: (689) 40.43.17.86 
info@manavatahitiresort.pf 
res@spmhotels.pf
www.spmhotels.com/resort/tahiti
Capacidade total de 121 unidades:
- 7 apartamentos
- 12 quartos superiores
- 52 estúdios
- 8 suítes duplex 
- 42 suítes
Instalações para conferências e seminários : ver página 39
Eletricidade: 110 V (somente para aparelho de barbear)
Distância do aeroporto (km): 6
Distância do cais (km): 10
Cartões de crédito: JCB, Visa, MasterCard, Amex,
UnionPay

HOTÉIS

ROYAL TAHITIEN 
3 Rue Temarii, Pirae
Srs. Christina TEIHOTAATA 
B.P. 40003 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.40.40 
Fax: (689) 40.50.40.41 
reception@royaltahitien.pf 
resa@royaltahitien.pf
www.royaltahitien.pf
Capacidade total de 40 unidades
Instalações para conferências e seminários : ver página 39
Eletricidade: 110 V/ 220 V/ 230 V
Distância do aeroporto (km): 8
Distância do cais (km): 3
Cartões de crédito: JCB, Visa, MasterCard, Amex, Diners
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INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-Fi
Babá
Festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (Fax , Internet )
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-Fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações para deficientes
Frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
Nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito
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TAHITI AIRPORT MOTEL 
Em frente ao Aeroporto de Tahiti-Faa’a  
Sr. Arnaud PICARDEAU
B.P. 60113 - 98702 Faa’a - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.40.00
Fax: (689) 40.50.40.01 
staff@tahitiairportmotel.com 
www.tahitiairportmotel.net
Capacidade total de 46 unidades:
- 41 quartos stantard 
- 1 quarto (acesso para deficientes)
- 4 quartos familiares
Eletricidade: 220 V
Distância do aeroporto (km): 500 m
Distância do cais (km): aproximadamente 10 km
Cartões de crédito: Visa, MasterCard, Amex

HOTÉIS

TAHITI PEARL BEACH RESORT 
PK 7 Arue, Lafayette beach
Sr. Christophe GUARDIA 
B.P. 14170 - 98701 Arue - Tahiti 
Tel.: 40.48.88.00 
Fax: (689) 40.48.88.89 
Tel. Res.: (689) 40.48.88.37
marketing@tahitipearlbeach.pf
reservation@tahitiprearlbeach.pf 
www.tahitipearlbeach.pf
Capacidade total de  91 unidades:
- 26 quartos com jacuzzi com vista para o oceano
- 25 quartos Deluxe com vista para o oceano 
- 40 suites  duplex com vista para o oceano
Instalações para conferências e seminários: ver página 39
Eletricidade: 220 V
Distância do aeroporto (km): 12
Distância do cais (km): 7
Cartões de crédito: JCB, Visa, MasterCard, Amex
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INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-Fi
Babá
Festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (Fax , Internet )
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-Fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações para deficientes
Frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
Nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle

    
 e               e
                   !
                   H
                    1
 H              H
                    1
                !/H
                   l
                    e
    
                   !
l/e            !
                   H
l/H           !
    
                    1
    
                    1
                l/!
                l/!
    
                   l
p/l         l/e
                 !/e
                l/!

    
l/e          l/e
                l/!
                 l/e
l/e          l/e
l/e          l/e
l/e              
l/e            !
l/e            !
    
                   !
                   !
l/e              
!/e          l/e
l/e            l
    
 l             l
    

                 l/e
    
                !/H
    
                !/H
                !/H
                !/H
                !/H
                   H
    
                !/H
                   H
    
                !/H
    
    
                !/H
                !/H
                !/H
    
                !/H
                !/H
    
    

l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito
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TAHITI

TIARE TAHITI NOA NOA 
417 Boulevard Pomare, Papeete 
Sra. Marianne GIAU  
B.P. 2359 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.01.00 
Fax: (689) 40.43.68.58
hotltiaretahiti@mail.pf
Capacidade total de 38 unidades:
Eletricidade: 220 V
Distância do aeroporto (km): 5
Distância do cais (m): 500
Cartões de crédito: Visa, MasterCard, Amex, Discovers,
JCB, Union Pay

HOTÉIS

TIKI HOTEL 
(DISPONÍVEL DURANTE PERÍODOS 
ESCOLARES)
HOTEL DE TREINAMENTO DO HOTEL ESCOLA
Lycée Hôtelier de Tahiti, PK 7.8
B.P. 13000 - 98703 Moana Nui - Tahiti
Tel.: (689) 40.50.45.70 
Fax: (689) 40.50.45.62
lhthotel@gmail.com
Capacidade total de 20 unidades:
- 18 quartos
- 2 bangalôs
Instalações para conferências e seminários:  ver página 39
Eletricidade: 220 V
Distância do aeroporto (km) : 3
Cartões de crédito:  Visa, MasterCard, UnionPay,  
Diner’s/Discover, JCB
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INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-Fi
Babá
Festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (Fax , Internet )
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-Fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações para deficientes
Frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
Nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito
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A PUEU VILLAGE 
PK 9.8 Pueu, península do Tahiti 
Sr. Victor VAN CAM 
B.P. 8475 - 98719 Taravao - Tahiti
Tel.: (689) 40.57.57.87 / Fax: (689) 40.57.30.15
GSM: (689) 87.74.71.99
pueuvillage@mail.pf / www.pueuvillage.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard, JCB,
Diners

AHITEA LODGE 
Avenue Vairaatoa, Fariipiti, Papeete
Sra. Vaiana BODIN
B.P. 140329 - 98701 Arue - Tahiti
Tel.: (689) 40.53.13.53 / Fax: (689) 40.53.13.53
GSM: (689) 87.76.63.88
info@ahitea-lodge.com / www.ahitea-lodge.com
fb: ahitealodge
Cartões de crédito: Visa, MasterCard  

BONJOUIR LODGE PARADISE 
Teahupoo, Fenua ‘aihere, península do Tahiti 
Sra. Annick PAOFAI 
B.P. 8255 - 98719 Taravao - Tahiti
Tel.: (689) 40.57.02.15 
GSM: (689) 87.77.89.69
bonjouir@mail.pf / www.bonjouir.com 
fb: tahiti best eco tourisme Bonjouir
Cartões de crédito: Amex, Visa, MasterCard 

CHAYAN
Vairao PK 14
Sr. Yannick SALMON 
B.P. 8836 - 98719 Taravao - Tahiti
GSM: (689) 87.57.46.00
pensionchayan@mail.pf 
www.pensionchayantahiti.pf 
Não aceita cartões de crédito 

CHEZ FLOTAHIA
PK 5.6 Afaahiti, península do Tahiti
Sra. Florentine HEITAA 
B.P. 7371 - 98719 Taravao - Tahiti
Tel.: (689) 40.57.97.38 / Fax: (689) 40.57.97.38
GSM: (689) 87.79.92.77 / (689) 89.76.27.37
flotahia@mail.pf / www.flotahia.com 
fb: Chez Flotahia - Chambres d’hôte
Não aceita cartões de crédito  

FARE AREAREA 
PK 46.15 Faaone 
Sr. Carlos FONG 
B.P. 291 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.57.57.57 
GSM: (689) 87.78.19.20 
arearea@mail.pf / www.farearearea.com
Credit cards: Amex, Visa, MasterCard

FARE D’HÔTES TUTEHAU
Quartier Fariipiti, 
Av. du chef Vairaatoa, Papeete 
Sra.. Martine ADAMS 
B.P. 9141 - 98715 Papeete - Tahiti 
GSM: (689) 87.31.19.84 
menton@live.fr / www.faredhotestutehau.com
Cartões de crédito: Visa 

FARE HAU 
Cité de l’air Faa’a, Tahiti 
Sra.  Anita FAAITE 
B.P. 62020 - 98703 Faa’a - Tahiti
GSM: (689) 87.77.21.06 
farehau@mail.pf / www.fare-hau.pf
Não aceita cartões de crédito

FARE MAITHE 
PK 4.5 Afaahiti, península do Tahiti 
Sra.. Marie-Thérèse ROMERO  
B.P. 7141 - 98719 Taravao - Tahiti 
Tel.: (689) 40.57.18.24 
rmo@mail.pf / www.chez-maithe.com
Não aceita cartões de crédito  

FARE MARAE TAATA
Paea, PK 19.1, Marae Taata estrada lateral
Sr. Ariipaea MENDEZ-GARCIA
B.P. 330087 - 98711 Paea - Tahiti
Tel.: (689) 40.58.28.08
GSM: (689) 87.75.93.41 
ariipaea@hotmail.fr / fb: Fare Marae Taata
Não aceita cartões de crédito 

FARE SUISSE 
Rue des Poilus Tahitiens, Paofai, Papeete 
Sr. Benjamin HUBER  
B.P. 20255 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.42.00.30 / Fax: (689) 40.42.00.30
GSM: (689) 87.76.81.21 
info@fare-suisse.com / www.fare-suisse.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard  

HEITIARE INN
PK 4.3 beira-mar
Sr. Raymond TARAHU
B.P.60830 - 98702 Faa’a - Tahiti
Tel.: (689) 40.83.33.52 
GSM: (689) 87.78.18.54
sylvie.faafatua@mail.pf
Não aceita cartões de crédito  

HIRIATA FARE D’HÔTES
PK 34.2 lado da montanha (na estrada), Papara
Sr. Michel MOEVAI 
98713 Papara - Tahiti
GSM: (689) 89.77.78.49
moevai.michel@mail.pf / fb: Pension Hiriata 
Não aceita cartões de crédito

HITI MOANA VILLA 
PK 32 Papara beira-mar
Sr. Steve BROTHERSON
B.P. 120055 - 98712 Papara - Tahiti
Fax: (689) 40.57.94.44 
GSM: (689) 89.77.78.49
info@hitimoanavilla.com 
www.hitimoanavilla.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard  

LA VAGUE BLEUE - TAUHANIHANI
VILLAGE LODGE
PK 16 Teahupoo, península do Tahiti 
Sr. Warren SMIDT 
B.P. 69 - 98723 Teahupoo - Tahiti 
Tel.: (689) 40.57.23.23 
GSM: (689) 87.30.70.73 
tauhanihani@gmail.com
Não aceita cartões de crédito  

LE RELAIS FENUA 
PK 18.3 Punaauia, quartier Frogier
Sra. Annabelle HARDY 
B.P. 381585 - 98718 Tamanu Punaauia - Tahiti
Tel.: (689) 40.45.01.98 / Fax: (689) 40.45.01.98
GSM: (689) 87.77.25.45 
relais.fenua@mail.pf / www.relaisfenua.fr
Cartões de crédito: Visa, MasterCard   

MAEVA LODGE 
Pirae
Sr. Heimanu WINCHESTER
B.P. 50013 - 98716 Pirae - Tahiti
Tel.: (689) 40.45.46.79 
maevalodge@gmail.com
Não aceita cartões de crédito

MOTU MARTIN
Mahina, embarque Pointe Venus
Sr. Sacha MARTIN
B.P. 140838 - 98701 Arue - Tahiti
Tel.: (689) 40.85.48.84 
GSM: (689) 87.77.63.71
sachamartin@mail.pf / www.motumartin.com
fb: le motu martin
Não aceita cartões de crédito

OMATI LODGE
Plateau Taravao
Sra. Martine LANDE
B.P. 8611 - 98719 Taravao - Tahiti
Tel.: (689) 40.57.62.15 / Fax: (689) 40.57.62.15
GSM: (689) 87.73.03.49
vaireala@gmail.com 
Não aceita cartões de crédito

 HOSPEDAGEM COM MORADORES OU
EM PEQUENOS HOTÉIS FAMILIARES



56

OTAHA LODGE 
PK 17.3 Punaauia  
Sra. Yasmina GARBUTT
B.P. 380231 - 98718 Tamanu Punaauia - Tahiti
Tel.: (689) 40.58.24.52
GSM: (689) 87.29.75.00
otahalodge@hotmail.fr 
fb: Pension-Otaha-Lodge
Não aceita cartões de crédito 

PENSION DAMYR 
PK 5 Faa’a, quartier Aubry, lado da montanha
Sra. Myrtille DUQUENNE  
B.P. 6492 - 98702 Faa’a - Tahiti 
Tel.: (689) 40.83.69.13 / Fax: (689) 40.83.69.13
GSM: (689) 87.70.81.31 
damyr@mail.pf
Não aceita cartões de crédito

PENSION DE LA PLAGE 
PK 15.4 lado da montanha, 
servitude Bernardino, Punaauia
Sr. and Sra. Vincent & Anne-Marie 
MOREELS    
B.P. 381593 - 98718 Tamanu Punaauia - Tahiti
Tel.: (689) 40.45.56.12 / Fax: (689) 40.45.56.12
laplage@mail.pf 
www.pensiondelaplage.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard    

PENSION FIFI 
PK 5.6 Faa’a 
Sra. Maurea ARAI 
B.P. 60703 - 98702 Faa’a - Tahiti 
Tel.: (689) 40.82.63.30 / Fax: (689) 40.82.63.30
GSM: (689) 87.34.05.93 
pensionfifi@gmail.com 
www.pensionfifi.pf
Não aceita cartões de crédito

PENSION ORLANDA 
PK 14.5 Teahupoo, península do Tahiti 
Sra. Titaina TETUAURA épouse TIHONI 
B.P. 8145 - 98711 Paea - Tahiti
Tel.: (689) 40.57.20.90 / Fax: (689) 40.57.97.84
GSM: (689) 87.79.16.90
orlandorama@yahoo.fr
Não aceita cartões de crédito

PENSION PUEA 
87 rue Octave Moreau, Fariipiti, Papeete 
Sr. Michel MOEVAI 
B.P. 5597 - 98716 Pirae - Tahiti 
Tel.: (689) 40.85.43.43 / Fax: (689) 40.42.09.35
GSM: (689) 87.77.84.84 
pension.puea@mail.pf
www.pensionpuea.com
Cartões de crédito: Amex, Visa, MasterCard 

PENSION REVA TEAHUPOO 
Teahupoo, Fenua ‘aihere, península do Tahiti 
Sr. Marc DAUPHIN 
B.P. 913 - 98713 Papeete - Tahiti  
Tel.: (689) 40.57.92.16
GSM: (689) 87.77.14.28 
revateahupoo@gmail.com 
www.reva-teahupoo.com
Não aceita cartões de crédito

PENSION TE MITI 
PK 18.6, Paea 
Sr. Frédéric CELLA  
B.P. 130088 - 98717 Punaauia - Tahiti 
Tel.: (689) 40.58.48.61 
GSM: (689) 87.78.60.80 
pensiontemiti@mail.pf 
www.pensiontemiti.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard   

PUNATEA VILLAGE 
PK 4.7 Afaahiti, península do Tahiti 
Sr. DUBRAI Marurai
B.P. 8840 - 98719 Taravao - Tahiti 
Tel.: (689) 40.57.71.00
GSM: (689) 87.72.17.01 
punatea@gmail.com / www.punatea.com 
fb: pension punatea
Cartões de crédito: Amex, Visa, MasterCard  

RELAIS DE LA MAROTO 
PK 18, vallée de la Papenoo
Sra. Marina LANGLOIS 
B.P. 111510 - 98709 Mahina - Tahiti
Tel.: (689) 40.57.90.29 
GSM: (689) 87.24.08.46 
relaismaroto@hotmail.fr 
www.relais-maroto.com
Cartões de crédito: Amex, Visa, MasterCard    

TAAROA LODGE 
PK 18.2 Punaauia, beira-mar, Teonetere via
lateral
Sr. Ralph SANFORD 
B.P. 498 - 98713 Papeete - Tahiti
Tel.: (689) 40.58.39.21 / Fax: (689) 40.58.39.21
GSM: (689) 87.78.84.86
taaroalodge@mail.pf 
www.taaroalodge.com 
fb: Taaroa Lodge Tahiti
Cartões de crédito: Visa, MasterCard  

TAHARU’U SURF LODGE 
PK 39 lado da montanha, Papara 
Sr. Thierry LEHARTEL 
98712 Papara - Tahiti 
Tel.: (689) 40.81.26.96 / Fax: (689) 40.81.26.96
GSM: (689) 87.74.79.32 
surf.papara@gmail.com - www.surfpapara.com
Cartões de crédito: Visa  

TAHITI HOLIDAY LODGE
PK 17.5 Papenoo
Sra. Emilienne HOMAI
B.P. 44789 - 98713 Fare Tony - Tahiti
Tel.: (689) 40.42.89.29 / Fax: (689) 40.57.70.18
GSM: (689) 87.78.64.41 / (689) 87.22.90.69
GSM: (689) 87.33.27.28
homaibungalow@gmail.com
Não aceita cartões de crédito

TAHITI LODGE
PK 11.7 Punaauia
Sra. Oceane MARTIN
B.P. 1867 - 98703 Punaauia - Tahiti
GSM: (689) 89.51.45.00
tahitildgeoceane@gmail.com
www.tahitilodge.com
Não aceita cartões de crédito

TE NAHE TOE TOE - CHEZ ARMELLE
PK 15.5 Punaauia
Sra. Armelle FAILLE
B.P. 380640 - 98718 Tamanu - Tahiti
Tel.: (689) 40.58.42.43 / Fax: (689) 40.58.42.81
GSM: (689) 87.77.79.99
armelle@mail.pf / www.pensionarmelle.com
Cartões de crédito: Amex, Visa, MasterCard, JCB

TEAMO GUEST - HOUSE
8 rue du Pont Neuf
Sr e Sra. Gerald & Kay TERIIEROOITERAI 
B.P. 2407 - 98713 Papeete - Tahiti
Tel.: (689) 40.42.47.26 / Fax: (689) 40.43.56.95
GSM: (689) 87.77.76.07
teamohostel@mail.pf / www.teamoguesthouse.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard  

VANIRA LODGE 
PK 15.6 Teahupoo, península do Tahiti 
Sra. Karine LAVALLE  
B.P. 8458 - 98719 Taravao - Tahiti 
Tel.: (689) 40.57.70.18 / Fax: (689) 40.57.70.18
GSM: (689) 87.72.69.62 
vaniralodge@mail.pf / www.vaniralodge.com
Cartões de crédito: Amex, Visa, JCB, Diners, 
MasterCard  

VILLA MITIRAPA
Toahotu PK 2.8 beira-mar - Pointe Vivish
Sr. Manate VIVISH
B.P. 70024 - 98719 Taravao - Tahiti
Tel.: (689) 40.57.60.82 / Fax: (689) 40.57.60.82
GSM: (689) 87.76.90.64
villamitirapa@gmail.com / www.villamitirapa.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard

ACOMODAÇÕES 
MOBILIADAS

OHANA LODGE
PK 10 Pointe Vénus, Mahina
Sra. Diane JÜLLICH 
B.P. 112180 - 98709 Mahina - Tahiti
Tel.: (689) 40.81.08.62 / Fax: (689) 40.81.08.62
GSM: (689) 87.72.79.23
athem.tahiti@gmail.com

TAHITI HOMES 
VACATION RENTALS & REALTY 
Sra. Emily BIOTTEAU-COLAS 
B.P. 380730 - 98718 Tamanu Punaauia - Tahiti
GSM: (689) 87.37.57.28
info@tahiti-homes.com / www.tahiti-homes.com

TAHITI IN STYLE 
63-65 rue Gauguin, rond-point de l’Autono-
mie, Papeete 
Sr. Hugues COCHARD 
B.P. 50014 - 98716 Pirae - Tahiti 
Tel.: (689) 40.41.97.77 / Fax: (689) 40.43.90.30
GSM: (689) 87.31.61.62 
Tel. Res.: (689) 40.41.97.82 
info@tahitiinstyle.com /res@tahitiinstyle.com
www.tahitiinstyle.com
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Carregar
p = Alguns
e  = Livre A
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LOCALIZAÇÃO

Acesso ao mar
Acesso à praia
Beira-mar
Lado da montanha
Localizado em uma ilhota

CAPACIDADE

Apartamentos/Estúdio
Bangalôs jardim /fare
Bangalôs praia /fare
Acampamento
Quarto
Número de camas em dormitórios
Vila

SERVIÇOS

Acesso à Internet / Wi-Fi
Bar
Quarto com café da manhã
Quarto com pensão completa
Apenas quarto
Quarto, café da manhã e jantar
Seguro
Cozinha equipada
Máquina de lavar
Piscina
Telefone de mesa
Restaurante / Bar
Banheiro
Sala de jantar
Televisão
Os donos da casa
Transferências de aeroporto

SERVIÇOS QUARTO/BANGALÔ

Acesso à Internet / Wi-Fi
Ar-condicionado
Ventilador de teto
Ventilador
Mosquiteiro
Seguro
Cozinha equipada (microondas)
Geladeira
Frigobar
Banheiro
Televisão

ATIVIDADES / EQUIPAMENTOS DO ESTABELECIMENTO

Atividades culturais
Passeio de barco
Cavalgadas
Caiaque
Nadadeiras, máscara, snorkel
Canoa tradicional
Mergulho
Caminhada
Excursões de safári 4X4
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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INFORMAÇÕES GERAIS

TRANSPORTE 

ALUGUEL DE SCOOTER

ECOSCOOT
PK 5.5 lado da montanha Faa’a 
B.P. 63443 - 98704 Faa’a - Tahiti
GSM: (689) 89.40.70.70 
luc@ecocar-tahiti.com 
contact@ecocar-tahiti.com
www.ecocar-tahiti.com

CAR RENTAL

AVIS TAHITI 
56 rue des Remparts, pont de l’Est, Papeete 
B.P. 4466 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.54.10.10
Fax: (689) 40.42.19.11 
avis.tahiti@mail.pf 
reservations@avispacificar.pf 
www.avis-tahiti.com

ECOCAR 
PK 5.5 lado da montanha Faa’a 
B.P. 2909 - 98703 Punaauia Centre - Tahiti 
GSM: (689) 89.50.44.77 
contact@ecocar-tahiti.com 
www.ecocar-tahiti.com

EURL PACIFIC RENT 
PK 11.9 Punaauia, lado da montanha, 
Tehei via lateral
B.P. 1524 - 98703 Punaauia - Tahiti 
GSM: (689) 87.73.66.76 
pacific.rent@mail.pf 
www.pacific-rent-tahiti.com

HERTZ TAHITI / POLYRENT S.A. 
Tipaerui – em frente ao estádio W. Bambridge
(PEUGEOT SOPADEP) - Papeete
B.P. 1617 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.42.04.71 
Fax: (689) 40.43.49.03 
hertz@mail.pf / rent@hertz.pf 
www.hertz-tahiti.com

LOCATION DANIEL 
Aeroporto Tahiti-Faa’a 
B.P. 1445 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.82.30.04 
Fax: (689) 40.85.62.64 
daniel.location@mail.pf

PARADISE TOURS
Tipaerui
B.P. 2430 - 98713 Papeete - Tahiti
Tel.: (689) 40.42.49.36 
Fax: (689) 40.42.48.62
GSM: (689) 87.77.07.63
richard@paradisetours.pf

PENSION ARMELLE
PK 15.5 Punaauia
B.P. 380640 - 98718 Tamanu Punaauia - Tahiti
Tel.: (689) 40.58.42.43 
Fax: (689) 40.58.42.81
GSM: (689) 87.77.79.99
armelle@mail.pf
www.pensionarmelle.com

RELAIS FENUA
Punaauia
B.P. 381585 - 98718 Tamanu Punaauia -Tahiti
Tel.: (689) 40.45.01.98 
Fax: (689) 40.45.01.98 
GSM: (689) 87.77.25.45
relais.fenua@mail.pf

RENAULT RENT (SODIVA) 
Boulevard Pomare, front de mer (Sodiva),
Papeete  
B.P. 1724 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.39.00
Fax: (689) 40.46.39.17 
Tel. Res.: (689) 40.46.39.86 
Fax Res.: (689) 40.46.39.95 
certes@sodiva.pf 
renaultrent@sodiva.pf
www.sodiva.pf

SARL POLYNESIE AUTO 
SERVICE “EUROPCAR” 
Aeroporto Tahiti-Faa’a 
B.P. 574 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.86.61.96 
Fax: (689) 40.86.61.96 
GSM: (689) 87.73.32.40 
papeete@europcar.pf 
www.europcarpolynesie.com

TAHITI AUTO CENTER 
PK 20.2 Paea, lado da montanha 
B.P. 669 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.82.33.33 
Fax: (689) 40. 83.33.34 
tahitiautocente@mail.pf
www.tahitiautocenter.pf

ALUGUEL DE VEÍCULOS DE LUXO
COM MOTORISTA

ALLOIC TRANSPORT
Faa’a, Saint-Hilaire
B.P. 61691 - 98702 Faa’a - Tahiti
GSM: (689) 87.71.59.21
jeanneteauloick@gmail.com

MANUREVA NUI TAXI
Punaauia
B.P. 50090 - 98716 Pirae - Tahiti
Tel.: (689) 40.85.36.03 
GSM: (689) 87.72.22.94 / (689) 87.72.22.95
manurevataxi@mail.pf

MARAMA TRANSPORTS 
TOURISTIQUES
Faa’a, immeuble Etilage
B.P. 6266 - 98702 Faa’a Centre - Tahiti
Tel.: (689) 40.50.74.74
GSM: (689) 87.71.35.44
lya.cowan@maramatours.pf

PACIFIC RENT
Punaauia - PK 11.9 lado da montanha 
B.P. 1524 - 98703 Punavai - Tahiti
GSM: (689) 87.73.66.76
pacific.rent@mail.pf  

TAHITI NUI TRAVEL 
Immeuble Ateivi, rue Tepano Jaussen, Papeete
B.P. 718 - 98713 Papeete - Tahiti
Tel.: (689) 40.46.41.00 
Fax: (689) 40.46.41.30 
Tel. Res.: (689) 40.46.41.41 
marketing@tahitinuitravel.pf 
reservations@tahitinuitravel.pf
www.tahitinuitravel.com

ONDE CONSEGUIR 
INFORMAÇÕES

COMITÊ OFICIAL DE TURISMO 

TAHITI TOURISME 
Fare Manihini, front de mer, 
boulevard Pomare, Papeete 
B.P. 65 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.40.30 / Fax: (689) 40.43.66.19
info@tahiti-tourisme.pf / www.tahiti-tourisme.pf
Aberto de segunda à sexta das 7h30 até às
17h30. Sábado das 8h às 16h, aos domingos e
feriados bancários das 8h até 12h. 
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ESCRITÓRIOS DE EXCURSÃO

SNC TAHITI MY CONCIERGE 
N°200 rue Hapiti Super Mahina 
B.P. 111227 - 98709 Mahina - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.11.11 
Fax: (689) 40.41.03.07 
GSM: (689) 87.71.99.05 
contact@tahitimyconcierge.com 
www.tahitimyconcierge.com

PONTOS TURÍSTICOS 
NO TAHITI

O MERCADO DE PAPEETE 
O Mercado Público de Papeete  abrange 7.000
m² (75.350 m.) E é o autêntico e animado 
coração da cidade. Está aberto na segunda-feira
5h - 17h30, de terça a sábado 4h - 17h30 e no
domingo 3h - 9h. É particularmente cheio de
manhã cedo. A seção dedicada ao mercado de
flores e frutas não deve ser desperdiçada. Flores
como Tiare Tahiti, taina, plumeria, pitate e
muitas outras espécies vão envolver você com
seus doces perfumes. O local para fazer compras
é no piso superior do mercado, onde produtos
típicos polinésios feitos à mão estão esperando
por você: cangas, chapéus, bolsas e cestas, 
objetos de madeira maravilhosamente esculpi-
dos, tecidos, colchas com motivos vegetais ou
decorações étnicas costuradas à mão, tifaifai.

A PREFEITURA DE PAPEETE
Este edifício de estilo colonial francês foi ins-
pirado na arquitetura do Palácio da Rainha 
Pomare IV.

CATEDRAL NOTRE DAME 
DE PAPEETE
Construído em 1875 e restaurado em 1987, esta
igreja ostenta uma fascinante mistura de imagens
modernas e antigas que decoram suas janelas.

O  FAROL DO PONTO VÊNUS
Criada pelo povo das ilhas Gambier em 1867,
o farol confirmou Matavai Bay como o princi-
pal porto do Tahiti no ponto mais ao norte da
ilha. A maioria dos exploradores europeus an-
corou aqui durante a segunda metade do século
18. O navegador britânico tenente James Cook
deu o nome de  Ponto Vênus em 1.769 em ho-
menagem a sua missão para observar a passa-
gem do planeta Vênus em frente ao Sol, em 3
de junho de 1769. O farol tem vista para uma
bela e grande praia de areia preta.

O TAHARAA 
“UMA ÁRVORE NA COLINA”
Localizado na costa norte da ilha, “UMA ÁR-
VORE NA COLINA” oferece uma vista pa-
norâmica da costa leste até Papeete. A
impressionante e bela silhueta montanhosa de
Moorea aparece à distância, em uma vista es-
pectacular do pôr do sol.

MUSEUS

ROBERT WAN PEARL MUSEUM  
Boulevard Pomare, próximo a Paofai Temple,
Papeete 
B.P. 850 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.15.54 
Fax: (689) 40.46.15.53 
tppaofai@robertwan.com 
museedelaperle@mail.pf 
www.robertwan.com
Aberto de segunda a sábado, 9h - 17h (última
entrada às 16:15), fechado aos domingo e 
feriados. Entrada grátis. Das margens do Egito
até a Ásia e o Pacífico, descubra os mistérios,
lendas e virtudes da pérola. Ao lado de uma
apresentação da história da pérola, você pode
encontrar uma seção inteira dedicada à arte e
técnicas do cultivo de pérolas. Além disso,
você pode admirar a coleção pessoal de Robert
WAN. Esta coleção é verdadeiramente excep-
cional e inclui a maior pérola tahitiana do
mundo. Se você é um apreciador de pérolas ou
não, com certeza  irá admirar esta exposição
muito bem montada.

TAHITI AND ISLANDS
TE FARE MANAHA MUSEUM 
PK 15 Punaauia, pointe des Pêcheurs, Nu’uroa 
B.P. 380354 - 98718 Tamanu Punaauia - Tahiti 
Tel.: (689) 40.54.84.35
Fax: (689) 40.58.43.00 
GSM: (689) 87.79.07.97 
secretdirect@museetahiti.pf 
www.museetahiti.pf
Aberto de terça a sábado, das 9h às 17h, inclu-
sive feriados, exceto no dia 25 de dezembro e
1º de janeiro. A taxa de entrada é para grupo
de 10 pessoas. Grátis para crianças menores de
18 anos e estudantes. Um local histórico, onde
antes existia um marae, uma grande estrutura
religiosa; um ambiente incrível. A coleção do
museu cobre arqueologia e exibe o ambiente
nativo da Polinésia, sua cultura material, tec-
nologia e habilidades, bem a sociedade e a vida
religiosa dos polinésios antes da chegada dos
missionários da “Sociedade Missionária de
Londres”.

THE HOUSE OF JAMES 
NORMAN HALL
PK 5.5 Arue, lado da montanha 
B.P. 14167 - 98701 Arue - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.01.60 
Fax: (689) 40.50.01.61 
jamesnormanhall@mail.pf 
www.jamesnormanhallhome.pf
Aberto de terça a sábado das 7h às 15h30 (do-
mingo e segunda-feira mediante pedido - fe-
chado em feriados). É cobrado entrada - Visita
guiada, as crianças menores de 12 não pagam.
Localizado a poucos quilômetros de Papeete, a
casa de James Norman HALL exibe o am-
biente diário deste herói da primeira guerra
mundial, aventureiro, poeta, ensaísta e escritor
da literatura americana contemporânea: sua
mesa, sua biblioteca composta de mais de 

3.000 livros, móveis de madeira antiga, alguns
objetos de fetiche, fotos nostálgicas de família
e suas pinturas favoritas recriam a atmosfera de
uma bela casa tahitiana durante os anos de
1920-1951. Os visitantes podem andar em
torno do magnífico jardim Mama Lala ou re-
laxar no terraço debaixo de uma mangueira, en-
quanto desfrutam de bebidas frescas e refeições
locais da cozinha da família agora um café e sala
de chá. Reserva prévia no dia anterior, 
Tel.: (689) 40.50.01.60), Um guia bilíngue está
disponível nesta visita cultural e conferências
podem ser organizadas mediante solicitação.

PARQUES E JARDINS

PARQUE BOUGAINVILLE 
PK 0.4 Tarahoi, Papeete, Tahiti
O distrito de Papeete foi fundado por decreto
em 20 de maio de 1890, que salientou que “com
seus 3.500 habitantes e várias lojas ao estilo
francês, Papeete representa o centro comercial
dos arquipélagos da Polinésia Francesa”. Para
comemorar o 100º aniversário da capital da 
Polinésia Francesa, uma nova Câmara Munici-
pal foi estabelecida. Com seu estilo colonial do
século 19, a arquitetura impressionante da 
Câmara Municipal tem a sua inspiração no 
palácio real da rainha POMARE.

JARDIM BOTÂNICO 
HARRISON W. SMITH 
PK 51.2 Papeari, beira-mar 
B.P. 12017 - 98712 Papara - Tahiti 
Tel.: (689) 40.57.40.52 
Fax: (689) 40.57.20.72 
egat@egat.pf
Aberto diariamente (exceto feriados estatutá-
rios) das 9h às 17h. É cobrado entrada. Este
parque de 34,5 acres (14 hectares) está locali-
zado ao lado do Museu Paul GAUGUIN (em
reforma), do restaurante e do Parque Motu
Oviri. Há planos para fazer uma reforma com-
pleta nos jardins.

MOTU OVIRI PARK 
PK 51.9, Papeari beira-mar
B.P. 12017 - 98712 Papara - Tahiti 
Tel.: (689) 40.57.40.52 
egat@egat.pf
Entrada gratuita (a entrada não é livre durante
os eventos programados). Este parque de 2,5
acres (1 hectare) com  seu grande coreto, ou
fare pote'e, instalação construída para a lagoa
e seu pontão proporcionam uma vista panorâ-
mica do distrito tahitiano de Mataiea na costa
sul, o distrito de Taravao, onde a principal ilha
se junta à península dos distritos de Toahotu e
Teahupoo, na costa sul da península. Uma au-
torização é necessária para uso do parque para
eventos especiais.
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OS JARDINS DA 
“TRILHA DA RAINHA POMARE IV”
Papeete 
B.P. 28 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.41.63.00 
Fax: (689) 40.41.63.72 
communication@assemblee.pf
O jardim do Palácio da Rainha Pomare IV está
localizado onde hoje fica a Assembleia. O jar-
dim, que foi mantido em segredo por um longo
período, foi criado em 1858 ao redor do rio Pa-
peete (que deu à cidade de Papeete o seu
nome). Inaugurado em novembro de 2007, a
Trilha da Rainha inclui mais de 57 árvores mar-
cadas em meio a várias essências raras e às vezes
nativas; identificações foram feitas pelo Depar-
tamento de Desenvolvimento Rural. A aber-
tura deste domínio público incluiu o plantio de
espécies raras, o insular Santalum, ou sândalo.
Existem dois tipos de visita gratuita de segunda
a sexta das 7h30 às 17h: 
- Visita individual espontânea;
- Visita em grupo conduzido por um guia -

entre em contato com o serviço de comuni-
cação, informação online e a recepção da 
Assembleia.

OS JARDINS PAOFAI  
Tahiti, Papeete, Paofai 
Nos velhos tempos, essas terras prestigiadas
foram um lugar onde acontecia as grandes ce-
rimônias de chegada e lançamento das antigas
grandes canoas duplas. Hoje, eles foram trans-
formados em um jardim paisagístico, onde os
visitantes podem caminhar e as crianças
podem brincar onde os últimos vestígios de seu
passado glorioso ainda permanecem. Admire
todas as canoas de corrida muito bem posicio-
nadas na praia, que são usadas a cada manhã,
ao meio-dia ou ao entardecer, quando as mul-
heres e os homens partilham as águas da lagoa,
na tradição de seus antepassados.

LUGARES DE INTERESSE

MOTU MARTIN 
Motu Martin, Mahina 
B.P. 140838 - 98701 Arue - Tahiti 
Tel.: (689) 40.85.48.84 
Fax: (689) 40.42.18.18
GSM: (689) 87.77.63.71 
sachamartin@mail.pf / www.motumartin.com
Quer fugir por um dia, uma noite ou fim de se-
mana... não procure mais, o céu está perto de
você. Motu Martin (Motu 'Au) é a única ilha
privada na costa nordeste do Tahiti. Os pro-
prietários queriam proporcionar uma oportuni-
dade para turistas locais e estrangeiros passarem
um dia fora de Tahiti, dando-lhes a sensação
de estar nas ilhas Tuamotu, sem ter que tomar
um avião ou barco. A saída é a partir do farol
do Ponto Venus, e serviço de transporte (18 lu-
gares) que leva apenas 5 minutos. Também
leva apenas 5 minutos para caminhar ao redor
da ilha. Vista única sobre o Oceano Pacífico e
as montanhas verdejantes do Tahiti.

PASSEIO AO REDOR DA ILHA

EXCURSÃO
Uma estrada que círcula a ilha em cerca de 
71 milhas, segue ao longo de uma costa rochosa
a leste, selvagem e espectacular, onde enormes
ondas batem nas praias de areia preta até uma
costa oeste mais calma, com praias tranquilas
e uma lagoa.

VALE PAPENOO
Seja a pé, de bicicleta de montanha ou em um
4X4, é melhor conferir o Vale do Papenoo com
um guia. Este vale, que se estende por toda a
ilha, é rico em sítios arqueológicos e uma 
paisagem espectacular, repleta de muitas 
cachoeiras impressionantes. A estrada atra-
vessa para o vale Maroto, em seguida, desce
através do túnel do Maroto, ao famoso Lago
Vaihiria, naturalmente vulcânico, antes de 
descer ao platô Mataiea.

O PLATÔ  TARAVAO 
Este ponto de observação espectacular com as
suas vistas panorâmicas a partir da península
de Tahiti merece uma visita. A estrada para o
Platô Taravao sobe através da Normandia - ou
como no interior da Nova Inglaterra, 
terminando em um posto de observação onde
os visitantes podem ver ambos os lados da 
península, duas baías e o tamanho impressio-
nante de Tahiti Nui, a ilha principal.

ESCALADA DO MONTE AORAI
(2,066M/6,778 FT.)
A subida pode ser feita sem um guia. 
Ela começa a uma altitude de 600 m 
(1.969 pés.). O topo proporciona um panorama
de todos os picos da ilha, seus vales profundos
de mil cachoeiras, bem como a silhueta impo-
nente de Moorea e pequenos pontos no oceano
que são Tetiaroa e Maiao, uma visão sublime.

O HITIAA “LAVA TUBES”
Localizado em uma costa rochosa, os “tubos de
lava” Hitiaa  podem ser melhor explorados
com um guia, a partir de um SUV 4x4, e depois
a pé. Estes canais de galerias estreitas ou caver-
nas, são inundados pela infiltração de água que
muitas vezes acabam criando cascatas.

DESCOBERTAS CULTURAIS

ATIMA GUIA DE SERVIÇOS CULTURAIS
Papeete 
B.P. 120601 - 98712 Papara - Tahiti 
GSM: (689) 87.73.48.71 

LAISSER-VOUS CONTER... 
PAPEETE...
Papeete 
B.P. 50957 - 98716 Pirae - Tahiti 
GSM: (689) 87.35.20.42 
papeetevisite@yahoo.fr 
fb: visite.guidee.de.Papeete

POLYNESIAN PLANNER 
PK 35 beira-mar, Papara 
B.P. 44638 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.82.23.87 
Fax: (689) 40.82.23.87
GSM: (689) 87.78.42.00 
Tel. Res.: (689) 87.71.98.17 
contact@polynesianplanner.com 
www.polynesianplanner.com

UNIQUE TAHITI-AUTHENTIC 
ISLANDS TOURS 
Papeete 
B.P. 20100 - 98713 Papeete - Tahiti
GSM: (689) 89.23.69.32 
tracey@uniquetahiti.com

INTRODUÇÃO À FAZENDA 
DE PÉROLAS

PEARL EXCURSIONS
Marina Papeete – Cais de Papeete 
B.P. 1035 - 98713 Papeete - Tahiti
GSM: (689) 87.79.36.14
lecourtjeanne@yahoo.fr

CAVALGADAS

CENTRO EQUESTRE DE EPERON  
Hippodrome de Pirae
B.P. 52217 - 98716 Pirae - Tahiti 
Tel.: (689) 40.42.79.87
GSM: (689) 87.71.20.10 
raphael@eperondetahiti.com

L’AMOUR DE LA NATURE À CHEVAL 
PK 2.5 Afaahiti, Tahiti iti 
B.P. 70708 - 98719 Taravao - Tahiti 
Tel.: (689) 40.43.50.79 
Fax: (689) 40.43.50.79
GSM: (689) 87.73.84.43 
ranchrauvau@hotmail.fr

CANYONING

NATURA EXPLORATION
B.P. 381236 - 98718 Tamanu Punaauia - Tahiti
Tel.: (689) 40.43.03.83 
Fax: (689) 40.43.03.83
GSM: (689) 87.79.31.21 
natura.explo@mail.pf 
www.natura-exploration.net

RANDONNéE PACIFIQUE 
B.P. 1180 - 98729 Papetoai - Moorea
Tel.: (689) 40.56.48.77
Fax: (689) 40.56.48.77 
GSM: (689) 87.70.56.18
info@randopacific.com
www.randopacific.com
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CAMINHADAS

AITO RANDO
10, rue Aine, Mahina
B.P. 51152 - 98716 Pirae - Tahiti
GSM: (689) 87.76.20.25
aitorando987@gmail.com 
www.aitorando.com / fb: Aito Rando

AROMA EXCURSIONS 
Papeete 
B.P. 15187 - 98726 Mataiea - Tahiti 
Tel.: (689) 40.52.17.68
GSM: (689) 87.33.67.79 
aroma_excursion@mail.pf

NATURA EXPLORATION 
B.P. 381236 - 98718 Tamanu Punaauia - Tahiti 
Tel.: (689) 40.43.03.83 / Fax: (689) 40.43.03.83 
GSM: (689) 87.79.31.21 
natura.explo@mail.pf 
www.natura-exploration.net

POLYNESIAN ADVENTURE
Papeete 
B.P. 21183 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.43.25.95 
GSM: (689) 87.77.24.37 
polynesianadv@mail.pf 
www.polynesianadv.com

TAHITI éVASION
B.P. 1180 - 98729 Papetoai - Moorea
Tel.: (689) 40.56.48.77 / Fax: (689) 40.56.48.77 
GSM: (689) 87.70.56.18
tahitievasion@mail.pf
www.tahitievasion.com

TAHITI REVA TREK 
Papeete 
B.P. 2136 - 98703 Punaauia - Tahiti 
GSM: (689) 87.74.77.20 
pirimato@mail.pf 
www.tahitirevatrek.com

GOLFE

GOLF INTERNATIONAL 
OLIVIER BREAUD 
PK 41 lado da montanha Atimaono, Papara 
B.P. 12017 - 98712 Papara - Tahiti 
Tel.: (689) 40.57.40.52 
Tel. Res.: (689) 40.57.43.41 
egat@egat.pf (aberto das 7h às  17h)

CORRIDA DE KARTS

TAHITI NUI KARTING
PK 18, vallée de la Papenoo
B.P. 43686 - 98713 Papeete - Tahiti
Tel.: (689) 40.82.87.36 
GSM: (689) 89.58.40.68
tahitinuikarting@gmail.com 

PASSEIOS EM BUGGY SSV

TAHITI JET SKI  
Hotel InterContinental Tahiti Resort & Spa 
B.P. 63756 - 98702 Faa’a - Tahiti 
GSM: (689) 87.29.01.60 
tahiti-aventures@live.fr 
www.tahiti-aventures.com

SAFARI  4X4

CIAO TAHITI EXCURSIONS 4X4
B.P. 381 885 - 98718 Tamanu Punaauia
GSM: (689) 87.73.73.97 
ciaotahiti@mail.pf 
www.ciaotahiti.com

MARAMA SAFARI 4X4 
Punaauia 
B.P. 6684 - 98702 Faa’a - Tahiti 
Tel.: (689) 40.43.09.95 / Fax: (689) 40.43.09.95
GSM: (689) 87.78.40.11 
maramasafari@mail.pf

MATO-NUI EXCURSIONS 
Papeete 
B.P. 141375 - 98701 Arue - Tahiti 
GSM: (689) 87.78.95.47 
tmatonui@mail.pf 
fb: Mato-Nui-excursions-Tahiti

NATURA EXPLORATION 
B.P. 381236 - 98718 Tamanu Punaauia - Tahiti
Tel.: (689) 40.43.03.83 / Fax: (689) 40.43.03.83
GSM: (689) 87.79.31.21 
natura.explo@mail.pf 
www.natura-exploration.net

PATRICK ADVENTURE 
Papeete 
B.P. 20712 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.83.29.29 / Fax: (689) 40.83.29.29 
GSM: (689) 87.79.08.09 
patrickaventure@mail.pf 
papeete.com/patrick

RAIKURA SAFARI
Faa’a - PK 4 lado da montanha
Quartier Van Bastolaer
B.P. 6453 - 98702 Faa’a - Tahiti
GSM: (689)  87.75.60.83 / (689) 87.70.04.82
raikura.safari@gmail.com

TAHITI DISCOVERY 
Papenoo 
B.P. 90049 - 98715 Papeete - Tahiti
GSM: (689) 87.77.15.94 
teiva.tahitidiscovery@gmail.com

TAHITI REVA TREK 
Papeete 
B.P. 2136 - 98703 Punaauia - Tahiti 
GSM: (689) 87.74.77.20 
pirimato@mail.pf 
www.tahitirevatrek.com

TAHITI SAFARI EXPEDITION 
Papeete 
B.P. 14445 - 98701 Arue - Tahiti 
Tel.: (689) 40.42.14.15 / Fax: (689) 40.42.10.07
GSM: (689) 87.77.80.76 
tahiti.safari@mail.pf 
www.tahiti-safari.com

PASSEIOS GUIADOS

ALLOIC TRANSPORT
Faa’a, Saint-Hilaire
B.P. 61691 - 98702 Faa’a - Tahiti
GSM: (689) 87.71.59.21
jeanneteauloick@gmail.com

AUBELLE YOKO 
Moana Nui shopping center, Punaauia 
B.P. 13497 - 98717 Punaauia -Tahiti 
Tel.: (689) 40.48.01.33 / Fax: (689) 40.41.22.64 
GSM: (689) 87.74.97.38 
aubelyo@hotmail.com 
www.hivanotahiti.com

BLUE PARADISE TOURS 
Paea 
B.P. 330052 - 98711 Paea - Tahiti 
Fax: (689) 40.58.29.40 
GSM: (689) 87.77.65.10 
catgregtours@mail.pf

DAVE’S VIP TOURS & TRANSPORTS 
Faa’a 
B.P. 61884 - 98702 Faa’a - Tahiti 
GSM: (689) 87.79.75.65 / (689) 87.72.80.15
tahiti1viptours@yahoo.com

KEVAI TOURS
PK 8.2 lado da montanha, Punaauia
B.P. 6719 - 98704 Faa’a - Tahiti
GSM: (689) 87.77.20.03
kevaitours.tahiti@gmail.com 

MARAMA TRANSPORTS 
TOURISTIQUES 
B.P. 6266 - 98702 Faa’a - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.74.74 / Fax: (689) 40.82.16.75
GSM: (689) 87.71.35.44 / (689) 87.72.38.30
transport1@maramatours.pf 
transport2@maramatours.pf 
www.maramatours.com

OTARE LOWYNA
PK 11.2 Tefautea via lateral, Punaauia
B.P. 13211 - 98717 Punaauia - Tahiti
GSM: (689) 87.77.18.38
otareloway@gmail.com 

PARADISE TOURS 
59, chemin vicinal de Tipaerui, Papeete 
B.P. 2430 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.42.49.36
Fax: (689) 40.42.48.62 
GSM: (689) 87.79.41.34 
moana@paradisetours.pf 
www.paradisetours.pf
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RAIKURA SAFARI
Faa’a PK 4 lado da montanha, quartier 
Van Bastolaer
B.P. 6453 - 98702 Faa’a - Tahiti
GSM: (689) 87.75.60.83 / (689) 87.70.04.82
raikura.safari@gmail.com

SOUTH PACIFIC TOURS 
Immeuble Te Ava Puta, Faa’a 
B.P. 60132 - 98704 Faa’a Centre - Tahiti 
Tel.: (689) 40.80.35.00 
Fax: (689) 40.80.35.12 
contact@spt-tahiti.pf 
www.southpacific-tours.com

SOUTH PACIFIC TRANSPORT 
B.P. 60132 - 98702 Faa’a - Tahiti 
Tel.: (689) 40.80.35.08 
Fax: (689) 40.80.35.12 
GSM: (689) 89.42.00.00
transport@spt-tahiti.pf

TAHITI NUI TRAVEL 
Immeuble Ateivi, rue Tepano Jaussen, Papeete
B.P. 718 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.41.41 
Fax: (689) 40.46.41.30 
marketing@tahitinuitravel.pf 
www.tahitinuitravel.biz

TAHITI TOURS 
Immeuble Ateivi, rue Tepano Jaussen, Papeete
B.P. 627 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.40.46 
Fax: (689) 40.42.50.50 
sales@tahititours.pf 
www.tahiti-tours.com

WIND TRANSPORT
Mission Papeete
B.P. 62323 - 98702 Faa’a - Tahiti
GSM: (689) 87.72.80.30
wind@mail.pf

ATIVIDADES AÉREAS

OPERADORES DE JATOS 
PARTICULARES (FBO SERVICES)  
Tahiti Air Services et Conciergerie 
Aeroporto Internacional Tahiti – área norte
B.P. 6806 - 98703 Faa’a - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.44.11 
Fax: (689) 40.50.44.12 
GSM: (689) 87.20.28.23 
info@tascfbo.com
www.tascfbo.com
Tahiti Air Services é uma empresa de acolhi-
mento para jatos particulares (FBO). Oferece-
mos uma variedade de serviços que vão desde
recepção personalizada até acompanhamento
para os destinos finais, através de assistência
com documentação.

TREINAMENTO PARA PILOTOS 
DE HELICÓPTEROS PRIVADOS

C3P (CENTRO DE TREINAMENTO
AéREO POLINéSIO)
Aeroporto Tahiti-Faa’a, área norte
B.P. 1328 - 98703 Punaauia Centre - Tahiti 
Fax: (689) 40.43.42.02
GSM: (689) 87.71.29.99 
info@c3p.pf 
www.c3p.pf

HELI CLUB DE TAHITI 
Aeroporto Tahiti-Faa’a, área norte
B.P. 1381 - 98703 Punaauia Centre - Tahiti 
GSM: (689) 87.28.78.56 
lopez@francis.com

PASSEIO DE HEICÓPTERO 
PELA ILHA

TAHITI HELICOPTERS 
Aeroporto Tahiti-Faa’a 
B.P. 60138 - 98702 Faa’a - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.40.75
Fax: (689) 40.50.40.76 
GSM: (689) 87.74.18.43
commercial@tahiti-helicopters.com
www.tahiti-helicopters.com

ACROBACIAS AÉREAS SOBRE 
A LAGOA

C3P (CENTRO DE TREINAMENTO
AéREO POLINéSIO)
Aeroporto Tahiti-Faa’a, área norte
B.P. 1328 - 98703 Punaauia Centre - Tahiti 
Fax: (689) 40.43.42.02
GSM: (689) 87.71.29.99 
info@c3p.pf 
www.c3p-voltige-tahiti.com

ATIVIDADES NÁUTICAS

VELEJAR

Em Arue, o Tahiti Yacht Club possui uma 
escola de vela. A Marina Taina em Punaauia,
próxima de dois grandes hotéis, possui muitos
barcos grandes, alguns dos quais oferecem 
viagens de pesca de alto mar ou cruzeiros.

CENTRO DE ATIVIDADES NÁUTICAS

INTERCONTINENTAL TAHITI 
RESORT & SPA NAUTICAL 
CENTRO DE ATIVIDADES NÁUTICAS
B.P. 6014 - 98704 Faa’a - Tahiti 
Tel.: (689) 40.53.34.96 
Fax: (689) 40.53.34.96 
GSM: (689) 87.70.16.22 
dive@topdive.com 
www.topdive.com

ESCOLA PARA NAVEGADORES ARUE
PK 4.2 Arue 
B.P. 14235 - 98701 Arue - Tahiti 
Tel.: (689) 40.42.23.54 
Fax: (689) 40.43.13.00 
evatahiti@mail.pf 
www.saga-tahiti-polynesie.com

TAHITI WATERSPORTS CENTER 
Taina marina
B.P. 13352 - 98717 Punaauia - Tahiti
GSM: (689) 87.76.28.62 
contact@tahitiwatersports.com 
fb: tahiti watersports center

YACHT CLUB DE TAHITI 
PK 4 Arue 
B.P. 14149 - 98701 Arue - Tahiti
Tel.: (689) 40.42.78.03 
Fax: (689) 40.42.37.07 
yctahiti@mail.pf 
www.yctahiti.org

MERGULHO

O mundo subaquático oferece uma riqueza es-
petacular com sua diversidade de locais de mer-
gulho (naufrágios, declives íngremes),
tornando-se um lugar privilegiado para vários
níveis de formação. 
Destaques: 
- baleias: de julho a novembro,
- tubarões: durante todo o ano,
- naufrágios: escuna de madeira que afundou

em 1976; um hidroavião da Catalina que
afundou em 1962. 

Para mais informações, acesse: 
www.diving-tahiti.com

ESCOLA DE MERGULHO

TEK DIVE EXPERIENCE 
Itinerant, ateliers relais de Tipaerui, Tahiti
B.P. 44163 - 98713 Papeete - Tahiti 
GSM: (689) 87.29.14.16 / (689) 87.26.79.79 
tekdiveexperience@gmail.com 
www.tekdiveexperience.com 
fb: tek dive experience
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MERGULHO DE LUXO PRIVADO

TAHITI DIVE MANAGEMENT 
Taina marina - Punaauia 
B.P. 2006 - 98703 Punaauia Centre - Tahiti 
GSM: (689) 87.79.02.05 
tdm@mail.pf
www.tahitidivemanagement.com

TAHITI PRIVATE EXPEDITIONS
B.P. 3587 - 98728 Teavaro - Moorea
Fax: (689) 40.50.30.74 
GSM: (689) 87.76.62.72 / (689) 87.71.17.76
tahiti-private-expeditions@mail.pf 
www.tahiti-private-expeditions.com

CENTROS DE MERGULHO

Ver página 35

ARCHIMèDE EXPéDITIONS
Itinerant - Tahiti
B.P. 4365 - 98713 Papeete - Tahiti
GSM: (689) 87.70.13.04
contact@archimede-expeditions.com
www.archimede-expeditions.com

ELEUTHERA 
Taina marina, Punaauia 
B.P. 13029 - 98717 Moana Nui Punaauia -
Tahiti 
Tel.: (689) 40.42.49.29
Fax: (689) 40.48.04.04 
GSM: (689) 87.77.65.68 
info@dive-tahiti.com / www.dive-tahiti.com

FLUID  
Taina marina, Punaauia 
B.P. 2006 - 98703 Punaauia Centre - Tahiti
Tel.: (689) 40.85.41.46 
Fax: (689) 40.85.41.46 
GSM: (689) 87.70.83.75 
info@fluidtahiti.com / www.fluidtahiti.com

SCUBA TEK TAHITI 
PK 4 Arue, Tahiti Yacht Club  
B.P. 14187 - 98701 Arue - Tahiti
Tel.: (689) 40.42.23.55 
Fax: (689) 40.42.23.55 
GSM: (689) 87.74.32.10 
scubatek@mail.pf / www.scubatek-tahiti.com
fb: scubatek-tahiti

TAHITI ITI DIVING 
PK 58.1 Taravao, beira-mar, baie de Phaeton
B.P. 7725 - 98719 Taravao - Tahiti 
Tel.: (689) 40.42.25.33
GSM: (689) 87.71.80.77 
tahiti-iti-diving@mail.pf 
www.tahiti-iti-diving.com 
fb: tahiti iti diving

TOPDIVE TAHITI 
Hotel InterContinental Tahiti Resort & Spa,
Faa’a 
B.P. 6014 - 98703 Faa’a centre - Tahiti 
Tel.: (689) 40.53.34.96
GSM: (689) 87.70.16.22 
dive@topdive.com 
www.topdive.com 
fb: topdive.polynesia

PASSEIO PELA LAGOA

TAHITI TRIP FISHING
Taina marina 
B.P. 380656 - 98718 Punaauia - Tahiti
GSM: (689) 87.32.16.31
sebastien.yves.boulay@mail.pf

ALUGUEL DE CAIAQUE 
E EXCURSÕES

AROHA PACIFIC 
Mahina 
B.P. 11973 - 98709 Mahina - Tahiti 
Tel.: (689) 40.43.67.92 
Fax: (689) 40.43.67.92 
GSM: (689) 87.76.26.18 
aroha-pacific@mail.pf

ALUGUEL DE STAND UP PADDLE 
E EXCURSÕES

EXP’AIR TAHITI 
Arue PK 6.2 lado da montanha 
B.P. 141336 - 98701 Arue - Tahiti 
GSM: (689) 89.79.83.52 
contact@expair-tahiti.com 
www.expair-tahiti.com

KARINE LOCATION 
Paea, PK 19.1  
B.P. 42439 - 98714 Fare Tony Papeete - Tahiti
GSM: (689) 87.27.14.54 
paddlekarinelocation@gmail.com 
fb: tahiti paddleboard

LAGOA NÁUTICA, RECIFES DE
CORAL E EXCURSÕES

ELEUTHERA 
Taina marina, Punaauia 
B.P. 13029 - 98717 Moana Nui Punaauia -
Tahiti
Tel.: (689) 40.42.49.29 
Fax: (689) 40.48.04.04
GSM: (689) 87.77.65.68 
info@dive-tahiti.com 
www.dive-tahiti.com

TAHITI ITI TOUR & SURF 
PK 10.1 Vairao, beira-mar  
B.P. 8359 - 98719 Taravao - Tahiti 
Tel.: (689) 40.57.97.39 
Fax: (689) 40.57.97.39 
GSM: (689) 87.75.55.66 / (689) 87.78.27.99
riou@mail.pf 
www.tahitiititourandsurf.pf

TEAHUPOO TAHITI SURFARI 
Teahupoo PK 16 
GSM: (689) 87.77.72.26 
teahupootahitisurfari@gmail.com

TEAHUPOO TOURS AND SURF 
ADVENTURES
PK 8.5 Vairao
B.P. 15444 - 98726 Mataiea, Vairao - Tahiti
GSM: (689) 87.78.23.53 / (689) 87.76.31.51
infos@teahupooadventure.com

JET SKI

TAHITI JET SKI  
Hotel InterContinental Tahiti Resort & Spa
B.P. 63756 - 98702 Faa’a - Tahiti 
GSM: (689) 87.29.01.60 
tahiti-aventures@live.fr 
www.tahiti-aventures.com

ALUGUEL DE BARCO A MOTOR

GREEN PACIFIC 
PK 10.5 Punaauia 
B.P. 21410 - 98713 Papeete - Tahiti 
GSM: (689) 87.73.44.35 
contact@greenpacific.pf 
www.greenpacific.pf

MARINAS

EXTENSÃO DA MARINA TAINA 
AUTORIDADE PORTUARIA 
DE  PAPEETE 
AUTORIDADE PORTUARIA 
DE  PAPEETE 
MARINA DE PAPEETE 
MARINA NÁUTICA CENTRAL 
DO TAHITI 
Ver página 38

PESCA ESPORTIVA EM MAR ABERTO

HAURA CLUB DE TAHITI 
Taina marina, Punaauia 
B.P. 4503 - 98713 Papeete - Tahiti 
GSM: (689) 87.77.09.29 
poroi.keoki@mail.pf 
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TAHITI TRIP FISHING 
Taina marina 
B.P.  380656 - 98718 Punaauia - Tahiti 
GSM: (689) 87.32.16.31 
sebastien.yves.boulay@mail.pf 

SURFING / FLY SURFING 
KITESURFING / WINDSURFING

Um antigo esporte na Polinésia, a emoção de sur-
far continua insuperável. Tahiti é um dos maiores
centros de competições internacionais, compe-
tindo com alguns dos melhores pontos do mundo.
As excelentes ondas em Teahupoo (na penín-
sula), famoso por seus tubos fizeram até mesmo os
melhores surfistas do planeta pensarem duas
vezes. Os menos aventureiros vão ficar satisfeitos
com ondas em Papara ou a passagem de Taapuna
na costa oeste entre maio e novembro, ou em Pa-
penoo na costa norte entre novembro e março.

ALOHA SURF SCHOOL TAHITI
Pointe des Pêcheurs, Punaauia
B.P. 380060 - 98718 Tamanu - Tahiti
GSM: (689) 89.33.82.09
contact@alohasurfschooltahiti.com 
www.alohasurfschooltahiti.com 
fb: alohasurfschoolfenua

EXP’AIR TAHITI 
Arue PK 6.2 lado da montanha
B.P. 141336 - 98701 Arue - Tahiti 
GSM: (689) 89.79.83.52 / (689) 89.76.99.67
contact@expair-tahiti.com 
www.expair-tahiti.com

FREE SURF SCHOOL TAHITI 
B.P. 111878 - 98709 Mahina - Tahiti 
GSM: (689) 87.29.46.85 
freesurfschool.tahiti@gmail.com 
www.freesurfschool-tahiti.com
fb: free surf school tahiti

HINARAUREA EXTREM 
SURF SCHOOL 
PK 39 Papara, beira-mar 
B.P. 12387 - 98712 Papara - Tahiti 
Tel.: (689) 40.57.39.43
GSM: (689) 87.79.32.78 
erichteihotu@ymail.com

ITI NUI SURF SCHOOL
Taravao, centre Paparoa
B.P. 7532 - 98719 Taravao - Tahiti 
GSM: (689) 87.73.14.21 
surfitinui@gmail.com

PACIFIC KITE
PK 43.5 Mataiea, Tahiti
GSM: (689) 89.50.20.27
contact@pacifickite.com- www.pacifickite.com
fb: Pacific Kite

TAMA HE’E SURF SCHOOL
B.P. 10526 - 98711 Paea - Tahiti 
GSM: (689) 87.79.06.91 
michel.demont@hotmail.fr 
www.tahitisurfschool.com

TURA’I MATAARE SURF SCHOOL
PK 13.5 Punaauia, Papararau via lateral
B.P. 4232 - 98713 Papeete - Tahiti
GSM: (689) 87.77.27.69 
surfschool@mail.pf 
www.tahitisurfschool.info
fb: TURA’I MATAARE

SURF ATTITUDE SURF SCHOOL
Paea 
B.P. 330271 - 98711 Paea - Tahiti 
GSM: (689) 87.23.19.63 
petrolette1@hotmail.fr

SURF VISION PROJECT
PK 18.5 Paea
B.P. 10983 - 98711 Paea - Tahiti
Tel: (689) 40.43.06.40 
GSM: (689) 87.23.10.63
surfvisionproject@gmail.com
www.surfvisionproject.com 

TAHITI NUI SURF SCHOOL 
& TRAINING
Papara
B.P. 357 - 98713 Papeete - Tahiti
GSM: (689) 87.20.50.70
s_pierson@hotmail.com

TAIE FA’AHE’E SURF SCHOOL
Itinerant
B.P. 1048 - 98703 Punaauia Centre - Tahiti
GSM: (689) 87.35.20.64 
taiefaaheesurfschool@gmail.com
www.ecoledesurftahiti.com 
fb: Taie Faahee Surf School

TEHANI SURF’S COOL
PK 2 Toahotu, route de Teahupoo
B.P. 70335 - 98719 Taravao - Tahiti 
GSM: (689) 87.72.02.27 
olivenativel@yahoo.fr

CENTROS DE RELAXAMENTO E SPA

Ver página 43

DEEP NATURE SPA TAHITI 
BY ALGOTHERM
Hotel InterContinental Tahiti Resort & Spa
B.P. 60012 - 98702 Faa’a - Tahiti 
Tel.: (689) 40.86.51.51 
Fax: (689) 40.86.51.29 
GSM: (689) 87.30.08.75 
reservationstahiti@deepnature.fr 
administrationtahiti@deepnature.fr
www.deepnature.fr

DHANA SPA 
Hotel Tahiti Nui
B.P. 302 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.38.19 
spa@hoteltahitinui.pf 
www.hoteltahitinui.com

LE MéRIDIEN TAHITI 
ESPAÇO DE BEM-ESTAR
PK 15 Punaauia 
B.P. 380595 - 98718 Tamanu Punaauia - Tahiti 
Tel.: (689) 40.47.07.07 
Fax: (689) 40.47.07.08 
concierge@lemeridien-tahiti.pf 
rez@lemeridien-tahiti.pf 
www.lemeridien.com

LE SPA 
Hotel Tahiti Pearl Beach Resort
B.P. 14170 - 98701 Arue - Tahiti 
Tel.: (689) 40.48.88.21
Fax: (689) 40.48.88.89 
lespa@tahitipearlbeach.pf
reservation@tahitipearlbeach.pf

MANEA SPA BY MARISOL
Hotel Manava Suite Resort Tahiti, 
PK 10 Punaauia
B.P. 2851 - 98703 Punaauia - Tahiti 
Tel.: (689) 40.47.31.72 
Fax: (689) 40.47.31.10
manea.spa@manavatahitiresort.pf 
www.maneaspa.com/manea-spa

CURSO DE COSMÉTICOS TAHITIANOS

LABORATOIRE DU FORMULATEUR 
PK 39.5 Papara 
B.P. 120203 - 98712 Papara - Tahiti 
Tel.: (689) 40.54.78.54 
Fax: (689) 40.54.78.53
GSM: (689) 87.77.37.64 
info@laboduformulateur.com
www.laboduformulateur.com

SERVIÇO DE BAGAGEM

LOC & LOG 
B.P. 380402 - 98718 Tamanu Punaauia - Tahiti
GSM: (689) 87.73.68.21
loclogadm@gmail.com 

STOCK TOUT 
Lotissement Sage, Punaauia 
B.P. 3212 - 98718 Punaauia - Tahiti 
GSM: (689) 87.70.99.53 
stocktout@mail.pf 
www.tahitistocktout.com
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TAHITI LIBERTY CRUISE 
Taina marina 
B.P. 3448 - 98717 Moana Nui Punaauia - Tahiti 
GSM: (689) 87.22.41.27 / (689) 87.27.66.91 
tahitilibertycruise@gmail.com 
contact@tahiti-liberty-cruise.com 
www.tahiti-liberty-cruise.com 
fb: tahiti liberty cruise

TAHITI VOILE & LAGON 
Papeete marina 
B.P. 4746 - 98713 Papeete - Tahiti 
GSM: Christian (689) 87.74.16.97 
Vincent (689) 87.20.47.08 
Tel. Res.: (689) 87.71.53.15 
briend.poly@mail.pf 
vincent.goyat@mail.pf 
tahitivoileetlagon@mail.pf 
www.tahitivoileetlagon.com

CENTRO DE MERGULHO

Ver página 35

TOPDIVE TETIAROA
The Brando, Tetiaroa Ilha Particular
B.P. 42692 - 98713 Papeete - Tahiti
GSM: (689) 87.70.45.25
dive@topdive.com 
www.topdive.com

CENTROS DE RELAXAMENTO E SPA

Ver página 43

VARUA POLYNESIAN SPA
The Brando, Tetiaroa Ilha privada 
B.P. 60012 - 98702 Faa’a - Tahiti
Tel.: (689) 40.86.63.60 
Fax: (689) 40.86.63.98
varuapolynesianspa@thebrando.com
www.deepnature.fr
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MAPA DE TETIAROA

Tetiaroaé o único atol nas Ilhas da So-
ciedade e é gerido pela Câmara Muni-
cipal Arue, nas Ilhas de Tahiti. É um

pequeno atol em uma área total de 13 mi2, aco-
modando 13 motus (ilhotas) cobertas com co-
queiros. Ele é a imagem perfeita para um cartão
tropical: longas, desertas e brilhantes praias de
areia branca forradas com coqueiros, águas
azul-turquesa e uma tranquilidade absoluta. A
Família Real Pomare fez lá seu local de refúgio.
Marlon Brando se apaixonou não só pela sua
companheira  tahitiana de “The Mutiny of the
Bounty”, mas também com esta gema coral,
que ele comprou em 1966.

FRETAMENTO/DIA

EXCURSION TETIAROA
Papeete marina 
B.P. 1865 - 98713 Papeete - Tahiti
Tel.: (689) 40.46.11.50 
GSM: (689) 87.22.29.10 
contact@excursiontetiaroa.com
www.excursiontetiaroa.com

L’ESCAPADE CHARTER 
Front de mer, Papeete 
B.P. 41750 Fare Tony - 98713 Papeete - Tahiti
GSM: (689) 87.72.85.31 
escapade@mail.pf 
www.tahiti-charter-catamaran.com

POE CHARTER TAHITI 
Papeete marina / Taina marina, Punaauia 
B.P. 40843 - 98713 Fare Tony Papeete - Tahiti 
GSM: (689) 87.71.55.55 
info@poecharter.pf 
www.poecharter.pf



TETIAROA
Santuário das aves míticas de Tetiaroa

3 BOAS RAZÕES PARA FICAR
EM TETIAROA

UM ATOL INESQUECÍVEL, MUITO PERTO DE TAHITI
Com formas limitadas para chegar a esta ilha, a melhor maneira é participar de
um cruzeiro de fim de semana com partida de   Papeete a fim de ter acesso a esta
frágil, mas ainda preservada ilha, que serve como um santuário de pássaros. 
A ilha está a procura de obter um estatuto especial de reserva natural, para 
regularizar o acesso e promover as melhores práticas para excursões de abordagem
sustentável e responsável. 

UM SANTUÁRIO DE PÁSSAROS
Tetiaroa abriga uma das maiores colônias de pássaros no Tahiti, onde trinta-réis-
branco, atobás, fragatas, pássaros tropicais de cauda vermelha e grandes aves com
cristas surpreendentes, sua colônia é única nas Ilhas de Barlavento. As aves vêm
para se reproduzir neste paraíso desabitado, e seu ambiente tem de ser respeitado
e preservado de todas as maneiras possíveis.

THE BRANDO: UM NOVO NÍVEL DE HOTEL ECOLÓGICO 
Lançado em meados do ano de 2014, o Motu Onetahi The Brando está estabe-
lecendo novos padrões e avançando o mais alto nível de sustentabilidade e luxo.
Ele é único em todos os aspectos e depende inteiramente de energia renovável
com painéis solares e óleo de coco. Ar condicionado a partir da água do mar
(SWAC) é um elemento-chave para a produção de refrigeração, com água do
mar a partir de 960 metros de profundidade (3.150 pés.). Quase invisível olhando
do mar, as trinta e cinco vilas estão muito bem integradas com a paisagem 
magnífica. Uma eco-estação cientifica  de pesquisa está contribuindo para a 
investigação, conservação e educação relacionada à Tetiaroa e sua biodiversidade
incrível. A usina de dessalinização irá fornecer ao resort água fresca e a água da
chuva é coletada nos edifícios da área técnica. O resort está confiante para obter
a certificação LEED de platina, o maior e mais respeitado prêmio por avaliar o
impacto ambiental de novas construções. As outras ilhotas permanecem não 
desenvolvidas e estão servindo como campo de observação científica e coleta 
de dados.

HOTEL

THE BRANDO 
Ilha Privativa de Tetiaroa, Arue, Tahiti 
Sr. Silvio BION 
B.P. 6014 - 98702 Faa’a - Tahiti 
Tel.: (689) 40.86.53.00 
Tel. Res.: (689) 40.86.63.66
frontdesk@thebrando.com
reservation@thebrando.com
www.thebrando.com
A capacidade total de 35 unidades:
- 35 moradias de luxo 
Instalações de conferências e seminários: ver página 39 
Eletricidade: 220 V 
Distância do aeroporto: No mesmo local do aeroporto 
Cartões de crédito: Visa, Mastercard, Amex , JCB
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INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-Fi
Babá
Festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (Fax , Internet )
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-Fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações para deficientes
Frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
Nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito

©
 ti

m
-m

ck
en

na
.c

om
©

 P
. B

ac
ch

et
©

 P
. B

ac
ch

et



68

©
 T

ah
it

i T
ou

ri
sm

e

MAPA DE MOOREA

Aeroporto

Porto (balsa/barco)

Local histórico

Informação

Centro comercial

Banco

Locação de carros

Locais de interesse

Centro de mergulho

Fretação de barco

Cavalgadas

Local de Surf

Golfe

Correios (sede )

Hotel

Hotel familiar



MOOREA
A ilha atemporal 

3 RAZÕES PARA FICAR
EM MOOREA

UM PARQUE DE DIVERSÕES NATURAL
As águas calmas da lagoa e os ventos alísios anuais (abril- outu-
bro) permitem muitas atividades: canoa, remo, kitesurf, esqui
aquático e até surf em algumas passagens. Moorea também é um
paraíso para os mergulhadores que instantaneamente se apaixo-
nam com o eco-sistema de recife de coral variado e a mistura co-
lorida da vida marinha. Enquanto faz um mergulho raso ou
profundo, você pode encontrar raias, tubarões, tartarugas marin-
has em uma lagoa límpida e cristalina com diferentes tons de azul.
No local da montanha, a paisagem ingrime é dominada por oito
cimeiras que caracterizam uma antiga magnífica cratera vulcânica
que agora se tornou um vale exuberante. É o espaço perfeito para
caminhadas, passeios a cavalo, quadriciclo ou em um 4X4.

A ATMOSFERA ESPECÍFICA DA POLINéSIA
Colorida, florida e radiante, a ilha de Moorea é um prazer em
todos os sentidos. É um luxo constante passear entre jardins e
praias de areia branca, miríades de flores e plantações de abacaxi,
para assistir os pescadores em suas canoas ou ouvir o som do
‘ukulele sentado sob uma árvore purau (Hibiscus tiliaceus). Você
vai saborear esses momentos mágicos e este mundo de encanta-
mento incomparável.  

UMA FONTE DE INSPIRAÇÃO
Muitos artistas vivem na ilha de Moorea. Pintores, escultores,
joalheiros e tatuadores se estabeleceram nesta ilha e usam o seu
tempo para capturar a beleza e serenidade da ilha e encontram a
inspiração para criar sua arte.

Encante-se com a beleza encantadora de
Moorea com suas paisagens incríveis, atmos-
fera relaxante, ambiente agradável e descon-
traído. Esta ilha valiosa é adequada para
qualquer descoberta, seja para você apenas re-
laxar ou para desfrutar da sua privilegiada vida
marinha. Seu ritmo tranquilo e seu charme
atemporal imediatamente conquistam o via-
jante. Cortada por uma dupla de baías majes-
tosas, a Cook e Opunohu, a exuberante
paisagem montanhosa contrasta com a clara
lagoa azul.  Bangalôs para férias e pensões fa-
miliares estão espalhados em belas praias de
areia branca, entre jardins floridos ou sobre a
lagoa permitindo-lhe descobrir o melhor do
espírito de Moorea.

Outros nomes polinésios: Eimeo, Aimeho.
Nome dado pelos descobridores: York.
Localização: 10.6 milhas do Tahiti. 
Superfície: 51 milhas quadradas. 
Pico mais alto: Mount Tohiea (3.960 pés).
População:: + 17,434.
Agricultura: copra, abacaxi (fábrica de suco
de frutas).
Capacidade hoteleira: 748 unidades.

• Acesso rápido e regular: Moorea está localizada a 30 minutos de barco saindo de Papeete. 
• Foco em uma vida tranquila: Moorea é a ilha escolhida por pintores, escritores

e outros artistas contemporâneos de todo o mundo.
• Existem hotéis de todos os estilos e tamanhos, num ambiente que oferece aos

hóspedes um lugar tranquilo, natural para relaxar. Este paraíso de relaxamento
oferece  uma maneira inesquecível para desfrutar de todos os sentidos.

• Serviços médicos: 1 hospital, um dispensário.
• Serviços bancários: 3 agências com 1 “Banque de Polynésie”, 1 “Banque de Tahiti”,

1 “Banque Socredo”.
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MOOREA

CLUB BALI HAI MOOREA 
PK 8 Paopao, Baía de Cook
Sr. Jay CARLISLE 
B.P. 8 - 98728 Paopao - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.13.68 
Fax: (689) 40.56.42.44 
confirmations@clubbalihai.pf 
reservations@clubbalihai.pf 
www.clubbaliha;i.com
Capacidade total de 33 unidades:
- 6 bangalôs na praia 
- 12 bangalôs sobre a água 
- 1 bangalô sobre a água (2 quartos ) 
- 14 quartos 
- Eletricidade: 220 V 
Distância do aeroporto ( km): 8 
Distância do cais (km): 11
Cartões de crédito: Visa, Mastercard, Amex , Union-
Pay Diner’s/Discover, JCB

HOTÉIS

FENUA MATA’I’OA
PK 25, Village Tiahura 
Sra. Eileen BOSSUOT-SURLEAU
B.P. 1192 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.55.00.25 
Fax: (689) 40.55.00.26
contact@fenua-mataioa.com
www.fenua-mataioa.com
Capacidade total de 5 unidades: 
- 2 suites júnior jardim 
- 1 suite prestígio com vista para lagoa  
- 1 suite com vista para o jardim 
- 1 suite presidencial com vista para lagoa 
Instalações para conferências e seminários: ver página 39
Eletricidade: 220 V 
Distância do aeroporto ( km): 30
Distância do cais ( km): 25 
Cartões de crédito: Visa, Mastercard, Amex , Union-
Pay, Diner’s/Discover, JCB
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INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-Fi
Babá
Festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (Fax , Internet )
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-Fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações para deficientes
Frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
Nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito
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HILTON MOOREA LAGOON RESORT & SPA 
PK 14, Pihaena 
Sra. Karine PEYRAS 
B.P. 1005 - 98729 Papetoai - Moorea
Tel.: (689) 40.55.11.11 / Fax: (689) 40.55.11.55 
Tel. Res.: (689) 40.86.49.00 
Fax Res.: (689) 40.86.49.15  
info@hilton-moorea.pf 
reservations@hilton.pf
www.hilton.com
Capacidade total de 104 unidades: 
- 19 bangalôs com jardim e piscina privativa
- 26 bangalôs com jardim de luxo com piscina privativa
- 3 bangalôs na lagoa 
- 25 bangalôs sobre a água 
- 29 bangalôs panorâmicos sobre a água 
-2 suites no jardim com piscina privada 
Instalações para conferências e seminários: ver página 39
Eletricidade: 110 V / 220 V 
Distância do aeroporto (km): 9 
Distância do cais ( km): 12 
Cartões de crédito : JCB, Visa, Mastercard, Amex.

HOTÉIS

HOTEL HIBISCUS 
PK 27, Haapiti 
Sra. Nathalie PERELLI 
B.P. 1009 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.12.20 
Fax: (689) 40.56.20.69 
Tel. Res.: (689) 40.56.26.00 
hibiscus@mail.pf 
www.hotel-hibiscus.pf
Capacidade total de 40 unidades:
- 8 bangalôs com vista para a lagoa
- 2 bangalôs superiores com vista para a lagoa
- 19 bangalôs com jardim
- 8 quartos
- 3 estúdios
Eletricidade: 220 V
Distância do aeroporto ( km): 28
Distância do cais ( km): 30
Cartões de crédito: Visa, Mastercard, Amex
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INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-Fi
Babá
Festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (Fax , Internet )
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-Fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações para deficientes
Frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
Nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito
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MOOREA

HOTEL KAVEKA  
PK 7.8 Paopao 
Sr. Greig HARDIE 
B.P. 373 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.50.50 
Fax: (689) 40.56.52.63 
kaveka@mail.pf
www.hotelkaveka.com
Capacidade total de 15 unidades: 
- 4 bangalôs na lagoa 
- 4 bangalôs com varanda
- 5 bangalôs no jardim 
- 2 bangalôs na praia 
Instalações para conferências e seminários : ver página 39
Eletricidade: 220 V 
Distância do aeroporto (km):7,8 
Distância do cais (km):10 
Cartões de crédito: Visa, Mastercard, Amex

HOTÉIS

INTERCONTINENTAL MOOREA RESORT & SPA
PK 24.5 Tiahura 
Sr. Jean HELIERE 
B.P. 1019 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.55.19.00 / Fax: (689) 40.55.19.55 
Tel. Res.: (689) 40.86.51.78 
frontdesk.moorea@interconti.pf 
reservation.tahitiregion@ihg.com 
www.moorea.intercontinental.com
Capacidade total de 144 unidades
- 17 suítes bangalôs em jardim com piscina privada 
- 17 suítes bangalôs na praia 
- 11 suítes bangalôs premium na praia 
- 29 bangalôs premium sobre a água 
- 21 suítes bangalôs sobre a água 
- 2 quartos com varanda (acesso para pessoas porta-

dores de deficiência) 
- 46 quartos com varanda 
- 1 suite “Teremoana”  
Instalações para conferências e seminários: ver página 39 
Eletricidade: 110 V (somente para máquinas de barbear) /
220 V
Distância do aeroporto (km): 28,5 
Distância do cais (km): 28,5
Cartões de crédito: JCB, CUP
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INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-Fi
Babá
Festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (Fax , Internet )
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-Fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações para deficientes
Frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
Nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito
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LES TIPANIERS 
PK 26 Tiahura 
Sr. Jacques LEFEBVRE 
B.P. 1002 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.12.67 
Fax: (689) 40.56.29.25 
tipaniersresa@mail.pf 
www.lestipaniers.com
Capacidade total de 31 unidades:
- 5 bangalôs com kitnet (“Les Tipaniers Iti”)
- 9 bangalôs na praia
- 4 bangalôs no jardim com cozinha “Vanille”
- 7 bangalôs no jardim com cozinha
- 2 bangalôs na praia com cozinha
- 4 quartos no jardim
Eletricidade: 220 V
Distância do aeroporto (km): 28
Distância do cais (km): 30
Cartões de crédito : JCB, Visa, Mastercard, Amex

HOTÉIS

MOOREA PEARL RESORT & SPA 
PK 5, Maharepa 
Sr. Alain DRUET 
B.P. 3410 - 98728 Temae - Moorea 
Tel.: (689) 40.55.17.50 / Fax: (689) 40.55.17.51 
Tel. Res.: (689 ;) 40.50.84.45 
Fax Res.: (689) 40.43.17.86 
welcome@mooreapearlresort.pf 
res@spmhotels.pf 
www.spmhotels.com/resort/moorea
A capacidade total de 94 unidades:
- 28 bangalôs com jardim e piscina particular
- 8 bangalôs de praia
- 18 bangalôs premium sobre a água
- 10 bangalôs standard sobre a água 
- 22 quartos com vista para o jardim 
- 6 quartos duplex com vista para o jardim 
- 2 quartos com kitnet e vista para o jardim 
Instalações para conferências e seminários: ver página 39
Eletricidade: 110 V (somente para máquinas de barbear) /
220 V
Distância do aeroporto (km): 6
Distância do cais (km): 10
Cartões de crédito: JCB, Visa, Mastercard, Amex
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INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-Fi
Babá
Festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (Fax , Internet )
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-Fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações para deficientes
Frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
Nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito
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MOOREA

SOFITEL MOOREA IA ORA BEACH RESORT
PK 1, Teavaro 
Sr. Didier LAMOOT 
B.P. 28 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.55.12.12 / Fax: (689) 40.55.12.00 
Tel. Res.: (689) 40.86.66.66 
Fax Res.: (689) 40.41.05.05 
H0566@sofitel.com 
reservation.tahiti@accor.com
www.sofitel-frenchpolynesia.com
Capacidade total de 113 unidades: 
- 10 bangalôs “Superior” com vista para a lagoa 
- 52 bangalôs “Deluxe” com vista para o jardim
- 11 bangalôs “Deluxe” de praia 
- 14 bangalôs “Deluxe” sobre a água 
- 5 bangalôs “Deluxe” horizontais sobre a água 
- 15 bangalôs “Superior” sobre a água 
- 5 bangalôs “Superior” horizontais sobre a água 
- 1 vivenda de luxo com 2 quartos 
Eletricidade: 110 V (somente para máquinas de barbear) /
220 V
Distância do aeroporto ( km): 2 
Distância do cais ( km): 5 
Cartões de crédito: JCB , Visa , MasterCard , Amex ,
Diners
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INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-Fi
Babá
Festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (Fax , Internet )
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-Fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações para deficientes
Frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
Nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito
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ANAPA BEACH
Motu Temae, lado da lagoa
Sra. Tamara KINDYNIS 
B.P. 3268 - 98728 Temae - Moorea
GSM: (689) 87.27.74.10 
labaiedenuarei@mail.pf 
fb: Bungalows motu Temae Moorea 
Não aceita cartões de crédito  

ATUANA LODGE  
PK 6.3 Afareaitu 
Sra. Bertille TEMAURI 
B.P. 4118 - 98728 Vaiare - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.36.03 / Fax: (689) 40.55.06.30
GSM: (689) 87.77.60.26 
atuana@mail.pf 
www.atuanalodge.com
Não aceita cartões de crédito  

DREAM ISLAND 
Motu Fareone, Haapiti 
Sr. Kolka MULLER 
B.P. 1175 - 98729 Papetoai - Moorea 
GSM: (689) 87.77.84.70 
darmin@mail.pf 
www.dream-island.com
Não aceita cartões de crédito  

FARE ARANA 
PK 19.5 Atiha 
Sr. and Sra. François & Nelly CHAVASSIEUX
B.P. 610 - 98728 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.44.03 / Fax: (689) 40.56.44.03
GSM: (689) 87.76.94.77 
farearana@mail.pf 
www.farearana.com
Aceita cartões: Visa, MasterCard  

FARE AUTE 
PK 16.4 Haapiti, Atiha
Sra. Elodie LUCAS 
B.P. 528 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.45.19 / Fax: (689) 40.56.45.19
GSM: (689) 87.78.23.34
pension.aute@mail.pf 
www.pensionaute.com
Aceita cartões: Visa, MasterCard 

FARE D’HÔTE TEHUARUPE 
PK 22.5 Haapiti 
Sra. Elda WHITTAKER  
B.P. 80151 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.57.33 / Fax: (689) 40.56.57.33
GSM: (689) 87.77.32.95 
tehuarupe@mail.pf 
www.moorea-paradise.com
Não aceita cartões de crédito  

FARE EDITH 
PK 32.5 Haapiti 
Sr. e Sra. Pierre & Edith TEISSIER 
B.P. 1400 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.35.34 / Fax: (689) 40.56.35.34
GSM: (689) 87.75.01.05 
fareedith@mail.pf 
www.fareedith.com
Não aceita cartões de crédito

FARE HAMARA 
PK 16.5 Opunohu, lado da montanha 
Sr. Jacques DECOTTIGNIES  
B.P. 1235 - 98729 Papetoai - Moorea 
GSM: (689) 87.77.83.10 
jrdbiz@yahoo.com
www.farehamara.com
Aceita cartões de crédito: Visa  

FARE JUNETTE
PK 14.2 Pihaena
Sr. Eric BOVIS
B.P. 1604 - 98 729 Papetoai - Moorea
GSM: (689) 87.71.61.91
farejunettemoorea@gmail.com
www.farejunettemoorea.com
Não aceita cartões de crédito  

FARE MANUIA 
PK 30 Haapiti 
Sra. Jeanne SALMON  
B.P. 61572 - 98729 Papetoai - Moorea
Tel.: (689) 40.56.26.17
GSM: (689) 87.72.74.36 
faremanuia@gmail.com 
www.tahitiguide.com
Não aceita cartões de crédito  

FARE NANI 
PK 14.1 Papetoai 
Sra. Maeva BOUGUES  
B.P. 61572 - 98702 Faa’a Centre - Tahiti 
Tel.: (689) 40.56.19.99 / Fax: (689) 40.56.19.99
GSM: (689) 87.79.89.73 
maevabougues@yahoo.fr
Não aceita cartões de crédito  

FARE ROTUI 
PK 27.5 Haapiti  
Sr. Alain MAILION 
B.P. 3468 - 98713 Papeete - Tahiti 
GSM: (689) 87.77.77.03 
farerotui@gmail.com 
fb: FARE ROTUI Moorea
Não aceita cartões de crédito 

FARE TE ORA HAU - ECOLODGE
PK 8.2 Afareaitu 
Sra. Heipua BORDES 
B.P. 4005 - 98728 Vaiare - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.35.35 / Fax: (689) 40.56.35.35
GSM: (689) 87.77.48.22 / (689) 87.77.68.09 
vahineheipua@gmail.com - www.teorahau.com
Aceita cartões de crédito: JCB, Diners, 
MasterCard

FARE TOKOAU
PK 28.5 Haapiti
Sra. Hinatea GENDRON
B.P. 3114 - 98728 Temae - Moorea
GSM: (689) 87.35.21.97 
faretokoau@gmail.com 
fb: Fare Tokoau Moorea 
Não aceita cartões de crédito 

FARE VAIHERE 
PK 15.5 Baía Opunohu 
Sr. e Sra. Philippe & Corinne GUERY - 
LACALMONTIE 
B.P. 55 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.19.19
GSM: (689) 87.29.07.19 
farevaihere@mail.pf 
www.farevaihere.com
Aceita cartões: Visa, MasterCard

FARE VAINUI 
PK 21 Vaianae  
Sr. Marc FELTIN  
B.P. 611 FSTN - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.45.24.06 / Fax: (689)
40.45.24.06 
GSM: (689) 87.74.33.32
feltintahiti@mail.pf 
Não aceita cartões de crédito 

GREEN LODGE 
Motu Temae 
Sr. e Sra. Isabelle & Jean-Luc GERONIMO 
B.P. 3005 - 98728 Temae - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.31.00 
GSM: (689) 87.77.07.86 
info@greenlodgemoorea.com 
www.greenlodge.pf
www.greenlodgemoorea.com
Aceita cartões: Amex, Visa, MasterCard  

 HOSPEDAGEM COM MORADORES OU
EM PEQUENOS HOTÉIS FAMILIARES
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HAAPITI SURF LODGE 
PK 22.5 Haapiti 
Sr. Petero TEHURITAUA  
B.P. 4078 - 98729 Vaiare - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.40.36 
Fax: (689) 40.56.40.36 
GSM: (689) 87.72.64.84 
haapitisurf@mail.pf 
mooreaservice.multimania.com
Não aceita cartões de crédito 

LA MAISON DE LA NATURE 
DU MOU’A ROA 
PK 21 Haapiti, vallée de Vaianae
Sra. Marie-Thérèse BUISSON  
B.P. 80018 - 98729 Haapiti - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.58.62
GSM: (689) 87.71.46.07 
lamaisondelanature@mail.pf
www.lamaisondelanature.com
Não aceita cartões de crédito 

LINAREVA BEACH RESORT 
PK 34.5 Haapiti 
Sr. Roland IMFELD
B.P. 1 - 98729 Haapiti - Moorea 
Tel.: (689) 40.55.05.65
linareva@mail.pf
www.linareva.com
Aceita cartões: Visa, MasterCard

MAHEATA
PK 14.3 Pihaena beira-mar 
Sra. O’ea CALINAUD  
B.P. 152 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.25.45 
Fax: (689) 40.56.25.45 
GSM: (689) 87.78.34.74 / (689) 87.77.71.07 
vacances@maheata.com 
oea@maheata.com
www.maheata.com 
fb: Fare Maheata
Não aceita cartões de crédito

MARK’S PLACE MOOREA 
PK 23.5 Haapiti 
Sr. Mark WALKER  
B.P. 41 - 98728 Maharepa - Moorea 
GSM: (689) 87.78.93.65 
marksplacemoorea@gmail.com 
www.marksplacemoorea.com
Aceita cartões: Visa, MasterCard  

MOOREA FARE MITI 
PK 27.5 Haapiti 
Sr. e Sra. Laurent & Céline RIEM 
B.P. 1569 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.57.42
Fax: (689) 40.56.57.42 
GSM: (689) 87.21.65.59 
info@mooreafaremiti.com 
www.mooreafaremiti.com
Não aceita cartões de crédito 

MOOREA GOLF LODGE 
Motu Temae
Sr. Francis CHUNG TAN 
B.P. 3271 - 98728 Temae - Moorea
Tel.: (689) 40.55.08.55 
Fax: (689) 40.56.27.27 
GSM: (689) 87.78.09.32 
mooreagolflodge@mail.pf 
www.mooreagolflodge.pf
Aceita cartões: Amex, Visa, MasterCard  

MOOREA SURF BED AND BREAKFAST
PK 20.27 Vaianae 
Sr. Tama PACOMME 
B.P. 80131 - 98729 Haapiti - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.14.97 
Fax: (689) 40.56.14.97 
GSM: (689) 87.70.80.29 
mooreasurf@gmail.com
mooreasurbnb.wix.com 
fb: Moorea Surf Bed & Breakfast
Não aceita cartões de crédito 

MOTEL ALBERT 
PK 8.5 Paopao 
Sr. e Sra. Bobby & Heidi HARING  
B.P. 27 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.12.76
Fax: (689) 40.56.58.58
GSM: (689) 87.30.35.77 
motel.albert@laposte.net 
Não aceita cartões de crédito 
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PENSION DINA 
PK 12.5 Pihaena 
Sra. Dina DHIEUX 
B.P. 512 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.10.39 
pensiondina@mail.pf 
www.pensiondinamoorea.pf
Não aceita cartões de crédito

PENSION MARIE-LOU 
PK 22.1 Papetoai, beira-mar 
Sra. Marie-Lou BIGORRE 
B.P. 1036 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.27.11 
Fax: (689) 40.56.27.11 
GSM: (689) 87.72.93.15 
pension.marielou@mail.pf
Não aceita cartões de crédito  

PENSION MOTU ITI 
PK 13.2 Pihaena 
Sr. Auguste IENFA  
B.P. 189 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.55.05.20 
Fax: (689) 40.55.05.21 
pensionmotuiti@mail.pf 
www.pensionmotuiti.com
Aceita cartões: Visa, MasterCard

PENSION TEATAURA
PK 27.3, Tiahura beira-mar
Sra. Ariane BROTHERSON  
B.P. 1259 - 98729 Papetoai - Moorea
Tel.: (689) 40.56.22.01 
GSM: (689) 87.35.11.05
pension.teataura@gmail.com 
pension-teataura.e-monsite.com 
Não aceita cartões de crédito 

PENSION TIFAI 
PK 20.3 Vaianae, lado da montanha 
Sr. Gilbert MAKIROTO - PIRIOTUA.
B.P. 9970 - 98715 Papeete Motu Uta - Tahiti
GSM: (689) 87.77.35.57 
direction@pensiontifai.pf 
reservation@pensiontifai.pf 
www.pensiontifai.pf
Não aceita cartões de crédito 

ROBINSON’S COVE VILLAS
PK 16.53 Papetoai, Opunohu Bay
Sr. Denis LAXENAIRE 
B.P. 10 - 98728 Vaiare - Moorea  
GSM: (689) 87.79.95.38 
contact@robinsoncove.com 
www.robinsoncove.villas
Aceita cartões: Amex, Visa, JCB, Diners,
MasterCard  

TAOAHERE BEACH HOUSE  
Village Tiahura, Haapiti 
Sr. e Sra. Taoahere & Tehei MALMEZAC 
B.P. 1937 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.13.30 
Fax: (689) 40.56.13.30 
GSM: (689) 87.78.58.83 
malmezactehei@mail.pf 
www.taoahere.com
Aceita cartões: Visa, MasterCard

TAPU LODGE 
PK 28.2 Haapiti 
Sr. Billy RUTA TANEHOARAI
B.P. 80025 - 98729 Papetoai - Moorea 
GSM: (689) 87.79.39.89  
tapulodge@mail.pf 
www.tapulodge.com
Aceita cartões: Visa, MasterCard  

TARARIKI VILLAGE 
PK 21.3 Vaianae 
Família ANANIA 
B.P. 8099 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.57.26 
GSM: (689) 87.78.16.44
pensiontarariki@mail.pf
Não aceita cartões de crédito 

TE FARE MIHI 
PK 28.5 Haapiti 
Sra. Félicie RUTA 
B.P. 80111 - 98729 Haapiti - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.34.85
GSM: (689) 87.78.16.44 
rutammt@mail.pf 
www.tefaremihi.com 
fb: MahanaTours
Aceita cartões: Visa, MasterCard  

VAIHAU VILLAGE 
Haumi, Afareaitu 
Sr. Alain MAI MANATE  
B.P. 3397 - 98713 Papeete - Tahiti 
GSM: (689) 87.77.37.38 
Não aceita cartões de crédito  

VILLAGE FAIMANO 
PK 14 Pihaena, Papetoai 
Sra. Faimano FEILDEL  
B.P. 588 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.10.20
Fax: (689) 40.56.36.47 
faimanodenis@mail.pf
www.levillagefaimano.com
Aceita cartões: Visa, MasterCard  

VILLAGE TEMANOHA 
PK 9.5 vallée de Paopao 
Sr. Laurent RIEM
B.P. 1569 - 98729 Papetoai - Moorea 
Fax: (689) 40.56.57.42 
GSM: (689) 87.21.65.59 
info@mooreafaremiti.com
www.villagetemanoha.com
Aceita cartões: Visa, MasterCard  

ACOMODAÇÕES 
 DECORADAS

ECO VACANCES 
PK 22.3 Papetoai 
B.P. 1293 - 98729 Papetoai - Moorea 
GSM: (689) 89.29.09.40 / (689) 89.29.26.00
mjtclub@hotmail.com 
fb: EcovacancesEtServicesMoorea

ENJOY VILLAS 
Sr. Eric DHAENENS 
B.P. 571 - 98728 Maharepa - Moorea 
GSM: (689) 87.21.54.07 
enjoy@sejour-en-polynesie.com 
www.sejour-en-polynesie.com

TAHITI HOMES  
VACATION RENTALS & REALTY 
Vacation Rentals & Realty 
Sra. Emily BIOTTEAU-COLAS 
B.P. 380730 - 98718 Tamanu Punaauia - Tahiti
GSM: (689) 87.37.57.28
info@tahiti-homes.com 
www.tahiti-homes.com

VILLA CORALLINA
Motu Fareone, Haapiti 
PK 21.7 Tiahura Village 
Sr. Marco CIUCCI 
BP 19 - 98728 Maharepa - Moorea
GSM: (689) 87.77.05.90
manager@villacorallina.com
www.villacorallina.com
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Carregar
p = Alguns
e  = Livre A
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LOCALIZAÇÃO

Acesso ao mar
Acesso à praia
Beira-mar
Lado da montanha
Localizado em uma ilhota

CAPACIDADE

Apartamentos/Estúdio
Bangalôs jardim /fare
Bangalôs praia /fare
Acampamento
Quarto
Número de camas em dormitórios
Vila

SERVIÇOS

Acesso à Internet / Wi-Fi
Bar
Quarto com café da manhã
Quarto com pensão completa
Apenas quarto
Quarto, café da manhã e jantar
Seguro
Cozinha equipada
Máquina de lavar
Piscina
Telefone de mesa
Restaurante / Bar
Banheiro
Sala de jantar
Televisão
Os donos da casa
Transferências de aeroporto

SERVIÇOS QUARTO/BANGALÔ

Acesso à Internet / Wi-Fi
Ar-condicionado
Ventilador de teto
Ventilador
Mosquiteiro
Seguro
Cozinha equipada (microondas)
Geladeira
Frigobar
Banheiro
Televisão

ATIVIDADES / EQUIPAMENTOS DO ESTABELECIMENTO

Atividades culturais
Passeio de barco
Cavalgadas
Caiaque
Nadadeiras, máscara, snorkel
Canoa tradicional
Mergulho
Caminhada
Excursões de safári 4X4
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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INFORMAÇÕES GERAIS

TRANSPORTE

POR AVIÃO

VOOS REGULARES

AIR TAHITI 
Tel. Agência: (689) 40.55.06.00 
Tel. parada: (689) 40.55.06.02
Fax: (689) 40.55.06.09 
Tel. Res.: (689) 40.86.42.42 
Fax Res.: (689) 40.86.40.99 
reservation@airtahiti.pf 
www.airtahiti.pf  
Ver página 11

VOOS FRETADOS

AIR ARCHIPELS / AIR TAHITI /
SARL POL’AIR
Ver página 11 

PELO MAR

AREMITI FERRY 2 
Doca para balsa, Papeete 
B.P. 9254 - 98713 Motu Uta Papeete - Tahiti 
Tel. Papeete: (689) 40.50.57.57 / Moorea:
(689) 40.56.31.10 
Fax Papeete: (689) 40.42.83.83 / Moorea:
(689) 40.56.31.10 
reservation@aremiti.pf 
www.aremiti.pf
- Catamarã de 262 pés de comprimento.
- Frequência: 6 viagens / dia, de segunda a quinta-

feira, 7 viagens na sexta-feira, 10 viagens no sá-
bado e 7 viagens no domingo.

- Capacidade máxima: 967 passageiros e 146
veículos.

- Velocidade de cruzeiro: 20 nós.
- Tempo de travessia / Papeete para Vaiare:

cerca de 40 min (cais para cais).
- Transporte de passageiros, veículos e caminhões.

Bar, sala de estar com TV a bordo e solarium.

AREMITI 5
Doca para balsa, Papeete 
B.P. 9274 - 98715 Motu Uta Papeete - Tahiti 
Tel. Papeete: (689) 40.50.57.57 / Moorea:
(689) 40.56.31.10
Fax Papeete: (689) 40.42.83.83 / Moorea:
(689) 40.56.31.10 
reservation@aremiti.pf
www.aremiti.pf
- Catamarã rápido com estabilizadores.
- Frequência: 6 viagens / dia, de segunda a

única sexta-feira.

- Capacidade máxima: 697 passageiros 
e 30 veículos leves.

- Velocidade de cruzeiro: 30 nós.
- Duração da travessia: 30 min (cais para cais).
- Transporte de passageiros, mercadorias 

e veículos.
- Bar, sala com TV a bordo e um terraço.

TEREVAU 
Estação Marítima, doca para balsa Papeete
B.P. 90111 - 98715 Motu Uta Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.03.50 
Fax: (689) 40.83.63.92 
Tel. Res.: (689) 40.50.03.56 
info@terevau.pf 
fiona@terevau.pf 
www.facebook.com/TerevauTahiti
Catamarã rápido com estabilizadores. Capaci-
dade máxima: 360 passageiros.
Velocidade de cruzeiro: 30 nós. Duração 
da travessia: 30 min (de cais para cais).
Transporte de passageiros, mercadorias 
e veículos.
Bar e TV na sala com ar condicionado.

SERVIÇO DE ÔNIBUS

A tarifa de transporte público é: FCFP 300 /
adulto e FCFP 150 / criança.
A primeira partida é às 5h todos os dias, do cen-
tro comercial da pequena aldeia ao cais de
Vaiare (1 ônibus pela costa leste e outro pelo
Ocidente).
O tempo de transferência de ida e volta é por
volta de meia hora, de acordo com o número de
paradas feitas. O último transporte sai às 16h45.

ALUGUEL DE VEÍCULO ROADSTER

MOOREA FUN ROADSTER 
PK 26, lado da montanha, petit village Haapiti
B.P. 1507 - 98729 Papetoai - Moorea
GSM: (689) 87.25.60.70 
mooreafunroadster@hotmail.com
www.moorea-fun-roadster.com

ALUGUEL  DE SCOOTER

MOOREA FUN BIKE
PK 6.7 Centro Kikipa, Maharepa 
B.P. 1252 - 98729 Papetoai - Moorea 
GSM: (689) 87.70.96.95 
moorea-fun-bike@hotmail.fr

RENT A BIKE / RENT A SCOOT 
Haapiti 
B.P. 1218 - 98729 Papetoai - Moorea 
GSM: (689) 87.71.11.09 
rentabikeandscooter.moorea@gmail.com
fb: Rent-a-Scooter-Center-Moorea

TEIHOTU LOCATIONS 
Cais de Vaiare 
B.P. 440 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.52.96
Fax: (689) 40.56.46.62 
teihotu.location.moorea@gmail.com

ALUGUEL DE CARRO

AVIS MOOREA - RENT-A-CAR 
Cais de Vaiare 
B.P. 4466 - 98713 Papeete - Tahiti
Tel.: (689) 40.56.32.68
Fax: (689) 40.56.32.62 
vaiare.avismoorea@mail.pf 
www.avis-tahiti.com

HALFON VIP TOURS
Immeuble Halfon Maharepa, PK 4.4 lado da
montanha
B.P. 121 - 98728 Maharepa - Moorea
GSM: (689) 87.79.80.66 / (689) 87.77.02.19
halfon@mail.pf 
contact@moorea-jetski.com
www.moorea-jetski.com

MOOREA MAHANA TOURS
PK 28.5 Haapiti, beira mar, 
Hotel InterContinental Moorea Resort & Spa
PK 14 Pihaena, Hilton Moorea Lagoon 
Resort & Spa hotel
B.P. 80111 - 98729 Haapiti - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.20.44 
Fax: (689) 40.56.38.66 
GSM: (689) 87.78.16.44
rutammt@gmail.com

SARL ALBERT TRANSPORT 
& LOCATION
PK 5 Maharepa, em frente ao Moorea Pearl
Resort  
PK 8 Paopao, Baía Cook  no Club Bali Hai 
PK 24.5 Tiahura, Hotel InterContinental
Moorea Resort & Spa 
B.P. 77 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.55.21.10 / (689) 40.55.21.11
Fax: (689) 40.56.46.62 
GSM: (689) 87.77.26.19 / (689) 89.77.26.19
info@albert-transport.net 
reservations@albert-transport.net
www.albert-transport.net
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SARL POLYNéSIE AUTO 
SERVICE “EUROPCAR” 
Cais de Vaiare / Aeroporto Temae 
B.P. 574 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.56.28.64 
Fax: (689) 40.86.61.96
GSM: (689) 87.73.32.40 
Tel. Res.: (689) 40.86.61.96 
moorea@europcar.pf
www.europcarpolynesie.com

ONDE CONSEGUIR 
INFORMAÇÕES

ESCRITÓRIOS PARA EXCURSÃO

DIVE TAHITI BLUE
PK 32, lado da montanha Varari, 
Haapiti - Moorea
Tel.: USA (310) 464 1490 
Fax: USA (310) 507.0211 
dive@divetahitiblue.com 
www.divetahitiblue.com

MOOREA MAHANA TOURS 
PK 28.5 Haapiti beira-mar, 
Hotel InterContinental Moorea Resort & Spa
B.P. 80111 - 98729 Haapiti - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.20.44
Fax: (689) 40.56.38.66 
GSM: (689) 87.78.16.44 
rutammt@gmail.com

TAHITI éVASION 
PK 25 lado da montanha - Haapiti
B.P. 1180 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.48.77 
Fax: (689) 40. 56.48.77 
GSM: (689) 87.70.56.18 
tahitievasion@mail.pf
www.tahitievasion.com

LOCAIS PRA VISITAR 
EM MOOREA

DESCOBERTAS CULTURAIS

TIKI VILLAGE THEATRE 
PK 31 Haapiti 
B.P. 1016 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.55.02.50 
Fax: (689) 40.56.10.86 
GSM: (689) 87.37.77.06
tikivillage@mail.pf 
www.tikivillage.pf
Trata-se da reconstrução de uma aldeia poliné-
sia antiga com casas tradicionais chamada fare.
Você pode visitar a aldeia e ver artesãos fa-
zendo artes e artesanatos no local: tecelagem,
escultura e tatuagem. Quatro vezes por semana

há shows espetaculares com canto e dança 
tradicional, bem como (dependendo do 
programa), uma festa usando o forno polinésio
(subterrâneo) tradicional. Cerimónias de 
casamento tradicional polinésio, com a opção
de ter o evento filmado, estão disponíveis 
mediante pedido. Certifique-se de visitar 
a pequena sala de exposições e a loja de venda
de pérolas, artes e artesanato locais.

LOCAIS DE INTERESSE

LA MAISON DE LA NATURE 
DU MOU’A ROA 
PK 21 Haapiti, vallée de Vaianae
B.P. 80018 - 98729 Haapiti - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.58.62 
Fax: (689) 40.56.40.47 
GSM: (689) 87.71.46.07 
lamaisondelanature@mail.pf 
www.lamaisondelanature.com
Esta bela casa de hóspedes em estilo vitoriano,
que serve como um ponto de partida para todos
os jovens e grandes aventureiros em excursões
ecológicas, de férias ou em uma acomodação
“bed and breakfast”, está situada entre dois pe-
quenos rios. Os picos majestosos de Mou'a Roa
e Tamarutofa pairam ao fundo.
O cenário é no meio de 450 hectares (1.112
acres) de vegetação luxuriante.
Maravilhas da natureza estão à espera de serem
descobertas ao longo da conhecida trilha de
quatro pontes que passa pela residência, le-
vando à igualmente popular “Passagem dos
Três Coqueiros”.
Lá, você pode admirar as mais belas baías de
Moorea - Baía de Cook e Baía Opunohu, loca-
lizadas em cada lado do Monte Rotui. Os hós-
pedes também poderão descobrir a cozinha
local e relaxar neste tranquilo paraíso, onde a
boa vida prevalece (sala e mesa de hóspedes
mediante reserva, caminhada).

MOOREA FRUIT JUICE FACTORY 
& MANUTEA TAHITI
PK 12.5 Pihaena, lado da montanha, Baía
Cook
B.P. 23 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.55.20.00 
Fax: (689) 40.56.21.52 
rotui@rotui.pf 
e.houot@rotui.pf 
www.manuteatahiti.com
Descobrir e saborear uma grande variedade de pro-
dutos exóticos: sucos de frutas, licores, ponches,
doces de frutas, frutas secas e produtos de mercea-
ria (baunilha, compotas, chás, vinagres).
A boutique abre a partir de segunda-feira a
sexta-feira, 8h30 – 16h30 (fechado às 12h30 e
aos sábados).
Visitas às fábricas estão disponíveis às 9h e 14h
na terça, quarta e quinta-feira.
Informações: (689) 40.55.20.00
www.rotui.pf

JARDIM TROPICAL MOOREA 
PK 16, lado da montanha, Vaihere 
98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.32.14 
GSM: (689) 87.70.53.63 / (689) 89.70.53.63
tropicalgardenmoorea@gmail.com 
shaidamoz@yahoo.fr
www.tgardenmoorea.centerblog.net
Em uma propriedade de mais de um hectare,
você pode descobrir:
- Uma plantação de baunilha, frutas cítricas e

outras árvores frutíferas;
- Uma lagoa com enguias, e uma cachoeira de

300 metros de distância da casa da família.
- Um posto de venda de vários produtos locais

(geléias, sorvetes, sucos de frutas, favas de
baunilha e mais). Entrada gratuita de segunda
a sexta 8h – 17h e 8h – 15h aos domingos, fe-
riados, e quando um navio de cruzeiro chega
ao cais. Almoço polinésio todas às sextas-fei-
ras às 11h30 (mahi mahi, peixe cru marinado
no leite de coco, ipo, frango “fafa”...) reservas
no (689) 87.70.53.63. O menu é de 
FCFP 1.500 e acampamento conforme pedido.

OPUNOHU AGRICULTURAL 
COLLEGE
PK 18, estrada do Belvédère
Tel.: (689) 40.56.11.34 
Fax: (689) 40.56.17.78
GSM: (689) 87.29.09.31 
gerald.huet@educagri.fr 
lpa.opunohu@educagri.fr 
www.etablissement-opunohu.com
Caminhadas fáceis. Situado na estrada Belvé-
dère, é interessante uma visita para observar o
cultivo agrícola na faculdade (com várias ár-
vores frutíferas, flores tropicais e mais) e ainda
oferece a oportunidade de saborear sucos, ge-
léias e sorvetes naturais na banca de frutas. Um
guia está disponível para orientá-lo sobre os ca-
minhos, visitar a área com um guia irá acres-
centar muito à experiência.

TAHITI ARÔMES 
Haapiti, Moorea
B.P. 558 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.56.14.51 
Fax: (689) 40.45.10.25 
GSM: (689) 89.78.08.00 
Tel. Res.: (689) 40.43.67.80 
tahitiaromes2@gmail.com
r.tahitinoni@gmail.com
A fábrica Tahiti Arômes, fundada em 2003,
está localizada na maior fazenda da Polinésia
Francesa Tahitian Gardenia. As atividades de
nossa indústria são baseadas na produção de
flores e plantas, extração de cosméticos e em-
presas de perfumaria de luxo. O nosso objetivo
é proporcionar a melhor qualidade dos nossos
produtos e o reconhecimento da nossa forma
natural de trabalhar o meio ambiente. Nós po-
demos produzir Tahitian Gardenia (extrato),
oleorresinas de baunilha tahitiana, óleo de ta-
manu virgem e óleo de coco virgem. Para man-
ter uma lembrança especial de sua visita, estão
disponíveis em nossa loja uma variedade de
produtos feitos por Tahiti Arômes a partir de
extrato local ou matéria-prima.
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PASSEIO AO REDOR DA ILHA

BAÍA COOK E BAÍA OPUNOHU 
A impressionante Baía Cook é um dos mais belos
locais naturais do Pacífico. Baía Opunohu, um
pouco escondida, mas igualmente pitoresca, atrai
tantos marinheiros e artistas como sua baía irmã.

ATRAVESSANDO MOOREA
De Vaiare para Paopao: quando a pé, é melhor
feito com um guia. A trilha quase inexistente
atravessa plantações de abacaxi e outras fazendas
antes de chegar no sopé do Monte Tearai com o
cume separando-a do Monte Mou'a Puta. Há
uma vista panorâmica que faz com que todo o es-
forço valha a pena. A trilha desce rapidamente
para o Vale do Paopao através de uma floresta de
bambu e mato úmido.

VALE DOS TRÊS COQUEIROS
Esta caminhada deve ser acompanhada por um guia,
uma vez que é fácil de se perder. A trilha da camin-
hada começa na junção das estradas do interior de
Paopao e Opunohu, a chamada Trilha do Abacaxi.
A trilha, marcada de forma irregular, cruza vários
rios, mape (árvore de castanha tahitiana) florestas e
vegetação rasteira, em seguida, dirige-se para o sopé
até atingir o topo. Nesta colina, anteriormente
conhecida por seus coqueiros, resta apenas uma ár-
vore. A vista é incrível: em primeiro plano encon-
tram-se as duas baías em toda a Moorea, com ilhas
vizinhas facilmente visíveis à distância.

MOU’A PUTA, A MONTANHA COM
UM BURACO
Um guia é preferível para esta caminhada. Não
é recomendável para aqueles que sofrem de
vertigem. A caminhada usa a trilha que leva às
duas cachoeiras em Afareaitu. Ela atravessa a
vegetação rasteira de samambaia e uma floresta
de árvores mape, antes de uma subida de duas
horas para chegar ao topo. Ao longo de uma
hora de esforço é necessário cuidado para atra-
vessar o cume, a fim de alcançar a plataforma
que pende sobre o orifício, onde se chega com
o uso de cordas de rappel. São necessárias três
horas para a descida.

MONTE ROTUI (900 M/2,953 PéS)
Apenas para os caminhantes experientes e com a
presença de um guia. A subida é muito íngreme,
com mais de quatro horas de trechos perigosos ao
longo do caminho. A vista para a paisagem é in-
descritível: a antiga cratera vulcânica dominada
pelos Montes Toya e Mou'a Puta, as duas baías
que se estendem abaixo e o Tahiti a distância.

CAVALGADA

RANCH OPUNOHU VALLEY 
Terras Opunohu, route des ananas
B.P. 382 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.28.55
GSM: (689) 87.78.42.47 
ranch_opunohu_vallee@yahoo.fr

CANYONING

RANDONNéE PACIFIQUE
Papetoai
B.P. 1180 - 98729 Papetoai - Moorea
Tel.: (689) 40.56.48.77
Fax: (689) 40.56.48.77 
GSM: (689) 87.70.56.18 
tahitievasion@mail.pf
www.tahitievasion.com

CAMINHADAS

HIKING DISCOVERY
PK 14.5 Pihaena, Paopao 
B.P. 404 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.40.86
GSM: (689) 87.70.73.31 
tamislands.discovery@mail.pf

MER ET MONTAGNE EXCURSIONS -
MOOREA HIKING
PK 16 lado da montanha, Atiha
B.P. 4155 - 98729 Vaiare - Moorea 
GSM: (689) 87.79.41.54
hirohiking@gmail.com 
fb: Hiro DAMIDE

POLYNESIAN ADVENTURE 
B.P. 21183 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.43.25.95
GSM: (689) 87.77.24.37 
polynesianadv@mail.pf 
www.polynesianadv.com

GOLFE

MOOREA GREEN PEARL GOLF
COURSE POLYNESIA 
Temae 
B.P. 3466 - 98728 Temae - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.27.32 
Fax: (689) 40.56.26.69 
mooreagreenpearl@mail.pf
www.mooreagreenpearlgolf.com

PASSEIO COM QUADRÍCICLOS

ATV MOOREA TOURS
RANDO QUAD MOOREA 
PK 24.6 Tiahura, lado da montanha, perto do
Hotel InterContinental Moorea Resort & Spa
B.P. 3343 - 98728 Temae - Moorea 
Tel.: (689) 40.55.21.10 / (689) 40.55.21.11
Fax: (689) 40.56.46.62 
GSM: (689) 87.74.62.05 
info@albert-transport.net 
reservations@albert-transport.net 
www.albert-transport.net

DAMMON’S ATV TOUR 
PK 6 Maharepa, lado da montanha
B.P. 549 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.41.21 
GSM: (689) 87.29.48.13 
dammon.atv.tour@gmail.com 
www.dammonatvtour.com

MR. KARL TAIHIA HARING 
ATV FUN TOURS 
Paopao, em frente ao Club Bali Hai 
B.P. 3343 - 98728 Temae - Moorea 
Tel.: (689) 40.55.21.10 / (689) 40.55.21.11
Fax: (689) 40.56.46.62 
GSM: (689) 87.74.62.05 
info@albert-transport.net 
reservations@albert-transport.net 
www.albert-transport.net

MOOREA ACTIVITIES CENTER
Maharepa
B.P. 1476 - 98729 Papetoai - Moorea
GSM: (689) 87.77.09.71 
mooreaactivitiescenter@gmail.com
www.mooreaactivitiescenter.com

MOOREA MAHANA TOURS 
PK 28.5 beira-mar, Haapiti, 
Hotel InterContinental Moorea Resort & Spa
PK 14 Pihaena, hotel Hilton Moorea Lagoon 
Resort & Spa
B.P. 80111 - 98729 Haapiti - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.20.44 
Fax: (689) 40.56.38.66
GSM: (689) 87.78.16.44
rutammt@gmail.com

SAFARI 4X4

ALBERT SAFARI TOURS 
PK 5 Maharepa, em frente ao Hotel Moorea
Pearl Resort & Spa
B.P. 247 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.55.21.10 / (689) 40.55.21.11
Fax: (689) 40.56.46.62
GSM: (689) 87.78.46.60 
info@albert-transport.net 
reservations@albert-transport.net 
www.albert-transport.net

DAMMON’S ATV TOUR
PK 6 Maharepa, lado da montanha
B.P. 549 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.41.21 
GSM: (689) 87.29.48.13 
dammon.atv.tour@gmail.com 
www.dammonatvtour.com

HIKING DISCOVERY
PK 14.5 Pihaena, Paopao 
B.P. 404 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.40.86 
GSM: (689) 87.70.73.31 
tamislands.discovery@mail.pf
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INNER ISLAND SAFARI TOUR 
PK 4.5 Maharepa, lado da montanha
B.P. 339 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.20.09
Fax: (689) 40.56.34.43 
GSM: (689) 87.72.84.87 
inner-saf@mail.pf

JULIENNE TOURS SAFARI 
Papetoai 
B.P. 1276 - 98729 Papetoai - Moorea 
GSM: (689) 87.78.65.40 
juliennesafaritours@hotmail.fr

MOOREA ACTIVITIES CENTER
Maharepa
B.P. 1476 - 98729 Papetoai - Moorea
GSM: (689) 87.77.09.71 
mooreaactivitiescenter@gmail.com 
www.mooreaactivitiescenter.com

MOOREA TRANSPORT 
Temae aeroporto
B.P. 3104 - 98728 Temae - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.12.86
GSM: (689) 87.70.91.07 
moorea.explorer@mail.pf 
moorea.transport@gmail.com 
www.mooreatransport.com

TEIHO 4X4 DISCOVERY TOURS 
Terras Opunohu, route des ananas
B.P. 382 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.28.55
GSM: (689) 87.78.42.47 
ranch_opunohu_vallee@yahoo.fr

SAFARI MARIO MOOREA
Maharepa
B.P. 664 - 98728 Maharepa - Moorea
GSM: (689) 87.21.74.36
mario@safarimario.com 
www.safarimario.com

TOREA NUI TRANSPORTS 
B.P. 245 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.12.48 
GSM: (689) 87.76.81.31 
enttoreanui@mail.pf 
www.toreanui.com

PASSEIOS GUIADOS

EYES OF MOOREA
PK 24.5 Tiahura 
B.P. 1378 - 98729 Papetoai - Moorea
GSM: (689) 87.75.07.49
eyesofmoorea@gmail.com 
www.eyesofmoorea.com 
fb: RF Gallery

FRANCKY FRANCK MOOREA TOURS 
Vaiare marina, Moorea
B.P. 1767 - 98729 Papetoai - Moorea 
GSM: (689) 87.76.40.28 
franck.dean@mail.pf 
www.franckyfranck-mooreatours.com

HISTOIRES ET LéGENDES MOOREA
B.P. 1510 - 98729 Papetoai - Moorea
Tel.: (689) 40.56.24.87
GSM: (689) 87.35.79.23
maori.tours@gmail.com
www.moorea.maori.tours.com 
fb: Moorea maori tours

JO TOURS TRANSFERTS TAXI
PK 26 beira-mar, Résidence Moemoea 
B.P. 1758 - 98729 Papetoai - Moorea
GSM: (689) 87.77.75.03
jotours@hotmail.fr 
www.mooreajotourstranferts.com

MOOREA TRANSPORT 
Temae aeroporto
B.P. 3104 - 98728 Temae - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.12.86 
GSM: (689) 87.70.91.07 
moorea.explorer@mail.pf 
www.mooreatransport.com

SARL ALBERT TRANSPORT 
& LOCATION 
PK 5 Maharepa, em frente ao Hotel Moorea
Pearl Resort & Spa
B.P. 77 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.55.21.10 / (689) 40.55.21.11
Fax: (689) 40.56.46.62
GSM: (689) 87.77.26.19 / (689) 89.77.26.19
info@albert-transport.net 
reservations@albert-transport.net 
www.albert-transport.net

SCENIC SHOPPING TOURS
PK 5.5 Maharepa, beira-mar
B.P. 573 - 98728 Maharepa - Moorea
Tel.: (689) 40.56.14.14 
GSM: (689) 87.70.92.70
carobernicot@gmail.com

TEARAITUA TRANSPORT
Haapiti 
B.P. 232 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.41.07 
GSM: (689) 87.74.60.21 
tearaituatransport@mail.pf 
fb: TearaituaTransport

TE REVA NEI 
PK 23 Haapiti, beira-mar, Moorea 
B.P. 1414 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.20.01 
Fax: (689) 40.56.20.01 
GSM: (689) 87.71.81.24 
terevanei.paloma@gmail.com

TOP TOURS
PK 28.46 Haapiti, lado da montanha, Tiahura
B.P. 1664 - 98729 Papetoai - Moorea
Tel.: (689) 40.56.25.25 
Fax: (689) 40.56.25.25 
GSM: (689) 87.71.17.27
toptours@gmail.com 
fb: Top Tours

TOREA NUI TRANSPORTS 
B.P. 245 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.12.48 
GSM: (689) 87.76.81.31 
enttoreanui@mail.pf 
www.toreanui.com

PARASAILING

MAHANA PARASAIL
PK 28.5 Haapiti, beira-mar
B.P. 80111 - 98729 Haapiti - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.20.44 
Fax: (689) 40.56.38.66 
GSM: (689) 87.78.16.44
rutammt@gmail.com

PÁRA-QUEDISMO

TAHITI PARACHUTISME 
SKYDIVE TAHITI
Aeroporto  Moorea 
B.P. 3695 - 98728 Temae - Moorea
GSM: (689) 87.33.97.23
contact@tahiti-parachutisme.com 
www.tahiti-parachutisme.com
fb: Tahiti Parachutisme

PASSEIO AÉREO DE HELICÓPTERO
SOBRE A ILHA

TAHITI HELICOPTERS 
Aeroporto Tahiti-Faa’a 
B.P. 60138 - 98702 Faa’a - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.40.75 
Fax: (689) 40.50.40.76
GSM: (689) 87.74.18.43
karym.boumaraf@tahiti-helicopters.com
www.tahiti-helicopters.com

ATIVIDADES NÁUTICAS

A vasta lagoa de Moorea oferece uma escolha
inesgotável de atividades aquáticas. Os princi-
pais centros são geralmente encontrados em
grandes hotéis ou nas proximidades, e oferecem:
passeios de barco nos lagoas, aluguel de jet-ski,
esqui aquático, parasailing, excursões  de aqua-
scope e piqueniques em um motu (ilhota).
Para a pesca em alto mar e pesca de lazer, bar-
cos e catamarãs podem ser alugados para o dia.
Surf também é possível, particularmente na
passagem Matautu.
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BARCO COM FUNDO DE VIDRO

TUATINI BOAT 
PK 26.7 Tiahura Haapiti, lado da montanha,
quartier Maiau
98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.54.03 
GSM: (689) 87.79.65.50 
glassbottomboatmoorea@hotmail.com 
captain.taina@gmail.com 
fb: Bateau à fond de verre moorea

CENTRO DE ATIVIDADES NÁUTICAS

INTERCONTINENTAL MOOREA 
RESORT & SPA NAUTICAL 
ACTIVITIES CENTER 
Papetoai 
B.P. 1019 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.55.19.19 
Fax: (689) 40.55.19.55 
intercontinental.moorea@ihg.com
www.moorea.intercontinental.com

MOOREA SAILING SCHOOL
PK 20, Baía Opunohu 
98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.55.11 
Fax: (689) 40.56.55.11
GSM: (689) 87.26.67.24
evatahiti@mail.pf 
www.saga-tahiti-polynesie.com 
fb: Ecole de voile de Moorea

TIP NAUTIC 
PK 25.9 Haapiti, Hotel Les Tipaniers
B.P. 1254 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.17.82 
Fax: (689) 40.56.17.82
GSM: (689) 87.78.76.73 
tipnautic@mail.pf / www.tipnautic.com

MERGULHO

Locais de mergulho são muitos e variados. Moorea
é conhecida pela “alimentação de tubarões”
(proibida na lagoa hoje), uma experiência po-
pular e incrível, organizada por vários clubes de
mergulho, e emocionante os amantes da vida
marinha. Não é difícil encontrar um tubarão-
cinza, tubarão-limão ou tubarão-preto, peixe-
borboleta, bem como as moréias, com suas
manchas de leopardo majestosas.
Os declives de recifes contém ainda mais surpre-
sas com a sua gama de rosas do jardim de coral.
Destaques: 
- Baleias: de julho a outubro, 
- Tubarão-limão, tartarugas e peixes rainbow

runners durante todo o ano.

CENTROS DE MERGULHO

Ver página 35  

IA ORA DIVING 
Hotel Sofitel Moorea Ia Ora Beach Resort,
praia Temae 
B.P. 3624 - 98728 Temae - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.35.78
GSM: (689) 87.32.03.22
iaoradiving@mail.pf 
www.iaoradiving.com
fb: iaoradiving

MOOREA BLUE DIVING CENTER
Hotel Moorea Pearl Resort & Spa, Maharepa 
B.P. 3418 - 98728 Temae - Moorea 
Tel.: (689) 40.55.17.04
Fax: (689) 40.56.50.87
GSM: (689) 87.74.59.99 
mooreabluediving@mail.pf 
www.mooreabluediving.com

MOOREA FUN DIVE
PK 27.6 Hauru, beira-mar, Haapiti
B.P. 1782 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.40.38 
info@moorea-fundive.com 
www.moorea-fundive.com

SCUBAPITI 
Hotel Les Tipaniers, Haapiti 
B.P. 1048 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.20.38
GSM: (689) 87.78.03.52 
scubapitimoorea@mail.pf
www.scubapiti.com

TAHITI SHARK EXPEDITIONS
Ateliers relais de Vaiare, Moorea
B.P. 3406 - 98728 Temae - Moorea
GSM: (689) 87.70.73.76
tahitisharkexpeditions@gmail.com 
www.tahiti-shark-expeditions.com

TOPDIVE MOOREA 
Hotel InterContinental Moorea Resort & Spa
Hotel Hilton Moorea Lagoon Resort & Spa 
B.P. 42692 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.56.31.44
GSM: (689) 87.74.51.91 
dive@topdive.com / www.topdive.com 
fb: topdive.polynesia

PASSEIOS PARA ECOTOURISMO

CLÍNICA DE TARTARUGAS
Hotel InterContinental Moorea Resort & Spa
B.P. 1374 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.40.11 
GSM: (689) 87.71.53.44 
temanaotemoana@mail.pf 
www.temanaotemoana.org 
fb: Te mana o te Moana
Você também pode visitar gratuitamente a clí-

nica de tartarugas marinhas. É um refúgio se-
guro para tartarugas feridas que chegam de toda
a Polinésia Francesa, para receber tratamento
em ambientes naturais que são seguros e pre-
servam o instinto natural das tartarugas. Uma
vez que as tartarugas estão saudáveis, elas são
liberadas de volta para a natureza.

MOOREA DOLPHIN CENTER 
Hotel InterContinental Moorea Resort & Spa
B.P. 1021 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.38.76
Fax: (689) 40.56.16.67 
GSM: (689) 87.77.54.97 
Tel. Res.: (689) 40.55.19.48 
compta@mooreadolphincenter.com
reservation@mooreadolphincenter.com 
www.mooreadolphincenter.com
O Moorea Dolphin Center é uma oportuni-
dade fabulosa para famílias (a partir de 3 anos
de idade), entusiasmadas em conhecer golfin-
hos de uma maneira ecologicamente correta e
educativa. Alguns programas ainda permitem
que você nade com eles, sempre em pequenos
grupos. É a oportunidade de uma vida para
abordar estes mamíferos marinhos fascinantes
com segurança.

MOOREA éCO-TOURS
Hotel InterContinental Moorea Resort & Spa
B.P. 96 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.28.04 
Fax: (689) 40.56.28.04
GSM: (689) 87.79.03.28

SPECIALIZED DOLPHIN AND
WHALE EXCURSIONS
C/o Dolphin & Whale Watching Expeditions 
B.P. 698 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.23.22 
Fax: (689) 40.56.23.22 
GSM: (689) 87.77.50.07 
dwwe@mail.pf

CRUZEIROS NAS LAGOAS

LAGOON GAMES POLYNESIA 
Hotel Sofitel Moorea Ia Ora Beach Resort 
B.P. 3573 - 98728 Temae - Moorea 
GSM: (689) 87.71.11.35 
felix.patrick@mail.pf 
www.catamaran-polynesie.com

TAHITI TRIP FISHING
Marina Taina
B.P.  380656 - 98718 Punaauia - Tahiti
GSM: (689) 87.32.16.31
sebastien.yves.boulay@mail.pf
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ALUGUEL DE CAIAQUE E EXCURSÕES

KAYAK NOMAD POLYNESIA 
PK 21.4 Baía Vaianae, beira-mar 
B.P. 8041 - 98729 Haapiti - Moorea
GSM: (689) 87.23.44.97 
kayaknomadpolynesia@gmail.com
www.kayaknomadpolynesia.com 
fb: Kayak Nomadpolynesia

ALUGUEL DE STAND UP PADDLE 
E EXCURSÕES

EXP’AIR MOOREA
Hotel InterContinental Moorea Resort & Spa
B.P. 141336 - 98701 Arue - Tahiti
GSM: (689) 89.50.42.32 / (689) 89.79.83.52
GSM: (689) 89.76.99.67
clubmoorea@expair-tahiti.com 
www.expair-tahiti.com
fb: Exp’air Tahiti

FENUA STAND UP PADDLE 
Itinerant da praia Mareto até Ta’ahiamanu,
Opunohu 
B.P. 3551 - 98728 Maharepa - Moorea
GSM: (689) 87.24.06.54 
mika@fenua-standuppaddle.com 
www.fenua-standuppaddle.com
fb: Fenua Stand Up Paddle

LAKANA FLY 
Résidence praia “Moemoea”, Haapiti 
B.P. 1311 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.51.58  
GSM: (689) 87.70.96.71
bdflyfr@yahoo.fr 
fb: Lakana Fly

EXCURSÕES  DE CAPACETE 
DE MERGULHO 

AQUABLUE 
Hotel InterContinental Moorea Resort & Spa,
Tiahura 
B.P. 1146 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.53.53 
Fax: (689) 40.56.53.53 
GSM: (689) 87.73.24.40 
Tel. Res.: (689) 87.73.24.40
aquablue_pf@hotmail.com 
www.aquabluemoorea.com

EXCURSÕES PARA LAGOAS 
E RECIFE DE CORAIS

MOANA LAGOON SAFARI
Paopao, de frente para o Club Bali Hai 
B.P. 77 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.55.21.10 / (689) 40.55.21.11
Fax: (689) 40.56.46.62 
GSM: (689) 89.78.09.37 / (689) 87.77.26.19
GSM: (689) 89.77.26.19
info@albert-transport.net
reservations@albert-transport.net
www.albert-transport.net

MOOREA BOAT TOURS 
Tiahura 
B.P. 421 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.28.44 / Fax: (689) 40.55.28.44 
GSM: (689) 87.78.68.86 
mooreaboattours@mail.pf 
heifara@me.com

MOOREA DOLPHIN EXPEDITION 
Haapiti 
B.P. 1233 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.38.75
GSM: (689) 87.78.42.42 
mooreadolphinexpedition@mail.pf
mooreadolphinexpedition.com 
fb: Moorea Dolphin Expedition

MOOREA MAHANA TOURS 
PK 28.5 Haapiti, beira-mar, Hotel 
InterContinental Moorea Resort & Spa 
PK 14 Pihaena, Hotel Hilton Moorea Lagoon 
Resort & Spa
B.P. 80111 - 98729 Haapiti - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.20.44
Fax: (689) 40.56.38.66
GSM: (689) 87.78.16.44
rutammt@gmail.com

POLYNESIAN SPIRIT
Tiahura 
B.P. 1760 - 98729 Papetoai - Moorea 
GSM: (689) 87.28.41.84 
guillaume_tahiti@yahoo.fr 
fb: polynesian spirit

WHAT TO DO ON MOOREA TOURS
Hotel Moorea Pearl Resort & Spa
B.P. 35 - 98728 Maharepa - Moorea 
GSM: (689) 87.78.70.10 
wtdmoorea@mail.pf 
www.hirotour.com

FLYBOARD

FLYBOARD 
Sofitel Moorea Ia Ora Beach Resort Hotel 
B.P. 121 - 98728 Maharepa - Moorea 
GSM: (689) 87.77.02.19 
Tel. Res.: (689) 40.73.92.00 
halfon@mail.pf 
www.tahiti-jetski.com

JET SKI

ALBERT WAVE RUNNER 
PK 5 Maharepa, de frente ao Hotel Moorea
Pearl Resort & Spa 
B.P. 247 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.55.21.10 / (689) 40.55.21.11
Fax: (689) 40.56.46.62
GSM: (689) 87.78.46.60 
info@albert-transport.net 
reservations@albert-transport.net 
www.albert-transport.net

DAMMON’S ATV TOUR 
PK 6 Maharepa, lado da montanha 
B.P. 549 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.41.21
GSM: (689) 87.29.48.13 
dammon.atv.tour@gmail.com 
www.dammonatvtour.com

MAEVA JET SKI TOURS 
Hotel Sofitel Moorea Ia Ora Beach Resort
B.P. 121 - 98728 Maharepa - Moorea 
GSM: (689) 87.79.80.66 
halfon@mail.pf / www.tahiti-jetski.com

MAHANA WAVE RUNNER
PK 28.5 Haapiti, beira-mar 
B.P. 80111 - 98729 Haapiti - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.20.44 / Fax: (689) 40.56.38.66
GSM: (689) 87.78.16.44
rutammt@gmail.com

MOOREA ACTIVITIES CENTER
Maharepa
B.P. 1476 - 98729 Papetoai - Moorea
GSM: (689) 87.77.09.71 
mooreaactivitiescenter@gmail.com
www.mooreaactivitiescenter.com

MOOREA JET SKI TOURS 
Hotel Moorea Pearl Resort & Spa 
B.P. 121 - 98728 Maharepa - Moorea 
GSM: (689) 87.77.02.19 
halfon@mail.pf / www.tahiti-jetski.com

TOP JET MOOREA
Temae 
B.P. 3355 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.28.58 
GSM: (689) 87.73.63.83  
topjetmoorea@gmail.com 
www.topjetmoorea.com 
fb: topjetmoorea

ALUGUEL DE BARCO A MOTOR

HALFON VIP TOURS
Immeuble Halfon Maharepa - PK 4,4 lado da
montanha
B.P. 121 - 98728 Maharepa - Moorea 
GSM : (689) 87.79.80.66 / (689) 87.77.02.19
halfon@mail.pf / contact@moorea-jetski.com
www.moorea-jetski.com
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LAGOON GAMES POLYNESIA 
Hotel Sofitel Moorea Ia Ora Beach Resort
B.P. 3573 - 98728 Temae - Moorea 
GSM: (689) 87.71.11.35 
felix.patrick@mail.pf 
www.catamaran-polynesie.com

LOCABOAT 
PK 25.9 Haapiti, Hotel Les Tipaniers
B.P. 1254 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.17.82 
Fax: (689) 40.56.17.82 
GSM: (689) 87.78.76.73 
tipnautic@mail.pf 
www.tipnautic.com

MARINAS

MARINA DE VAIARE EXTENSÃO 
DA AUTORIDADE PORTUÁRIA 
DE PAPEETE 
Ver página 38

PESCA ESPORTIVA EM MAR ABERTO

TEA NUI SERVICES 
PK 2.5 Tiaia, Hotel InterContinental Moorea 
Resort & Spa
B.P. 194 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.35.95 
GSM: (689) 87.72.81.82 
teanuiservices@mail.pf

MERGULHO PRIVADO DE LUXO

TAHITI DIVE MANAGEMENT 
Taina marina, Punaauia 
B.P. 2006 - 98703 Punaauia Center - Tahiti 
GSM: (689) 87.79.02.05 
tdm@mail.pf
www.tahitidivemanagement.com 

TAHITI PRIVATE EXPEDITIONS
B.P. 3587 - 98728 Teavaro - Moorea
Fax: (689) 40.50.30.74
GSM: (689) 87.76.62.72 / (689) 87.71.17.76
tahiti-private-expeditions@mail.pf 
www.tahiti-private-expeditions.com

SURFING / FLY SURFING 
KITESURFING / WINDSURFING

EXP’AIR MOOREA
Hotel InterContinental Moorea Resort & Spa 
B.P. 141336 - 98701 Arue - Tahiti
GSM: (689) 89.50.42.32
clubmoorea@gmail.com 
www.expair-tahiti.com 
fb: Exp’air Tahiti

LAKANA FLY 
Haapiti, residência de praia “Moemoea”,
próximo ao hotel “Les Tipaniers”
B.P. 1311 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.56.51.58  
GSM: (689) 87.70.96.71 
bdflyfr@yahoo.fr / fb: Lakana Fly

CENTRO DE RELAXAMENTO E SPA

Ver página 43

HéLèNE SPA 
Hotel InterContinental Moorea Resort & Spa
B.P. 1019 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.55.19.70 
helenespa@mail.pf / resa@helenespa.com
www.helenespa.com

MANEA SPA MOOREA 
Hotel Moorea Pearl Resort & Spa
B.P. 3410 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.55.17.12 
Fax: (689) 40.55.17.51 
manea.spa@mooreapearlresort.pf
www.spmhotels.com/resort/moorea

MOOREA LAGOON SPA
Hotel Hilton Moorea Lagoon Resort & Spa
B.P. 1005 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.55.10.40 
Fax: (689) 40.55.11.55
spa@hilton-moorea.pf 
www3.hilton.com

SO SPA DE L’HÔTEL SOFITEL 
MOOREA IA ORA BEACH RESORT 
Hotel Sofitel Moorea Ia Ora Beach Resort
B.P. 28 - 98728 Maharepa - Moorea 
Tel.: (689) 40.55.12.24 
Fax: (689) 40.55.12.00
H0566-RE2@accor.com 
www.sofitel-frenchpolynesia.com
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Aeroporto

Porto da balsa 

Local histórico

Informação

Centro comercial

Banco

Locação de carros

Local de interesse

Centro de mergulho

Aluguel de barco

Cavalgadas

Local de Surf

Fazenda de pérolas

Agência dos Correios

Hotel

Hotel familiar 



HUAHINE
A autêntica ilha

3 BOAS RAZÕES PARA
FICAR EM HUAHINE

UM CHARME PARTICULAR
Também conhecida como a “Ilha Secreta”, a “Ilha Autêntica” e
a “Ilha Isolada”, muitos adjetivos encantadores vêm à mente
quando citam a ilha e por razões óbvias. A ilha é um coquetel de
ambientes e cenários polinésios. Beleza natural, intensos encon-
tros com a população, possibilidades infinitas para relaxar ou par-
ticipar de passeios emocionantes. Huahine é uma ilha para viver,
uma ilha para sentir. O famoso cantor local e pintor Bobby 
HOLCOMB escolheu este pequeno pedaço de terra onde a alegria
e os sorrisos estão sempre por perto. 

DESCOBERTAS CULTURAIS 
Maeva, a nordeste de Fare, está localizada perto de uma das
maiores lagoas, chamada Fa’una Nui e é famosa por suas ativi-
dades agrícolas. Armadilhas para peixes pedra - um legado ances-
tral, mas ainda usado atualmente, numerosos marae e outros sitios
arqueológicos estão concentrados em torno desta autêntica aldeia.
Um pequeno museu educacional foi criado sob uma  fare pote’e
(uma casa onde o conhecimento local, as tradições e rituais sa-
grados são ensinados) para expor objetos e outros restos encon-
trados durante as várias escavações arqueológicas (pás, lâminas
de machado, pingentes de dentes de peixe, pilões, tatuagem pen-
teia...). Em Faie, aproxime-se das enormes enguias de olhos azuis! 

ATIVIDADES PARA TODOS
Belas praias com areia branca cobrem os distritos Fare e Parea.
Uma viagem para a lagoa de cor irreal, explore o mundo subaquá-
tico (paredes de recife, peixes caverna e jardins de corais) e uma
das maiores áreas de ilhas arqueológicos das Ilhas de Tahiti, desfrute
o pôr do sol em um cruzeiro, a pesca em alto mar, surf, caminha-
das, cavalgadas e kitesurfing. Atividades na água e na terra firme
são abundantes ao redor da ilha.

Uma área de cerca de 29 milhas quadradas,
Huahine é formado por duas ilhas: Huahine
Nui no Norte e Huahine Iti no Sul, ambos 
ligadas por uma ponte com vista para a lagoa.
6.000 habitantes vivem nestas ilhas exube-
rantes e a aldeia principal é Fare. É um lugar
animado mas também calmo, com lojas, 
bancos, food trucks, cyber cafés e lojas de 
souvenir.
Isolado e autêntico, Huahine inspira o 
viajante com o seu lado secreto e misterioso.

Outro nome polinésio: Matairea.
Nome dado pelos descobridores: Hermosa.
Localização: 110 milhas a noroeste do Tahiti,
a 25 milhas leste-nordeste de Raiatea. 
Superfície: 29 sq milhas.
Pico mais alto: Turi (2.195 pés).
População: + 6,430.
Agricultura: copra, taro, banana, melão. 
Capacidade hoteleira: 243 unidades.

• O número um do esporte tradicional da Polinésia: Todos os anos,  em outubro,
Huahine é o ponto de partida da maior tradicional corrida de canoa do Pacífico
Sul, Hawaiki Nui Va’a.

• Elegantes hotéis e atrativas casas de família (ou casa fixa ) refletem a intocável
autenticidade da ilha.

• Vários voos por dia e horários regulares de barco: um voo de 40 minutos ou 
9 horas de barco saindo de Tahiti.

• Serviços médicos: 1 centro médico.
• Serviços bancários: 2 agências com um “Banque Socredo” e 1 “Banque de Tahiti”.
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HUAHINE

MAITAI LAPITA VILLAGE HUAHINE  
Sr. Eric LEROY 
B.P. 403 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.80.80 / Fax: (689) 40.68.80.79 
info@huahine.hotelmaitai.com 
booking@huahine.hotelmaitai.com / www.hotelmaitai.com
Capacidade total de 32 unidades:
- 12 bangalôs com jardim
- 5 bangalôs premium com jardim 
- 15 bangalôs premium com vista para lago
Instalações para conferências e seminários: ver página 39
Eletricidade: 110 V (somente para máquinas de barbear ) / 220 V
Distância do aeroporto ( km): 2,5
Distância do cais ( km): 0,5
Cartões de crédito: Visa, Mastercard, Amex

RELAIS MAHANA 
PK 22, Parea 
Sra. Monette ALINE 
B.P. 30 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.60.60.40 / Fax: (689) 40.68.85.08 
relaismahana@mail.pf / www.relaismahana.com
Capacidade total de 32 unidades: 
- 5 bangalôs Deluxe com vista para Lagoa 
- 7 bangalôs deluxe na praia
- 10 bangalôs em jardim vizinhos
- 4 bangalôs vizinhos com vista para praia kokone
- 6 bangalôs em jardim vizinhos kokone
Eletricidade: 110 V (somente para máquinas de barbear ) / 220 V
Distância do aeroporto ( km): 22 
Distância do cais ( km): 20 
Cartões de crédito: Visa, Mastercard, Amex

ROYAL HUAHINE  
Fitii 
Sra. Christina TEIHOTAATA 
B.P. 40003 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.60.60.50 / Fax: (689) 40.60.60.51 
Tel. Res.: (689) 40.50.40.40 / Fax Res.: (689) 40.50.40.41 
reception@royalhuahine.pf / resa@royalhuahine.pf 
www.royalhuahine.pf
Capacidade total de 36 unidades: 
- 15 bangalôs com jardim 
- 10 bangalôs na praia 
- 11 bangalôs sobre a água (Profundo) 
Eletricidade: 110 V / 220 V 
Distância do aeroporto ( km): 8 
Distância do cais ( km): 5 
Cartões de crédito : JCB, Visa, Mastercard, Amex
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INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-Fi
Babá
Festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (Fax, Internet)
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-Fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações 
 para deficientes
Frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
Nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito
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CAMPING HIVA PLAGE 
Parea 
Sra. Christelle TETUMU 
B.P. 50 - 98731 Fare - Huahine  
Tel.: (689) 40.68.89.50 
GSM: (689) 87.78.19.10 
tetumuchristelle@mail.pf 
campinghivaplage.over-blog.com
Não aceita cartões de crédito

CHALET TIPANIERS 
Fare 
Sr. Jacques O’CONNOR 
B.P 547 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.78.91 
GSM: (689) 87.78.05.69 
chalet.tipanier@mail.pf
www.chalet-tipanier-huahine.com
Não aceita cartões de crédito

CHEZ TARA
Parea
Parea
Sra. Tara Marie-Hélène TEIHO 
PAL. 269 - 98731 Fare - Huahine
Tel.: (689) 40.68.78.45 
Fax: (689) 40.68.78.45 
GSM: (689) 89.72.98.76
Não aceita cartões de crédito

FARE ARA 
Baía Haamene 
Sr. Tinau ROPATI 
B.P. 891 - 98731 Fare - Huahine  
GSM: (689) 87.74.96.09 
fare-ara@mail.pf 
www.fare-ara.blog.fr
Não aceita cartões de crédito

FARE MAEVA 
PK 3 Fare 
Sr. Brian TISSOT 
B.P. 675 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.75.53 
Fax: (689) 40.68.70.68 
GSM: (689) 87.72.27.85 
faremaeva@mail.pf 
www.fare-maeva.com
Aceita cartões: Visa, MasterCard, JCB, Diners

HUAHINE LODGE  
Haamene 
Sr. Adrien ROHI 
B.P. 32 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.81.48
GSM: (689) 87.30.39.66 
pensionhuahinelodge@mail.pf / ako@mail.pf
www.huahinelodge.pf
Não aceita cartões de crédito  

HUAHINE VACANCES 
PK 10 Baía Maroe 
Sr. e Sra. Michel & Jacqueline 
SORIN - TUTURURAI 
B.P. 10 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.73.63 
Fax: (689) 40.68.73.63 
GSM: (689) 87.77.47.08 
huahinevacances@hotmail.com
www.huahinevacance.pf
Aceita cartões: Visa, MasterCard   

MOTEL VANILLE 
PK 1.8 Fare 
Sra. Yvette PEPIN  
B.P. 10 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.71.77 
Fax: (689) 40.68.71.77 
reservation@motelvanille.com 
www.motelvanille.com
Aceita cartões: Visa, MasterCard 

MOTU LODGE 
Tefarerii Motu (Murimahora) 
Sra. Samantha PEASE   
B.P. 771 - 98731 Fare - Huahine
GSM: (689) 87.71.21.25 
puvaivai@mail.pf 
fb: Motu Lodge à Huahine Iti
Não aceita cartões de crédito 

PENSION ARIITERE 
Fare 
Sr. Juanito LEE 
B.P. 475 - 98731 Fare - Huahine 
GSM: (689) 87.74.40.30 
pensionariitere@mail.pf 
www.pensionariitere.com
Aceita cartões: Visa, Master Card

PENSION ARMELLE TE NAHE 
TOE TOE FAIE 
Sra. Armelle FAILLE 
B.P. 481 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.71.43 
Fax: (689) 40.68.83.40 
GSM: (689) 87.77.79.99 
armelle@mail.pf 
www.pensionarmelle.com 
Aceita cartões: Visa, MasterCard 

PENSION ARMELLE TE NAHE 
TOE TOE PAREA 
Parea 
Sra. Armelle FAILLE 
B.P. 481 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.71.43 
Fax: (689) 40.68.83.40
GSM: (689) 87.77.79.99 
armelle@mail.pf 
www.pensionarmelle.com
Aceita cartões: Visa, MasterCard 
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PENSION CHEZ GUYNETTE 
Place Hawaiki Nui
Sra. Laurence LEBRUN 
B.P. 87 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.83.75 
Fax: (689) 40.68.83.75 
GSM: (689) 87.26.28.08
chezguynette@yahoo.fr
www.pension-guynette-huahine.com
Aceita cartões: Visa, MasterCard   

PENSION ENITE 
Fare 
Sr. e Sra. Martial & Enite LAFOURCADE  
B.P. 37 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.82.37
Fax: (689) 40.68.82.37 
GSM: (689) 87.73.05.07 
martial.enite@mail.pf
Não aceita cartões de crédito 

PENSION FETIA 
Maeva Motu
Sra. Réjane AH-MIN 
B.P. 73 - 98731 Fare - Huahine 
GSM: (689) 87.72.09.50  
fetiahuahine@gmail.com 
www.pensionfetia-huahine.pf
Não aceita cartões de crédito 

PENSION MEHERIO 
Vaitootia 
Sr. Tepaiaha e Sr. Teuruarii RAIHEUI 
B.P. 648 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.90.08.41 
GSM: (689) 87.25.30.64 / (689) 87.27.08.68
meherio.huahine@mail.pf
Não aceita cartões de crédito 

PENSION POETAINA 
PK 1 Fare 
Sr. Jean-Pierre AMO 
B.P. 522 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.60.60.06 
GSM: (689) 87.78.86.39 
pensionpoetaina@mail.pf 
www.poetaina.com
Aceita cartões: Visa, MasterCard   

PENSION TUPUNA 
Baía Bourayne, Maroe
Sr. e Sra. Franck & Loretta SOUILLARD 
B.P. 487 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.70.36
GSM: (689) 87.79.07.94 / (689) 87.70.41.79
lorettafranck@mail.pf
www.pensiontupuna.com
Não aceita cartões de crédito 

RANDE’S SHACK 
Fare 
Sra. Emere ROOMETUA 
B.P. 112 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.86.27 
Fax: (689) 40.68.86.27 
GSM: (689) 87.22.10.13 
randesshack@mail.pf
Não aceita cartões de crédito  

TIFAIFAI & CAFE  
Maeva 
Sra. Flora NORDMAN 
B.P. 632 - 98731 Fare - Huahine  
GSM: (689) 87.77.07.74 
floranordman@gmail.com 
www.tifaifai-et-cafe.com
Não aceita cartões de crédito 

VILLAS BOUGAINVILLE 
Baía Maroe 
Sr. Raphaël MATAPO 
B.P. 258 - 98731 Fare - Huahine 
GSM: (689) 87.79.70.59 
contact@villas-bougainville.com 
www.villas-bougainville.com
Aceita cartões: Visa, JCB, MasterCard
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Carregar
p = Alguns
e  = Livre C
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LOCALIZAÇÃO

Acesso ao mar
Acesso à praia
Beira-mar
Lado da montanha
Localizado em uma ilhota

CAPACIDADE

Apartamentos/Estúdio
Bangalôs jardim /fare
Bangalôs praia /fare
Acampamento
Quarto
Número de camas em dormitórios
Vila

SERVIÇOS

Acesso à Internet / Wi-Fi
Bar
Quarto com café da manhã
Quarto com pensão completa
Apenas quarto
Quarto, café da manhã e jantar
Seguro
Cozinha equipada
Máquina de lavar
Piscina
Telefone de mesa
Restaurante / Bar
Banheiro
Sala de jantar
Televisão
Os donos da casa
Transferências de aeroporto

SERVIÇOS QUARTO/BANGALÔ

Acesso à Internet / Wi-Fi
Ar-condicionado
Ventilador de teto
Ventilador
Mosquiteiro
Seguro
Cozinha equipada (microondas)
Geladeira
Frigobar
Banheiro
Televisão

ATIVIDADES / EQUIPAMENTOS DO ESTABELECIMENTO

Atividades culturais
Passeio de barco
Cavalgadas
Caiaque
Nadadeiras, máscara, snorkel
Canoa tradicional
Mergulho
Caminhada
Excursões de safári 4X4
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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INFORMAÇÕES GERAIS

TRASNPORTE

PELO AR

VOOS REGULARES 

AIR TAHITI  
Tel. Agência: (689) 40.68.77.02 
Tel. parada: (689) 40.60.62.60 
Fax Agência: (689) 40.68.77.00 
Fax parada: (689) 40.60.62.64 
Tel. Res.: (689) 40.86.42.42 
Fax Res.: (689) 40.86.40.99 
www.airtahiti.pf
Ver página 11

VOOS  FRETADOS

AIR ARCHIPELS / AIR TAHITI /
SARL POL’AIR / 
TAHITI AIR CHARTER
Ver página 11

PELO MAR

HAWAIKI NUI 
Cada uma destas companhias de navegação
oferece cruzeiros entre ilhas (Huahine, Raiatea,
Tahaa, Bora Bora) duas ou três vezes por 
semana.
“Trucks” (ônibus locais) levam os passageiros
a partir do cais para o seu destino por uma ta-
rifa razoável.
Seus horários mudam frequentemente e sugeri-
mos que você entre em contato com as empre-
sas ou a Tahiti Tourisme: Tel.: (689) 40.50.40.30
Ver página 103

ALUGUEL DE BICICLETA 

HUAHINE LAGOON 
Cais de Fare 
B.P. 363 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.70.00
Fax: (689) 40.68.87.57 
eychenne-ma@netcourrier.com
também: aluguel de caiaque

ALUGUEL DE CARRO

AVIS FARE NUI LOCATIONS
Fare 
B.P. 14 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.73.34
Fax: (689) 40.68.73.35
GSM: (689) 87.72.05.60 
comptasfn@mail.pf

EUROPCAR HUAHINE 
Aeroporto Fare / PK 1 Fare 
B.P. 34 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.82.59 
Fax: (689) 40.68.80.59 
GSM: (689) 87.74.87.00 
kake@mail.pf
www.europcarpolynesie.com

FARE MAEVA LOCATION 
PK 3 Fare, Pension Fare Maeva Huahine 
B.P. 675 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.75.53
Fax: (689) 40.68.70.68 
GSM: (689) 87.72.27.85
faremaeva@mail.pf 
www.fare-maeva.com

PENSION ARMELLE 
TE NAHE TOE TOE
Parea / Faie 
B.P. 380 - 640 Tamanu Punaauia - Tahiti
Tel.: (689) 40.68.71.43 
GSM: (689) 87.77.79.99 
armelle@mail.pf 
www.pension-tenahetoetoe.net

ONDE CONSEGUIR 
INFORMAÇÃO

ESCRITÓRIO E COMITÊ 
DE TURISMO

HUAHINE COMITÊ DE TURISMO
“L’AUTHENTIQUE”
Cais de Fare 
B.P. 148 - 98731 Fare - Huahine 
GSM: (689) 87.30.52.18
huahinelauthentique@live.fr

LOCAIS DE VISITA 
EM HUAHINE

FAZENDA DE PÉROLAS

HUAHINE PEARL FARM 
Faie 
B.P. 401 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.73.29 
Fax: (689) 40.68.71.52 
GSM: (689) 87.78.30.20 
Tel. Res.: (689) 40.68.71.52 
owen.peter@mail.pf 
www.huahinepearlfarm.com

PARQUES E JARDINS

CHEZ VAHINEMOEA
Haapu, Huahine Iti 
B.P. 310 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.80.38 
GSM: (689) 87.75.38.20 
teavai@hotmail.com
Visita guiada a uma plantação de 2 hectares
equipada com 3 estufas, incluindo banana, aba-
cate, coco e nono árvores, plantas de abacaxi
e muito mais. Aberto todos os dias 7h30 -
17h30. Entrada gratuita. Lembranças e favas de
baunilha a venda.

LOCAIS DE INTERESSE

O FARE POTE’E DE MAEVA
Localizado na orla do lago Fauna Nui, esta
construção tradicional tem raiz na área arqueo-
lógica do Maeva; lugar histórico importante
contendo mais de 100 vestígios polinésios. Foi
reconstruída com abrigos idênticos ao que exis-
tia nos tempos antigos, usando materiais locais,
como madeira, pandanus e bambu. Uma sala
de exposições é periodicamente usada para a
apresentação de vários eventos culturais
(dança, canto, shows, cerimônias kava, etc.).

MOTU TRéSOR
Fare
B.P. 667 - 98731 Fare - Huahine
GSM: (689) 87.23.03.23
motutresor@mail.pf
www.motutresor.com
A original Shell Gallery está aberta ao público
nas Ilhas de Tahiti. Mais de 500 espécies locais.
Visitas guiadas grátis disponíveis mediante so-
licitação: espécies, habitats, alimentação, 
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predadores e presas, perigos, utilitários, parti-
cularidades, etc. (15 a 30 minutos de acordo
com o interesse dos visitantes).
Explicação das famosos Pérolas Negras do Ta-
hiti, keshi e produção mabe, em uma mesa de
enxerto com ferramentas (cerca de 10 minutos).
Aberto de segunda a sexta-feira 9h30 – 17h30.
Fim de semana: aberto mediante pedido.

PASSEIO AO REDOR DA ILHA

SÍTIO  ARQUEOLÓGICO  MAEVA
O centro administrativo de Fare, em Huahine
Nui, é um porto agradável e uma ldeia tranquila
situada na base do Monte Turi (2.195 pés).
Seu aeroporto, na parte norte da ilha, que se
estende para o mar, faz fronteira com o Lago
Fauna Nui, em frente ao famoso sítio arqueo-
lógico de Maeva. Esta aldeia foi sede de oito
chefias da ilha e do marae real, a primeira das
quais foi protegida por fortificações.
Esta interessante coleção de lajes de pedra alin-
hadas, pavimentadas e plataformas geminadas,
espalha-se entre o lago e as colinas, é reforçada
por antigas redes de pesca e uma forma oval
fare pote’e (cabana de reunião). A estrada
continua para a vila de Faie, conhecida por

suas enguias orelhudas consideradas sagradas
pelos moradores que as alimentam.
As encruzilhadas adentram através das encos-
tas do Monte Turi, para a parte sul da ilha do
convertido Belvedere, com vista para a bela
vila de Monroe e sua baía.

MOUNT TURI
Admirar o taro (espécies de tubérculos) e plan-
tações de baunilha ao longo do caminho, antes
de chegar na aldeia de Fitii, escondida em uma
baía. Para aqueles que não estão pronto para
voltar a Fare, a estrada continua para Huahine
Iti, menor e menos povoada, cruzando a ponte
que separa as duas grandes baías de Maroe para
o leste e Bourayne para o oeste. Pare na vila de
Monroe para admirar a vista espetacular de
Huahine Nui, incluindo o Monte Turi e, para
o oeste, a silhueta montanhosa imponente do
remo do Deus Hiro.
Na costa leste, a vila de Tefarerii remonta aos
esplendores do passado, quando era uma resi-
dência para a família real POMARE. Hoje sua
população cria vários tipos de melão nos motu
vizinhos.
A parte sul da ilha, perto de Parea, possui uma
bela praia de areia branca e uma lagoa intocada.

CAVALGADA

LA PETITE FERME 
PK 1 Fare, entre o aeroporto e o cais 
B.P. 12 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.82.98
Fax: (689) 40.68.82.98 
lapetiteferme@mail.pf 
lapetiteferme.pf

CAMINHADAS

HUAHINE RANDONNéES 
Fare 
B.P. 50 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.89.50 
Fax: (689) 40.68.89.50 
GSM: (689) 87.73.53.45 
teriitetumu@mail.pf 
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SAFARI 4X4

HUAHINE DISCOVERY TOUR 
Fare 
B.P. 265 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.83.15
Fax: (689) 40.60.67.75 
GSM: (689) 87.78.59.05 
huahinenautique@mail.pf 
reservation@huahine-nautique.com
www.huahine-nautique.com

HUAHINE LAND 
Fare 
B.P. 140 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.89.21 
Fax: (689) 40.68.89.21
GSM: (689) 87.78.58.31 
huahineland@mail.pf
www.huahineland.com

ISLAND ECO-TOURS
Maeva 
B.P. 681 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.79.67
Fax: (689) 40.68.79.67 
GSM: (689) 87.71.30.83 
islandecotours@mail.pf 
www.islandecotours.net

POE ISLAND TOUR
Fare 
B.P. 522 - 98731 Fare - Huahine 
GSM: (689) 87.28.92.13 / (689) 87.34.19.88 
huahine@poeislandtour.com 
www.poeislandtour.com

VISITAS GUIADAS

ENITE TOURS 
Fare 
B.P. 37 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.82.37 
Fax: (689) 40.68.82.37 
GSM: (689) 87.73.05.07 
martial.enite@mail.pf

ISLAND ECO-TOURS 
Maeva 
B.P. 681 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.79.67 
Fax: (689) 40.68.79.67 
GSM: (689) 87.71.30.83 
islandecotours@mail.pf 
www.islandecotours.net

SERVIÇO DE HIDROAVIÃO

A Tahiti Air Charter oferece voos privados,
passeios de um dia e transferências entre ilhas
partindo de  Bora Bora.
Para mais informações, consulte a página 11.

ATIVIDADES NÁUTICAS

O layout natural de grandes baías e motu ser-
vem perfeitamente para passeios de barco pa-
rando para piqueniques em várias praias das
ilhotas e passeios nas fazendas de pérolas. Hua-
hine é o ponto de partida para a Hawaiki Nui
Va'a, a maior corrida de canoa do Pacífico Sul,
que acontece todos os anos em outubro.
A tradição de velejar  va’a, canoa polinésia, é
um esporte como nenhum outro. Mais de cem
canoas disputam uma corrida entre Huahine,
Raiatea, Taha'a e Bora Bora.

SURF
Passagem de recife de corais com ondas regu-
lares deliciam os surfistas que a conhecem, 
especialmente aqueles opostos a Fare e Fiti ao
norte, e em frente a Parea no sul.

MERGULHO
A imensidão da vida marinha de Huahine a
torna um verdadeiro “Jardim do Éden”.
Mergulhe em locais ainda a serem descobertos,
na companhia de uma vasta gama de peixes de
recife. Mergulhadores experientes serão 
capazes de explorar os declives e cavernas de
coral repleto de peixes, raias leopardo, barra-
cudas e tubarões.
Destaques: O recife de coral Avapeihi é muito
rico, proporcionando diferentes encontros, 
dependendo de quão profundo se mergulha.

CENTROS DE MERGULHO

Ver a página 35

MAHANA DIVE
Fare, próximo à estação de polícia 
B.P. 600 - 98731 Fare - Huahine 
GSM: (689) 87.73.07.17 
annie@mahanadive.com 
www.mahanadive.com

PACIFIC BLUE ADVENTURE 
Cais de Fare 
B.P. 193 - 98731 Fare - Huahine 
GSM: (689) 87.71.96.55 / (689) 87.31.45.36
contact@divehuahine.com
www.divehuahine.com

CRUZEIRO NOS LAGOS

SAILING HUAHINE VOILE
Estrada Fitii, Fare
Sr. Claude BORDIER
B.P. 661 - 98731 Fare - Huahine
Tel.: (689) 40.68.72.49 
GSM: (689) 87.23.23.79
postmaster@tahitisailingcharter.com
www.tahitisailingcharter.com

EXCURSÕES PARA LAGOAS 
E RECIFE DE CORAIS

HUAHINE NAUTIQUE 
Fare 
B.P. 265 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.83.15 
Fax: (689) 40.60.67.75 
GSM: (689) 87.78.59.05 
huahinenautique@mail.pf 
reservation@huahine-nautique.com
www.huahine-nautique.com

POETAINA CRUISES
PK 1 Fare 
B.P. 522 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.60.60.06
Fax: (689) 40.60.60.05
GSM: (689) 87.78.86.39 
pensionpoetaina@mail.pf
www.poetaina.com

JET SKI

HUAHINE NAUTIQUE
Fare 
B.P. 265 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.83.15 
Fax: (689) 40.60.67.75 
GSM: (689) 87.78.59.05 
huahinenautique@mail.pf 
reservation@huahine-nautique.com
www.huahine-nautique.com

CENTRO DE RELAXAMENTO E SPA

Ver página 43

ROYAL HUAHINE SPA
Hotel Royal Huahine
B.P. 36 - 98731 Fare - Huahine
Tel.: (689) 40.60.60.50 
Fax: (689) 40.60.60.51 
reception@royalhuahine.pf 
resa@royalhuahine.pf 
www.royalhuahine.pf
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RAIATEA
A ilha sagrada

3 BOAS RAZÕES PARA
FICAR EM RAIATEA

O BERÇO DA CULTURA POLINéSIA 
Anteriormente chamado Hava'i, Raiatea a ilha é conhecida como
berço dos Deuses e abriga tesouros arqueológicos (marae, petrogli-
fos...) testemunho de uma história e cultura épicas sempre 
presente. Como a primeira ilha polinésia a ser povoada, Raiatea
abriga os mais espectaculares e primeiros internacionais marae do
triângulo da Polinésia, chamado Taputapuatea, onde as cerimô-
nias, alianças políticas e reuniões internacionais acontecem. 
O local foi tabu e foi a sede dos poderes religiosos e políticos 
da região polinésia. Hoje em dia, as comunidades do Havaí, 
Nova Zelândia e Ilhas Cook ainda se encontram neste local de pe-
regrinação, que eles consideram como a casa de sua cultura sagrada.

UM PARAISO PARA VELEJAR
Raiatea é o principal local de iates nas Ilhas de Tahiti. A maioria
das companhias de fretamento e marinas escolheram se fixar em
torno de Raiatea. A ilha abriga um grande número de amarrações,
baías (profundas e calmas) em um ambiente limpo e surpreendente
(crateras do vulcão, cachoeiras). As condições de navegação são
excelentes. É um prazer fazer um cruzeiro para as outras pacíficas
ilhas de Sotavento, tudo maravilhoso, dentro ou fora da lagoa.

UMA HERANÇA ÚNICA E NATURAL 
Raiatea é uma incrível fonte natural de interesse para os cientistas
e amantes da natureza devido à flora e fauna endémicas e raras.
Monte Temehani abriga a tiare ‘apetahi'(e cerca de 30 outras
plantas endêmicas), uma flor que é única no mundo. Tornou-se o
símbolo de Raiatea. Esta branca e delicada flor desabrocha so-
mente ao amanhecer.
Raiatea também abriga o único rio navegável na Polinésia 
Francesa. Um passeio incomum de canoa no coração de uma flo-
resta tropical densa de purau, bambus e mape (Inocarpus Fagife-
rus). A lenda diz que o rio teria sido o ponto de partida de todas
as migrações polinésias para o Havaí e Nova Zelândia.

Um voo de 45 minutos a partir de Papeete vai
levá-lo para Raiatea, a segunda maior área eco-
nómica das Ilhas de Tahiti. É também uma im-
portante base náutica para inúmeros veleiros e
companhias de fretamento. Um canal de 2 mil-
has separa Raiatea de sua irmã Taha'a deitados
na mesma lagoa. O cenário de Raiatea é dramá-
tico: montanhas, alguns cumes chegam a mais
de 3.280 pés de altitude, e o litoral. A ilha não
abriga muitas praias, mas entre em uma canoa
ou barco para chegar a idílicos jardins de coral
no motu, relaxando à sombra de coqueiros. Vale
a pena o popular mergulho até o naufrágio do
barco Norby, sendo possível explorar até uma
profundidade máxima de 95 pés. Faça também
uma caminhada e descubra a cultura milenar
da Polinésia.

Outros nomes de polinésia: Havai’i, Hawaiki
Nui.
Nome dado pelos descobridores: Ila Princesa.
Localização: 120 milhas a noroeste do Tahiti
no meio de um triângulo constituído pelas
ilhas havaianas ao norte, Ilha de Páscoa ao
leste e Nova Zelândia ao oeste.
Superfície: 92 milhas quadradas.
Pico mais alto: Mount Tefatoaiti (3.337 pés).
População: + 12,832.
Agricultura: aquicultura, copra, baunilha,
abacaxi..
Capacidade hoteleira: 156 unidades.

• Atraentes hotéis privados, hotéis de família para satisfazer visitantes ansiosos
pelo contato autêntico com os ilhéus e seu modo de vida.

• Os voos diários (4-7 / dia) e horários regulares de barco (2 navegações por se-
mana a partir do Tahiti): Raiatea é um voo de 45 minutos ou um passeio de barco
de 11 horas a partir do Tahiti.

• Serviços médicos: 1 dispensário, 1 hospital.
• Serviços bancários: 3 agências com 1 “Banque de Polynésie”, 1 “Banco Socredo”,

1 “Banque de Tahiti”.
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RAIATEA

OPOA BEACH HOTEL 
PK 37 Opoa, Taputapuatea 
Sr. Eric BARBACE  
B.P. 919 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.60.05.10 
Fax: (689) 40.66.19.87 
resa@opoabeach.com 
www.opoabeach.com
Capacidade total de 9 unidades:
- 6 suites jardim
- 3 suites de praia
Electricidade: 220V
Distância do aeroporto (km): 38
Distância do cais (km): 37
Cartões de crédito: Visa, Mastercard, Amex

HOTÉIS

RAIATEA LODGE HOTEL 
PK 9 Tumaraa 
Sr. e Sra. Olivier & Karine LE MAUX  
B.P. 680 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.20.00
Fax: (689) 40.66.20.02 
raiateahotel@mail.pf 
www.raiateahotel.com
Capacidade total de 15 unidades:
- 15 quartos com vista para a lagoa e o jardim
Eletricidade: 220 V
Distância do aeroporto (km): 4
Distância do cais (km): 9
Cartões de crédito: JCB, Visa, MasterCard, Diners
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INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-Fi
Babá
Festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (Fax , Internet )
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-Fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações para deficientes
Frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
Nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito
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HOSPEDAGEM COM LOCALS
OU EM PEQUENOS HOTéIS

FAMILIARES

BED & BREAKFAST RAIATEA 
BELLEVUE
Centro de Uturoa 
Sr. Max BOUCHER  
B.P. 98 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.15.15 
Fax: (689) 40.66.15.15 
raiateabellevue@mail.pf 
www.raiateabellevue-tahiti.com
Não aceita cartões de crédito 

CHAMBRE D’HÔTES TEMEHANI 
PK 11.3 Tevaitoa
Sr. Marie-Claude ROSNARHO 
B.P. 972 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.12.88 / Fax: (689)
40.66.12.88  
GSM: (689) 87.77.54.87 
contact@vacances-tahiti.com 
www.vacances-tahiti.com
Não aceita cartões de crédito  

FARE VAI NUI 
PK 22.5 Vaiaau 
Sra. Chantal MOTUT 
B.P. 2168 - 98735 Uturoa - Raiatea  
Tel.: (689) 40.66.30.96 / Fax: (689) 40.66.23.49
GSM: (689) 87.77.03.64 
motutjean-jacques@mail.pf 
www.farevainui.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard    

HOTEL ATIAPITI 
PK 31 Opoa 
Sra. Marie-Claude RAJAUD 
B.P. 884 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.16.65 
Fax: (689) 40.66.16.65 
atiapiti@mail.pf 
www.atiapiti.com
Cartões de crédito: MasterCard, Visa  

HOTEL HINANO 
Centro Uturoa 
Sra. Farhida LUCAS 
B.P. 1689 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.13.13 
Fax: (689) 40.66.14.14 
GSM: (689) 87.70.82.40 
bajoga-hinano@mail.pf 
contact@hotel-hinano-raiatea.com
www.hotel-hinano-raiatea.com
fb: Hotel Hinano
Cartões de crédito: Visa, MasterCard 

LA CROIX DU SUD
PK 12.2 Faaroa 
Sr. Denis GERMA 
B.P. 3178 - 98736 Avera - Raiatea
Tel.: (689) 40.66.27.55 
Fax: (689) 40.66.27.55 
GSM: (689) 87.37.75.71
Não aceita cartões de crédito

PENSION & FARE D’HÔTES 
“LES 3 CASCADES”
PK 6 Avera  
Sr. Bruno FABRE 
B.P. 123 - 98735 Avera - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.10.90
GSM: (689) 87.78.33.28 
p3c@mail.pf 
www.pensionles3cascades.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard, JCB 

PENSION MANAVA 
PK 6 Avera 
Sr. e Sra. Andrew & Roselyne 
BROTHERSON  
B.P. 559 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.28.26 
manava@free.fr / manavaraiatea@gmail.com
www.manavapension.com
Cartões de crédito: Amex, Visa, MasterCard  

PENSION OPEHA 
PK 10.5 Avera  
Sra. Emma TAUTOO 
B.P. 3036 - 98736 Avera - Raiatea  
Tel.: (689) 40.66.19.48 
GSM: (689) 87.79.88.92 
pension.opeha@mail.pf 
www.pensionopeha.pf
Não aceita cartões de crédito  

PENSION TEMAEVA 
Opoa
Sra. Claudine LECLERE
B.P. 701 - 98735 Uturoa - Raiatea
Tel.: (689) 40.66.37.28 
GSM: (689) 87.73.01.21
temaeva@mail.pf 
www.temaeva.com
Não aceita cartões de crédito  

PENSION TEPUA 
PK 2.5 Uturoa 
Sra. Tatiana MARTIN 
B.P. 1298 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.33.00
Fax: (689) 40.66.32.00 
pension-tepua@mail.pf 
www.pension-tepua.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard  

PENSION TIARE NUI 
Uturoa 
Sr. Patrick BARDOU  
B.P. 549 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.34.06 
Fax: (689) 40.66.16.06 
GSM: (689) 87.73.53.74
tiare.nui@mail.pf 
Cartões de crédito: Visa, MasterCard  

PENSION YOLANDE 
PK 10 Avera, beira-mar 
Sra. Yolande ROOPINIA  
B.P. 3075 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.35.28 
GSM: (689) 87.22.70.85 
hinanobi@yahoo.fr
Não aceita cartões de crédito

RéSIDENCE LE DAUPHIN 
Uturoa
Sr. Teiki NELSON
B.P. 135 - 98735 Uturoa - Raiatea
Fax: (689) 40.66.25.33 
GSM: (689) 87.78.90.74
resaledauphin@mail.pf 
www.residenceledauphin.sitew.com
Não aceita cartões de crédito

SUNSET BEACH MOTEL 
PK 5 Apooiti, beira-mar
Sr. Moana GALINIER-BOUBEE 
B.P. 397 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.33.47 
Fax: (689) 40.66.33.08 
GSM: (689) 87.78.22.88 
sunsetbeach@mail.pf 
fb: Sunset Beach Motel
Cartões de crédito Visa, MasterCard 

TEAVAPITI LODGE 
PK 2.5 Te Pua, lado da montanha
Ms. Claudine  JEZEQUEL 
B.P. 823 - 98735 Uturoa - Raiatea
Tel.: (689) 40.66.39.43
GSM: (689) 87.74.33.12 
teavapitilodge@gmail.com 
www.teavapitilodge.eu
Não aceita cartões de crédito 

VILLA TONOI 
PK 1.5 Uturoa, lado da montanha
Sr. Kevin LABADENS 
B.P. 1343 - 98735 Uturoa - Raiatea
Tel.: (689) 40.66.44.55
GSM: (689) 87.29.89.06 / (689) 87.29.21.79
contact@villatonoi.com 
www.villatonoi.com
Não aceita cartões de crédito 

VINI BEACH LODGE
Baía Faaroa 
Sra. Teivaiva MAMA
B.P. 1384 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.13.23 
GSM: (689) 89.21.19.79 
vinibeachlodge@gmail.com
fb: Vini-Beach-Lodge
Não aceita cartões de crédito 

ACOMODAÇÕES 
MOBILIADAS

OFAIPUTUPUTU
B.P. 612 - 98735 Uturoa - Raiatea
GSM: (689) 87.77.36.03
pedroboixiere@mail.pf
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Carregar
p = Alguns
e  = Livre B
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LOCALIZAÇÃO

Acesso ao mar
Acesso à praia
Beira-mar
Lado da montanha
Localizado em uma ilhota

CAPACIDADE

Apartamentos/Estúdio
Bangalôs jardim /fare
Bangalôs praia /fare
Acampamento
Quarto
Número de camas em dormitórios
Vila

SERVIÇOS

Acesso à Internet / Wi-Fi
Bar
Quarto com café da manhã
Quarto com pensão completa
Apenas quarto
Quarto, café da manhã e jantar
Seguro
Cozinha equipada
Máquina de lavar
Piscina
Telefone de mesa
Restaurante / Bar
Banheiro
Sala de jantar
Televisão
Os donos da casa
Transferências de aeroporto

SERVIÇOS QUARTO/BANGALÔ

Acesso à Internet / Wi-Fi
Ar-condicionado
Ventilador de teto
Ventilador
Mosquiteiro
Seguro
Cozinha equipada (microondas)
Geladeira
Frigobar
Banheiro
Televisão

ATIVIDADES / EQUIPAMENTOS DO ESTABELECIMENTO

Atividades culturais
Passeio de barco
Cavalgadas
Caiaque
Nadadeiras, máscara, snorkel
Canoa tradicional
Mergulho
Caminhada
Excursões de safári 4X4
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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INFORMAÇÕES GERAIS

TRANSPORTE

PELO AR

VOOS REGULARES

AIR TAHITI  
Tel. agência: (689) 40.60.04.44 
Tel. parada: (689) 40.60.04.40 
Fax: (689) 40.60.04.49 
Tel. Res.: (689) 40.86.42.42 
Fax Res.: (689) 40.86.40.99 
reservation@airtahiti.pf
www.airtahiti.pf
Ver página 11

VOOS FRETADOS 

AIR ARCHIPELS / AIR TAHITI /
SARL POL’AIR / 
TAHITI AIR CHARTER
Ver página 11

PELO MAR

HAWAIKI NUI 
Motu Uta, Fare Ute, Papeete 
B.P. 9047 - 98715 Motu Uta - Tahiti 
Tel.: (689) 40.54.99.54 
Fax: (689) 40.54.99.64 
contact@snp.pf
Capacidade máxima: 12 passageiros (convés e
cabines) no total (3 cabines individuais com 
2 camas cada). 2 viagens por semana. Restau-
rante a bordo. Ilhas atendidas: Huahine / 
Raiatea / Bora Bora / Taha’a.

SERVIÇOS REGULAR 
DE TRANSPORTE DE BARCO

MAUPITI EXPRESS II
Ver página 124

TERTA TAXIBOAT TAHA’A RAIATEA 
B.P. 907 - 98731 – Fare - Huahine
Tel.: (689) 40.68.71.39 
GSM: (689) 87.79.62.01 / (689) 89.26.05.62
taxiboattahaa@mail.pf
1 barco para no máximo 10 passageiros. Em-
barque a partir de qualquer pontão acessível e
do aeroporto.
24 horas por dia, 7 dias por semana.

TE HAERE MARU EXPRESS 7 
Tapuamu 
B.P. 56 - 98733 Patio - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.61.33 
Fax: (689) 40.65.61.33 
GSM: (689) 87.74.53.40 
Barco de velocidade 48 pés./Máximo de 79 pas-
sageiros.
Tempo de tarvessia Uturoa-Raiatea / Taha’a-
Poutoru / Tiva / Tapuamu / Patio: 30 minutos.
1ª partida às 5h do Patio, ultima saída de Raia-
tea às 15h30. 2 viagens por dia.
Mediante solicitação: Bora Bora e Huahine.

TE HAERE MARU 6
Tapuamu 
B.P. 56 - 98733 Patio - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.61.33 
Fax: (689) 40.65.61.33 
GSM: (689) 87.74.53.40 
Barco de velocidade 55 pés. / Máximo de 66
passageiros.
Tempo de travessia Uturoa-Raiatea / Taha’a -
Vaitoare / Keamaru: 35 minutos. 1ª partida às
5h30 de Keamaru, última saída de Raiatea às
17h durante o período escolar.
2 viagens por dia.

TE HAERE MARU 4 & 5 
Tapuamu 
B.P. 56 - 98733 Patio - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.61.33 
Fax: (689) 40.65.61.33 
GSM: (689) 87.74.53.40 
Dois barcos de velocidade 42 pés cada/Máximo
de 57 passageiros. Te Haere Maru 4: tempo de
travessia Uturoa-Raiatea / Taha’a- Poutoru /
Tiva / Tapuamu: 45 minutos.
Te Haere Maru 5: tempo de travessia Uturoa-
Raiatea / Taha’a - Patio / Hipu / Faaaha: 1 hora.

ALUGUEL DE CARRO

HERTZ RAIATEA 
Uturoa aeroporto
B.P. 160 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.35.35 
Fax: (689) 40.66.13.66 
GSM: (689) 87.78.23.32 
hertz.raiatea@mail.pf

MOANA RENT A CAR 
Motu Tapu Garage, Uturoa 
B.P. 139 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.19.05 
Fax: (689) 40.66.29.11
GSM: (689) 87.75.08.30 
Tel. Res.: (33) 9.74.76.49.48 
raiateamoanarentacar@gmail.com 
www.moanarentacar.com

RAIATEA LOCATION 
PK 2 Uturoa, estrada do aeroporto  
B.P. 549 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.34.06 
Fax: (689) 40.66.16.06
GSM: (689) 87.73.53.74
avis.raiatea.loc@mail.pf

RENAULT RENT RAIATEA 
Uturoa, próximo ao “Garage Amaru Randy” 
B.P. 230 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.34.35 
Fax: (689) 40. 66.34.35
GSM: (689) 87.78.22.90 
renaultrentraiatea@gmail.com 
www.renaultrentraiatea.com

ONDE CONSEGUIR 
INFORMAÇÃO

ESCRITÓRIO E COMITÊ DE TURISMO

TAHITI TOURISME RAIATEA 
Tahiti Tourisme
Estação marítima , cais de Uturoa 
Tel.: (689) 40.60.07.77
Fax: (689) 40.60.07.76 
raiatea-info@tahiti-tourisme.pf
Segunda e terça-feira /: 8h - 16h. Sexta-feira:
8h - 15h.
Aberto em feriados e domingos com a che-
gada de navios de cruzeiro.

BALCÃO DE INFORMAÇÕES

“TE TUPUNA” ASSOCIATION 
Opoa 
B.P. 884 - 98735 Uturoa - Raiatea  
Tel.: (689) 40.66.16.65
Fax: (689) 40.66.16.65 
atiapiti@mail.pf 
www.raiatea-vacances.com
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PONTOS TURÍSTICOS 
EM RAIATEA

ROYAL MARAE OF TAPUTAPUATEA
A aldeia de Opoa já foi a capital da religião po-
linésia em tempos antigos.
Todas as canoas das ilhas do Pacífico - uma
grande peregrinação naval - uma vez desceu ao
sagrado Ava Mo'a, o que leva à marae real de
Taputapuatea. Muitas cerimônias sagradas e en-
contros com dignitários da Polinésia foram rea-
lizadas aqui; cercados por estas enormes, lajes
de coral, todas perfeitamente alinhadas e ainda
ressoando memórias mágicas e poderosas.

MOUNT TEMEHANI
Na aldeia de Tevairoa, onde a branca tiare 
‘apetahi - emblema da ilha - cresce. Tevairoa
tem uma bela praia de areia branca, e é o ponto
de partida para a caminhada ao Monte Teme-
hani, que é, de acordo com as lendas, a porta
de entrada para o céu ou o inferno para as
almas polinésias.

FAZENDA DE PÉROLAS

ANAPA PERLES 
PK 14 Tevaitoa 
B.P. 790 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.34.52 
GSM: (689) 87.70.76.07 
info@anapapearls.com
anapaperles@yahoo.com
www.anapapearls.com

TAHI PERLES 
PK 4.1 Avera, beira-mar 
B.P. 574 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.60.20.20
tahiperles@mail.pf

PLANTAÇÃO DE BAUNILHA

HOTU VANILLA
PK 20 Faaroa
B.P. 62372 - 98702 Faa’a - Tahiti
GSM: (689) 87.77.02.76 / (689) 87.71.23.20
info@hotu-vanilla.pf 
guy.tauatiti@hotu-vanilla.pf
- Visita guiada em estufas para baunilha em

Faaroa. 
- Área do local:. 8.000 metros quadrados de 

estufas para baunilha. 
- Horário: 9h – 12h com hora marcada. 
- Próxima etapa: área de preparação a poucos

quilómetros.
- Pacotes de baunilha embalados a vacuo 

disponível no local.

PASSEIO AO REDOR DA ILHA

EXCURSÕES
A excepcional Baía Faaroa abriga uma pe-
quena base marítima, e flui para um rio nave-
gável, com o mesmo nome, que atrai pequenos
passeios de barco e canoa. Segue o circuito da
ilha, uma vez que serpenteia o seu caminho
através de campos agrícolas e plantações de
baunilha, ou toma a costa sul na direção da
Baía Faatemu, adornada por dois motus com
belas praias.
As duas estradas contornam o monte Oropiro,
que guarda a misteriosa marca da lança utili-
zada pelo guerreiro Pai para perfurar Moorea,
na esperança de frustrar os planos de Hiro. A
costa oeste também é abençoada com belas
paisagens: motus (ilhotas) ao lado da lagoa, al-
gumas cachoeiras correm no lado montanhoso.

CAMINHADAS

Caminhadas que duram metade de um dia ou
um dia inteiro, de acordo com a escolha da ex-
cursão, descubra cachoeiras no vale Hamoa,
Faaroa ou terras altas do Temehani Rahi.
Programação personalizada sob demanda. 
Mínimo 2, máximo 8 pessoas por guia (possi-
bilidade de grupos com várias guias).

RAIATEA RANDONNéE
Avera
B.P. 1691 - 98735 Uturoa - Raiatea
Tel.: (689) 40.66.20.32
GSM: (689) 87.77.91.23
raiatearando@mail.pf

GOLFE

O MINI GOLFE E
A PRÁTICA DE VAIORIE  
PK 41 Vaiorie 
B.P. 1391 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.60.04.70 
GSM: (689) 87.74.53.93 
cpierret@mail.pf

SAFARI 4X4

JEEP SAFARI RAIATEA 
Uturoa  
B.P. 51 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.15.73 
Fax: (689) 40.66.15.73
GSM: (689) 87.79.62.21 
mirellaleon@hotmail.fr

PASSEIOS GUIADOS

LAGON AVENTURE
B.P. 1020 - 98735 Uturoa - Raiatea
GSM: (689) 87.79.26.27
lagonaventures@gmail.com
www.raiatea-activites.com

RAIATEA TOURISME 
Uturoa
B.P. 1260 - 98735 Uturoa - Raiatea  
GSM: (689) 87.78.33.13 
raiateatourisme@gmail.com

TRUCKY TOUR 
Tevaitoa, Tumaraa 
B.P. 271 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.10.47
GSM: (689) 87.78.23.36 
millecam@mail.pf

TREINAMENTO PARA PÍLOTO
DE HEILÓPTERO PARTICULAR

AEROCLUB DAS ILHAS SOTAVENTO
(ULM) 
Aeródromo Raiatea 
B.P. 143 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.28.88 
GSM: (689) 87.35.61.92
aeroclub.islv@mail.pf

SERVIÇO HIDROAVIÃO

Tahiti Air Charter oferece võos privados, 
pitorescos e passeios de um dia, as transferên-
cias entre ilhas de Bora Bora.
Para mais informações, ver página 11

ACTIVIDADES NÁUTICAS

VELEJAR
Raiatea e Taha'a compartilham a mesma lagoa.
A maior das Ilhas Sotavento, Raiatea é fre-
quentemente chamada de “Ilha Velejar”
porque está no coração das Ilhas de Tahiti a 
atividades de fretamento de iate. A maioria das
bases de fretamento de barcos estão localizadas
aqui.
Uma doca pública e duas marinas tornam mais
fácil para os velejadores visitarem os mercados
e lojas de Uturoa, a principal cidade da região.
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CENTRO DE ACTIVIDADES
NÁUTICAS

RAIATEA YACHT CLUB
Marina Apooiti 
B.P. 1043 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.42.20
Fax: (689) 40.66.42.20 
GSM: (689) 87.23.36.65
rycvoile@gmail.com

MERGULHO
A magia deste reino submarino é reforçada
pelo naufrágio do Nordby, um esplêndido
navio dinamarquês inteiramente equipado, que
afundou em 1900.
Detalhes: mergulhadores muito experientes
podem mergulhar sob o recife de coral para o
local conhecido como “o buraco polvo”. Mer-
gulho em cavernas também está disponível.

CENTROS DE MERGULHO

Ver página 35  

HéMISPHèRE SUB PLONGéE 
PK 4 costa oeste
B.P. 1551 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.12.49 
Fax: (689) 40.66.28.63 
GSM: (689) 87.72.19.52 
hemis-subdiving@mail.pf 
www.raiatea-diving.com

NIYATI PLONGéE 
Marina Uturoa 
B.P. 2199 - 98735 Uturoa - Raiatea 
GSM: (689) 87.79.10.54 
niyati.plongee@yahoo.fr 
www.niyati-plongee.com

POLYNéSIE CROISIèRE 
Uturoa 
B.P. 1284 - 98735 Uturoa - Raiatea 
GSM: (689) 87.28.60.06 
info@polynesie-croisiere.com 
www.polynesie-croisiere.com

TE MARA NUI PLONGéE 
Marina Uturoa 
B.P. 60 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.11.88 
GSM: (689) 87.72.60.19 
temaranui@mail.pf 
www.temaranui.pf

CRUZEIRO LAS LAGOAS

CATAMARAN TANE CHARTER
Uturoa 
B.P. 783 - 98735 Uturoa - Raiatea 
GSM: (689) 87.73.96.90 
charter.tane@mail.pf - chartertane.free.fr

LAGON AVENTURE 
Marina Uturoa
B.P. 1020 - 98735 Uturoa - Raiatea 
GSM: (689) 87.79.26.27 
lagonaventures@gmail.com 
www.raiatea-activites.com

CRUZEIROS ECOTURISMO

FAFAPITI CHARTER
Uturoa
B.P. 781 - 98735 Uturoa - Raiatea
GSM: (689) 87.73.98.50
corinnedeux@hotmail.com 
fafapiti.charter@gmail.com
www.tahaa-i-ti-amo.wix.com/fafapiti-charter
fb: fafapiti-charter 
Uma nova oferta de fretamento náutico, 100%
ecológica: catamarã de 57 pés totalmente com-
patíveis com o respeito a natureza (motores
elétricos, a energia a bordo é 100% renovável). 

LAGOA NÁUTICA, RECIFES
DE CORAL E EXCURSÕES

ARII MOANA TOURS
PK 41 Fareatai, costa oeste
B.P. 3004 - 98736 Avera - Raiatea 
GSM: (689) 87.79.69.72 / (689) 87.29.05.87
julien@ariimoanatours.com
www.ariimoanatours.com

FAAROA TOURS 
Uturoa 
B.P. 956 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.32.70
Fax: (689) 40.66.32.70 
GSM: (689) 87.72.30.53

HINATEA 
Uturoa  
B.P. 51 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.15.73 
Fax: (689) 40.66.15.73 
GSM: (689) 87.79.62.21 
mirellaleon@hotmail.fr

L’EXCURSION BLEUE
PK 6 Avera
Pension & Fare d’hôtes les 3 Cascades
B.P. 123 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.10.90 
GSM: (689) 87.78.33.28 
p3c@mail.pf 
fb: excursionbleue

MANAVA EXCURSIONS 
PK 6 Avera 
B.P. 559 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.28.26 
manavaraiatea@gmail.com 
www.manavapension.com 

TAXI MOTU VAITUARIKI 
Avera PK 9, beira-mar 
B.P. 3087 - 98736 Taputapuatea/Avera -
Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.40.09 
GSM: (689) 87.70.56.94 
Tel. Res.: (689) 40.28.57.73 
tmvfloteva@mail.pf

TOA NUI TOURS 
Cais de  Uturoa 
98736 Avera - Raiatea 
Tel.: (689) 87.79.04.29 
GSM: (689) 87.36.70.36 
toanuitours@hotmail.com 
fb: Toa nui tours Raiatea 

WEST COAST CHARTERS 
Baía Faataoto, Vaitoare Taha’a 
B.P. 1109 - 98735 Uturoa - Raiatea
Tel.: (689) 40.65.75.39
GSM: (689) 87.79.28.78 
westcoastcharters@mail.pf 
www.raiatea-tours.com

MARINAS

MARINA DE APOOITI UTUROA 
ESCRITÓRIO PRINCIPAL DO PORTO 

Ver página 38

SURFING / FLY SURFING
KITESURFING / WINDSURFING

RAIATEA WINDSURFING 
Marina Uturoa
B.P. 1020 - 98735 Uturoa - Raiatea 
GSM: (689) 87.20.76.69 
raiateawindsurfing@hotmail.fr 
www.raiatea-activites.com

RAIATEA KITE CENTER
Uturoa, Raiatea
B.P. 1160 - 98735 Uturoa - Raiatea
GSM: (689) 87.23.70.98
raiateakitecenter@gmail.com 
fb: Raiatea Kite Center
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TAHA’A
A terra da baunilha

3 BOAS RAZÕES PARA
FICAR EM TAHA’A

O AUTÊNTICO ENCANTO DA ILHA
O tempo parece ter parado em Taha’a, uma ilha  secreta e isolada.
Enquanto passeia pelos caminhos da ilha, os viajantes vão desco-
brir uma vegetação importante e intocada.

DESCOBRIR A BAUNILHA
Descobrir os segredos de baunilha em seu ambiente natural farár
você gostar ainda mais deste ingrediente. Uma degustação de bau-
nilha única e preciosa: Vanilla Tahitensis. Uma habilidade - ou de-
veríamos dizer arte - adquirida ao longo do tempo e experiência,
é necessária para fazer crescer este tempero requintado. Assim
como alquimistas pacientes, os especialistas cuidam de sua bau-
nilha por muitos meses antes que o milagre aconteça...

UM GRANDE TANQUE DE PEIXES
Sinta-se como Robison Crusoe, deitado na areia fina repleta de
belas palmeiras, de frente para água cristalina no motu de Taha’a.
O cenário é perfeito dentro e fora da água: com um snorkel você
pode mergulhar e e desvendar uma rica vida submarina cheia de
corais.

Taha'a está localizada a apenas alguns minutos
de viagem de barco do aeroporto de Raiatea.
A ilha de baunilha inspira o encanto das Ilhas
de Tahiti do passado. A ilha parece um enorme
jardim colorido e perfumado onde a baunilha,
uma orquídea preciosa, reina como princesa.
É na verdade em Taha’a  que 80% da famosa
baunilha tahitiana é produzida. É a primeira
escolha dos conhecedores de baunilha. Agri-
cultores alegremente explicam aos visitantes
a complexidade para produzir este tempero do
qual se pode sentir o cheiro por toda a ilha.
Taha’a é também uma lagoa excelente, muito
apreciada pelos marinheiros que gostam de
atracar nas baías profundas, lindas e tranqui-
las. Coloque a sua máscara e descubra os jar-
dins de corais ao redor do motu.

Outro nome polinésio: Uporu.
Localização: 143 milhas a oeste de Tahiti.
Superfície: 34 milhas quadradas.
Pico mais alto: Mount Ohiri (1.962 pés).
População: + 5,301.
Agricultura: baunilha, pérolas, copra, noni.
Capacidade de Hotel: 120 unidades.

• Hotéis prestigiados oferecem elevados padrôes de conforto combinado com luxo
e tradição. Uma cozinha refinada e massagens relaxantes são oferecidas em um
cenário encantador.

• Hotéis familiares que oferecem relaxamento e uma oportunidade para descobrir
o modo de vida tradicional dos habitantes da ilha.

• Horários regulares de conexão via barcos de alta velocidade saindo de Raiatea. 
• Serviços médicos: 1 centro médico e uma enfermaria 
• Serviços bancários: 2 agências com um “Banque Socredo” e 1 “Banque de Tahiti”.

©
 S

. K
ob

ay
as

hi
©

 T
ah

it
i T

ou
ri

sm
e

©
 T

ah
it

i T
ou

ri
sm

e

IL
H

A
S 

D
A

 S
O

C
IE

D
A

D
E

T
A

H
A

’A

107

©
 T

ah
it

i T
ou

ri
sm

e



TAHA’A

LE TAHA’A ISLAND RESORT & SPA - RELAIS
& CHÂTEAUX 
Motu Tautau
Sr. Julien Bressolles 
B.P. 67 - 98733 Patio - Taha’a 
Tel.: (689) 40.60.84.00
Fax: (689) 40.60.84.01 
Tel. Res.: (689) 40.50.76.01 
Fax Res.: (689) 40.42.18.35 
reception@letahaa.com 
resa@letahaa.com 
www.letahaa.com 
Capacidade total de 57 unidades: 
- 45 suítes sobre a água 
- 2 casas de praia royal
- 10 casas de praia 
Instalações para conferências e seminários: ver página 39
Eletricidade: 220 V 
Distância do aeroporto ( min de barco) : 35 
Cartões de crédito: Visa, Mastercard, Amex

HOTEIS

VAHINE ISLAND PRIVATE ISLAND RESORT
Motu Tuvahine
Sr. Térence TROUYET 
B.P. 510 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.65.67.38
Fax: (689) 40.65.67.70 
contact@vahine-island.com
reservation@vahine-island.com 
www.vahine-island.com
Capacidade total de 9 unidades: 
- 3 bangalôs na praia 
- 3 bangalôs sobre a água 
- 3 suítes bangalôs na praia
Eletricidade: 110 V (somente para máquinas de barbear) /
220 V 
Distância do aeroporto ( km ): 50 km de barco 
Distância do cais ( km): a 4 km do cais Hipu 
Distância do aeroporto ( min de barco) : 40 
Cartões de crédito : JCB, Visa, Mastercard, Amex
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INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-Fi
Babá
Festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (Fax , Internet )
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-Fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações para deficientes
Frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
Nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito
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AU PHIL DU TEMPS 
PK 8 Murifenua, Tapuamu 
Sr. e Sra. Frank & Muriel BOUTIN
B.P. 50 - 98733 Patio - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.64.19
Fax: (689) 40.65.64.18 
GSM: (689) 87.23.79.49
boutin.tahiti@gmail.com 
www.pension-au-phil-du-temps.com
Não aceita cartões de crédito 

FARE PEA ITI 
Pahure beira-mar
Sra. Maryline COMBEAUD
B.P. 128 - 98733 Patio - Taha’a 
Tel.: (689) 40.60.81.11 
GSM: (689) 87.76.98.55 
farepeaiti@mail.pf 
www.farepeaiti.pf
Cartões de crédito: Amex, Visa, MasterCard  

L’HIBISCUS - TAHA’A 
Baía  Haamene 
Sr. e Sra. Leo & Lolita MOROU - ARIITU  
B.P. 184 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.61.06 
Fax: (689) 40.65.65.65 
GSM: (689) 87.79.28.81 
hibiscus@tahaa-tahiti.com 
www.hibiscustahaa.com
Cartões de crédito: Amex, Visa, MasterCard,
JCB, Diners  

LA PERLE DE TAHA’A 
PK 8.5 Tapuamu, lado da montanha 
Sr. Roberto DI MASCIO    
B.P. 257 - 98733 Patio - Taha’a
GSM: (689) 87.70.62.07 
Tel. Res.: (689) 40.65.78.56 
perledetahaa@gmail.com 
www.perledetahaa.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard 

PENSION API 
Vaitoare 
Sr. Jean-Jacques WATERLOT  
98734 Vaitoare - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.69.88
Fax: (689) 40.65.69.88 
jjwatlp@mail.pf
Não aceita cartões de crédito

PENSION ATGER 
Motu Atger 
Sr. Théodore ATGER  
B.P. 308 - 98734 Haamene - Taha’a 
GSM: (689) 87.28.26.81 
atgertheodore@mail.pf 
fb: Pension Atger 
Não aceita cartões de crédito

PENSION CHEZ PASCAL 
Tapuamu
Sr. Ahiti TAMAEHU
Tel.: (689) 40.65.60.42 
GSM: (689) 87.20.74.85
Não aceita cartões de crédito

PENSION TITAINA 
Poutoru 
Mr. Lionel AUBOSSU 
98734 Poutoru - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.69.58 
GSM: (689) 87.29.17.13 
contact@pension-titaina.com
www.pension-titaina.com
Não aceita cartões de crédito

PENSION VAIHI 
Baía Hurepiti 
Sra. Ginette TERAIAMANO  
98733 Patio - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.62.02 
GSM: (689) 87.76.44.49 
Não aceita cartões de crédito

RéSIDENCE D’HÔTES 
“LE PASSAGE”
Sr. George MEUNIER
B.P. 150 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.66.75 
GSM: (689) 87.72.07.71  
residencelepassage@mail.pf 
www.hotel-tahaa.com
fb: Villa de la Plage
Cartões de crédito: Visa, MasterCard 

TIARE’S BREEZE 
Baía Haamene 
Sr. Tamahere CASTAGNOLI 
B.P. 178 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.62.26 
Fax: (689) 40.65.62.26 
GSM: (689) 87.37.14.93
castagnoli@mail.pf 
www.tiarebreeze.com
fb: Tiare Breeze
Cartões de crédito: Visa, MasterCard  

 HOSPEDAGEM COM MORADORES OU
EM PEQUENOS HOTÉIS FAMILIARES
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Carregar
p = Alguns
e  = Livre A
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LOCALIZAÇÃO

Acesso ao mar
Acesso à praia
Beira-mar
Lado da montanha
Localizado em uma ilhota

CAPACIDADE

Apartamentos/Estúdio
Bangalôs jardim /fare
Bangalôs praia /fare
Acampamento
Quarto
Número de camas em dormitórios
Vila

SERVIÇOS

Acesso à Internet / Wi-Fi
Bar
Quarto com café da manhã
Quarto com pensão completa
Apenas quarto
Quarto, café da manhã e jantar
Seguro
Cozinha equipada
Máquina de lavar
Piscina
Telefone de mesa
Restaurante / Bar
Banheiro
Sala de jantar
Televisão
Os donos da casa
Transferências de aeroporto

SERVIÇOS QUARTO/BANGALÔ

Acesso à Internet / Wi-Fi
Ar-condicionado
Ventilador de teto
Ventilador
Mosquiteiro
Seguro
Cozinha equipada (microondas)
Geladeira
Frigobar
Banheiro
Televisão

ATIVIDADES / EQUIPAMENTOS DO ESTABELECIMENTO

Atividades culturais
Passeio de barco
Cavalgadas
Caiaque
Nadadeiras, máscara, snorkel
Canoa tradicional
Mergulho
Caminhada
Excursões de safári 4X4
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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TRANSPORTE

PELO AR

VOOS FRETADOS

TAHITI AIR CHARTER
Ver página 11

POR BARCO

HAWAIKI NUI 
Esta empresa oferece cruzeiros entre as ilhas
(Huahine, Raiatea, Taha’a, Bora Bora) duas ou
três vezes por semana.
Ver página 103

SERVIÇO REGULAR DE TRASLADO
DE BARCO

MAUPITI EXPRESS II
Ver página 124

TERTA TAXI BOAT TAHA’A RAIATEA
TE HAERE MARU 4, 5, 6 ET TE
HAERE MARU EXPRESS 7
Ver página 103

ALUGUEL DE BUGGY

POERANI LOCATION 
ET EXCURSION
Haamene 
B.P. 100 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.64.20
Fax: (689) 40.65.64.20 
GSM: (689) 87.78.80.25 / (689) 87.77.17.95
rani-poe@mail.pf 
www.safari.poerani.com
fb: Poerani Tour

ALUGUEL DE SCOOTER

TAHA’A LOCATION 
Vaitoare, Taha’a 
B.P. 2249 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.65.69.95
GSM: (689) 87.79.55.07 
tahaalocations@mail.pf

ALUGUEL DE BICICLETA

MOTU PEARL LOCATION
Faaaha Teuri, Haamene
B.P. 246 - 98734 Haamene - Taha’a
Tel.: (689) 40.65.66.29 
GSM (689) 87.31.91.42
tahaadiscovery@mail.pf

ALUGUEL DE CARRO

HOTEL RESTAURANT HIBISCUS 
ET YACHT CLUB HIBISCUS 
Baía Haamene, C/o l’Hibiscus - Taha’a 
B.P. 184 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.61.06 
Fax: (689) 40.65.65.65 
GSM: (689) 87.79.28.81 
pension.hibiscus@yahoo.fr 
www.hibiscustahaa.com

LOCATION TAUTU 
Faaaha, Taha’a 
B.P. 195 - 98733 Patio - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.67.00
Fax: (689) 40.65.67.10 
GSM: (689) 87.78.82.66 / (689) 87.24.30.99
GSM: (689) 87.23.98.08 / (689) 87.33.83.38
dominiquetautu@hotmail.fr

MONIQUE LOCATION 
Vaitoare 
B.P. 120 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.62.48 
Fax: (689) 40.65.62.48 
GSM: (689) 87.32.13.27
moniquelocation@mail.pf

TAHA’A LOCATION VOITURES 
Faaaha 
B.P. 150 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.66.75 
Fax: (689) 40.65.66.75 
GSM: (689) 87.72.07.71 
residencelepassage@mail.pf
www.hotel-tahaa.com

ONDE CONSEGUIR 
INFORMAÇÃO

BALCÃO DE INFORMAÇÕES

SR. MARCELINO ATINIU  
B.P. 250 - 98734 Haamene - Taha’a 
GSM: (689) 87.77.18.91 
daves.tour@hotmail.com

PONTOS TURÍSTICOS 
EM TAHA’A

FAZENDA DE PÉROLAS

Em uma fazenda de pérolas familiar, descubra
o mundo do cultivo de pérolas, a pérola tahi-
tiana em seu ambiente natural e preservado, e
a evolução da madrepérola.

FERME PERLIèRE CHAMPON 
Baía Apu 
B.P. 711 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.65.66.26
Fax: (689) 40.65.66.26 
GSM: (689) 87.78.33.58 
champonb@mail.pf
www.tahitipearlonline.com

LOVE HERE PEARL FARM 
Patio, Aharau 
B.P. 186 - 98733 Patio - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.62.62 
Fax: (689) 40.65.62.65 
GSM: (689) 87.74.31.36 
vaiteaiho@gmail.com 
aiho.vaite@mail.pf
www.loveherepearlfarm.com

POERANI PEARL FARM 
Baía Haamene 
B.P. 100 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.64.20 
Fax: (689) 40.65.64.20 
GSM: (689) 87.78.80.25 
rani-poe@mail.pf 
www.safaripoerani.com

INFORMAÇÕES GERAIS
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PARQUES E JARDINS

RéSIDENCE D’HÔTES “LE PASSAGE” 
Faaaha 
B.P. 150 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.66.75 
Fax: (689) 40.65.66.75 
GSM: (689) 87.72.07.71 
residencelepassage@mail.pf 
www.hotel-tahaa.com

PLANTAÇÃO DE BAUNILHA
Taha'a produz 80% da baunilha colhidas na Po-
linésia Francesa. As várias fases do processo de
amadurecimento da baunilha, Vanilla Tahitensis,
são explicados em visitas guiadas, incluindo
como as flores são polinizadas e como as vagens
são secas e selecionadas pela qualidade.

LA MAISON DE LA VANILLE 
Poutoru, estrada que cruza a ilha
B.P. 140 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.67.27 
GSM: (689) 87.78.70.02 
pbrillant@mail.pf
Grande plantação de baunilha (1.000 plantas)
localizada entre Haamene e a baía de Apu.
Explicação sobre a Vanilla Tahitensis, o ciclo de
crescimento, a polinização das flores e a seca-
gem da vagem. Aberto de segunda a sábado de
manhã. Entrada gratuita. 

LA VALLéE DE LA VANILLE 
Faaaha 
B.P. 235 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.74.89 
Fax: (689) 40.65.74.89 
GSM: (689) 87.78.99.82 
brianhansen.tahaa@gmail.com
Visita guiada em francês /inglês de uma planta-
ção de mais de 4.000 metros quadrados. Observe
a polinização, secagem, pesagem e venda dos
bulbos de baunilha. Entrada gratuita com degus-
tação de frutas.

LOCAIS DE INTERESSE

PASSEIO AO REDOR DA ILHA
A partir Vaitiare, o principal porto de Taha'a, a
estrada leva a tranquila aldeia de Poutoru, com
seu moray mítico, e para a baía remota de Apu,
uma base para várias empresas de cruzeiros.
Para o leste, os ventos da estrada entre o monte
Fareura e a costa acidentada, chegando a Haa-
mene. Uma das principais aldeias, encon-
trando-se no coração de uma baía profunda
abrigando uma fazenda de pérolas; O outro
lado da costa, igualmente tortuosa, segue o re-
levo montanhoso da baía de Faaaha. Este é o
lendário local de nascimento de Hiro, que é la-
deado por três montanhas de 1.640 pés.

A VILA DE  PATIO
A faixa costeira, em primeiro lugar rochoso,
com pedra de basalto semelhante a uma crista
de galo ou de tartaruga, se torna mais suave
conformese  aproxima de Patio, o centro admi-
nistrativo da Taha'a.
Esta vila tranquila, diz ser assombrada pelo es-
pírito de gêmeos mitológicos transformados em
coral, fica na costa norte, em frente a uma cadeia
de ilhas que fazem um local deslumbrante para
piqueniques, mergulho ou simplesmente relaxar.
Patio está acordando para o turismo, e completa
as suas actividades de pesca e copra tradicionais
com um torneio de pesca de pedra anual.

REINO BAUNILHA 
A última aldeia, Tiva, é a porta de entrada para
um reino de baunilha.
As vagens potentes desta planta, onipresentes
para a baía de Hurepiti, encantam os aprecia-
dores de todo o mundo.

SAFARI 4X4

DAVE’S TOURS 
Baía Apu 
B.P. 250 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.62.42 
Fax: (689) 40.41.04.40 
GSM: (689) 87.73.78.52 
daves.tours@hotmail.com

POERANI SAFARI 
Haamene 
B.P. 100 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.64.20 
Fax: (689) 40.65.64.20 
GSM: (689) 87.78.80.25 
rani-poe@mail.pf
www.safaripoerani.com

RANIPOE TOURS
B.P. 100 - 98734 Haamene - Taha’a
Tel.: (689) 40.65.64.20 
GSM: (689) 87.77.17.95
rani-poe@mail.pf

TAHA’A TOURS EXCURSIONS 
Baía Haamene 
B.P. 122 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.62.18 
Fax: (689) 40.65.62.18 
GSM: (689) 87.79.27.56 
edwin.mama@mail.pf

TERAINUI TOURS 
Haamene 
B.P. 184 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.61.06 
Fax: (689) 40.65.65.65 
GSM: (689) 87.28.64.37 
terainuieric@hotmail.fr

VANILLA TOURS 
Haamene 
B.P. 124 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.62.46 
Fax: (689) 40.65.68.97 
GSM: (689) 87.35.86.39
vanilla.tours@mail.pf

SERVIÇO DE HIDROAVIÃO

Tahiti Air Charter oferece voos privados, pito-
rescos  passeios de um dia, transferência entre
as ilhas a partir de Bora Bora.
Para mais informações ver página 11

ATIVIDADES NÁUTICAS

Taha'a é também um prazer para os fãs de vela. É
o ambiente ideal para estas atividades com belas
lagoas, ilhas encantadoras, paisagens sublimes e
ilhas vizinhas igualmente pitorescas apenas me-
tade de um dia de distância de vela. Uma abun-
dância de opções para mergulhadores: a
evocativamente chamado “Jardim Japonês”, com
suas rosas corais, serviria para iniciantes, enquanto
o incrível “Caverna do Polvo” entre Raiatea e
Taha'a, apela para o mergulhador mais experiente.
Destaques:
- Tubarões de recife e peixe-napoleão: durante

todo o ano.
- Destroços e grutas.

PASSEIOS DE ECOTURISMO

FAFAPITI CHARTER
Uturoa
B.P. 781 - 98735 Uturoa - Raiatea
GSM: (689) 87.73.98.50
corinnedeux@hotmail.com 
fafapiti.charter@gmail.com
www.tahaa-i-ti-amo.wix.com/fafapiti-charter
fb: fafapiti-charter 
Uma nova oferta no fretamento náutico, 100%
ecológica: catamarã de 57 pés totalmente com-
patíveis com o respeito a natureza (motores
elétricos, a energia a bordo é 100% renovável). 

FUNDAÇÃO HIBISCUS PARA 
A PROTEÇÃO DE TARTARUGAS 
MARINHAS 
Baía Haamene, C/o l’Hibiscus - Taha’a 
B.P. 184 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.61.06 
Fax: (689) 40.65.65.65
GSM: (689) 87.79.28.81 
fondationhibiscustahaa@yahoo.fr 
www.hibiscustahaa.com

VANILLA TOURS 
Baía Hurepiti 
B.P. 124 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.62.46 - Fax: (689) 40.65.68.97
vanilla.tours@mail.pf
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CENTRO DE MERGULHO

Ver página 35

TAHA’A DIVING
Tautau motu, Hotel Taha’a Island Resort & Spa 
B.P. 300 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.78.37
GSM: (689) 87.24.80.69 
contact@tahaa-diving.com 
www.tahaa-diving.com

EXCURSÕES PRIVADAS

TERAINUI TOURS 
Haamene 
B.P. 184 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.61.06 
Fax: (689) 40.65.65.65 
GSM: (689) 87.28.64.37 
terainuieric@hotmail.fr

LAGOA NÁUTICA, RECIFES
DE CORAL E EXCURSÕES

HEREMANA TOURS 
Tapuamu 
98733 Tapuamu - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.75.35
Fax: (689) 40.65.75.35 
GSM: (689) 87.26.15.60 
heremana.tours@mail.pf

MATA TOURS TAHA’A 
Tapuamu 
B.P. 214 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.66.17.44 
Fax: (689) 40.66.17.44  
GSM: (689) 87.28.75.34 
matatours@mail.pf 

SAILING BORA BORA
Faanui
B.P. 345 - 98730 Vaitape - Bora Bora
GSM: (689) 87.37.77.27
contact@sailingborabora.com 
www.sailingborabora.com

TAHA’A TOURS EXCURSIONS 
Baía  Haamene 
B.P. 122 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.62.18 
Fax: (689) 40.65.62.18 
GSM: (689) 87.79.27.56 
edwin.mama@mail.pf

TE MANA TOURS 
Vaitoare, Taha’a 
B.P. 2249 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.65.69.95
Fax: (689) 40.65.69.95 
GSM: (689) 87.79.55.07 
tahaalocations@mail.pf

TERAINUI TOURS 
Haamene 
B.P. 184 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.61.06
Fax: (689) 40.65.65.65
GSM: (689) 87.28.64.37 
terainuieric@hotmail.fr

WEST COAST CHARTERS
Vaitoare Taha’a
B.P. 1109 - 98735 Uturoa - Raiatea
Tel.: (689) 40.65.75.39
GSM: (689) 87.79.28.78 
westcoastcharters@mail.pf

JET SKI

POERANI JET TOURS  
Baía Haamene, Hotel Taha’a Island Resort 
& Spa - Relais & Châteaux    
B.P. 100 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.64.20 
Fax: (689) 40.65.64.20 
GSM: (689) 87.78.80.25 
rani-poe@mail.pf
www.poeranisafari.com

PESCA ESPORTIVA EM MAR ABERTO

TERAINUI TOURS 
Haamene 
B.P. 184 - 98734 Haamene - Taha’a 
Tel.: (689) 40.65.61.06 
Fax: (689) 40.65.65.65 
GSM: (689) 87.28.64.37 
terainuieric@hotmail.fr

CENTRO DE RELAXAMENTO E SPA

Ver página 43

LE SPA BY TAHA’A
Hotel Taha’a Island Resort & Spa - 
Relais & Châteaux 
B.P. 67 - 98733 Patio - Taha’a 
Tel.: (689) 40.60.84.00
Fax: (689) 40.60.84.01 
reception@letahaa.com
welcome@letahaa.com 
www.letahaa.com
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MAPA DE BORA BORA

Aeroporto

Porto da balsa 

Local histórico

Informação

Centro comercial

Banco

Locação de carros

Local de interesse

Centro de mergulho

Fretamento de barco

Agência dos Correios

Hotel

Hotel familiar
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BORA BORA
A pérola do pacífico

3 BOAS RAZÔES PARA
FICAR EM  BORA BORA

UMA LAGOA IMPRESSIONANTE
Bora Bora é um vulcão situado em uma das mais belas lagoas do
mundo, com infinitas tonalidades de azul, do mais claro ao mais
profundo. Um enorme motu de praias de areia branca forrada com
coqueiros que cercam a lagoa esmeralda, preenchida com uma in-
finidade de peixes e corais de cores surpreendentes. A harmonia
do cenário é perfeita. 

UM PARAÍSO SOBRE A ÁGUA
Um refúgio tranquilo sobre a lagoa... o conceito do bangalô sobre
a água é certamente algo para não passar despercebido. Desde os
quartos, suítes ou moradias flutuantes, delicie-se com as cores da
lagoa e o inesquecível pôr do sol. Projetado e construído no estilo
tahitiano, estes bangalôs oferecem acesso direto à lagoa e são a
estrada perfeita para relaxar.

A MULTIPLICIDADE DE ATIVIDADES
Bora Bora contém uma lagora com um maravilhoso mundo sub-
aquático. A lagoa guarda raias, tubarões, peixes-napoleão que vão
recebê-lo enquanto você estiver mergulhando ou na visualização
através de um barco com fundo de vidro... Há muitas oportuni-
dades para explorar a lagoa, no motu e no mar (pesca, jet ski, cru-
zeiros, kitesurf, stand up paddle, passeio de canoa...), mas também
em terra (passeios em carros 4X4, caminhadas, passeios de heli-
cóptero...).

Bora Bora (ou originalmente Pora Pora) o
nome soa como uma promessa, a promessa da
descoberta de um paraíso na Terra, o que mui-
tas vezes as ilhas são consideradas. É justo
dizer que a forma da ilha e sua lagoa são de
uma beleza surreal e fascinam os visitantes
graças à sua atração mítica. Famosas estrelas
de Hollywood, sonhadores e amantes escol-
hem a mítica Bora Bora como o seu destino
romântico devido ao cenário encantador, a
sua vegetação exuberante, ambiente descon-
traído e também pela discrição dos moradores
natuais.

Outros nomes polinésios: Pora Pora, Popora
Vavau.
Nome dado pelos descobridores: San Pedro. 
Localização: 175 milhas ao noroeste do Tahiti.
Superfície: 15 milhas quadradas. 
Pico mais alto: Otemanu (2.385 pés). 
População: + 9.690. 
Agricultura: culturas alimentares, copra, 
baunilha. 
Capacidade de Hotel: 938 unidades.

• Uma grande variedade de hotéis e serviços. Resorts de alto padrão, construídos
em um ambiente único, para descobrir a arte tahitiana de viver em perfeitas
condições de conforto (moradias e piscinas privadas sobre a lagoa, praias priva-
das..). Inúmeros serviços “a la carte”  estão disponíveis (passeios personalizados,
Spa...). Hotéis de médio alcance e pensões familiares mais tradicionais (casas de
hóspedes ) estão localizadas em motu ou na ilha principal. Atividades em grupo.

• Grande quantidade de voos por dia e viagens de barco agendadas. 
• Bora Bora fica a 50 minutos de voo e uma viagem de barco de 10 horas saindo

de a partir do Tahiti.
• Serviços médicos: 1 centro médico.
• Serviços bancários: 3 agências com 1 “Banque de Polynésie”, 1 “Banque Socredo”

e 1 “Banque de Tahiti”.
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BORA BORA

BORA BORA PEARL BEACH RESORT & SPA 
Motu Tevairoa
Sr. Sylvain DELANCHY 
B.P. 169 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.60.52.00 
Fax: (689) 40.60.52.22 
Tel. Res.: (689) 40.50.84.45
Fax Res.: (689) 40.43.17.86 
reception@borapearlbeach.pf 
res@spmhotels.pf
www.spmhotels.com/resort/bora-bora
Capacidade total de 80 unidades: 
- 20 bangalôs com jardim e piscina privada 
- 10 suítes de praia com jacuzzi - vista Otemanu 
- 13 bangalôs sobre a água 
- 13 bangalôs premium sobre a água com vista para a lagoa 
- 15 bangalôs premium sobre a água prémio - vista Ote-

manu 
- 9 bangalôs premium sobre a água - “End of pontoon”
Instalações para conferências e seminários: ver página 39 
Eletricidade:110 V / 220 V
Distância do aeroporto (minutos de barco): 10 
Cartões de crédito: JCB, Visa, MasterCard, Amex, Diners

HOTÉIS

FOUR SEASONS RESORT BORA BORA 
Motu Tehotu 
Sr.Michel  VOLK 
B.P. 547 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.60.31.30 / Fax: (689) 40.60.31.40 
Tel. Res.: (689) 40.60.31.70 / Fax Res.: (689) 40.60.31.71 
reception.bor@fourseasons.com 
reservations.borabora@fourseasons.com 
www.fourseasons.com/borabora
Capacidade total de 107 unidades: 
- 4 bangalôs “Otemanu” sobre a água com piscina privada 
- 4 bangalôs sobre a água com piscina privada 
- 26 bangalôs sobre a água com vista lagoa 
- 38 bangalôs sobre a água com vista para montanha
- 28 bangalôs sobre a água com vista para a praia
- 4 vilas premium com piscina privada (2 quartos) 
- 2 moradias padrão, com piscina privada (2 quartos) 
- 1 vila “Otemanu” com piscina privada (3 quartos) 
Instalações para conferências e seminários: ver página
39 Eletricidade: 220 V 
Distância do aeroporto (km): 8 
Distância do aeroporto (minutos de barco): 15 
Cartões de crédito: JCB, Visa, Mastercard, Amex
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INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-Fi
Babá
Festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (Fax , Internet )
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-Fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações para deficientes
Frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
Nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito



HILTON BORA BORA NUI RESORT & SPA  
Motu Toopua
Sr. Alessandro A. CABELLA
B.P. 502 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.60.33.00 / Fax: (689) 40.60.33.01 
Tel. Res.: (689) 40.60.51.99 / Fax Res.: (689) 40.60.51.98 
info@hilton-borabora.pf 
reservations@hilton.pf
www3.hilton.com
Capacidade total de 122 unidades:
- 16 suites com vista para lagoa
- 9 moradias com vista para jardim
- 11 moradias nas colinas com vista panorâmica
- 38 vilas sobre a água
- 35 vilas de luxo sobre a água 
- 8 vilas sobre a água com piscina privada
- 2 vilas royal sobre a água 
- 2 vilas presidenciais sobre a água 
Instalações para conferências e seminários: ver página 39
Eletricidade: 110 V / 220 V
Distância do aeroporto ( km): 5
Distância do aeroporto (mn) : 15
Cartões de crédito: JCB, Visa, Mastercard, Amex

HOTÉIS

HOTEL MATIRA 
Praia Matira 
Sra. Miranda LEE-KUI
B.P. 31 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel. Res: (689) 40.67.70.51 / (689) 40.60.58.40 
hotel.matira@mail.pf 
www.hotel-matira.com
Capacidade total de 14 unidades:
- 2 bangalôs na praia
- 4 bangalôs com vista para lagoa
- 5 bangalôs com vista para o jardim 
- 3 bangalôs padrão
Eletricidade: 220 V
Distância do aeroporto (km): 7
Distância do cais (km): 7
Distância do aeroporto (minutos de barco) : 15
Cartões de crédito : JCB, Visa, Mastercard, Amex

INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-Fi
Babá
Festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (Fax , Internet )
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-Fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações para deficientes
Frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
Nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito
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BORA BORA

INTERCONTINENTAL BORA BORA 
LE MOANA RESORT  
Pointe Matira 
Sra. Laurence LEVY 
B.P. 156 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.60.49.00 / Fax: (689) 40.60.49.99 
Tel. Res.: (689) 40.86.51.78
intercontinental.borabora.lemoana@ihg.com 
reservation.tahitiregion@ihg.com 
www.lemoana.intercontinental.com
Capacidade total de 62 unidades:
- 10 suítes bangalôs júnior com vista para praia
- 2 suítes bangalôs júnior com vista para praia 

(acesso para deficientes)
- 24 suítes bangalôs júnior horizonte
- 21 suítes bangalôs júnior  com vista para lagoa
- 5 suítes bangalôs júnior horizonte “fom do pontão”
- 1 suite Poevai (2 suítes bangalôs júnior  horizonte 

ligados por uma sala de estar)
Eletricidade: 110 V (somente para máquinas 
de barbear ) / 220 V
Distância do aeroporto (km): 9 
Distância do cais (km): 7
Distância do aeroporto (minutos de barco): 30
Cartões de crédito : JCB, Visa, Mastercard, Amex

HOTÉIS

INTERCONTINENTAL BORA BORA 
RESORT & THALASSO SPA 
Motu Piti Aau 
Sra. Stephane MASSARINI 
B.P. 156 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.60.76.00 
Fax: (689) 40.60.76.97 
intercontinental.borabora.thalasso@ihg.com 
reservation.tahitiregion@ihg.com 
www.boraboraspa.intercontinental.com
Capacidade total de 80 unidades: 
- 22 Vilas “ Saphire” sobre a água 
- 8 Vilas “Diamond” sobre a água “End of pontoon”
- 6 Vilas “Diamond” sobre a água Otemanu 
- 25 Vilas “Diamond “ sobre a água 
- 3 Vilas do tipo “Emerald” sobre a água (acesso para

deficientes) 
- 16 Vilas do tipo “Emerald” sobre a água
Instalações para conferências e seminários: ver página 39 
Eletricidade: 110 V / 220 V 
Distância do aeroporto (minutos de barco): 20
Cartões de crédito: JCB, Visa, MasterCard , Amex, Diners
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INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-Fi
Babá
Festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (Fax , Internet )
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-Fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações para deficientes
Frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
Nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito
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LE MéRIDIEN BORA BORA 
Motu Piti Aau 
Sr. Jérôme LIENART
B.P. 190 - 98730 Vaitapee - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.60.51.99 
Fax: (689) 40.60.51.98 
reception@lemeridien-borabora.com 
www.borabora.lemeridien.com
Capacidade total de 99 unidades:
- 3 bangalôs com vista para lagoa
- 6 bangalôs na praia
- 60 bangalôs sobre a água
- 22 bangalôs premium sobre a água
- 4 casas de praia com piscina privada
- 4 suites de praia com piscina privada
Instalações para conferências e seminário:ver página 39
Eletricidade: 110 V (somente para máquinas 
de barbear ) / 220 V
Distância do aeroporto (min de barco): 20
Cartões de crédito: JCB, Visa, Mastercard, Amex

HOTÉIS

MAITAI POLYNESIA BORA BORA 
Anau 
Sr. Dominique BLANDEAU 
B.P. 505 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.60.30.00
Fax: (689) 40.67.66.03 
Tel. Res.: (689) 40.60.30.04 
fom@bora.hotelmaitai.com 
booking@bora.hotelmaitai.com 
www.bora.hotelmaitai.com
Capacidade total de 74 unidades:
- 13 bangalôs na praia
- 13 bangalôs sobre a água
- 48 quartos
Instalações para conferências e seminários:ver página 39
Eletricidade: 220 V
Distância do aeroporto ( km): 12
Distância do cais ( min de barco): 7
Distância do aeroporto ( min de barco): 20
Cartões de crédito: Visa, Mastercard, Amex , Diners

INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-Fi
Babá
Festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (Fax , Internet )
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-Fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações para deficientes
Frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
Nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito
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BORA BORA

SOFITEL BORA BORA MARARA 
BEACH RESORT 
Matira 
Sra. Anne ROURE 
B.P. 6 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.60.55.00 
Fax: (689) 40.60.55.77 
Tel. Res.: (689) 40.86.66.66
Fax Res.: (689) 40.41.05.05 
H0564@sofitel.com 
reservation.tahiti@accor.com
www.sofitel-frenchpolynesia.com
Capacidade total de 55 unidades: 
- 20 bangalôs superiores com jardim 
- 11 bangalôs superiores na borda da lagoa 
- 11 bangalôs “Deluxe” na praia 
- 13 bangalôs “Deluxe” sobre a água 
Instalações para conferências e seminários: ver página 39 
Eletricidade: 220 V 
Distância do cais (km): 10
Distância do aeroporto (min de barco) : 20
Cartões de crédito: JCB, Visa, MasterCard, Amex, Diners

HOTÉIS

SOFITEL BORA BORA PRIVATE ISLAND  
Motu Piti Uu-uta
Sra. Anne ROURE 
B.P. 6 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.60.56.00 
Fax: (689) 40.60.56.66 
Tel. Res.: (689) 40.86.66.66
Fax Res.: (689) 40.41.05.05 
h2755@sofitel.com 
reservation.tahiti@accor.com
www.sofitel-frenchpolynesia.com
Capacidade total de 31 unidades: 
- 10 alojamentos Deluxe 
- 20 bangalôs sobre a água 
- 1 vila com quarto 
Eletricidade: 220 V 
Distância do aeroporto (km): 15 
Distância do cais (km): 8 
Distância do aeroporto (min de barco) : 25 
Cartões de crédito: JCB , Visa , MasterCard , Amex ,
Diners
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INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-Fi
Babá
Festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (Fax , Internet )
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-Fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações para deficientes
Frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
Nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito
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THE ST. REGIS BORA BORA RESORT 
Motu Ome’e
Sr. Richard SCHILLING
B.P. 506 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel: (689) 40.60.78.16 / Fax: (689) 40. 60.78.58
Tel. Res.: (689) 40.60.78.98 / Fax Res.: (689) 40.60.78.56
reservations@stregisborabora.com
www.stregis.com/borabora
Capacidade total de 91 unidade :
- 1 propriedade Royal 1.200 metros quadrados. (3 quartos)
- 2 vilas Royal com piscina privada e vista para o mar

(2 quartos)
- 5 vilas Royal com piscina privada sobre a água 

(2 quartos)
- 7 vilas com piscina privada e vista para o mar  
- 4 casas de praia com piscina privada
- 8 vilas sobre a água
- 24 vilas superior sobre a água 
- 8 vilas premium com jacuzzi sobre a água
- 32 vilas do tipo “Deluxe” sobre a água
Instalações para conferências e seminários: ver página 39
Eletricidade: 220 V
Distância do cais (km): 10
Distância do aeroporto (min de barco) : 15
Cartões de crédito : JCB, Visa, Mastercard, Amex

HOTÉIS

INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-Fi
Babá
Festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (Fax , Internet )
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-Fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações para deficientes
Frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
Nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito
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ALICE ET RAPHAËL BORA BORA
Omee motu
Sr. e Sra. Raphaël & Alice BERNABÉ 
B.P. 1380 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
GSM: (689) 87.70.37.10 
raphaelborabora@gmail.com 
http://pensionaliceetraphaelborabora.com
Não aceita cartões de crédito 

BORA BORA ECO LODGE - ANAU 
PK 12 Anau 
Sra. Chantal PASSERIEUX 
B.P. 1246 - 98730 Vaitape - Bora Bora  
GSM: (689) 87.31.21.41 / (689) 87.33.80.52 
pension@bora-bora-ecolodge.com 
www.bora-bora-ecolodge.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard 

BORA BORA ECO LODGE -
MOTU 
Motu Mute Iti
Sra. Chantal PASSERIEUX 
B.P. 1246 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
GSM: (689) 87.31.21.41 / (689) 87.33.80.52 
pension@bora-bora-ecolodge.com 
www.bora-bora-ecolodge.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard    

BORA BORA FISHING PARADISE
LODGE 
Faanui 
Sr. Daniel PORCHERON 
B.P. 185 - 98730 Vaitape - Bora Bora  
Tel.: (689) 40.67.71.33
GSM: (689) 87.72.71.76 
lovana@mail.pf 
www.boraborafishingparadiselodge.com
Cartões de crédito: Amex, Visa, MasterCard                 

BORA BORA PENSION NONI 
PK 2 Nunue, lado da montanha
Sra. Gloria TETUANUI 
B.P. 1453 - 98730 Vaitape - Bora Bora  
Tel.: (689) 40.67.71.48
Fax: (689) 40.67.71.48
GSM: (689) 87.29.89.16
boraboranonipension@gmail.com
www.nonipension.com
Não aceita cartões de crédito

BORABUNGALOVE 
PK 6 Faanui, beira-mar 
Sr. e Sra. Marc-André & Annette ZANI 
B.P. 189 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.73.58
Fax: (689) 40.67.73.58 
GSM: (689) 87.74.18.82 
annettebora@mail.pf
boraborabungalove.com 
Cartões de crédito: Amex, Visa, MasterCard 

BORA VAITE LODGE 
Faanui 
Sr. e Sra. Alain & Vaite WERNERT 
B.P. 197 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.55.69
Fax: (689) 40.67.55.69 
GSM: (689) 87.73.57.71 
boravaite@mail.pf 
www.boravaite.com 
Não aceita cartões de crédito

CHEZ HENRIETTE
Anau
Sr. Philippe VAIHO
B.P. 267 - 98730 Vaitape - Bora Bora
Tel.: (689) 40.67.71.32
Fax: (689) 40.67.71.32
GSM: (689) 87.31.24.94 / (689) 87.20.05.79
Não aceita cartões de crédito

CHEZ NONO 
PK 8 ponta Matira
Sr. Noël LEVERD  
B.P. 282 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.71.38 
Fax: (689) 40.67.74.27 
nono.leverd@mail.pf
Cartões de crédito: Visa, MasterCard 

CHEZ ROSINA 
PK 4 Baía  Povai 
Sra. Rosina ELLACOTT  
B.P. 51 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.70.91
Fax: (689) 40.67.70.91 
GSM: (689) 87.79.26.51 
chez_rosina@mail.pf 
fb: Pension Chez Rosina Bora Bora
Não aceita cartões de crédito

LADYBORABORA
Baía Povai - Vaitape - Bora Bora 
Sr. Terainui HAMBLIN ELLACOTT 
B.P. 40371 Fare Tony - 98713 Papeete - Tahiti
GSM: (689) 87.74.05.30 / (689) 87.78.73.87
ladyborabora@hotmail.fr
Cartões de crédito: Visa, MasterCard 

PENSION BLUE HEAVEN ISLAND 
Motu Paahi 
Sr. Elie SEBAG 
B.P. 751 - 98730 Vaitape - Bora Bora  
GSM: (689) 87.72.42.11 
elie@blueheavenisland.com
www.blueheavenisland.com
Não aceita cartões de crédito

PENSION BORA LAGOONARIUM 
Vaitape, Bora Bora 
Sra. Claudine TEHEIURA  
B.P. 126 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.71.34 
Fax: (689) 40.67.60.29 
GSM: (689) 87.79.73.67 
lagonarium@mail.pf 
Cartões de crédito: Visa, MasterCard 

PENSION ROBERT ET TINA 
Pointe Matira
Sra. Isabelle TINORUA 
B.P. 744 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.63.55 
Fax: (689) 40.67.72.92
GSM: (689) 87.73.53.89 
pensionrobertettina@mail.pf 
www.pensionrobertettina.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard 

ROHOTU FARE LODGE 
Baía Povai 
Sr. Nir SHALEV 
B.P. 400 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
GSM: (689) 87.70.77.99 
rohotu@gmail.com 
www.rohotufarelodge.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard 

SUNSET HILL LODGE 
PK 1, Total Fuel station, lado da montanha
Sr. Gérard BION 
B.P. 58 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
GSM: (689) 87.79.26.48 
sunset.hill.lodge@mail.pf 
www.sunsethilllodge.com
Não aceita cartões de crédito

TEMANUATA BEACH 
PK 8 Pointe Matira
Sr. Jacques SAINT  
B.P. 544 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.75.61 
Fax: (689) 40.67.62.48
GSM: (689) 87.70.93.33 
village.temanuata@mail.pf 
www.temanuata.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard

ACOMODAÇÕES 
MOBILIADAS

TAHITI HOMES  
VACATION RENTALS & REALTY 
Sra. Emily BIOTTEAU-COLAS 
B.P. 380730 - 98718 Tamanu Punaauia - Tahiti 
GSM: (689) 87.37.57.28
info@tahiti-homes.com 
www.tahiti-homes.com

 HOSPEDAGEM COM MORADORES OU
EM PEQUENOS HOTÉIS FAMILIARES
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Carregar
p = Alguns
e  = Livre A
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LOCALIZAÇÃO

Acesso ao mar
Acesso à praia
Beira-mar
Lado da montanha
Localizado em uma ilhota

CAPACIDADE

Apartamentos/Estúdio
Bangalôs jardim /fare
Bangalôs praia /fare
Acampamento
Quarto
Número de camas em dormitórios
Vila

SERVIÇOS

Acesso à Internet / Wi-Fi
Bar
Quarto com café da manhã
Quarto com pensão completa
Apenas quarto
Quarto, café da manhã e jantar
Seguro
Cozinha equipada
Máquina de lavar
Piscina
Telefone de mesa
Restaurante / Bar
Banheiro
Sala de jantar
Televisão
Os donos da casa
Transferências de aeroporto

SERVIÇOS QUARTO/BANGALÔ

Acesso à Internet / Wi-Fi
Ar-condicionado
Ventilador de teto
Ventilador
Mosquiteiro
Seguro
Cozinha equipada (microondas)
Geladeira
Frigobar
Banheiro
Televisão

ATIVIDADES / EQUIPAMENTOS DO ESTABELECIMENTO

Atividades culturais
Passeio de barco
Cavalgadas
Caiaque
Nadadeiras, máscara, snorkel
Canoa tradicional
Mergulho
Caminhada
Excursões de safári 4X4
Bicicleta
Stand-Up Paddle

                                                                                                                                                                                         
        l          l         l          l          l          l          l          l          l          l          l                        l                       l          l
               l                                                                l          l                       l          l                        l                                     l
        l                                                  l                                     l                       l                       l          l                       l          l
                      l          l                                     l                       l                                                                l          l            
  l                       l                                                                                                                      l          l                                                     
     

                                                                                                                                                                              
                                                                                      2                                                                                              3                         4             
                  6                                                    1                                       2                         3                         2                         3            2             
     2                         4                                                                                                                        5                                                                  12
                                                                                                                                                                       10                                                     
                                             3            4            3            3            5                         4                                       4           13                                       
                                                                                                    7                                                                 12                                                     
                                                                         1                                       2                         1                                                                                 

                                                                                                                                                                                          
         e           H          e            e           e           H                                      e           e           H           e           H           e            e             
                               l                                     l          l                                                                                                                                       
         e        l/!       e           l          !          l                                   !/H       H          l       !/H     !/H                                   !
              l/!    !/H                                   H                                     !                       l                                                                   
                      l                                      H          l          l                                                l/H     l/H       l                        l
  H          !          l       !/H        !                        H                                                                l       !/H                                                   
                     p/e                      l          l                                                                                          !/e         e         !/e         l
        l                                     l          l          l        l/e        l          l          p                      l/e       l/e      l/e      l/e           
        !/e                     H          l       l/H        H        l/e                   !/H       l          !       !/H     !/H        e         !/e      !/H
                      e                                                                                                                                                               l/e           
                            !/e      l/H       !          !          !          !          !                                   !/H                   !/e           
               l                       l       !/H                                                                            !                     l/H                                     
        l                     l/e        l        l/e         e         l/e        l                        e                        p          l         l        l/e           
               l                       l        l/e        l        l/e                      l                       l        l/e        l                      l/e           
                      e                       l/e        l        l/e                      l          p                                                                                
  H                        l         H          l       !/H        H                                     l                       l                                                                   
  H           e           H          e         !/H                      e         l/e      !/H       l           e         !/e        H        !/H        e         !/e      !/H
                                                                                                     

                                                                              
               H          e            e         l/e        H                                     l           e           H        !/e      !/H     l/e      l/e           
                      e                                                                                             e                                                  l/e      l/e           
  e                                                   l        l/e        l                        l          l                       l                        l        l/e      l/e       l/e
        l                        e           l        l/e        l        l/e                                                 l        l/e                    l/e      l/e       l/e
  e                        l          e                       l/e        l                                     l                       l                                   l/e      l/e       l/e
                                                                                                l/e      l/e       l/e
                      e                       l/e        l                       p                                                                l         l        l/e        p
        l                        e           l                       l                        l                       l                      l/e        l         l        l/e       l/e
                                   l/e        l                                                                                                         l                          
  e          l                        e           l        l/e        l                        l          l          l          l        p/e        !          l        l/e       l/e
                                    e           l                                                  p                                                                                
     

                                                                                                                                                                             
                      e                      !/H       l        l/e                   !/H                   !/H                                   !        !/H          
  H       !/H                     H        !/H     !/H        H        !/H     !/H     !/H                   !/H     l/H     !/H       !        !/H          
                                                              !/H                                                                                            
  e         !/e         H                                   l/e        l                        e        !/H       l        l/e                   !/H                   !/e      !/H
  e                        H          e            e         l/e        l        l/e         e        !/H                     !                     !/H                   !/e       l/e
                                                              !/H                                 !/e                                                    
  !       !/H                     e         !/H                                !/H     !/H     !/H                   !/H     l/H     !/H       !        !/H          
       !/H                     H        !/H      l/e        l       !/H     !/H     !/H                   !/H      l/e      !/H                   l/e           
  !       !/H                                !/H     l/H                   l/H     !/H     !/H                   !/H     !/H     !/H       !        !/H          
  !       !/H                     e                       l/e        H        l/H                   !/H        e                      !/H     !/H     l/e       !/e      !/H
  e                                                                                                                     !/H                                !/H                                                   



124

TRANSPORTE

PELO AR

VOOS REGULARES

AIR TAHITI  
Tel. agência: (689) 40.60.53.53
Tel. parada: (689) 40.60.53.00 
Fax: (689) 40.60.53.09 
Tel. Res.: (689) 40.86.42.42
Fax Res.: (689) 40.86.40.99 
reservation@airtahiti.pf
www.airtahiti.pf
Ver página 11

VOOS FRETADOS

AIR ARCHIPELS / AIR TAHITI /
SARL POL’AIR / 
TAHITI AIR CHARTER
Ver página 11

PELO MAR

HAWAIKI NUI 
Esta empresa oferece cruzeiros entre ilhas
(Huahine, Raiatea, Taha’a, Bora Bora) duas ou
três vezes por semana. Ver página 103

SERVIÇO REGULAR 
DE TRANSPORTE DE BARCO

MAUPITI EXPRESS II
Vaitape
B.P. 612 - 98730 Vaitape - Bora Bora
Tel.: (689) 40.67.66.69 / Fax: (689) 40.60.37.16
maupitiexpress@mail.pf
Lancha de 67 pés com ar condicionado. Fre-
quência: 3 viagens por semana. Máximo de 140
passageiros na lagoa. 120 fora da lagoa. Serve
as ilhas: Bora Bora / Tahaa / Raiatea. Venda de
bilhete durante o embarque e no escritório em
Vaitape.

TRANSFERÊNCIA PARA AS LAGOAS

TAXI MOTU & TOP BOAT SERVICES  
Pointe Matira
B.P. 196 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.60.61 / Fax: (689) 40.60.36.81 
GSM: (689) 87.77.33.23 
taximotu@hotmail.com

BORA BORA FUN TOUR
Maitai Polynesia, Matira 
B.P. 888 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
GSM: (689) 87.72.74.33 
yt.lydia@mail.pf

ALUGUEL DE BUGGY 

ALBERT STORE BORA BORA 
Vaitape 
B.P. 1407 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.75.55 
GSM: (689) 87.78.46.60
4x4safari@albert-transport.net

CHEZ D&D
Nunue 
B.P. 679 - 98730 Vaitape - Bora Bora
GSM: (689) 89.50.66.36 / (689) 87.33.32.39
davina.paofai@hotmail.fr

ALUGUEL DE SCOOTER

ALBERT STORE BORA BORA 
Vaitape 
B.P. 1407 - 98730 Vaitape - Bora Bora
Tel.: (689) 40.67.75.55 
GSM: (689) 87.78.46.60
4x4safari@albert-transport.net

ALUGUEL DE CARRO

ALBERT STORE BORA BORA 
Vaitape 
B.P. 1407 - 98730 Vaitape - Bora Bora
Tel.: (689) 40.67.75.55 
GSM: (689) 87.78.46.60
4x4safari@albert-transport.net

AVIS BORA BORA 
Vaitape, centro da cidade - Matira, em frente
ao Marama Tatoo
B.P. 246 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.70.15 
Fax: (689) 40.67.79.95 
contact@avis-borabora.com

SARL POLYNéSIE AUTO SERVICE
“EUROPCAR” 
Vaitape, Nunue 
B.P. 574 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.67.69.60 
Fax: (689) 40.67.69.62 
papeete@europcar.pf 
www.europcar-tahiti.com

ONDE CONSEGUIR
INFORMAÇÃO

ESCRITÓRIO E COMITÊ DE TURISMO

COMITÊ DE TURISMO BORA BORA 
Cais Vaitape 
B.P. 144 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.76.36 
GSM: (689) 87.78.30.68 
info-bora-bora@mail.pf
www.borabora-tourisme.com

PONTOS TURÍSTICOS 
EM BORA BORA

LAGOA BORA BORA 
Que melhor lugar para atividades aquáticas po-
deria existir do que a lagoa deslumbrante de
Bora Bora? Uma piscina natural multicolorida,
supostamente a mais bela lagoa na terra. Em
Bora Bora, mergulho, vela, jet-ski e passeios de
canoa são possíveis e são obrigatórios...Tomar
sol nas praias de areia branca do Ponto Matira
ou no motu (ilhota) espalhados sobre as águas
cristalinas da lagoa.

O HEIVA NO MOTOÏ EM JULHO
Por um simples boca a boca a cultura polinésia
é passada de geração em geração. O festival
Heiva, comemorado em Bora Bora no mês de
julho, mostra como estas tradições ainda exis-
tem hoje com inúmeros eventos culturais e
desportivos.

MUSEU

MUSEU MARINE 
PK 11 Faanui 
B.P. 304 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.75.24 
Fax: (689) 40.67.75.24 
bertranddarrasse@hotmail.com
Um pequeno museu com cerca de 40 modelos
de canoas antigas e modernas, barcos de pesca
de atum, poti marara e navios lendários como
o Bounty, o Kon Tiki e o Firecrest. Aberto 
mediante pedido, de segunda a sexta-feira. 
Entrada gratuita.

INFORMAÇÕES GERAIS 
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FAZENDA DE PÉROLAS

BORA PEARL COMPANY THE FARM
Matira 
B.P. 234 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.60.37.77
Fax: (689) 40.60.37.76 
info@borapearl.com 
www.borapearl.com

PASSEIO AO REDOR DA ILHA

VAITAPE
O cais de Vaitape só é acessível através da pas-
sagem Teavanui, o único canal navegável na
ilha.
Ao lado do cais há a bela ilhota de Motu Tapu,
onde o famoso "Tabou" de F. MURNAU foi fil-
mado e o grande explorador francês, Paul-
Émile VICTOR, procurou refúgio. A praça
principal da aldeia foi nomeada Alain Ger-
bault, onde fica o marae em forma de  túmulo
do ilustre navegador. GERBAULT fez esta ilha
sua terra adotada.
A estrada para o norte da ilha leva a Farepiti
Point, com vista para as águas profundas da
Baía Faanui. Sua aldeia foi uma sede da antiga
família real, o que explica a presença de vários
marae em torno da baía. No Ponto arepiti se
encontram as pedras levantadas do real marae
Farerua, também conhecido como Marotetini.
Dois outros marae podem ser encontrados perto

da aldeia, Taianapa e Fare Opu, este último de-
corado com pinturas rupestres.
O litoral mais visitado começa no ponto sul de
Matira, que tem uma das mais belas praias com
uma linda lagoa azul-turquesa. Em uma colina
a cerca de uma hora de caminhada de distân-
cia, velhos canhões de artilharia norte-ameri-
canos apontam para o mar, como se ainda
estivessem vigiando a área. Depois de alcançar
o Ponto Raititi, o passeio culmina na majestosa
Baía Povai, com uma vista espectacular sobre
Cume Otemanu e o Motu Toopua, lar do len-
dário de sinos de Hiro.
Hotéis, bem como actividades desportivas e de
lazer estão concentrados na animada área da
costa povoada que se estende até Vaitape.

VELHAS TRILHAS MILITARES
As antigas trilhas estabelecidas pelos militares
permitem excursões 4X4 no coração da ilha. A
trilha mais conhecida leva de Faanui em dire-
ção à Baía de  Wairau, com uma parada no pico
para apreciar a vista das ilhas vizinhas Raiatea,
Taha'a e Maupiti. Também confinada à parte
norte da ilha, uma trilha vai do Ponto Taihi se-
guindo o cume na direção do Monte Popoti
(817 pés), Reconhecível pelo seu característico
pico.

O CAMINHO PARA PA’IA
A caminhada até Pa'ia é avaliado como bas-
tante difícil, com uma subida de três horas e
uma descida de duas horas. Partindo de Vai-
tape, através dos pomares e uma floresta de
mape, a trilha chega ao pé dos penhascos. O
caminho conduz através de enormes extensões

de orquídeas silvestres e samambaias até o pri-
meiro cume. Finalmente, o cume atinge o topo
do Pa'ia, de onde, segundo a lenda, 'Oro, o deus
da beleza e harmonia, desceu nas costas de um
arco-íris para satisfazer sua amada Vairumati.
A partir daqui, a vista panorâmica sobre as
Ilhas de Sotavento é de tirar o fôlego.

A CAMINHADA PARA 
O PICO OTEMANU
A caminhada até o Pico Otemanu começa a
partir da Baía Wairau e envolve uma subida de
duas horas. A segunda parte, em uma ladeira
bastante íngreme onde as cabras selvagens va-
gueiam, pode ser difícil devido à possível queda
de rochas, onde, após a trilha, há uma entrada
impressionante para a gruta situada na base do
Pico Oteman. Você encontrará uma colônia de
ninhos de fragatas dentro da gruta onde a vista
para o mar é impressionante.

CAMINHADAS

BORA BORA MOUNTAIN TREK
C/o Pension Henriette, Anau 
B.P. 267 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
GSM: (689) 87.72.98.45 
borabora.mountaintrek@gmail.com
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PASSEIOS DE QUADRICICLOS

MATIRA JET TOURS 
Pointe Matira
B.P. 200 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.62.73 
Fax: (689) 40.67.65.44
GSM: (689) 87.77.63.63 
bborajet.04@mail.pf 
www.boraborawaverunner.com 
www.matirajettours.com 
www.boraborajetski.com 

SAFARI 4X4

BORA BORA SAFARI LAND
Anau 
B.P. 267 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.71.32 
Fax: (689) 40.67.71.32 
GSM: (689) 87.31.24.94  / (689) 87.20.05.79

EURL GROUPE MAOHI NUI 
B.P. 261 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Fax: (689) 40.67.69.94 
GSM: (689) 87.79.19.11 
patrick.bora@mail.pf 
www.maohinui.net

NATURA DISCOVERY
Amanahune
B.P. 1025 - 98730 Vaitape - Bora Bora
GSM: (689) 87.25.72.00
naturadiscoverybora@gmail.com
www.naturadiscoverybora.com
www.naturadiscovery.com

TUPUNA FOUR WHEEL 
DRIVE EXPEDITION 
Matira 
B.P. 234 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.75.06 / (689) 40.60.37.77
Fax: (689) 40.60.37.79
GSM: (689) 87.70.21.98 
tupuna.bora@mail.pf 
www.tupunasafari.com

VAVAU ADVENTURES 
Baía Povai 
B.P. 300 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Fax: (689) 40.67.52.31 
GSM: (689) 87.72.01.21 
patrick.mahuta@mail.pf
vavau4x4adventures.com

PASSEIOS GUIADOS

ARC EN CIEL 
Nunue Vaitape, Yate Club Maikai Marina 
B.P. 1397 - 98730 Vaitape - Bora Bora  
Fax: (689) 40.67.59.98
GSM: (689) 87.71.98.89
arcencielborabora@gmail.com

BORA BORA SAFARI LAND 
Anau 
B.P. 267 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.71.32
Fax: (689) 40.67.71.32 
GSM: (689) 87.31.24.94 

CHARLEY TRANSPORTS
Faanui 
B.P. 486 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
GSM: (689) 87.71.97.18

DINO’S TOURS
Vaitape 
B.P. 63 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.57.00 
GSM: (689) 87.79.29.65 
dexterdino@yahoo.fr

MEHERIO TOURS 
Nunue  
B.P. 383 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.72.94 
Fax: (689) 40.67.72.94
GSM: (689) 87.30.75.85 
meheriotours@gmail.com

MOIHERE
Matira 
B.P. 823 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.56.46 
Fax: (689) 40.67.56.46
GSM: (689) 87.74.03.02 

OTEMANU TOURS
Baía Povai, Tiipoto  
B.P. 208 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.70.49 
Fax: (689) 40.67.70.49 
otemanu.tours@mail.pf

PARASAILING

BORA BORA PARASAIL
Matira 
B.P. 1445 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
GSM: (689) 87.70.56.62
parasail@mail.pf

PARACHUTING

TAHITI PARACHUTISME 
SKYDIVE TAHITI 
Aeroporto Bora Bora 
B.P. 3695 - 98728 Temae - Moorea 
GSM: (689) 87.33.97.23 
contact@tahiti-parachutisme.com
www.tahiti-parachutisme.com
fb: Tahiti Parachutisme

PASSEIO DE HELICÓPTERO
PELA ILHA

TAHITI HELICOPTERS 
Bora Bora 
B.P. 60138 - 98702 Faa’a - Tahiti 
Tel.: (689) 40.67.54.90 
Fax: (689) 40.50.40.76 
GSM: (689) 87.30.57.77 
aurore.boumaraf@tahiti-helicopters.com
www.tahiti-helicopters.com

PASSEIO DE HIDROAVIÃO PELA ILHA

TAHITI AIR CHARTER 
Avenue Pomare, Papeete 
B.P. 9274 - 98715 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.57.94 
Fax: (689) 40.41.03.87 
contact@tahiti-air-charter.com 
www.tahiti-air-charter.net
Tahiti Air Charter oferece voos particulares ,
pitorescos e passeios de um dia, transferências
nas Ilhas de Tahiti de Bora Bora para Taha’a,
Raiatea, Maupiti, Huahine, Tahiti, Rangiroa,
Tikehau etc. Nossa frota anfíbia é composta de
um Cessna Caravan 208 (8 lugares) e um
Cessna 206 (5 lugares).

ATIVIDADES NÁUTICAS

Esta lagoa de excepcional beleza abriga uma
variedade de atividades. O conceito de barco
de fundo de vidro, agora difundido, viu a luz do
dia sobre estas águas. Viagens de canoa e cata-
marã com um piquenique em um motu e ober-
vação de arraias se tornaram atividades
clássicas. Bem como contratar um pequeno
barco e jet ski, excursões para a captura do
peixe-espada nos mares podem ser organizadas
em navios maiores, com um capitão.

CENTROS DE MERGULHO

Ver página 35  

ELEUTHERA BORA DIVING CENTER
Matira
B.P. 13029 - 98717 Moana Nui Punaauia -
Tahiti 
GSM: (689) 87.77.67.46
contact@boradiving.com
www.boradiving.com

DIVEASY
Faanui 
B.P. 1001 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
GSM: (689) 87.79.22.55 
diveasy@mail.pf 
www.diveasyborabora.com
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DIVE N’ SMILE BORA BORA
Anau
B.P. 1462 - 98730 Vaitape - Bora Bora
GSM: (689) 87.24.48.02
diveNsmile@mail.pf 
www.diveNsmile.com
fb: Dive N’Smile Bora-Bora

HIRO DIVE BORA BORA
Faanui
B.P. 450 - 98730 Vaitape - Bora Bora
GSM: (689) 87.77.81.32
sea.pookie@gmail.com

TOPDIVE BORA BORA
Hotel InterContinental Bora Bora Resort &
Thalasso Spa, Piti Aau Motu / Mai Kai Ma-
rina & Yacht Club, Vaitape / Hotel Bora Bora
Pearl Beach Resort & Spa, Tevairoa Motu
B.P. 42692 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.60.50.50 
GSM: (689) 87.75.33.10 / (689) 87.22.49.45
dive@topdive.com
www.topdive.com 
fb: topdive.polynesia

PASSEIOS DE ECOTURISMO

BORA BORA PHOTO LAGON
THE LOVEBOAT 
Vaitape 
B.P. 161 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
GSM: (689) 87.77.10.96 
postmaster@boraboraphotolagoon.com
www.boraboraphotolagoon.com

HOTEL  DO LAGO INTERNO 
E O SANTUÁRIO DA TARTARUGA
MARINHA DE LE MéRIDIEN 
BORA BORA  
B.P. 190 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.60.51.51
Fax: (689) 40.60.51.52 
conciergerie@lemeridien-borabora.com
www.boraboraturtles.com

DIVEASY 
Faanui 
B.P. 1001 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
GSM: (689) 87.79.22.55 
diveasy@mail.pf
www.diveasyborabora.com

REEF DISCOVERY
Vaitape 
B.P. 1092 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
GSM: (689) 87.76.43.43 
reefdiscovery@mail.pf 
reefdiscovery@gmail.com
www.boraborasnorkeling.com
www.puresnorkeling.com

ALUGUEL DE STAND UP PADDLE
RENTAL E EXCURSÕES

BORA BORA STAND UP PADDLE 
Pointe Matira
B.P. 1277 - 98730 Vaitape -  Bora Bora
GSM: (689) 87.29.14.15 
adsurfsystem@gmail.com
www.boraborastanduppaddle.com 

EXCURSÕES DE MERGULHO
COM CAPACETE

AQUA SAFARI BORA BORA 
Amanahune  
B.P. 608 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
GSM: (689) 87.28.87.77 
aquasafari@mail.pf 
www.aquasafaribora.com

EXCURSÕES COM SCOOTER
SUBMARINAS

AQUABIKE ADVENTURE
Cais Vaitape 
B.P. 795 - 98730 Tiipoto - Bora Bora 
Fax: (689) 40.67.50.91 
GSM: (689) 87.76.60.61 
aquabikadventure@mail.pf
www.aquabikadventure.com 

EXCURSÕES PARA FOTOS
DE LUA DE MEL

BORA BORA PHOTO LAGON 
THE LOVEBOAT 
Vaitape 
B.P. 161 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
GSM: (689) 87.77.10.96 
damien@boraboraphotolagoon.com 
www.boraboraphotolagoon.com

EXCURSÕES PARTICULARES

BORA BORA TEIVA TOURS
Anau 
B.P. 393 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Fax: (689) 40.67.56.71
GSM: (689) 87.73.75.74 
elisabeth.pouira@mail.pf

ETIENNE PRIVATE PICNIC
Anau 
B.P. 1221 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.63.14 
Fax: (689) 40.67.67.31 
GSM: (689) 87.79.22.62 

EURL GROUPE MAOHI NUI
B.P. 261 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Fax: (689) 40.67.69.94
GSM: (689) 87.79.19.11 
patrick.bora@mail.pf 
www.maohinui.net

KEAWAI EXCURSIONS
Baía Povai, Amanahune  
B.P. 220 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.61.41 / Fax: (689) 40.67.61.26 
GSM: (689) 87.76.37.79 
keawai@mail.pf
www.boraboraexcursions.com

KEISHI TOURS
Anau, Vaitape 
B.P. 995 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.67.31 / Fax: (689) 40.67.67.31 
GSM: (689) 87.79.26.56 / (689) 87.71.88.91 
keishitour@mail.pf 
keishitour@gmail.com
www.keishi-tour.com

LA PLAGE 
Matira 
B.P. 539 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Fax: (689) 40.67.68.75 
GSM: (689) 87.28.48.66 
laplage.bora@hotmail.com 
www.laplage-borabora.com 
fb: location bateaux bora-bora

MOANA ADVENTURE TOURS 
Baía Povai 
B.P. 220 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.61.41 / Fax: (689) 40.67.61.26
GSM: (689) 87.78.27.37 
moanatours@mail.pf 
www.moanaadventuretours.com

TANOA PRIVATE TOURS 
Matira 
B.P. 607 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
GSM: (689) 87.76.17.98 
jltanoa@gmail.com
www.tanoaprivatetour.com

LAGOA NÁUTICA, RECIFES
DE CORAL E EXCURSÕES

BORA BORA MAUPITI ACTIVITIES
Punaauia PK 16.8 Temaruata, lado da montanha
B.P. 13187 - 98717 Moana Nui Punaauia -
Tahiti 
GSM: (689) 87.77.62.02 
borabora.maupiti.activities@gmail.com
www.borabora-maupiti-activities.sitew.fr

BORA BORA ROMANTIC TOUR
Amanahune 
B.P. 220 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Fax: (689) 40.67.61.26
GSM: (689) 87.71.91.07
boraboraromantic@mail.pf 
www.boraboraromantic.com
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BORA LAGOONARIUM
Anau 
B.P. 126 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.71.34
Fax: (689) 40.67.60.29 
GSM: (689) 87.79.73.67 / (689) 87.79.22.90
lagonarium@mail.pf 
boraboraisland.com

DINO’S TOURS 
Vaitape 
B.P. 63 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.57.40
Fax: (689) 40.67.57.40 
GSM: (689) 87.79.29.65 
dexterdino@yahoo.fr

MANU TAXI BOAT 
Anau 
B.P. 233 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.71.78 
Fax: (689) 40.67.71.78  
GSM: (689) 87.79.11.62 
fanfantaxiboat@mail.pf 

MOANA ADVENTURE TOURS
Baía Povai 
B.P. 220 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.61.41
Fax: (689) 40.67.61.26 
GSM: (689) 87.78.27.37 
moanatours@mail.pf 
www.moanaadventuretours.com

MANAVAI JET BOAT
B.P.13579 - 98717 Punaauia - Tahiti
GSM: (689) 87.79.21.45 / (689) 87.31.99.89
manavaijetboat@gmail.com 
www.manavaijetboat.com 
fb: Manavai Jet Boat

MOANAREVA TOURS 
Anau 
B.P. 126 - 98730  Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.71.34
Fax: (689) 40.67.60.29 
GSM: (689) 87.79.73.67 / (689) 87.79.22.90
lagonarium@mail.pf
boraboraisland.com

RAANUI TOURS 
Vaitape 
B.P. 495 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.61.79 
Fax: (689) 40.67.61.79 
GSM: (689) 87.79.43.14 
raanuitours@live.fr 
www.boraborasafarilagoon.com

ROHIVAI TOURS
Pointe Matira
B.P. 300 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.52.31  
Fax: (689) 40.67.52.31  
GSM: (689) 87.72.01.21
rohivaitours@mail.pf

SAILING BORA BORA
Faanui
B.P. 345 - 98730 Vaitape - Bora Bora
GSM: (689) 87.37.77.27
contact@sailingborabora.com
www.sailingborabora.com

SHARK BOY 
Vaitape 
B.P. 119 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.60.93 
Fax: (689) 40.67.60.93
GSM: (689) 87.78.27.42 
Fax Res.: (689) 40.67.58.33 
sharkboy@mail.pf

TEMANAVA TOURS 
Vaitape 
98730 Vaitape - Bora Bora 
Fax: (689) 40.67.75.24 
GSM: (689) 87.79.41.91 
temanavatours@gmail.com

TEREMOANA TOURS 
PK 8, pointe Matira
B.P. 282 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.71.38 
Fax: (689) 40.67.74.27 
nono.leverd@mail.pf

TOHORA BORA
Anau, de frente para o templo
B.P. 1165 - 98730 Vaitape - Bora Bora
Fax: (689) 40.67.54.23
GSM: (689) 87.79.53.83
tohoraborabora@gmail.com

FLYBOARD

FLYBOARD 
Hotel Sofitel 
B.P. 121 - 98728 Maharepa - Moorea 
GSM: (689) 87.77.02.19 
Tel. Res.: (689) 40.73.92.00 
halfon@mail.pf 
www.tahiti-jetski.com

JET SKI

MAITAI TOURS
Vaitape 
B.P. 733 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.72.73 
Fax: (689) 40.67.72.73 
GSM: (689) 87.71.74.53 
Tel. Res.: (689) 40.67.55.40
Fax Res.: (689) 40.67.55.40 
teenamaui@mail.pf
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MATIRA JET TOURS 
Pointe Matira 
B.P. 200 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.62.73 
Fax: (689) 40.67.65.44 
GSM: (689) 87.77.63.63 
bborajet.04@mail.pf 
www.boraborawaverunner.com
www.boraborajetski.com
www.matirajettours.com

MOANA ADVENTURE TOURS 
Baía Povai 
B.P. 220 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.61.41 
Fax: (689) 40.67.61.26 
GSM: (689) 87.78.27.37 
moanatours@mail.pf 
www.moanatours.com

MOANA JET SKI
B.P. 428 - 98730 Vaitape - Bora Bora
Tel: (689) 40.67.51.89 
GSM: (689) 87.75.62.02 
moana.jetski@mail.pf 
www.moanajetski.com

ALUGUEL DE BARCO A MOTOR

LA PLAGE 
Matira 
B.P. 539 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Fax: (689) 40.67.68.75
GSM: (689) 87.28.48.66 
laplage.bora@hotmail.com
www.laplage-borabora.com
fb: location bateaux borabora

MANU TAXI BOAT 
Anau 
B.P. 233 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.71.78  
Fax: (689) 40.67.71.78 
GSM: (689) 87.79.11.62
fanfantaxiboat@mail.pf

MOANA ADVENTURE TOURS 
Baía Povai 
B.P. 220 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.61.41 
Fax: (689) 40.67.61.26
GSM: (689) 87.78.27.37 
moanatours@mail.pf 
www.moanaadventuretours.com

MARINAS

BORA BORA YACHT CLUB 
MAI KAI MARINA 
Ver página 38

PESCA NA LAGOA OU NOS RECIFES

LA PLAGE
Matira 
B.P. 539 - 98730 Vaitape - Bora Bora
Fax.: (689) 40.67.68.75
GSM: (689) 87.28.48.66 
laplage.bora@hotmail.com 
www.laplage-borabora.com
fb: location bateaux borabora

PESCA ESPORTIVA EM MAR ABERTO

LUNA SEA 
(BORA BORA SPORT FISHING) 
Vaitape 
B.P. 459 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Fax: (689) 40.67.70.05 
GSM: (689) 87.72.95.85
boraborasportfishing@hotmail.com 
www.boraborasportfishing.com

MOANA ADVENTURE TOURS 
Baía Povai 
B.P. 220 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.67.61.41 
Fax: (689) 40.67.61.26 
GSM: (689) 87.78.27.37 
moanatours@mail.pf 
www.moanaadventuretours.com

MERGULHO DE LUXO PRIVADO

TAHITI DIVE MANAGEMENT 
Taina marina, Punaauia 
B.P. 2006 - 98703 Punaauia Centre - Tahiti
GSM: (689) 87.79.02.05 
tdm@mail.pf
www.tahitidivemanagement.com

TAHITI PRIVATE EXPEDITIONS
B.P. 3587 - 98728 Teavaro - Moorea
Fax: (689) 40.50.30.74
GSM: (689) 87.76.62.72 / (689) 87.71.17.76
tahiti-private-expeditions@mail.pf 
www.tahiti-private-expeditions.com

SURFING / FLY SURFING 
KITESURFING / WINDSURFING

KITESURF SCHOOL POLYNéSIE 
Pointe Matira
B.P. 1277 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
GSM: (689) 87.29.14.15 
adsurfsystem@gmail.com 
www.kitesurf-school-polynesie.com

CENTRO DE RELAXAMENTO E SPA

Ver página 43

DEEP OCEAN SPA BY ALGOTHERM
Hotel InterContinental Bora Bora Resort & 
Thalasso Spa 
B.P. 767 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.60.77.00 
Fax: (689) 40.60.77.20 
reservationsbora@deepnature.fr 
www.deepoceanspa.com

HINA SPA
Hotel Hilton Bora Bora Nui Resort & Spa
B.P. 502 - 98730 Motu Toopua - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.60.32.36 
Fax: (689) 40.60.33.01 
spa@hilton-borabora.pf 
www3.hilton.com

HOLISTIC SPA MARARA 
& HOLISTIC SPA TREATMENTS
Hotel Sofitel Bora Bora Marara Beach Resort 
& Private Island 
B.P. 651 - 98730 Vaitape - Bora Bora
GSM: (689) 87.27.74.28
relax@onesoulspa.com 
www.onesoulspa.com

CENTRO DE BEM-ESTAR LE 
MéRIDIEN BORA BORA MANAHAU   
Balcão de atividades, Motu Piti Aau
B.P. 190 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.60.51.03
Fax: (689) 40.60.51.52 
activities@lemeridien-borabora.com 
www.borabora.lemeridien.com

MANEA SPA 
Hotel Bora Bora Pearl Beach Resort & Spa
B.P. 169 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.60.52.00 
Fax: (689) 40.60.52.22 
maneaspa@borapearlbeach.pf 
www.maneaspa.com

MIRI MIRI SPA 
The St. Regis Bora Bora Resort 
B.P. 506 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.60.78.40
Fax: (689) 40.60.78.64 
spa.desk@stregisborabora.com
www.stregis.com/borabora

THE SPA 
Hotel Four Seasons Resort Bora Bora
B.P. 547 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Tel.: (689) 40.60.31.30 
Fax: (689) 40.60.31.40 
spa.bor@fourseasons.com
www.fourseasons.com/borabora/spa.html 
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TUPAI
A ilha de pere, deusa do fogo e paixão

Ese o atol mais romântico do mundo fosse em forma de coração e
localizado a apenas algumas milhas de Bora Bora? Bem-vindo ao
Tupai, um lugar tão intocado e primitivo que ir ir até essa ilha po-

deria ser descrito como um privilégio.
Localizado a 10 milhas a norte de Bora Bora, o ilhéu de Tupai, visto do
céu, parece  um coração. Abriga uma lagoa dupla e motu cobertos com
coqueiros. Muitos pássaros optaram por viver na ilha e as tartarugas do
mar colocam seus ovos na praia a partir de novembro.
Ninguém vive na ilha e, claro, não há nenhuma acomodação. No en-
tanto, so mais românticos terão a oportunidade de visitar por apenas al-
gumas horas e partilhar um copo memorável de Champagne ou celebrar
seu casamento rodeado por uma paisagem deslumbrante.

INFORMAÇÕES GERAIS 

PASSEIO DE HELICÓPTERO PELA ILHA

TAHITI HELICOPTERS 
Bora Bora 
B.P. 60138 - 98702 Faa’a - Tahiti 
Tel.: (689) 40.67.54.90 / Fax: (689) 40.50.40.76 
GSM: (689) 87.30.57.77 
commercial@tahiti-helicopters.com / www.tahiti-helicopters.com

PASSEIO DE HIDROAVIÃO PELA ILHA

TAHITI AIR CHARTER 
Avenue Pomare, Papeete 
B.P. 9274 - 98715 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.50.57.94 / Fax: (689) 40.41.03.87 
contact@tahiti-air-charter.com / www.tahiti-air-charter.net

REFÚGIO ROMÂNTICO NO ATOL

SOUTH PACIFIC TOURS 
Immeuble Te Ava Puta, Faa’a 
B.P. 60132 - 98704 Faa’a centre - Tahiti 
Tel.: (689) 40.80.35.00 / Fax: (689) 40.80.35.01
Fax: (689) 40.80.35.12
marketing@spt-tahiti.pf / travelops@spt-tahiti.pf 
www.southpacifictours-tahiti.com

TAHITI NUI TRAVEL
Immeuble Ateivi, rue Tepano Jaussen, Papeete 
B.P. 718 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.46.41.41 / Fax: (689) 40.46.41.30 
sales@tahitinuitravel.com / www.tahitinuitravel.com
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MAPA DE MAUPITI

Em formação

Aeroporto

Porto de balsa

Centro de mergulho

Local histórico

Local de interesse

Agência dos Correios

Hotel familiar

132



MAUPITI
A ilha intocada

3 BOAS RAZÔES PARA
FICAR EM  MAUPITI

UMA PEQUENA ILHA PITORESCA
O incomparável charme de Maupiti é refletido em todos os habi-
tantes e nas pensões famíliares, onde você será introduzido ao es-
tilo de vida tahitiano. Aqui, um viajante andando de bicicleta ou
de canoa são formas maravilhosas de aproveitar o seu tempo e ex-
plorar as belezas da ilha. Passeie ao longo da estrada de Maupiti
ou no coração da lagoa e desfrute de cada momento.

RIQUEZA CULTURAL
Há ainda importante marae sobre Maupiti: Vaiahu, Ofera, sítios
pré-europeus carregados de história. Petroglifos foram esculpidos
em rochas enormes no vale Haranae enquanto a canoa lendária
do semi-deus e herói, Hiro, encontra-se no vale Vaitia. Assim
como em qualquer outro lugar ao redor das Ilhas de Tahiti, a com-
binação entre a natureza e lendas é tão poderosa e harmoniosa
que ninguém poderia dissociá-las.

DESCOBERTAS INCOMUNS
Subindo o Monte Teurafaatiu (elevação de 1.250 pés), é possível
apreciar uma incrível vista panorâmica. A vista de 360° sobre a
lagoa, motu e ao longe a forma de Bora Bora é inesquecível. Da
excelente e pitoresca praia de Tereia, você vai caminhar até o
Motu Auria, acompanhado por arraias. Penhascos, cavernas e ou-
tras descobertas locais aguardam visitantes...

Localizada 195 milhas a noroeste da ilha de
Tahiti e 25 milhas a oeste de Bora Bora, Mau-
piti é uma pequena ilha (4 mi2), isolada e au-
têntica. Se você voar de Papeete ou usar um
barco partindo de Bora Bora, Maupiti vai ime-
diatamente seduzi-lo com o seu esplendor e
calmo ritmo de vida. Paisagens magníficas, in-
finitas praias de areia branca ambas na ilha e
motu, picos rochosos lendários e a antiga
marae, todos misturam-se muito bem com o
estilo simpático e sorridente dos habitantes da
ilha.

Outro nome polinésios: Vaitu.
Nome dado pelos descobridores: Sir Charles
Saunders.
Localização: 25 milhas a oeste de Bora Bora,
195 milhas do Tahiti.
Superfície: 4 milhas quadradas.
Pico mais alto : Mount Teurafaaitu (1.220 pés).
População: + 1.256.
Agricultura: melancia, melão,copra.
Capacidade de Hotel: 68 unidades 

• Serviço aéreo direto cinco vezes por semana (voo de 50 min ) e três conexões
locais semanais inter-ilhas (2 a 3 horas).

• Serviços médicos: 1 enfermaria.
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FARE PAE’AO
Pae’ao motu
Sr. e Sra. Nelson & Lahaina TAVAEARII  
B.P. 33 - 98732 Vai’ea - Maupiti 
Tel.: (689) 40.67.81.01
Fax: (689) 40.67.81.01
GSM: (689) 87.72.81.25 
fare.pae.ao@mail.pf 
www.maupitilodge.com
www.farepae-ao.com
Não aceita cartões de crédito

LE KURIRI 
Motu Tiapa’a 
Sra. Anne-Marie BADOLLE  
B.P. 23 - 98732 Vai’ea - Maupiti 
Tel.: (689) 40.67.82.23
GSM: (689) 87.74.54.54 
kuriri@mail.pf 
www.maupiti-kuriri.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard  

MAUPITI PARADISE
Motu Toia
Sra. Tati SALMON
98735 Uturoa - Raiatea
Tel.: (689) 40.67.83.83
Fax: (689) 40.67.83.83
GSM: (689) 87.71.09.70
maupitiparadise@mail.pf 
www.maupitiparadise.com
Não aceita cartões de crédito

MAUPITI RESIDENCE 
Terei’a beach
Sra. Raiarii TUTAVAE 
B.P. 51 - 98732 Vai’ea - Maupiti 
Tel.: (689) 40.67.82.61
GSM: (689) 87.30.22.01 
maupiti.residence@mail.pf
www.maupitiresidence.info
Cartões de crédito: Visa, MasterCard 

MAUPITI VILLAGE
Motu Tiapa’a 
Sra. Audine COLOMES  
98732 Vai’ea - Maupiti 
Tel.: (689) 40.67.80.08 
GSM: (689) 87.21.98.51 
maupiti.village@mail.pf
Não aceita cartões de crédito

PENSION AUIRA 
Motu Auira 
Sra. Edna TERAI  
B.P. 2 - 98732 Vai’ea - Maupiti 
Tel.: (689) 40.67.80.26
Fax: (689) 40.67.80.26
GSM: (689) 87.72.24.24 
pensionauira@mail.pf
Não aceita cartões de crédito

PENSION CHEZ MANU
Vai’ea
98732 Vai’ea - Maupiti
Sra. Manuela MOHI 
Tel.: (689) 40.67.82.32
GSM: (689) 87.74.71.42
chezmanu@mail.pf
Não aceita cartões de crédito

PENSION LUDO ET MOYRA 
Vatia, Maupiti 
Sr. e Sra. Ludovic TAUVIRAI & Moyra
ARUTAHI 
98732 Vai’ea - Maupiti 
Tel.: (689) 40.67.84.07
GSM: (689) 87.22.66.43 
ldvmya@live.fr 
www.pensionludo.sitew.com
Não aceita cartões de crédito 

PENSION MAUPITI OROVARU 
Tefarearii, Maupiti
Sra. Taupe Rose TEOROI 
98732 Vai’ea - Maupiti 
Tel.: (689) 40.67.82.13 
Fax: (689) 40.67.82.13 
GSM: (689) 87.70.74.81 
phirmin.teoroi@mail.pf
www.maupitipensionorovaru.sitew.fr
Não aceita cartões de crédito

PENSION PAPAHANI 
Motu Tiapa’a 
Sra. Vilna TUHEIAVA  
B.P. 1 - 98732 Vai’ea - Maupiti 
Tel.: (689) 40.60.15.35
Fax: (689) 40.60.15.36
GSM: (689) 87.71.97.97 
pensionpapahani@hotmail.fr
Não aceita cartões de crédito

PENSION TAPUTEA 
Vai’ea 
Sr. Jacques TEAOTEA 
98732 Vai’ea - Maupiti 
Tel.: (689) 40.67.82.78 
GSM: (689) 87.75.21.44 
pension.taputea@yahoo.fr 
www.pensiontaputea.com 
Não aceita cartões de crédito

PENSION TAUTIARE VILLAGE 
Vai’ea 
Sra. Charlène DOMINGO 
B.P. 16 - 98732 Vai’ea - Maupiti 
Tel.: (689) 40.60.15.90 
pension-tautiare@mail.pf 
www.pension-tautiarevillage.com
Não aceita cartões de crédito

PENSION TEHEIMANA 
Taatoi 
Sra. Tehei AH-YUN 
98732 Vai’ea - Maupiti 
Tel.: (689) 40.67.81.45 
Fax: (689) 40.67.80.11
GSM: (689) 87.72.24.21 
tapututeheimana@live.fr 
www.pensionteheimana.blogspot.fr
Não aceita cartões de crédito

PENSION TERAMA
Motu Tuanai
Sra. Mélissa FIRUU 
98732 Vai’ea - Maupiti 
Tel.: (689) 40.67.81.96 
Fax: (689) 40.67.81.96 
GSM: (689) 87.71.03.33 
maupiti.terama@mail.pf 
maupiti.terama.over-blog.com
Não aceita cartões de crédito

PENSION TEREI’A 
Faanoa, Terei’a, Maupiti 
Sra. Sandra de KERPEZDRON 
98732 Vai’ea - Maupiti 
Tel.: (689) 40.67.82.02 
Fax: (689) 40.67.82.02
GSM: (689) 87.70.50.78 
pensiontereia@gmail.com 
www.pensiontereia.sitew.com
Não aceita cartões de crédito

 HOSPEDAGEM COM MORADORES OU
EM PEQUENOS HOTÉIS FAMILIARES
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
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LOCALIZAÇÃO

Acesso ao mar
Acesso à praia
Beira-mar
Lado da montanha
Localizado em uma ilhota

CAPACIDADE

Apartamentos/Estúdio
Bangalôs jardim /fare
Bangalôs praia /fare
Acampamento
Quarto
Número de camas em dormitórios
Vila

SERVIÇOS

Acesso à Internet / Wi-Fi
Bar
Quarto com café da manhã
Quarto com pensão completa
Apenas quarto
Quarto, café da manhã e jantar
Seguro
Cozinha equipada
Máquina de lavar
Piscina
Telefone de mesa
Restaurante / Bar
Banheiro
Sala de jantar
Televisão
Os donos da casa
Transferências de aeroporto

SERVIÇOS QUARTO/BANGALÔ

Acesso à Internet / Wi-Fi
Ar-condicionado
Ventilador de teto
Ventilador
Mosquiteiro
Seguro
Cozinha equipada (microondas)
Geladeira
Frigobar
Banheiro
Televisão

ATIVIDADES / EQUIPAMENTOS DO ESTABELECIMENTO

Atividades culturais
Passeio de barco
Cavalgadas
Caiaque
Nadadeiras, máscara, snorkel
Canoa tradicional
Mergulho
Caminhada
Excursões de safári 4X4
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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TRANSPORTE

PELO AR

VOOS REGULARES  

AIR TAHITI  
Tel. agência: (689) 40.60.15.05 
Tel. parada: (689) 40.67.81.24 
Fax agência: (689) 40.60.15.06 
Tel. Res.: (689) 40.86.42.42
Fax Res.: (689) 40.86.40.99 
reservation@airtahiti.pf
www.airtahiti.pf
Ver página 11 

VOOS FRETADOS

AIR ARCHIPELS / AIR TAHITI / 
SARL POL’AIR / 
TAHITI AIR CHARTER
Ver página 11 

ONDE CONSEGUIR
INFORMAÇÃO

ESCRITÓRIO E COMITÊ DE TURISMO

COMITÊ DE TURISMO MAUPITI  
Vai’ea
B.P. 11 - 98732 Vai’ea - Maupiti 
Tel.: (689) 40.67.82.46 
Fax: (689) 40.67.82.46 
GSM: (689) 87.71.99.45 
nics.spitz@gmail.com

PONTOS TURÍSTICOS
EM MAUPITI

“LA TIARE DE HINA”
A Hina (deusa da Lua) cresce em abundancia
no pequeno Motu Pitiahe, oposto à vila de
Vai’ea.

PENHASCOS AVERMELHADOS
Na costa oeste, atrás da longa praia Tereia, fa-
lésias avermelhadas carregam a impressão digi-
tal do guerreiro Nina. Impressionante e
imponente como uma fortaleza medieval, o seu
pico rochoso tem uma vista para uma lagoa ex-
cepcionalmente bela.

PASSEIO AO REDOR DA ILHA

A VILA DE VAI’EA
A aldeia de Vai'ea se aninha na base de pen-
hascos. Muitas aves marinhas procuram refúgio
nos nichos e cavernas dos penhascos, que for-
mam um cenário formidável para a aldeia de
Vai'ea. Continuando para o norte da ilha, o
passeio chega ao vale de Hiranai e os seus in-
teressantes monumentos de pedra, tais como
um tiki em forma fálica, e sobre as rochas, pe-
troglifos que se assemelham a tartarugas. Mais
adiante, no Vale do Vaitia, uma enorme pedra
lisa que dizem ser a canoa lendária de Hiro.

CAMINHADA DE VAI’EA 
PARA O PENHASCO DE HOTU
Passeio de barco com um guia. Este alto pen-
hasco de 541 pés paira sobre a aldeia de Vaiea.
O caminho inclinado corta através de uma ve-
getação rasteira de mape, mangueiras e Hibiscus
Tiliaceus antes de subir ao cume. Lacunas no
crescimento das plantas permitem uma visão
das paisagens magníficas sobre o motu e as
águas claras da lagoa. Na chegada ao primeiro
pico, a visão se abre para o horizonte e o
oceano, e os caminhantes podem ter um vis-
lumbre das cimeiras vizinhas de Teurafaatui ou
Nuupere, elevando-se a uma altura de 1.220
pés.

ATIVIDADES NÁUTICAS

VIAGENS PARA O MOTU
Uma viagem pela rasa lagoa azul-turquesa pro-
porciona uma excelente vista de raias- leo-
pardo e raias-manta, dançando entre uma
infinidade de peixes furta-cor.
Os famosos “potes de coral” em exposição aqui
atraem a atenção de fazendas de pérolas.
Em frente à aldeia de Vai'ea, os dois motu que
ladeiam a passagem, Pitiahe e Tiapaa e que pro-
tegem o Ofera marae, só recentemente desco-
berto, merecem uma parada. Para o norte entre
os dois maiores motus, ao lado do passagem de
Hiro e um jardim de coral, Paeao tem um pas-
sado rico, com um sítio arqueológico que data
do século IX - um dos mais antigos da Polinésia.
À sua esquerda, o Motu Auira, é o lar de plan-
tações de melão e grandes moinhos de vento,
com vista para os últimos remanescentes da
marae. Um vão natural, também conhecido
como “passagem do bebê tubarão”, flui para o
Ponto Tereia e sua magnífica praia de areia
fina.

VER PÁGINA 35

See page 35

MAUPITI DIVING
On the Northern end of the main island
B.P. 65 - 98732 Vai’ea - Maupiti 
Tel.: (689) 40.67.83.80
info@maupitidiving.com 
www.maupitidiving.com
fb: maupitidiving

LAGOA NÁUTICA, RECIFES
DE CORAL E EXCURSÕES

BORA BORA MAUPITI ACTIVITIES
Punaauia PK 16.8 Temaruata, 
lado da montanha  
B.P. 13187 - 98717 Moana Nui Punaauia -
Tahiti 
GSM: (689) 87.77.62.02 
borabora.maupiti.activities@gmail.com
www.borabora-maupiti-activities.sitew.fr

SAMMY MAUPITI TOURS 
Maupiti 
Tel.: (689) 40.67.80.11 
Fax: (689) 40.67.80.30
GSM: (689) 87.76.99.28 
sammytours@mail.pf 
www.sammy-maupiti.com

PASSEIOS DE ECOTURISMO

BORA BORA MAUPITI ACTIVITIES
Punaauia PK 16.8 Temaruata, 
lado da montanha 
B.P. 13187 - 98717 Moana Nui Punaauia -
Tahiti 
GSM: (689) 87.77.62.02 
borabora.maupiti.activities@gmail.com
www.borabora-maupiti-activities.sitew.fr

INFORMAÇÕES GERAIS 
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ILHAS 
TUAMOTU 

Incríveis praias de areia branca forrada com coqueiros, mar claro
como cristal que é quente ao toque... As 76 ilhas e atóis dentro do
arquipélago de Tuamotu estão espalhados por uma área de mais de 2

milhões km2 (700.000 mi2.) E onde a história de Robinson CRUSOE
poderia realmente existir!
fazendo jus à sua reputação, Tuamotu é um destino obrigatório para os
mergulhadores. As lagoas do atol são um paraíso protegido onde a vida
subaquática é espetacular. Esta área é também o berço da lendária pérola
cultivada no Tahiti, criada com amor, paciência e respeito, deitada em
uma elegante ostra azul. fazendas de pérolas repousam sobre as lagoas
Tuamotu de uma forma leve, onde as pérolas abastecem as suas cores e
tons incomparáveis.
Alguns atóis de Tuamotu são apenas intermináveis praias de areia branca
com alguns acres de plantações de coco. Outros, como Rangiroa, o 
segundo maior atol do mundo, são muito maiores. Estas míni ilhas para-
disíacas, pontilhando idilicamente no meio da água azul do oceano, são
remotas, mas fáceis de chegar através de barco /avião sem ter de passar
por Papeete.
Você vai encontrar pensões familiares em torno da maioria das ilhas e
os maiores atóis hospedam resorts internacionais, todos recebendo visi-
tantes de todo o mundo. Localizado 994 milhas ao sul do Tahiti, na se-
quência dos atóis de Tuamotu, emergem as mais isoladas e remotas das
Ilhas de Tahiti: as ilhas Gambier. Uma jóia natural e cultural, que os 
visitantes, por vezes, descobrem por acaso, mas da qual todos voltam 
totalmente seduzidos...

TRANSPORTE

PELO AR

VOOS REGULARES

AIR TAHITI 
- Rangiroa: Tel. agência: (689) 40.93.14.00 / (689) 40.93.14.01

Tel. parada: (689) 40.93.11.00 / fax parada: (689) 40.93.11.02
- Tikehau: Tel. agência: (689) 40.96.23.02 Tel. 

& fax parada: (689) 40.96.22.66
- Manihi: Tel. & fax agência: (689) 40.96.43.34 

Tel. parada: (689) 40.96.42.71
- fakarava: Tel. agência: (689) 40.93.43.86 

Tel. parada: (689) 40.93.40.21 / fax: (689) 40.93.40.20
- Takapoto: Tel. agência & Stop over: (689) 40.98.65.79 

fax: (689) 40.98.64.41
- Anaa: Tel. & fax agência & parada: (689) 40.98.32.40
- Mataiva: Tel. & fax agência & parada: (689) 40.96.32.48
- Hao: Tel. agência: (689) 40.97.03.28 

Tel. parada: (689) 40.93.50.05 / fax: (689) 40.97.03.32
- Makemo: Tel. agência: (689) 40.98.03.24 

Tel. parada: (689) 87.79.21.38 / fax: (689) 40.98.02.36
- Ahe: Tel. agência & fax: (689) 40.96.44.64 

Tel. parada: (689) 40.96.42.26
- Reao: Tel. agência & fax: (689) 40.96.90.44

Tel. parada: (689) 87.76.73.46
- Kauehi: Tel. agência & fax: (689) 40.96.90.25 

Tel. parada: (689) 87.71.28.14
- Aratika: Tel. agência & Stop over: (689) 87.29.16.98
- Apataki: Tel. & fax agência & Stop over: (689) 40.96.12.54
- Arutua: Tel. agência: (689) 40.96.52.52

Tel. parada: (689) 87.70.08.77 / fax: (689) 40.96.53.66
Ver página 11

VOOS FRETADOS

AIR ARCHIPELS / AIR TAHITI / SARL POL’AIR /
TAHITI AIR CHARTER
Ver página 11

PELO MAR

Apenas as seguintes companhias oferecem lugar para dormir e refeições
a bordo. Para mais informações sobre as outras empresas, entre em
contato Tahiti Tourisme (ver página 58).

ARANUI 5
Takapoto, Rangiroa
Ver página 210

COBIA 3 
Motu Uta, fare Ute, Papeete 
Sra. Eva HARGOUS  
B.P. 9737 - 98715 Motu Uta Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.43.36.43 / fax: (689) 40.43.36.43 
cobia@mail.pf
fakarava-Kaukura-Arutua: 1 viagem/semana. Katiu: 1 viagem/mês.
Apataki - Aratika - faaite: a cada 15 dias.

KURA ORA - CMT 
Motu Uta, fare Ute, Papeete 
Sr. Patrice COLOMBAnI  
B.P. 9070 - 98715 Motu Uta Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.45.55.45 / fax: (689) 40.45.55.45
kuraora.yolanda@gmail.com
205 “casco de aço.
Sem atracar.
frequência: 1 viagem / mês. tempo de viagem: duas semanas e meia.
Refeições a bordo.
Itinerário da viagem: Papeete - Anaa - faaite - Katiu - Makemo - Taenga
- nihiru - Raroia - Takume - Hikueru - Marokau - Amanu - Hao - Vai-
raatea - nukutavake - Vaitahi - Reao - Pukarua - Tatakoto - PukaPuka
- fakahina - fangatau - north Tepoto - napuka - Papeete.

MAREVA NUI 
Motu Uta, fare Ute, Papeete 
Sr. Siméon RICHMOnD    
B.P. 1816 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.42.25.53 / fax: (689) 40.42.25.57 
GSM: (689) 87.77.13.36 
tmto.mrv.n@mail.pf
Mataiva, Tikehau, Rangiroa (Avatoru - Tiputa), Ahe, Manihi, Takaroa,
Takapoto, Raraka, Kauehi, fakarava, niau, Apataki, Arutua, Kaukura:
2 viagens/mês. Makatea: 1 viagem/mês.

NUKU HAU 
Motu Uta, fare Ute, Papeete 
Sr. Roland PAQUIER    
B.P. 635 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.54.99.54 / fax: (689) 40.45.24.44 
contact@stim.pf
1 viagem/mês.

SAINT-XAVIER MARIS-STELLA IV 
Motu Uta, fare Ute, Papeete 
Sr. e Sra.. Elias & Linda SALEM
B.P. 14160 - 98701 Arue - Tahiti 
Tel.: (689) 40.42.23.58 / fax: (689) 40.43.03.73 
GSM: (689) 87.77.22.88 / (689) 87.70.61.65
maris-stella@mail.pf
Mataiva, Tikehau, Rangiroa, Ahe, Manihi, Takaroa, Takapoto, Kauehi,
Raraka, fakarava, niau, Apataki, Arutua e Kaukura: 2 viagens/mês.
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RAnGIROA
A lagoa sem fim

3 BOAS RAZÕES PARA
fICAR EM  RAnGIROA

UM PARAÍSO PARA MERGULHADORES
Rangiroa é renomada mundialmente por seus pontos de mergulho
de tirar o fôlego. Seja para você fazer um mergulho profundo ou
apenas um mergulho de diversão para explorar a lagoa, passagens
e recifes, iniciantes e mergulhadores experientes serão surpreen-
didos pela abundância e cores da fauna marinha.  Escolas de mul-
ticoloridos peixe-borboleta, tartarugas, mas também golfinhos e
tubarões... um momento emocionante é garantido!

O MAIOR ANEL DE CORAIS DAS ILHAS DE TAITI
Rangiroa ou Ra’iroa significa “céu eterno”. É o nome perfeito para
o segundo maior anel de corais em todo o mundo! O interior da
lagoa poderia guardar a principal ilha de Tahiti! Os habitantes lo-
cais de Rangiroa vivem principalmente em duas das centenas de
motu que circulam o atol: Tiputa  e Avatoru, que são próximas das
duas passagens que possuem o mesmo nome que permitem acesso
ao oceano.

SIMPLESMENTE IDÍLICO
não mergulhar não vai impedi-lo de descobrir as belezas da lagoa.
As possibilidades são infinitas: piquenique em um deserto motu,
mergulhar acima de jardins de corais incríveis, visitando ilhotas
virgens onde as aves selvagens tem o seu ninho, divertir-se com
pequenos tubarões amigáveis... Duas coisas imperdíveis: a “lagoa
azul”: a natureza deu à luz um pequena lagoa dentro da lagoa prin-
cipal e da “praia de areia rosa”, outra bela área para descobrir. Estas
dunas de areia emergiram do recife e conchas esmagadas natural-
mente deram esta incrível sombra rosada para este lugar. Incrí-
vel!

Localizado há uma hora do Tahiti, Rangiroa
é um enorme atol - o maior na Polinésia fran-
cesa e o segundo maior do mundo. 240 motu
círculam a lagoa de uma área de 633 mi2. É
um aquário natural, que o capitão COUS-
TEAU referiu-se como um dos mais belos lo-
cais de mergulho da Terra. É um paraíso de
renome com diferentes tipos de encontros
aquáticos e abriga incríveis formas de vida
marinha. Como a água cristalina garante,
todos podem desfrutar a visão dos ballets sub-
aquáticos visíveis a olho nu ou durante um
mergulho. Rangiroa também abriga praias de
sonho onde a areia rosa pálida é tão suave
como o interior de uma concha. É uma lagoa
dentro de uma lagoa... Assim como os ilhéus
que vivem lá, tudo é adequado para você
aproveitar a vida sobre e sob a água.

Outro nome polinésio: Ra’iroa. 
Nome dado pelos descobridores: Ilha das
moscas, Bonne Espérance, Deans, nairsa,
Vliegen.
Localização: 217 milhas a nordeste do Tahiti.
Superfície: 7.900 ha de terra em 415 grupos
de motus (ilhotas).
População: + 2.438
Recursos: Videira, copra.
Especificidade: Maior atol da Polinésia e um
dos maiores do Oceano Pacífico; uvas crescen
no coral, em meio a uma plantação de coquei-
ros, em frente  a uma lagoa tropical.
Capacidade hoteleira: 198 unidades.

• Rangiroa oferece aos seus visitantes diversas opções de acomodação para aten-
der às expectativas e orçamentos. Várias categorias de hotéis ou pensões familiares
estão disponíveis e também há os cruzeiros tanto para um grupo ou para pessoas
desacompanhadas. 

• Hotéis da ilha e hotéis familiares são na sua maioria situados no atol principal
entre Tiputa e Avatoru, exceto para o Sauvage Private Island - um lugar único
que permite aos visitantes a viver em total simbiose com a natureza.

• Você pode desfrutar de cruzeiros “Robinson” (CRUSOE) a bordo de catamarãs
de luxo 

• Vários voos por dia (1 hora de voo ) e barcos de carga regulares (várias travessias
por semana, do Tahiti, uma viagem de 18 horas ). 

• Serviços médicos : 1 centro médico, uma enfermaria.
• Serviços bancários : 3 agências com 2 “Banque Socredo”, 1 “Banque de Tahiti”.
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INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-fi
Babá
festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (fax, Internet)
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações 
 para deficientes
frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito

RAnGIROA

HOTEL KIA ORA RESORT & SPA
Avatoru 
Sr. Gérard GARCIA  
B.P. 198 - 98775 Avatoru - Rangiroa 
Tel.: (689) 40.93.11.11 / fax: (689) 40.96.04.93 
Tel. Res.: (689) 40.93.11.17 / fax Res.: (689) 40.93.11.18 
Gerard@hotelkiaora.pf / resa@hotelkiaora.pf
www.hotelkiaora.com
Capacidade total de 60 unidades: 
- 19 Bangalôs na praia                 - 3 Bangalôs do tipo deluxe na praia  
- 10 Bangalôs sobre a água     - 1 Suíte executiva com piscina 
- 4 Suítes júnior com piscina  - 3 Suítes na praia 
- 20 Moradias com piscina 
Instalações para conferências e seminários: ver página 39
Eletricidade: 220 V 
Distância do aeroporto (km): 4 
Cartões de crédito: JCB, Visa,  MasterCard , Amex, Diners

HOTEL MAITAI RANGIROA
Sra. Chrystel MOSnIER 
B.P. 192 - 98775 Avatoru - Rangiroa 
Tel.: (689) 40.93.13.50 / fax: (689) 40.93.13.51 
Tel. Res.: (689) 40.86.54.96 / fax Res.: (689) 40.86.51.28 
info@rangiroa.hotelmaitai.com 
booking@rangiroa.hotelmaitai.com / www.hotelmaitai.com
Capacidade total de 38 unidades:
- 10 Bangalôs Premium com jardim 
- 22 Quartos vizinhos com vista para o jardim 
- 6 Bangalôs na praia 
Eletricidade: 220 V 
Distância do aeroporto (km): 1 
Distância do cais (km): 6 
Distância do aeroporto (min barco): 10 
Cartões de crédito: Visa, Mastercard, Amex

LE SAUVAGE PRIVATE ISLAND
Motu Avea Rahi, c/o Hotel Kia Ora Resort & Spa  
Sr. Gérard GARCIA  
B.P. 198 - 98775 Avatoru - Rangiroa 
Tel.: (689) 40.93.11.11 / fax: (689) 40.96.04.93 
Tel. Res.: (689) 40.93.11.17 / fax Res.: (689) 40.93.11.18 
gerard@hotelkiaora.pf / resa@hotelkiaora.pf 
www.hotelkiaora.com
Capacidade total de 5 unidade :
- 5 bangalôs na praia 
Electricidade: não disponível nos quartos 
Distância do aeroporto  (km): 30 
Distância do aeroporto (min barco) : 1h 
Cartões de crédito : JCB, Visa, Mastercard, Amex

HOTÉIS
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ARIITINI VILLAGE 
PK 1 Avatoru
Sr. e Sra. félix & Judith TETUA  
B.P. 18 - 98775 Avatoru - Rangiroa
Tel.: (689) 40.96.04.41 
fax: (689) 40.96.04.40
pensionariitinivillage@mail.pf
não aceita cartões de crédito 

CHEZ LUCIEN
Tiputa
Sr. Lucien PEA  
B.P. 69 - 98776 Tiputa - Rangiroa
Tel.: (689) 40.96.73.55 
fax: (689) 40.96.73.55
não aceita cartões de crédito

LE MÉROU BLEU
Passe Avatoru
Sr. e Sra. Pierre & Sonya fRIEDRICH  
B.P. 163 - 98775 Avatoru - Rangiroa
Tel.: (689) 40.96.84.62 
fax: (689) 40.96.84.62 
GSM: (689) 87.79.16.82
lemeroubleu@mail.pf 
www.merou-bleu.com
não aceita cartões de crédito

LES RELAIS DE JOSÉPHINE 

Sra. Denise CAROGGIO
B.P. 140 - 98775 Avatoru - Rangiroa
Tel.: (689) 40.96.02.00 
fax: (689) 40.96.02.00 
GSM: (689) 87.78.61.23
relaisjosephine@mail.pf 
www.relais-josephine-rangiroa.com
Cartões de crédito: Amex, Visa, MasterCard

MOTU TETA
Motu Teta 
Sra. Celine OOPA
B.P. 455 - 98776 Tiputa - Rangiroa
Tel.: +1 559.447.2525
info@yourdreamisland.com 
www.yourdreamisland.com
não aceita cartões de crédito

NANUA CAMPING
Avatoru
Sra. Marguerite TAMAEHU
B.P. 54 - 98775 Avatoru - Rangiroa  
Tel.: (689) 40.96.83.88 
GSM: (689) 87.73.76.30
pensionnanua@hotmail.com
não aceita cartões de crédito

PENSION BOUNTY 
Baía Ohotu 
Sr. Alain RUIZ DE GALARRETA
B.P. 296 - 98775 Avatoru - Rangiroa
Tel.: (689) 40.96.05.22 
fax: (689) 40.96.05.22
contact@pension-bounty.com 
www.pension-bounty.com
Cartões de crédito: Amex, Visa, MasterCard

PENSION CÉCILE 
PK 2.5 Avatoru
Sra. Cécile SUn
B.P. 98 - 98775 Avatoru - Rangiroa
Tel.: (689) 40.93.12.65 
fax: (689) 40.93.12.66 
GSM: (689) 87.77.55.72
pensioncecile@mail.pf
www.rangiroa-cecile.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard

PENSION CHEZ HENRIETTE 
Sra. Henriette TAMAEHU
B.P. 347 - 98775 Avatoru - Rangiroa
Tel.: (689) 40.96.84.68
GSM: (689) 87.78.62.65
pensionhenriette@gmail.com 
fb: Pension Chez Henriette
não aceita cartões de crédito

PENSION GLORINE
Ohotu
Sr. Roland Evarii TO’I  
B.P. 390 - 98775 Avatoru - Rangiroa
Tel.: (689) 40.96.04.05
pensionglorine@mail.pf 
fb: Pension Glorine
não aceita cartões de crédito

PENSION HENRI
PK 4 Avatoru
Sr. e Sra. Gilbert & Cécile DAVID  
B.P. 152 - 98775 Avatoru - Rangiroa
Tel.: (689) 40.96.82.67
GSM: (689) 87.70.94.30
pensionhenri@mail.pf 
www.henri.sejour-a-rangiroa.com
Cartões de crédito: Amex, Visa, MasterCard

PENSION LOYNA 
PK 4 Avatoru
Sra. Loyna fAREEA  
B.P. 82 - 98775 Avatoru - Rangiroa
Tel.: (689) 40.96.82.09 
fax: (689) 40.96.82.09
GSM: (689) 87.29.90.30
pensionloyna@mail.pf
info@pensionloyna.com 
www.pensionloyna.com
não aceita cartões de crédito

 HOSPEDAGEM COM MORADORES OU
EM PEQUEnOS HOTÉIS fAMILIARES
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PENSION MARTINE
Tepaetia
Sra. Martine TETUA  
B.P. 68 - 98775 Avatoru - Rangiroa
Tel.: (689) 40.96.02.51
fax: (689) 40.96.02.51 
GSM: (689) 87.71.30.12
pension.martine@mail.pf
Cartões de crédito: MasterCard

PENSION PUNUA & MOANA 
Motu Papiro 
Sra. Eva TAMAEHU  
B.P. 54 - 98775 Avatoru - Rangiroa  
Tel.: (689) 40.96.86.29
GSM: (689) 87.76.10.34 / (689) 87.77.28.85
pensionpunuaetmoana@mail.fr 
fb: Pensionpunuaetmoana
não aceita cartões de crédito

PENSION RANGIROA PLAGE
Sr. Manarii HURUPA
B.P. 382 - 98775 Avatoru - Rangiroa
Tel.: (689) 40.96.82.13 
GSM: (689) 87.75.43.40
manariih@outlook.fr 
www.rangiroaplage.com
não aceita cartões de crédito

PENSION TAPUHEITINI 
PK 3 Avatoru
Sra. Marguerite TAMAEHU
B.P. 402 - 98775 Avatoru - Rangiroa  
Tel.: (689) 40.96.04.07
fax: (689) 40.96.04.07
GSM: (689) 87.73.76.30
tapuheitini@mail.pf
www.rangiroa.dream.com
não aceita cartões de crédito

PENSION TEINA & MARIE 
Ohotu
Sr. Tahuhu MARAEURA  
B.P. 51 - 98775 Avatoru - Rangiroa
Tel.: (689) 40.96.03.94 
GSM: (689) 87.30.20.34
pensionteina@mail.pf 
www.pension-teinaetmarie.com
não aceita cartões de crédito

RAIRA LAGON 
PK 4 Avatoru
Sr. Jean-frédéric OTT
B.P. 87 - 98775 Avatoru - Rangiroa
Tel.: (689) 40.93.12.30 
fax: (689) 40.96.02.92 
GSM: (689) 87.29.85.03 / (689) 87.21.43.22  
rairalag@mail.pf 
www.raira-lagon.pf
Cartões de crédito: Amex, Visa, MasterCard  

TEVAHINE DREAM 
Avatoru
Sr. e Sra. norbert & Thildy LAU-GfELLER
B.P. 369 - 98775 Avatoru - Rangiroa  
Tel.: (689) 40.93.12.75
fax: (689) 40.93.12.75
tevahinedream@mail.pf 
www.tevahinedream-rangiroa.com
não aceita cartões de crédito

TURIROA VILLAGE 
PK 1 Avatoru
Sra. Olga nIVA  
B.P. 26 - 98775 Avatoru - Rangiroa
Tel.: (689) 40.96.04.27 
fax: (689) 40.96.04.27 
GSM: (689) 87.70.59.21
pension.turiroa@mail.pf
não aceita cartões de crédito

VAHAUI PARADIS
Sra. Claudine TERIIEROOITERAI
B.P. 127 - 98775 Avatoru - Rangiroa
Tel.: (689) 40.96.02.40 
fax: (689) 40.96.02.40 
GSM: (689) 87.74.29.56
arorii@mail.pf 
fb: Vahaui Paradis
não aceita cartões de crédito

ACOMODAÇÕES
MOBILIADAS

TAHITI HOMES  - VACATION 
RENTALS & REALTY 
Sra. Emily BIOTTEAU-COLAS 
B.P. 380730 - 98718 Tamanu Punaauia - Tahiti 
GSM: (689) 87.37.57.28
info@tahiti-homes.com 
www.tahiti-homes.com
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Carregar
p = Alguns
e  = Livre A
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LOCALIZAÇÃO

Acesso ao mar
Acesso à praia
Beira-mar
Lado da montanha
Localizado em uma ilhota

CAPACIDADE

Apartamentos/Estúdio
Bangalôs jardim /fare
Bangalôs praia /fare
Acampamento
Quarto
número de camas em dormitórios
Vila

SERVIÇOS

Acesso à Internet / Wi-fi
Bar
Quarto com café da manhã
Quarto com pensão completa
Apenas quarto
Quarto, café da manhã e jantar
Seguro
Cozinha equipada
Máquina de lavar
Piscina
Telefone de mesa
Restaurante / Bar
Banheiro
Sala de jantar
Televisão
Os donos da casa
Transferências de aeroporto

SERVIÇOS QUARTO/BANGALÔ

Acesso à Internet / Wi-fi
Ar-condicionado
Ventilador de teto
Ventilador
Mosquiteiro
Seguro
Cozinha equipada (microondas)
Geladeira
frigobar
Banheiro
Televisão

ATIVIDADES / EQUIPAMENTOS DO ESTABELECIMENTO

Atividades culturais
Passeio de barco
Cavalgadas
Caiaque
nadadeiras, máscara, snorkel
Canoa tradicional
Mergulho
Caminhada
Excursões de safári 4X4
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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InfORMAÇÕES GERAIS 

TRANSPORTE

COMO SE DESLOCAR
Traslados terrestres do aeroporto aos hotéis são
mais frequentemente tratados pelos hotéis fa-
miliares ou pelos próprios hotéis. Um táxi mi-
nibus está disponível se você não tiver reservas.
A maneira recomendada, ideal para visitar os
locais interessantes em Rangiroa é via barco de
alta velocidade ou lancha, que são essenciais
em todos estes atóis com enormes extensões de
água.

TRANSFERENCIAS NAS LAGOAS

MAURICE TAXI BOAT 
Tiputa 
B.P. 73 - 98776 Tiputa - Rangiroa 
Tel.: (689) 40.96.76.09 
fax: (689) 40.96.76.09 
GSM: (689) 87.78.13.25 
m.navette@yahoo.fr
2 barcos a motor “Starline” tipo de fibra de
vidro insubmergivel, 12 assentos.
7 dias por semana entre Tiputa e Avatoru (pos-
síveis transferências para fora deste sector).

ALUGUEL DE CARRO

ARENAHIO LOCATION
Avatoru 
B.P. 39 - 98775 Avatoru - Rangiroa 
Tel.: (689) 40.96.82.45 
fax: (689) 40.96.82.45 
GSM: (689) 87.73.92.84 
pomelarangiroa@yahoo.fr

RANGI RENT A CAR 
Avatoru 
B.P. 143 - 98775 Avatoru - Rangiroa 
Tel.: (689) 40.96.03.28 
fax: (689) 40.96.03.28 
GSM: (689) 87.21.35.08 
rangi.rentacar@laposte.net

ONDE CONSEGUIR
INFORMAÇÃO

ESCRITÓRIO E COMITÊ DE TURISMO

COMITÊ DE TURISMO RANGIROA 
Avatoru 
Sr. Philippe CABRAL  
B.P. 191 - 98775 Avatoru - Rangiroa 
Tel.: (689) 40.93.11.30 / fax: (689) 40.96.04.09 
GSM: (689) 87.78.79.78 
tourismerangiroa@gmail.com
philcabral@usa.net 
www.rangiroa.pf

PONTOS TURÍSTICOS
EM RANGIROA

VILAS
Avatoru, a principal aldeia de Rangiroa, está
localizado em frente ao Motu fara. A outra al-
deia, Tiputa, está no lado oposto do motu e está
ligada à aldeia por uma estrada de pó de coral.

FAZENDA DE PÉROLAS
Hotéis, pousadas e agentes de turismo na praça
organizam passeios guiados para as fazendas de
pérolas de Rangiroa. Seja ela natural ou culti-
vada, a pérola do Tahiti é uma criação extre-
mamente cativante.

FAZENDA DE PÉROLAS

GAUGUIN’S PEARL 
Avatoru 
B.P. 191 - 98775 Avatoru - Rangiroa 
Tel.: (689) 40.93.11.30 / fax: (689) 40.96.04.09 
GSM: (689) 87.78.79.78 
rangiroapearl@mail.pf
www.gauguinspearl.com

LOCAIS DE INTERESSE

VIN DE TAHITI 
Lagoa verde motu
B.P. 14175 - 98701 Arue - Tahiti
Tel.: (689) 40.46.35.00 
fax: (689) 40.42.14.47 
rangiroa@vindetahiti.pf 
brapac@brapac.pf
www.vindetahiti.com

Rangiroa é o único lugar nas Ilhas de Tahiti
onde o vinho é cultivado. A cada ano, 40.000
a 50.000 garrafas de “vinho tahitiano” (“Vin
de Tahiti”)  são produzidos. Vinho branco e
rosé são os produtos principais. A adega e os
tanques de fermentação de vinho são encon-
trados na ilha principal e podem ser fotografa-
dos da estrada. Jornalistas podem visitar a
adega com hora marcada.

ATIVIDADES NÁUTICAS

A LAGOA AZUL 
Apenas a uma hora de distância, a popular
Lagoa Azul, um enorme aquário natural, resume
a ideia das pessoas sobre as Ilhas de Tahiti. Um
ótimo mergulho é passar entre uma infinidade
de peixes nestas águas cristalinas. Várias espécies
raras de aves, incluindo o Vini Ultramarina Lo-
rikeet, são encontrados no motu da lagoa.

ILHA DO RECIFE
A excursão para a ilha do recife para admirar
extraordinárias massas de coral pode ser juntar
à excursão para a “areia rosa”: uma mistura ex-
plosiva de céu azul, areia branca e água azul.

MERGULHO
Mergulhadores não podem deixar de serem im-
pressionados pela beleza incomparável de Ran-
giroa, um dos mais impressionantes locais de
mergulho do mundo inteiro.
Escolha o seu nível, de mergulhos introdutórios
à uma exploração completa da lagoa, suas pas-
sagens e saídas de coral.
Mergulhadores iniciantes, intermediários e es-
pecialistas vão se maravilhar com a mistura
subáquatica da fauna e flora.
A enorme densidade da fauna nesta lagoa e
sobre a sua superfície é devido às suas duas pas-
sagens, que criam correntes de maré, tanto para
trás e para a frente.
As passagens fornecem locais para alguns mer-
gulhos espetaculares para baixo do recife e de-
clives acentuados, com inúmeras cavernas
submarinas sugestivamente denominado car-
venas sobre a água: “cavernas”, “drop-off” e “o
moinho de vento”.
As nuvens de peixes cirurgião, tainha e peixes-
napoleão encenam um balé maravilhoso com
raias-jamanta e raias-leopardo, enquanto as
procissões de barracudas e carangidaes desli-
zam. O batimento cardíaco acelera ao ver os
tubarões onipresentes: Raira (tubarões-cinza)
e tubarões de ponta branca correm em torno
dos recifes e saídas, enquanto os tubarões-mar-
telo cruzam mais perto da superfície.
Um espetáculo emocionante.
Cruzeiros para o coração da lagoa de Rangiroa
também podem ser planejados.
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Destaques:
- Tubarões-martelo: de janeiro a março,
- Ratão: de novembro a Abril,
- Jamanta: de julho a outubro ,
- Tubarões cinza: de junho a agosto ,
- Escolas de barracudas, tartarugas, tubarões

oceânicos e golfinhos: durante todo o ano.

CENTROS DE MERGULHO

Ver a página 35

ELEUTHERA RANGIROA
Cais Ohotu 
B.P. 13029 - 98717 Moana nui Punaauia -
Tahiti
Tel: (689) 40.96.05.55 
GSM: (689) 87.29.06.18
eleutherarangiroa@gmail.com 
www.eleuthera-rangiroa.com

ITEMATA
B.P. 276 - 98775 Avatoru - Rangiroa
GSM: (689) 87.20.09.22 / (689) 87.31.49.91
contact@itemata.com 
www.rangiroacroisiereplongee.com

RAIE MANTA CLUB RANGIROA
Avatoru / Tiputa 
B.P. 55 - 98775 Avatoru - Rangiroa 
Tel.: (689) 40.96.02.16 
fax: (689) 40.96.02.16 
GSM: (689) 87.72.31.45 
info@raiemantaclub.com 
www.raiemantaclub.com

RANGIROA PLONGÉE
Pointe Ohotu, Avatoru
B.P. 1 - 98776 Tiputa - Rangiroa 
Tel.: (689) 40.96.03.32
fax: (689) 40.96.03.32 
GSM: (689) 87.77.65.86
rangiroaplongee@mail.pf 
www.rangiroaplongee.pf 
fb: Rangiroa Plongée

THE SIX PASSENGERS
Ohotu
B.P. 128 - 98775 Avatoru - Rangiroa 
Tel.: (689) 40.96.02.60
GSM: (689) 87.30.32.59 
the6passengers@mail.pf 
www.the6passengers.com

TOPDIVE RANGIROA
Hotel Kia Ora Resort & Spa
Repo Repo beach
B.P. 42692 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.96.05.60 
GSM: (689) 87.72.39.55 
dive@topdive.com 
www.topdive.com 
fb: Topdive.Polynesia

Y AKA PLONGÉE RANGIROA 
Baía Ohotu 
B.P. 423 - 98775 Avatoru - Rangiroa 
Tel.: (689) 40.96.02.96 
GSM: (689) 87.20.68.98 
yakaplongee@gmail.com 
www.yakaplongeerangiroa.com

LAGOA NÁUTICA, 
RECIFES DE CORAL E EXCURSÕES

MAURICE TAXI BOAT 
Tiputa 
B.P. 73 - 98776 Tiputa - Rangiroa 
Tel.: (689) 40.96.76.09
fax: (689) 40.96.76.09 
GSM: (689) 87.78.13.25 
m.navette@yahoo.fr

OVIRI EXCURSIONS
Ohotu 
B.P. 76 - 98776 Tiputa - Rangiroa 
Tel.: (689) 40.96.05.87 
oviri-excursions@hotmail.fr

PA’ATI EXCURSIONS
Avatoru 
B.P. 151 - 98775 Avatoru - Rangiroa 
Tel.: (689) 40.96.02.57
GSM: (689) 87.79.24.63 
revaultleon@mail.pf

RAGI EXCURSIONS 
Tiputa 
B.P. 32 - 98776 Tiputa - Rangiroa 
Tel.: (689) 40.96.74.16 
fax: (689) 40.96.74.16 
GSM: (689) 87.72.70.53 / (689) 87.72.14.49
ragi.excursion@gmail.com

RANGIROA PLONGÉE 
Pointe de Ohotu
B.P. 1 - 98776 Tiputa - Rangiroa 
Tel.: (689) 40.96.03.32 
fax: (689) 40.96.03.32 
GSM: (689) 87.77.65.86
rangiroaplongee@mail.pf
www.rangiroaplongee.pf 
fb: Rangiroa Plongée

TEREVA TANE E VAHINE 
Avatoru 
B.P. 86 - 98775 Avatoru - Rangiroa 
Tel.: (689) 40.96.82.51
fax: (689) 40.96.82.51
GSM: (689) 87.70.71.38 
terevaexcursions@mail.pf

BARCO COM FUNDO DE VIDRO

MATAHI EXCURSIONS
Pointe de Ohotu, Avatoru 
B.P. 70 - 98775 Avatoru - Rangiroa 
Tel.: (689) 40.96.84.48
fax: (689) 40.96.84.48 
GSM: (689) 87.79.24.54 / (689) 87.21.66.56

EXCURSÕES PRIVADAS

FISHING AND EXCURSIONS 
POLYNESIA  
Ohotu 
B.P. 29 - 98775 Avatoru - Rangiroa 
Tel.: (689) 40.96.04.49
fax: (689) 40.96.02.00 
GSM: (689) 87.21.85.91 
sevria@mail.pf

PESCA ESPORTIVA EM MAR ABERTO

FISHING AND EXCURSIONS 
POLYNESIA 
Ohotu 
B.P. 29 - 98775 Avatoru - Rangiroa 
Tel.: (689) 40. 96.04.49 
fax: (689) 40.96.02.00
GSM: (689) 87.21.85.91 
sevria@mail.pf

MERGULHO DE LUXO PRIVADO

TAHITI DIVE MANAGEMENT
Taina marina - Punaauia 
B.P. 2006 - 98703 Punaauia Centre - Tahiti
GSM: (689) 87.79.02.05 
tdm@mail.pf
www.tahitidivemanagement.com

TAHITI PRIVATE EXPEDITIONS
B.P. 3587 - 98728 Teavaro - Moorea
fax: (689) 40.50.30.74 
GSM: (689) 87.76.62.72 / (689) 87.71.17.76
tahiti-private-expeditions@mail.pf 
www.tahiti-private-expeditions.com

CENTRO DE RELAXAMENTO E SPA

Ver página 43

POEKURA SPA
Hotel Kia Ora Resort & Spa
B.P. 198 - 98775 Avatoru - Rangiroa
Tel.: (689) 40.93.11.11 
fax: (689) 40.96.04.93
spa@hotelkiaora.pf 
www.hotelkiaora.com
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TIKEHAU
A ilha de areia rosa

3 GOOD REASOnS 
TO STAY In TIKEHAU

UMA LAGOA QUE MANTÉM SUAS PROMESSAS
Esta lagoa em forma oval formada por uma série de motu com
praias de areia branca e rosa, é uma genuína piscina natural com
uma pequena passagem chamada Tuheiava. Mergulhadores ficarão
encantados com a incrível vida marinha onde os raias-águia, car-
dumes de barracudas e atuns, tubarões-cinza,  tartarugas e golfin-
hos marinhos gostam de jogar. Para aqueles em busca de
relaxamento, as praias intocadas que encontram-se junto a uma
lagoa de cor esmeralda pura e quente certamente irão satisfazer
suas expectativas.

CURIOSIDADES  NATURAIS E BELAS
Explore a Vila Tuherahera e as praias de coral deserto, veja os im-
pressionantes restos de corais espalhados na praia da costa sul, for-
mando uma parede natural. Você vai viajar de volta no tempo ao
descobrir a lenda do sino de Hina intimamente ligado a este lugar.
no motu, praias de areia rosa, uma maravilha da natureza, estão
esperando por você.

UM ATOL PARTICULARMENTE CHEIO
Milhões de peixes vivem neste mundo transparentemente into-
cado. O volume de peixes é tão grande que a tripulação de pes-
quisa do Capitão COUSTEAU chamou de e “o atol mais
abundante de peixes de Tuamotu”.

Localizado a 190 milhas do Tahiti e apenas
7,5 milhas de Rangiroa, Tikehau e sua lagoa é
muito semelhante a uma piscina natural ao ar
livre! Dentro de suas águas, onde os peixes são
abundantes, as espécies mais surpreendentes
vão literalmente impressionar os mergulha-
dores. no ar, admire as colónias de aves onde
muitas espécies detêm nomes mágicos como
atobás de patas vermelhas, grandes andorin-
has com crista, o pássaro blue noddies, ou 
fragata. Em Tuherahera, a única aldeia ao
redor do atol, a vida é calma e segue os ritmos
de pesca, copra e serviços religiosos. É uma
oportunidade fabulosa para saciar-se da típica
atmosfera do atol de Tuamotu.

Localização: 190 milhas ao norte do Tahiti e
7,5 milhas de Rangiroa.
Superfície: 178 sq mi. (lagoa).
População: + 507.
Recursos: copra, pesca.
Capacidade hoteleira: 99 unidades.

• Pensões familiares, simples mas com um autêntico clima de boas-vindas, para
os amantes da natureza, casa boutique, onde a tradição e o luxo misturam-se da
maneira mais harmoniosa, e resorts, onde o conforto é o mais importante dentro
de um ambiente espetacular. 

• Acesso por voo diário (55 min) ou serviço de barco (17 horas). 
• Serviços médicos: uma enfermaria. 
• Serviços bancários: não há banco ou caixa-automático. É melhor trazer dinheiro.
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TIKEHAU

TIKEHAU PEARL BEACH RESORT 
Tuherahera, Motu Tianoa 
Sra. Anne TRAn-THAnG 
B.P. 20 - 98778 Tuherahera - Tikehau 
Tel.: (689) 40.96.23.00 
fax: (689) 40.96.23.01 
Tel. Res.: (689) 40.50.84.45 
fax Res.: (689) 40.43.17.86 
welcome@tikehaupearlbeach.pf 
res@spmhotels.pf
www.spmhotels.com/resort/tikehau
Capacidade total de 37 unidades: 
- 12 bangalôs na praia 
- 7 bangalôs Premium sobre a água 
- 9 bangalôs sobre a água 
- 8 suites sobre a água 
- 1 moradia com piscina 
Instalações para conferências e seminários: ver página 39 
Eletricidade: 110 V (somente para máquinas 
de barbear ) / 220 V
Distância do aeroporto (km): 5.2 
Distância do cais (km): 4.2 
Cartões de crédito: Visa, Mastercard, Amex , Diners,
Chinese Union Pay, JCB
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INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-fi
Babá
festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (fax , Internet )
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações para deficientes
frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito
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AITO MOTEL COLETTE
Tuherahera
Sr. e Sra. Henere & Colette HURI  
B.P. 43 - 98778 Tuherahera - Tikehau
Tel.: (689) 40.96.23.07 
fax: (689) 40.96.23.07
GSM: (689) 87.74.85.77
pensionaitomotelcolette@mail.pf 
www.pensioncolette-tikehau.com
Cartões de crédito: Visa

CHEZ JUSTINE 
Tuherahera  
Sra. Justine TETUA  
B.P. 32 - 98778 Tuherahera - Tikehau
Tel.: (689) 40.96.22.87 
GSM: (689) 87.72.02.44
pensionjustine@yahoo.fr 
www.pensionjustine.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard

HAKAMANU LODGE
Motu Hakamanu, Tuherahera TIKEHAU
Sra. Rose MEURISSE
B.P. 3 - 98778 Tuherahera - Tikehau
GSM: (689) 87.73.38.77
hakamanufarmlodge@gmail.com
www.hakamanu.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard

NINAMU RESORT
Motu Tavararo, Tikehau
Sr. Christopher O’CALLAGHAn  
GSM: (689) 87.73.78.10
ninamu63@gmail.com
motuninamu@yahoo.fr 
greta@motuninamu.com 
www.motuninamu.com 
fb: ninamu Resort french Polynesia
Cartões de crédito: Amex, Visa

PENSION HOTU 
Tuherahera
Sr. Hervé nEUBERT  
B.P. 29 - 98778 Tuherahera - Tikehau
Tel.: (689) 40.96.22.89
GSM: (689) 87.76.75.17
contact@pensionhotu.com
www.pensionhotu.com
Cartões de crédito: Amex, Visa, JCB, Diners,
MasterCard

PENSION TEMATIE
Tuherahera
Sra. nora HOIORE  
B.P. 1 - 98778 Tuherahera - Tikehau
Tel.: (689) 40.96.22.65 
fax: (689) 40.96.22.65
não aceita cartões de crédito

RELAIS ROYAL TIKEHAU 
Tuherahera
Sr. e Sra. Jean-Claude & Monique VARnEY
B.P. 15 - 98778 Tuherahera - Tikehau
Tel.: (689) 40.96.23.37
fax: (689) 40.96.23.37
GSM: (689) 87.72.17.19
info@royaltikehau.pf
Cartões de crédito: Visa, MasterCard  

TIKEHAU BED & BREAKFAST 
Tuherahera, Tikehau
Sr. e Sra. Hervé & Vanina nEUBERT  
B.P. 29 - 98778 Tuherahera - Tikehau
Tel.: (689) 40.96.22.89 
GSM: (689) 87.76.75.17
tikehaubedandb@mail.pf 
www.bed-and-breakfast-tikehau.com
Cartões de crédito: Amex, Visa, MasterCard

TIKEHAU FAFARUA LODGE 
PRIVATE ISLAND
Motu fafarua, Tikehau
Mrs. Evaline PARIZOT
B.P. 1156 - 98713 Papeete - Tahiti
GSM: (689) 87.77.87.55
contact@fafarualodge.com 
www.fafarualodge.com
Cartões de crédito: Amex, Visa, MasterCard   

TIKEHAU VILLAGE 
Tuherahera, beira-mar, 300 m do aeroporto
Sr. e Sra. Paea & Caroline TEfEIAO  
B.P.14 - 98778 Tuherahera - Tikehau
Tel.: (689) 40.96.22.86 
GSM: (689) 87.76.67.85
tikehauvillage@mail.pf 
www.tikehauvillage.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard

ACOMODAÇÕES
MOBILIADAS

TAHITI HOMES - VACATION 
RENTALS & REALTY 
Mrs. Emily BIOTTEAU-COLAS 
B.P. 380730 - 98718 Tamanu Punaauia - Tahiti 
GSM: (689) 87.37.57.28
info@tahiti-homes.com
www.tahiti-homes.com

 HOSPEDAGEM COM MORADORES OU
EM PEQUEnOS HOTÉIS fAMILIARES
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
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LOCALIZAÇÃO

Acesso ao mar
Acesso à praia
Beira-mar
Lado da montanha
Localizado em uma ilhota

CAPACIDADE

Apartamentos/Estúdio
Bangalôs jardim /fare
Bangalôs praia /fare
Acampamento
Quarto
número de camas em dormitórios
Vila

SERVIÇOS

Acesso à Internet / Wi-fi
Bar
Quarto com café da manhã
Quarto com pensão completa
Apenas quarto
Quarto, café da manhã e jantar
Seguro
Cozinha equipada
Máquina de lavar
Piscina
Telefone de mesa
Restaurante / Bar
Banheiro
Sala de jantar
Televisão
Os donos da casa
Transferências de aeroporto

SERVIÇOS QUARTO/BANGALÔ

Acesso à Internet / Wi-fi
Ar-condicionado
Ventilador de teto
Ventilador
Mosquiteiro
Seguro
Cozinha equipada (microondas)
Geladeira
frigobar
Banheiro
Televisão

ATIVIDADES / EQUIPAMENTOS DO ESTABELECIMENTO

Atividades culturais
Passeio de barco
Cavalgadas
Caiaque
nadadeiras, máscara, snorkel
Canoa tradicional
Mergulho
Caminhada
Excursões de safári 4X4
Bicicleta
Stand-Up Paddle

                                                                                                        
 l          l          l         l          l        l          l          l         l            
 l          l          l         l          l        l          l          l         l            
        l                                                   l                                                    l
                
              l         l          l                       l          l         l            
    

     
                                                                                
                                                             1                         3                                         
                  7            2            6             5           3             5            4                          8
   5                                                                                                                              
                                3                                                                                  3             
                                                                                                      6                          
                                                                                                                    1             

                                                                                                         
 H           e           H           e            e                        H          H          H           e
 l                                                     l                       l                       l          l
!/H                      l                                                                   e           e             
!/H        l          !         l                                                  !/H        e             
!/H                                                               l                        l                          
!/H        l          l                                     l          l       !/H                     l
l/H                                    l                       l         l/e                       e         !/e
                                               l/e        e             
        !           e          !         !/e       H        !/H      !/e         e           !
  
       !/e        l         !                                   !/H     !/H                       
 l          l          H          l        l/H                     l       !/H        e           !
 l        l/e                      l          l                                                    e           l
 l        l/e                                     l        l                                       e           l
       l/e        l                        l                     l/e                                     e
l/!                      l         l                       l                        l          e           l
 H        l/e        H        l/e       l/e        e         l/H        e           e            e

                                                                                                         
               H           e           l                                   l/H       H            
  
                     l          l        p                       l/e                        
 l        l/e        l         l          !         l         l/e      !/e         e           l
 l        l/e        l                        l        l         l/e      l/e        e           l
 l                                                                                                             e             
       l/e                                   !/e                                  l/e        e             
 H        l/e                                   l/e                                  l/e        e             
!/H                                                                                                           e             
 l        l/e                      l          l        l         l/e                       e           l
    

                                                                                            
 H        !/H        !        l/e                                                                 e             
 H        !/H        l        l/e      l/H      H        !/H     !/H        e           H
  
 e         l/e         e         l/e       l/e       H         l/e      l/e        e           l
 H        l/e         e         l/e       !/e        e          l/e      !/e         e             
               e        !/H                                                                                
 H        !/H        H                      l/H                                l/H       !          H

       l/e                    !/e                                                                !            
       l/e                      !         l/e       H                       l/e                       e
               e                                                                                 e             

©
 T

ah
it

i T
ou

ri
sm

e



IL
H

A
S 

T
U

A
M

O
T

U
-G

A
M

B
IE

R
 

T
IK

EH
A

U
   

155

InfORMAÇÕES GERAIS 

ONDE CONSEGUIR
INFORMAÇÃO

ESCRITÓRIO E COMITÊ DE TURISMO

COMITÊ DE TURISMO TIKEHAU -
TENIU-HITI  
Tuherahera 
Sr. Tuheiava TEAKURA 
98778 Tuherahera - Tikehau 
Tel.: (689) 40.96.22.78 
GSM: (689) 87.29.09.14 / (689) 87.21.69.62

PONTOS TURÍSTICOS
EM TIKEHAU

COLONIAS DE PÁSSAROS
Tikehau é também o lar de inúmeras colônias
de aves que se refugiam em sua pequena motu,
tais como a “ilha dos pássaros”, onde trinta-
réis-escuro e marrom-pés-vermelhos são parti-
cularmente comuns.

PASSEIO AO REDOR DA ILHA 

A encantadora vila de Tuherahera é construída
ao sul deste longo motu, ao lado de duas outras
aldeias: Tuheiava, uma importante lagoa cen-
tro de pesca, e Maiai.

PASSEIOS GUIADOS

TIKEHAU FAFARUA LODGE
B.P. 1156 - 98713 Papeete - Tahiti
GSM: (689) 87.77.87.55
contact@fafarualodge.com
www.fafarualodge.com

ATIVIDADES NÁUTICAS

Durante uma de suas inúmeras expedições,
Jacques Cousteau definiu o mar desta ilha como
a mais rica em peixe em termos  mundiais.
Mergulhar no canal azul da Tuheiava, onde as
arraias dançam majestosamente e alternam
com linhas de atum e barracudas é uma expe-
riência inigualável.
Destaques:
- Tubarões-martelo e raias-águia: de novembro

a abril,
- Tubarões cinza: de maio a junho 
- Escola de barracudas, tartarugas e golfinhos:

durante todo o ano.

CENTROS DE MERGULHO

Ver página 35

API DIVE TIKEHAU
Pension Hotu, beira-mar
B.P. 29 - 98778 Tuherahera - Tikehau 
Tel.: (689) 40.96.22.89
GSM: (689) 87.76.75.17
tikehaudiving@mail.pf
www.pensionhotu.com

RAIE MANTA CLUB TIKEHAU 
DIVING SAFARI TIKEHAU 
Tuherahera motu 
B.P. 17 - 98778 Tuherahera - Tikehau 
Tel.: (689) 40.96.02.16
fax: (689) 40.96.02.16 
GSM: (689) 87.24.60.65 / (689) 87.72.31.45 
info@raiemantaclub.com 
raiemantaclubtikehau@mail.pf
www.raiemantaclub.com
www.divingsafaritikehau.com

TOPDIVE TIKEHAU 
Hotel Tikehau Pearl Beach Resort, 
Kahia motu
B.P. 42692 - 98713 Papeete - Tahiti
GSM: (689) 87.28.27.07 
dive@topdive.com 
www.topdive.com 
fb: topdive.polynesia

TIKEHAU PLONGÉE 
Tuherahera 
B.P. 13 - 98778 Tuherahera - Tikehau 
Tel.: (689) 40.96.22.44
GSM: (689) 87.32.62.56 
paumierjaime@mail.pf 
www.tuamotu-plongee.com

LAGOA NÁUTICA,
RECIFES DE CORAL E EXCURSÕES

TIKEHAU EXCURSIONS
Pension Hotu, lado do oceano
B.P. 29 - 98778 Tuherahera - Tikehau 
Tel.: (689) 40.96.22.89
GSM: (689) 87.76.75.17 
contact@pensionhotu.com
www.pensionhotu.com

PESCA EM MAR ABERTO

TIKEHAU EXCURSIONS
Pension Hotu, lado do oceano
B.P. 29 - 98778 Tuherahera - Tikehau 
Tel.: (689) 40.96.22.89
GSM: (689) 87.76.75.17 
contact@pensionhotu.com 
www.pensionhotu.com 

CENTRO DE RELAXAMENTO E SPA

Ver página 43

MANEA SPA 
Hotel Tikehau Pearl Beach Resort
B.P. 20 - 98778 Tuherahera - Tikehau 
Tel.: (689) 40.96.23.00
fax: (689) 40.96.23.01 
maneaspa@tikehaupearlbeach.pf 
welcome@tikehaupearlbeach.pf 
www.spmhotels.com/resort/tikehau
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MAnIHI
A ilha da pérola

3 BOAS RAZÕES PARA
fICAR EM MAnIHI

EXPERIÊNCIA NAS FAZENDAS DE PÉROLA
A origem da cultura de pérolas no Tahiti nasceu em Manihi em
1965. Esta lagoa, famosa pela sua ostra, viu o nascimento da pri-
meira fazenda de pérolas. A partir de então, os moradores do atol
tonaram-se apaixonados por essa atividade surpreendente. Há
uma infinidade de fazendas de pérolas na lagoa de Manihi e elas
são uma experiência única que permite compreender o incrível
trabalho executado para obter esta jóia preciosa, a encarnação ge-
nuína da beleza das lagoas do Tahiti.

UMA LAGOA MÁGICA
As águas cristalinas de Manihi e suas praias de areia fina irão sa-
tisfazer qualquer visitante, tanto quanto as várias atividades aquá-
ticas ligadas à lagoa: mergulho e ficar à deriva ao longo da
passagem de Turipaoa, pesca à linha onde o peixe parece ser pego
muito facilmente, caiaque entre os principais corais multicolori-
dos...

UMA VILA ETERNA
A vila colorida e florida de Turipaoa ao longo da passagem do
mesmo nome, oferecerá um ambiente tranquilo em Tuamotu,
mesclando bem com as moças com habilidades de tecelagem e as
crianças espalhando-se ao longo da lagoa. A maioria das casas têm
uma atividade agrícola na fazenda de pérola: cordas, bóias e a mãe
das ostras de pérolas suspensas.

Localizado a 311 milhas do Tahiti e menos de
124 milhas de Rangiroa, o atol de Manihi pa-
rece  uma grande coroa de coral. É feito de
nove motu separados por hoa, canais permi-
tindo que a lagoa e o mar se encontram. Se
Manihi encarna um cenário de cartão postal
tão perfeito com uma lagoa tão bela, o atol
também representa outro grande interesse, a
de ser o berço da pérola cultivada  do Tahiti,
poe rava, o qual os segredos podem ser revela-
dos a você...

Nome dado pelos descobridores: Wilson. 
Localização: 311 milhas a nordeste de Tahiti.
Superfície: 74 mi2 (lagoa). 
População: + 1.271.
Recursos: pérolas, copra.
Capacidade de Hotel: 21 unidades

• Pensões familiares acolhedoras e autênticas cada uma com sua própria praia pri-
vada em um motu.

• A vila de Turipaoa localizada ao lado da única passagem, é povoada por fabri-
cantes de copra, pescadores e artistas. As mulheres podem tecer chapéus, cestas
e brinquedos de folha de palmeiras.

• Semanalmente voos de 1h15 min. e um serviço regular de barco (3 dias por
mar, com parada nas outras ilhas do arquipélago).

• Serviços médicos: uma enfermaria na vila principal.
• Serviços bancários: como não existem bancos ou caixa-automático, é melhor

trazer dinheiro.
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MANIHI PEARL VILLAGE 
Vila Turipaoa 
Sr. e Sra. John & Moea DROLLET
B.P. 80 - 98771 Turipaoa - Manihi
Tel.: (689) 40.96.43.38
fax: (689) 40.96.43.38 
GSM: (689) 87.70.45.00
pension.mpv@mail.pf
não aceita cartões de crédito

MOTEL NANIHI PARADISE 
Motu Kamoka
Sra. Vaiana DAnTIn  
B.P. 76 - 98771 Turipaoa - Manihi
Tel.: (689) 40.93.30.40
GSM: (689) 87.29.53.36
nanihiparadise@mail.pf
www.nanihi-paradise.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard, JCB

POERANI NUI 
Marakorako 2 motu
Sr. Manuel CHAROTTOn
B.P. 166 - 98771 Turipaoa - Manihi
Tel.: (689) 40.96.42.89
fax: (689) 40.96.43.30 
GSM: (689) 87.26.61.41
pension.poerani.nui@gmail.com 
sites.google.com/site/pensionpoeraninui/home 
fb: Pension Poerani nui
não aceita cartões de crédito

l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
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LOCALIZAÇÃO

Acesso ao mar
Acesso à praia
Beira-mar
Lado da montanha
Localizado em uma ilhota

CAPACIDADE

Apartamentos/Estúdio
Bangalôs jardim /fare
Bangalôs praia /fare
Acampamento
Quarto
número de camas em dormitórios
Vila

SERVIÇOS

Acesso à Internet / Wi-fi
Bar
Quarto com café da manhã
Quarto com pensão completa
Apenas quarto
Quarto, café da manhã e jantar
Seguro
Cozinha equipada
Máquina de lavar
Piscina
Telefone de mesa
Restaurante / Bar
Banheiro
Sala de jantar
Televisão
Os donos da casa
Transferências de aeroporto

SERVIÇOS QUARTO/BANGALÔ

Acesso à Internet / Wi-fi
Ar-condicionado
Ventilador de teto
Ventilador
Mosquiteiro
Seguro
Cozinha equipada (microondas)
Geladeira
frigobar
Banheiro
Televisão

ATIVIDADES / EQUIPAMENTOS DO ESTABELECIMENTO

Atividades culturais
Passeio de barco
Cavalgadas
Caiaque
nadadeiras, máscara, snorkel
Canoa tradicional
Mergulho
Caminhada
Excursões de safári 4X4
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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 HOSPEDAGEM COM MORADORES OU
EM PEQUEnOS HOTÉIS fAMILIARES
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ONDE CONSEGUIR
INFORMAÇÃO

ESCRITÓRIO E COMITÊ DE TURISMO

COMITÊ DE TURISMO MANIHI 
Turipaoa 
Sra. fabienne BEnnETT 
B.P. 75 - 98771 Turipaoa - Manihi 
Tel.: (689) 40.96.42.55 
fax: (689) 40.96.43.37
GSM: (689) 87.23.41.18
fabienne.bennett.manihi@mail.pf

PONTOS TURÍSTICOS
EM MANIHI

FAZENDA DE PÉROLAS 
A primeira fazenda de pérolas na Polinésia
francesa foi inaugurada em Manihi.
Graças às visitas guiadas nas fazendas de péro-
las localizadas na lagoa, todos os segredos das
famosas pérolas do Tahiti serão reveladas.
Essas pequenas fazendas acolhem numerosas
espécimes de pérola negra: redonda e perfeita,
ou alongada, com inumeráveis e surpreen-
dentes tons, as pérolas do Tahiti são símbolos
de beleza e elegância em todo o mundo.

ANTIGO MARAE
O atol abriga as ruínas do antigo marae espal-
hados ao longo do recife coral: em particular,
no Tokivera e farekura ao norte, e Kamoka no
sul.

PASSEIOS AO REDOR DA ILHA

Manihi é um atol elíptico com um único canal
que liga a sua maravilhosa lagoa ao mar: o es-
treito Turipaoa, nas margens do qual a única
aldeia da ilha - com o mesmo nome - está lo-
calizada perto da única passagem (isso é, uma
quebra no recife de corais).
A aldeia é habitada por pessoas que coletam
copra, pescadores e mulheres artistas que plan-
tam palmas para criar chapéus, bolsas e peque-
nos brinquedos.
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Porto da balsa 

Local de interesse

Centro de mergulho

fazenda de pérolas

Agência dos Correios

Local histórico

Hotel familiar
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fAKARAVA
Entre o oceano e o céu

3 BOAS RAZÔES PARA
fICAR EM fAKARAVA

UMA RESERVA DE BIOSFÉRA DA UNESCO
A terra e vida selvagem subaquática de fakarava são notáveis e
incluem espécies raras protegidas. O atol apresenta um ambiente
intocado tão original que se tornou uma biosfera da UnESCO.
Um dos propósitos de uma reserva como tal é combinar a conser-
vação dos recursos naturais e desenvolvimento humano de uma
forma harmoniosa (pesquisa, fiscalização, formação e educação da
população local).

UM IMPRESSIONANTE MUNDO SUBÁQUATICO
fakarava (que significa “bela” ou “fazer as coisas na soberba”) é
tão bonita acima quanto é sob a água. Água cristalina , um mundo
subáquatico 5 estrelas, corais fluorescentes e água quente: um
equipamento para mergulho simples será suficiente para você cair
de amor por esta maravilha oceânica. Mergulhadores de todo o
mundo sonham com fakarava: enorme cabeça de corais, cardumes
de peixes aos milhares, “paredes” de tubarões perto das passagens...
Uma emoção incrível está esperando por você!

“BLEU MATISSE”
O famoso pintor francês Henri MATISSE (1869-1954) diria que
as cores deviam ser deixadas livres. O artista passou 3 meses no
Tahiti, em 1930, explorando fakarava, onde ele estava encantado
com a infinita variedade de tons de azul da lagoa. Esta descoberta
foi tal que provocou um novo movimento artístico criativo para
MATISSE. Os visitantes não vão ficar longe deste sentimento de
liberdade encarando estes tons intensos de azul, um sentimento
que oferece uma terapia visual!

Paraíso tem um nome: fakarava. Sua beleza
impressionante não se pode perder em abso-
luto. Milhas de motu com praias intocadas,
uma enorme lagoa; é um santuário de vida sel-
vagem intocada. fakarava vai acordar o Ro-
bison Crusoe escondido dentro de nós. Além
desses ativos incríveis, os atóis hospedam um
património arqueológico e arquitetônico, tes-
temunhando as várias etapas do seu passado:
a antiga vila Tetamanu ainda apresenta uma
das primeiras igrejas católicas construídas na
Polinésia francesa em 1874. Outros vestígios
arqueológicos e lendários ainda podem ser vis-
tos em alguns dos motus juntamente com o es-
pírito ancestral do lugar.

Outro nome polinésio: Havai’i ou Havaiki,
farea. 
Nome dado pelos descobridores: Wittgen-
stein
Localização: 280 milhas a nordeste de Tahiti.
Superfície: 433 mi2 (lagoa). 
População: + 855.
Recursos: copra, madrepérola , pérolas. 
Capacidade hoteleira: 82 unidades.

• As acomodações em Fakarava variam de simples estabelecimentos charmosos
com bangalôs de praia para as pensões familiares autênticas, com um ambiente
que oferece uma recepção calorosa aos viajantes. 

• Os voos diários (1h10 min) e um serviço de linha regular (5 dias através de outras
ilhas do Tuamotu). 

• Serviços médicos: uma enfermaria. 
• Serviços bancários: como não existem bancos ou caixa-automático. 
• É preferível trazer dinheiro.
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HAVAIKI LODGE 
Rotoava
Sr. e  Sra. Hugo & Claire DARIEL
B.P. 121 - 98763 Rotoava - fakarava
Tel.: (689) 40.93.40.15 
GSM: (689) 87.26.26.05
info@havaiki.com 
www.havaiki.com
Cartões de crédito: Amex, Visa, MasterCard,
JCB    

MOTU AITO PARADISE
Motu Aito
Sr. e  Sra. Manihi & Tila SALMOn
B.P. 12 - 98763 Rotoava - fakarava
GSM: (689) 87.74.26.13
motu-aito@mail.pf 
www.fakarava.org
não aceita cartões de crédito

PENSION MATARIVA
Toau
Sr. Jean SnOW
B.P. 147 - 98763 Toau - fakarava
Tel.: (689) 40.98.42.32 
GSM: (689) 87.23.26.42
tikafaka@yahoo.fr 
www.pension-matariva.com
não aceita cartões de crédito

PENSION PAPARARA 
Rotoava
Sra. Corina LEnOIR  
B.P. 11 - 98763 Rotoava - fakarava
Tel.: (689) 40.98.42.66 
fax: (689) 40.98.42.66
GSM: (689) 87.74.69.10
pensionpaparara@mail.pf 
www.fakarava-divelodge.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard  

PENSION VEKEVEKE VILLAGE 
Rotoava, fakarava
Sra. Lenick TAU
B.P. 249 - 98713 Papeete - Tahiti
Tel.: (689) 40.98.42.80  
GSM: (689) 87.79.13.77 / (689) 87.70.45.19
/ (689) 87.70.17.90
vekevekevillage@mail.pf 
www.pension-fakarava.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard

RAIMITI 
Motu Irifa 
Sr. Eric LUSSIEZ
B.P. 144 - 98763 Rotoava - fakarava
GSM: (689) 87.71.07.63
raimiti@mail.pf
www.raimiti.com
Cartões de crédito: Amex, Visa, MasterCard    

RELAIS MARAMA 
Rotoava
Sr. Jacques SAUVAGE
B.P. 16 - 98763 Rotoava - fakarava
Tel.: (689) 40.98.42.51 
fax: (689) 40.98.42.51 
GSM: (689) 87.76.12.29
contact@relais-marama.com 
www.relais-marama.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard

TETAMANU VILLAGE 
& SAUVAGE 
Motu Tetamanu
Sr. e  Sra. Sané & Annabelle 
RICHMOnD  
B.P. 9364 - 98715 Motu Uta Papeete - Tahiti
GSM Annabelle: (689) 87.71.38.34 
GSM Sané: (689) 87.77.10.06
tetamanuvillage@mail.pf 
www.tetamanuvillage.pf
Cartões de crédito: Amex, Visa, MasterCard

TOKERAU VILLAGE 
Rotoava
Sra. Gahina  BORDES  
B.P. 53 - 98763 Rotoava - fakarava
Tel.: (689) 40.98.41.09 
fax: (689) 40.98.41.09
GSM: (689) 87.70.82.19
tokerauvillage@mail.pf 
www.tokerauvillage.com
Cartões de crédito: Amex, Visa, MasterCard

VAHITU DREAM
Rotoava
Sr. norbert TEPEA
B.P. 9 - 98763 Rotoava - fakarava
Tel.: (689) 40.98.42.63 
fax: (689) 40.98.42.63
não aceita cartões de crédito

VAIAMA VILLAGE 
PK 7 Vaiama, beira-mar
Sra. Tuaana AMAURU
B.P. 25 - 98763 Rotoava - fakarava
Tel.: (689) 40.98.41.13 
fax: (689) 40.98.41.13 
GSM: (689) 87.70.81.99
vaiama.village@mail.pf 
www.fakaravavaiama.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito H
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LOCALIZAÇÃO

Acesso ao mar
Acesso à praia
Beira-mar
Lado da montanha
Localizado em uma ilhota

CAPACIDADE

Apartamentos/Estúdio
Bangalôs jardim /fare
Bangalôs praia /fare
Acampamento
Quarto
número de camas em dormitórios
Vila

SERVIÇOS

Acesso à Internet / Wi-fi
Bar
Quarto com café da manhã
Quarto com pensão completa
Apenas quarto
Quarto, café da manhã e jantar
Seguro
Cozinha equipada
Máquina de lavar
Piscina
Telefone de mesa
Restaurante / Bar
Banheiro
Sala de jantar
Televisão
Os donos da casa
Transferências de aeroporto

SERVIÇOS QUARTO/BANGALÔ

Acesso à Internet / Wi-fi
Ar-condicionado
Ventilador de teto
Ventilador
Mosquiteiro
Seguro
Cozinha equipada (microondas)
Geladeira
frigobar
Banheiro
Televisão

ATIVIDADES / EQUIPAMENTOS DO ESTABELECIMENTO

Atividades culturais
Passeio de barco
Cavalgadas
Caiaque
nadadeiras, máscara, snorkel
Canoa tradicional
Mergulho
Caminhada
Excursões de safári 4X4
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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TRANSPORTE

ALUGUEL DE BICICLETA

FAKARAVA YACHT SERVICES
B.P. 189 - 98763 Rotoava - fakarava
GSM: (689) 87.75.34.84
fakayachtservices@gmail.com
fb: fakarava Yacht Services  

ALUGUEL DE CARRRO

VEKEVEKE VILLAGE 
Rotoava, fakarava
B.P. 3902 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.98.42.80
GSM: (689) 87.70.45.19 
vekevekevillage@mail.pf 
www.pension-fakarava.com

ALUGUEL DE CARRO ELÉTRICO

FAKATOURS
2 km da vila de Rotoava 
B.P. 121 - 98763 Rotoava - fakarava
Tel.: (689) 40.93.40.15 
GSM: (689) 87.22.25.50
info@havaiki.com

ONDE CONSEGUIR
INFORMAÇÃO

ESCRITÓRIO E COMITÊ DE TURISMO

COMITÊ DE TURISMO FAKARAVA 
fare Manihini, lado do oceano, Rotoava 
Mrs. Hinano HELLBERG  
B.P. 67 - 98763 Rotoava - fakarava 
Tel.: (689) 40.98.42.46 / (689) 40.98.41.91
GSM: (689) 87.71.68.41 
hinanohellberg@mail.pf 
faremanihini.fakarava@hotmail.fr

PONTOS TURÍSTICOS
EM FAKARAVA

ATOL PROTEGIDO
Devido à grande variedade de sua flora e fauna,
fakarava é parte de uma reserva da biosfera
protegida pela UnESCO. Raras espécies de
crustáceos vivem escondidos entre as rochas,
assim como lagostas. Tanto em terra como no
mar, em uma lagoa esmeralda aquecida pelo sol
durante 3.000 horas por ano, os visitantes
podem realmente experimentar uma relação
direta com a beleza absoluta.

PASSEIO AO REDOR DA ILHA

fakarava, o segundo maior atol da Polinésia
francesa (37 milhas de comprimento e 15,5
milhas de largura), tem duas aldeias principais:
Rotoava no nordeste,  não muito longe, 683,5
milhas do largo canal de ngarue, e Tetamanu,
antiga sede dominante e situada na extremi-
dade do canal sul de Tumakohua, com uma
igreja Católica construída em 1874.

FAZENDAS DE PÉROLAS

HINANO PEARLS
10 km da vila de Rotoava 
B.P. 67 - 98763 Rotoava - fakarava 
Tel.: (689) 40.98.41.51
GSM: (689) 87.71.68.41 
hinanohellberg@mail.pf

PEARLS OF HAVAIKI 
B.P. 121 - 98763 Rotoava - fakarava 
Tel.: (689) 40.93.40.15 
fax: (689) 40.93.40.16 
GSM: (689) 87.26.26.05
info@havaiki.com
www.havaiki.com

ATIVIDADES NÁUTICAS

MERGULHO
A grande atração da ilha é o mergulho que tem
a sua cota de emoções em locais praticamente
virgens, onde há uma concentração de fauna
das lagoas e oceano, como garoupas, barracu-
das, raias e muitos tubarões cinzentos. A pas-
sagem no norte do recife de coral é a maior do
arquipélago de Tuamotu. E a passagem do sul é
certamente um dos mais espetaculares e aces-
síveis para mergulhadores de todos os níveis.

Destaques :
- Tubarões-martelo e arraias: de novembro a

abril, 
- Tubarões cinzentos e acasalamento de ga-

roupa: de maio a junho, 
- Raia-jamanta: de julho a outubro, 
- Escolas de barracudas, tartarugas , tubarões e

golfinhos: durante todo o ano.

CENTROS DE MERGULHO 

Ver na página 35

AQUA POLYNÉSIE SARL
Rotoava 
B.P. 59 - 98763 Rotoava - fakarava 
Tel.: (33) 6.60.52.50.60
GSM: (689) 87.27.08.39 / (689) 87.73.47.31
aquatiki@aquapolynesie.com 
www.aquapolynesie.com

DIVE SPIRIT FAKARAVA 
PK 4 Rotoava 
B.P. 103 - 98763 Rotoava - fakarava 
Tel.: (689) 40.98.41.40 
GSM: (689) 87.32.79.87 
info@divespirit.com 
www.divespirit.com

ITEMATA
B.P. 276 - 98775 Avatoru - Rangiroa
GSM: (689) 87.20.09.22 / (689) 87.31.49.91
contact@itemata.com
www.rangiroacroisiereplongee.com

KAINA PLONGEE
Cais fakarava, na entrada da vila
B.P. 135 - 98763 Rotoava - fakarava 
GSM: (689) 87.34.91.96 / (689) 87.22.82.04
kainaplongee@hotmail.fr 
www.kainaplongee.org

TETAMANU DIVING CENTER 
Pension Tetamanu Village, lado do oceano, 
Sul de fakarava  
B.P. 9364 - 98715 Motu Uta Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.42.49.29 
GSM: (689) 87.77.10.06
tetamanuvillage@mail.pf 
www.tetamanuvillage.pf

TOPDIVE FAKARAVA NORD & SUD
Vila Rotoava / Motu Penu (Tetamanu)
B.P. 42692 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.98.43.76 
GSM: (689) 87.29.22.32 
dive@topdive.com 
www.topdive.com 
fb: topdive.polynesia
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MERGULHO DE LUXO PRIVADO

TAHITI DIVE MANAGEMENT 
Taina marina, Punaauia 
B.P. 2006 - 98703 Punaauia Centre - Tahiti
GSM: (689) 87.79.02.05 
tdm@mail.pf
www.tahitidivemanagement.com

TAHITI PRIVATE EXPEDITIONS
B.P. 3587 - 98728 Teavaro - Moorea
fax: (689) 40.50.30.74 
GSM: (689) 87.76.62.72 / (689) 87.71.17.76
tahiti-private-expeditions@mail.pf 
www.tahiti-private-expeditions.com

EXCURSÕES PARA LAGOAS
E RECIFE DE CORAIS

FAKARAVA EXPLORER
Pension Paparara, lado do oceano, Rotoava 
B.P. 11 - 98763 Rotoava - fakarava 
Tel.: (689) 40.98.42.66
fax: (689) 40.98.42.66 
GSM: (689) 87.73.93.89 
Tel. Res.: (689) 87.74.69.10 
fakaravaexplorer@hotmail.com 
www.fakarava-divelodge.com

FAKARAVA EXCURSIONS 
PK 2 Rotoava 
B.P. 186 - 98763 Rotoava - fakarava 
GSM: (689) 87.20.10.29 
fakaravaexcursions@gmail.com
www.fakaravaexcursions.com

KARIGA 2 EXCURSIONS FAKARAVA
fakarava 
98763 Rotoava - fakarava 
Tel.: (689) 40.98.42.31 
GSM: (689) 87.72.07.00 
kariga2excursion@gmail.com

SR. JOACHIM DARIEL 
Rotoava 
B.P. 121 - 98763 Rotoava - fakarava 
Tel.: (689) 40.93.40.15 
fax: (689) 40.93.40.16 
GSM: (689) 87.26.26.05
info@havaiki.com
www.havaiki.com

PESCA ESPORTIVA EM MAR ABERTO

SR. JOACHIM DARIEL 
Rotoava 
B.P. 121 - 98763 Rotoava - fakarava 
Tel.: (689) 40.93.40.15 
fax: (689) 40.93.40.16 
GSM: (689) 87.26.26.05
info@havaiki.com
www.havaiki.com

OS OUTROS 
ATóIS DE TUAMOTU

TAKAPOTO

O atol de pérolas raras

Idílico e imaculado, este atol é um sonho pa-
radisíaco. Descoberto por LEMAIRE e SCOU-
TEn, Takapoto é um atol fechado, sem uma
real passagem, permitindo o encontro entre a
lagoa e o mar. Esta é a razão pela qual o atol
permanece intocado. É também o lar da famosa
pérola negra (da ostra Pinctada Margaritifera),
o principal recurso da ilha. Os visitantes pode-
rão ver os inúmeros parques de peixes feitos de
pedras de coral.
Takapoto está sujeito a frequente pesquisa ar-
queológica. Cerca de vinte marae e mais de 200
sítios culturais foram listados até agora e ofere-
cem aos visitantes uma visão incrível do pas-
sado. Situada entre o mar e a lagoa, a principal
vila de fakatopatere está localizada a poucos
minutos de distância do aeroporto a partir do
qual, no momento da chegada, pode-se ver a
passagem de águas acolhedoras, que as pessoas
particularmente gostam.

INFORMAÇÃO ÚTIL 
- 348 milhas do Tahiti.
- 3 voos semanais. 
- Área: 34 mi2 (lagoa). 
- Sem passagem.
- Uma enfermaria. 

NÃO PERCA 
Visite uma fazenda de pérolas.

HOSPEDAGEM COM 
MORADORES OU 

EM PEQUENOS HOTÉIS 
FAMILIARES

PENSION HEREATEA 
fakatopatere 
Sr. Tutu frédéric HOAn 
98782 fakatopatere - Takapoto 
GSM: (689) 87.77.49.37 
pensionhereatea.takapoto@gmail.com
não aceita cartão de crédito 

TAKAPOTO VILLAGE
fakatopatere
Sr. TOTI Preston
B.P. 50 - 98782 fakatopatere - Takapoto
Tel.: (689) 40.98.65.44 
GSM: (689) 87.28.67.89
não aceita cartão de crédito

ANAA

A lagoa jade

Situada entre o céu e o mar, o anel de coral de
Anaa ainda é conhecido por marinheiros poli-
nésios graças à cor esmeralda brilhante da sua
lagoa. O atol não tem uma passagem e abriga
um feo espetacular,  enormes blocos de 10 pés
de altura de coral emergem da lagoa! Anaa foi
o berço da família real Pomare no século 19
mas também foi o atol mais populoso do arqui-
pélago. Era a terra de Parata, guerreiros ferozes
que tiraram seu nome de um grande tubarão,
que impunha o seu poder em Rangiroa.
Hoje em dia, Anaa tornou-se um lugar de tran-
quilidade, onde se pode fazer um mergulho por
lazer e,  ainda tentar o arremesso de dardo tra-
dicional (patia fa), por que não? Os 639 habi-
tantes vivem no ritmo das atividades
tradicionais (pesca e copra) em torno da pe-
quena aldeia de Tukuhora.

INFORMAÇÃO ÚTIL 
- 234 milhas do Tahiti. 
- 2 voos semanais.
- Área: 35 mi2(lagoa). 
- Sem passagem.
- Uma enfermaria. 

NÃO PERCA
Por que não tentar o arremesso de dardo, ou
patia fa, uma especialidade de Anaa?. Como
uma forma de treinamento para os  guerreiros
em tempos antigos, o hiva Paumotu  tinha que
acertar na cabeça de um dos seus inimigos mor-
tos durante uma batalha! Hoje em dia, eles só
treinam em uma casca de coco seco, localizada
em um mastro alto de 20 pés a uma distância
pré–determinada.

LODGING WITH LOCALS 
OR IN SMALL FAMILY-RUN

HOTELS

CHEZ FLO 
Vila Tuuhora 
Sra. florentine MARO
B.P. 17 - 98760 Tuuhora - Anaa
GSM: (689) 87.28.91.51 / (689) 87.27.68.42
não aceita cartões de crédito
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CHEZ LOUISE 
Vila Tuuhora 
Sra. Louise RAVEInO
BP 68 - 98760 Tuuhora - Anaa
GSM: (689) 87.25.48.62 / (689) 87.25.47.50  
não aceita cartões de crédito

PENSION KANAPA
Vila Tuuhora 
Sra. Hinenao TEVAEARAI
B.P. 82 - 98760 Tuuhora - Anaa
Tel.: (689) 40.98.32.49 
GSM: (689) 87.34.99.36
tevnao17@gmail.com 
fb: Pension Kanapa
não aceita cartões de crédito 

TOKU KAIGA 
Tokerau 
Sr. Joël DEXTER  
B.P. 28 - 98760 Tuuhora - Anaa 
Tel.: (689) 40.98.32.69 / fax: (689) 40.98.32.69
GSM: (689) 87.28.91.55 
anaa.flyfishing@gmail.com 
fb: Anaa Toku Kaiga flyfishing 
não aceita cartões de crédito

MATAIVA

Aquário tropical

Localizado no extremo noroeste do arquipélago
de Tuamotu, Mataiva é um pequeno atol 
surpreendente. É a única lagoa da Polinésia fran-
cesa com 70 piscinas interiores, de aproximada-
mente 26 pés de profundidade mais 9 canais,  daí
vem o seu nome de “A Ilha de nove Olhos”. Um
aquário tropical genuíno, os visitantes vão se ma-
ravilhar com a bela lagoa de peixes onde podem
mergulhar. Mas outras surpresas esperam por eles,
como Mataiva Papa, uma ilhota rochosa deitada
no meio da lagoa do motu Teaku, conhecido
como o “A Ilhota das Aves”. Abriga diferentes
espécies de aves marinhas, algumas das quais são
endêmicas e raras. A principal vila de Pahua en-
contra-se em torno de uma ponte com vista para
uma hoa (um pequeno canal entre a lagoa e o
mar) e possui várias casas ao longo de uma passa-
gem rasa, permitindo que pequenas embarcações
passem. Ao anoitecer, a pequena ponte torna-se
o local onde adultos e crianças se reúnem para
conversar e pescar. Os restos de um antigo recife
de coral naturalmente levantado, “a rocha tarta-
ruga” (ofai'i tau noa) continua a ser imperdível
para qualquer visitante em busca de segredos len-
dários de mudanças no padrão do clima! 

INFORMAÇÃO ÚTIL
- 217 milhas do Tahiti.
- 2 voos semanais.
- Área: 10 mi2 (lagoa).
- Uma passagem (Papanui-Otea).

NÃO PERCA
Uma excursão à lagoa para descobrir este fenô-
meno único na Polinésia francesa (várias pis-
cinas com dúzias de coral).

HOSPEDAGEM COM 
MORADORES OU 

EM PEQUENOS HOTÉIS 
FAMILIARES

MATAIVA VILLAGE 
Teuputou
Sr. Edgard TETUA  
B.P. 15 - 98777 Pahua - Mataiva
Tel.: (689) 40.96.32.95 / fax: (689) 40.96.32.95
GSM: (689) 87.78.36.05 / (689) 87.28.67.43
Tel. Res.: (689) 40.96.32.33
pensionmataivavillage@gmail.com
não aceita cartões de crédito

PENSION ARIIHEEVAI 
Mataiva
Sra. Alphonsine nATUA
B.P. 09 - 98777 Pahua - Mataiva
Tel.: (689) 40.96.32.46 
fax: (689) 40.96.32.46 / (689) 40.96.32.50
GSM: (689) 87.76.44.23
pensionariiheevai@gmail.com
não aceita cartões de crédito

ONDE CONSEGUIR
INFORMAÇÃO

ESCRITÓRIO E COMITÊ DE TURISMO

COMITÊ DE TURISMO MATAIVA  
Pahua, Mataiva 
Sr. Edgard TETUA  
98777 Pahua - Mataiva
Tel.: (689) 40.96.32.33 / fax: (689) 40.96.32.33
GSM: (689) 87.78.79.78 
pensionmataivavillage@gmail.com

CENTRO DE MERGULHO

Ver página 35

API DIVE MATAIVA
Pension Ariihevai
B.P. 29 - 98778 Tuherahera - Tikehau
Tel.: (689) 40.96.32.84 
GSM: (689) 87.74.90.58
mataivaplongee@mail.pf
www.mataivaplongee.com

HAO

Ilha harpa

Descoberta por QUIROS em 1606, Hao, ainda
chamada de “Ilha Curvada “ ou “Ilha Harpa”,
dada a sua forma, apresenta uma aparência se-
melhante à uma coroa em uma das maiores la-

goas da Polinésia francesa. Aberta ao oceano
através da passagem Kaki, a imensa lagoa é
uma massa submarina que esconde tesouros
desconhecidos para que mergulhadores possam
desvendar: estrelas do mar, ouriços do mar e
crustáceos são apenas alguns dos habitantes do
recife de coral, também visitado por mahi –
mahi.
O atol hospeda numerosas casas motu (ilhotas)
de fazendas de pérolas e casas de férias à sombra
de coqueiros e árvores pandano. A principal al-
deia de Otepa fica na ilhota ao norte, locali-
zada a 2 milhas do pequeno aeroporto. Lá,
árvores de mamão, flores frangipani e oleandro
adornam os quintais trazendo seu perfume doce
por toda a aldeia.

INFORMAÇÕES ÚTEIS
- 572 milhas do Tahiti 
- 3 voos semanais.
- Área: 278 sq mi (lagoa). 
- Uma passagem (Kaki). 
- Um centro médico. 

IMPERDÍVEL
A antiga aldeia de Vainono, o berço de lendas.

HOSPEDAGEM COM 
MORADORES OU 

EM PEQUENOS HOTÉIS 
FAMILIARES

CHEZ PARUA
Vila de Otepa 
Sr. Parua BUTCHER 
B.P. 36 - 98767 Otepa - Hao 
Tel.: (689) 40.97.03.05 / fax: (689) 40.97.03.67
GSM: (689) 87.70.28.89
butcher.parua@mail.pf
não aceita cartões de crédito

PENSION AMÉLIE 
Otepa 
Sra. Amélie DAnTZER  
B.P. 13 - 98767 Otepa - Hao 
Tel.: (689) 40.97.03.42 / fax: (689) 40.97.02.41
GSM: (689) 87.29.11.96
dantzer@mail.pf
Cartão de crédito: Visa 

MAKEMO

Mergulhando na passagem

Makemo era uma obra de arte esculpida pela
natureza da erosão ao longo de um período de
milhares de anos. A areia é uma incrível mis-
tura de rosa e vermelho, devido aos micro-or-
ganismos em desenvolvimento nestas águas
rasas e quentes.
A poucos passos da costa, encontra-se uma ma-
ravilhosa piscina natural acolhendo nadadores
em águas azul-turquesa. Um lugar idílico onde
os sonhos e lendas se encontram, transmitidos
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pelos antigos guardas da história da ilha. Ma-
kemo é o lar do herói Moeva, um guerreiro len-
dário que realizou inúmeroas proezas em todo
o arquipélago. Makemo  guarda muitos locais
arqueológicos que datam de tempos imemoriais
dos quais os habitantes irão contar-lhe muitos
segredos! Mergulhando entre peixes tropicais,
cruze a lagoa aproveitando a brisa morna. Estas
atividades irão fazer parte dos destaques da sua
estadia já que ambas passagens são famosas por
sua incrível diversidade de vida marinha.

INFORMAÇÕES ÚTEIS
- 311 milhas do Tahiti
- 4 voos semanais. 
- Área: 270 mi2 (lagoa). 
- Duas passagens (Taphiria e Pouheva). 
- Um centro médico. 

IMPERDÍVEL
A “aldeia fantasma” de Punaruku.

HOSPEDAGEM COM 
MORADORES OU 

EM PEQUENOS HOTÉIS 
FAMILIARES

TEANUANUA BEACH PEARLS
Motu Maraetefano 
Sr. e Sra. Jean-Claude & nadia MULLER
B.P. 9 - 98769 Pouheva - Makemo
Tel.: (689) 40.98.03.37 / fax: (689) 40.98.03.37 
GSM: (689) 87.78.23.23
teanuanua-pension@mail.pf / http://sites.goo-
gle.com/site/pensionteanuanuabeachpearls
não aceita cartões de crédito

ONDE CONSEGUIR
INFORMAÇÕES

ESCRITÓRIO E COMITÊ DE TURISMO

COMITÊ DE TURISMO MAKEMO - 
POUHEVA 
Pouheva  
Sr. Pascal TOKORAGI 
B.P. 79 - 98769 Pouheva - Makemo 
Tel.: (689) 40.98.03.76 / fax: (689) 40.98.03.76 
GSM: (689) 87.79.78.72 / (689) 87.73.38.09 
florence.maifanoepsetokoragi@gmail.com

CENTRO DE MERGULHO

Ver página 35 

RELAIS SCUBA MAKEMO
Moturama
B.P. 85 - 98769 Pouheva - Makemo
Tel.: (689) 40.98.03.19 / fax: (689) 40.98.03.19
GSM: (689) 87.78.49.13
makemodive@mail.pf
fb: relais scuba makemo

AHE

Seguindo os passos dos navegadores

Localizado entre Rangiroa e Manihi, O atol
Ahe é um lugar para visitantes em busca de au-
tenticidade. Este é um dos atóis mais dinâmicos
em termos de cultivo de pérolas, uma vez que
sua lagoa está coberta de fazendas pitorescas.
Vá e visite uma fazenda de pérolas, aprenda
todos os segredos desta atividade incrível e a
paixão e respeito que os habitantes têm por
este celestial, mas frágil, ambiente. Extrema-
mente raro no resto do Tuamotu, você vai ver
Pisonia Grandis ou puka tea ou gatae, árvores
majestosas cujas formas espetaculares não cor-
respondem a nenhum outro! na década de
1970, o navegador francês Bernard MOITES-
SIER escolheu viver com as pessoas locais e
desfrutar este estilo relaxado de vida Paumotu.
Esta é uma das razões pelas quais enquanto os
ventos sopram, Ahe tornou-se uma parada mí-
tica para veleiros que chegam das Marquesas.

INFORMAÇÕES ÚTEIS
- 311 milhas do Tahiti. 
- 4 voos semanais.
- Área: 54 sq mi2. (lagoa). 
- Uma passagem: Tiareroa 
- Uma enfermaria.

IMPERDÍVEL
A floresta de Tepuka (Pisonia Grandis),) tam-
bém chamada de árvores  repolho: árvores
muito frondosas e majestosas, agora difíceis de
encontrar no Tuamotu, e na ponta da árvore
uma área onde aves marinhas fazem o seu
ninho. no passado, era a principal fonte de
proteína para a população local além do peixe.  

HOSPEDAGEM COM 
MORADORES OU 

EM PEQUENOS HOTÉIS 
FAMILIARES

COCOPERLE LODGE 
Motu Maruaruki 
Sr. franck TESTUD 
B.P. 77 - 98771 Tenokupara - Ahe 
Tel.: (689) 40.96.44.08
GSM: (689) 87.73.15.67
cocoperlelodge@mail.pf 
www.cocoperlelodge.com
fb: Cocoperle Lodge
Cartões de crédito: Visa, MasterCard  

PANAPANA LODGE 
Sra. Teipo nathalie TERE 
B.P. 2 - 98771 Tenokupara - Ahe
Tel.: (689) 40.96.44.54 
fax: (689) 40.96.42.45 
GSM: (689) 87.78.02.72
não aceita cartões de crédito

PENSION RAITA 
Motu Kateka 
Sra. Raita RICHMOnD 
B.P. 3 - 98771 Tenokupara - Ahe 
GSM: (689) 87.22.14.80 
pension.raita@mail.pf 
www.pension-raita.com 
fb: Pension Chez Raita
Cartões de crédito: Visa, MasterCard  

CENTRO DE MERGULHO

Ver página 35

DIVE’N CO
Motu Turipokopoko 
B.P. 90 - 98771 Tenokupara - Ahe
GSM: (689) 87.25.51.85
divenco.ahe@gmail.com 
www.divenco-ahe.com

REAO

Atol copra 

Você chegou na borda do mundo! Reao é longe
de tudo, perdida e intocada... A própria ilha
desencoraja os navegadores mais imprudentes!
O navegador francês Louis Isidore DUPER-
RAY foi o primeiro a passar pelo Cabo em 1823
e denominou-o “Clermont-Tonnerre”. Outro
explorador americano, Charles WILKES, vai
chamá-lo de “Minerva”, após sua passagem em
1839. Este grão de areia está localizado a 863
milhas de Tahiti, no extremo leste do arquipé-
lago de Tuamotu. Junto com sua vizinha ilha
Pukarua, ambas acolhem 400 habitantes. A
economia está relacionada principalmente à
copra. Reao é um lugar ideal para os visitantes
em busca de descobertas incomuns: restos an-
tigos de edifícios misteriosos, sítios arqueológi-
cos, longas praias de areia branca e rosa, uma
lagoa verde espumante, coral e peixes.

INFORMAÇÕES ÚTEIS
- 863 milhas de Tahiti. 
- 1 voo semanal.
- Área: 13 mi2 (lagoa). 
- não há passagem.
- Uma enfermaria. 

IMPERDÍVEL
O coqueiro de duas cabeças, um fenômeno na-
tural e incomum.
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HOSPEDAGEM COM 
MORADORES OU 

EM PEQUENOS HOTÉIS 
FAMILIARES

PENSION KAVE-NUI 
Vila Tapuarava 
Sr. e Sra.  Stéphane & Tekahu POLTAVTSEEf 
B.P. 24 - 98779 Tapuarava - Reao 
GSM: (689) 87.78.40.09 
pension-kave-nui-reao@mail.pf
não aceita cartôes de crédito 

KAUEHI

A imagem do paraíso

nenhuma palavra pode realmente descrever a
beleza deste paraíso espalhado dentro de uma
das mais belas lagoas nas Ilhas de Tahiti. fora do
caminho usual, este cenário dos sonho oferece
uma vida submarina de tirar o fôlego e a pro-
messa de uma aventura surpreendente para
aqueles que gostam de pescar. A ilha é a ma-
neira perfeita para mergulhar no típico estilo
de vida de Paumotu na paz da pesca, copra, ar-
tesanato e cultivo de pérolas.

INFORMAÇÕES ÚTEIS 
- 311 milhas do Tahiti. 
- 2 voos semanais. 
- Área: 124 mi2. (lagoa). 
- Uma passagem (Arikitamiro).
- Um posto de saúde. 

IMPERDÍVEL
- A vila localizada em uma belíssima baía, e

sua pequena igreja, totalmente projetada
com decorações de mariscos.

- no domingo de manhã, a Missa é um mo-
mento raro de emoção. 

- A antiga aldeia de Tuketuke e sua constru-
ção feita de blocos de coral e selada com
calcário. 

- As ilhotas paradisíacas do atol, acessível
apenas via barco.

HOSPEDAGEM COM 
MORADORES OU 

EM PEQUENOS HOTÉIS 
FAMILIARES

KAUEHI LODGE 
Kauehi  
Sra. Colette VAIHO 
B.P. 7 - 98790 Tearavero - Kauehi  
GSM: (689) 87.78.20.57 / (689) 87.73.20.46
www.kauehi-lodge.com
não aceita cartões de crédito 

CENTRO DE MERGULHO

Ver página 35

EPHE’MER PLONGÉE
Vila Tehonomea, Kauehi
B.P. 20 - 98790 Tearavero - Kauehi
GSM: (689) 87.36.97.29
sabinedufay@hotmail.com

ARATIKA

Paraíso dos pássaros

Aratika está localizada a 301 milhas a nordeste
do Tahiti e 31 milhas de fakarava, que tem au-
toridade administrativa na ilha. Assim como
fakarava, o atol é parte de uma biosfera da
UnESCO dado o seu cultural e excepcional
patrimônio natural. 45 pequenos  motu for-
mam o atol. Visto do céu,tem uma forma trian-
gular mas os habitantes de Aratika preferem
compará-lo com um dente de tubarão. Um par
de ilhotas surgem no meio de uma auspiciosa
lagoa de cultivo de pérolas. Takutua e Tavakero
são abrigos para aves marinhas. A “nova” al-
deia é chamada nuku Maru. Duas passagens
abrem o atol: fainukea, nordeste e Temaketa,
noroeste. 

INFORMAÇÕES ÚTEIS 
- 301 milhas do Tahiti. 
- 2 voos semanais. 
- Área: 56 mi2 (lagoa). 
-Duas passagens: (Temaketa and fainukea). 
- Um posto de saúde.

IMPERDÍVEL
Ilha dos Pássaros (atobás de patas vermelhas,
fragatas, noddis castanhos…).

HOSPEDAGEM COM 
MORADORES OU 

EM PEQUENOS HOTÉIS 
FAMILIARES

PENSION OTEREKIA 
Aratika  
Sr. Jean-Claude RATTInASSAMY 
B.P. 61256 - 98703 Puurai - Tahiti
Tel.: (689) 40.96.90.74 
fax: (689) 40.43.35.32 
GSM: (689) 87.75.03.16
pension.oterekia@hotmail.fr 
www.pension-oterekia.com
não aceita cartão de crédito

APATAKI

Um posto de saúde

Administrativamente parte de Arutua, Apa-
taki é um pequeno atol localizado a 10 milhas
náuticas de distância e se parece com um tra-
pézio. A vila principal é niutahi, onde a maior
parte da população está concentrada. Eles pro-
duzem o seu sustento com cultivo de pérolas,
pesca e copra. Visite o motu Ruavahine ao sul
do atol, um verdadeiro paraíso para as aves ma-
rinhas.

HOSPEDAGEM COM 
MORADORES OU 

EM PEQUENOS HOTÉIS 
FAMILIARES

PENSION TAPU MARLENE 
Vila niutahi 
Sra. TAPU Marlène
B.P. 1 - 98762 niutahi - Apataki
Tel.: (689) 40.96.12.45
GSM: (689) 87.70.09.63
kalivanui@yahoo.fr
não aceita cartão de crédito

ARUTUA

Uma enfermaria

Arutua é uma ilha em forma de anel, também
conhecida como ngaru-Atua, que significa
“onda que quebra vindo de longe”, ela está lo-
calizada a 18 milhas náuticas a leste de Rangi-
roa. O atol compreende cerca de cinquenta
motus que cercam  uma enorme lagoa com uma
ilhota no centro. A aldeia, Rautini é onde a
maioria da população de Arutua vive. Existem
muitas fazendas de peixes  ao longo da lagoa.
Pesca, agricultura de pérolas e de copra com-
põem a maior parte da renda dos habitantes de
Arutua.

HOSPEDAGEM COM 
MORADORES OU 

EM PEQUENOS HOTÉIS 
FAMILIARES

PENSION ANAPA 
Rautini
Sr. Tuarai TUTEInA
B.P. 49 - 98761 Rautini - Arutua
GSM: (689) 87.74.39.38
alicetuteina@gmail.com
não aceita cartão de crédito
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito T
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LOCALIZAÇÃO

Acesso ao mar
Acesso à praia
Beira-mar
Lado da montanha
Localizado em uma ilhota

CAPACIDADE

Apartamentos/Estúdio
Bangalôs jardim /fare
Bangalôs praia /fare
Acampamento
Quarto
número de camas em dormitórios
Vila

SERVIÇOS

Acesso à Internet / Wi-fi
Bar
Quarto com café da manhã
Quarto com pensão completa
Apenas quarto
Quarto, café da manhã e jantar
Seguro
Cozinha equipada
Máquina de lavar
Piscina
Telefone de mesa
Restaurante / Bar
Banheiro
Sala de jantar
Televisão
Os donos da casa
Transferências de aeroporto

SERVIÇOS QUARTO/BANGALÔ

Acesso à Internet / Wi-fi
Ar-condicionado
Ventilador de teto
Ventilador
Mosquiteiro
Seguro
Cozinha equipada (microondas)
Geladeira
frigobar
Banheiro
Televisão

ATIVIDADES / EQUIPAMENTOS DO ESTABELECIMENTO

Atividades culturais
Passeio de barco
Cavalgadas
Caiaque
nadadeiras, máscara, snorkel
Canoa tradicional
Mergulho
Caminhada
Excursões de safári 4X4
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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MAPA DE MAnGAREVA

Aeroporto 

Porto da balsa

Locação de carros 

Local Histórico 

Agência dos Correios 

Hotel família
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MAnGAREVA
As ilhas na borda do mundo

3 BOAS RAZÔES PARA
fICAR EM MAnGAREVA

UM GRUPO ISOLADO DE ILHAS
O arquipélago Gambier está fora da trilha conhecida. Os viajantes
que visitam esta área vão se sentir privilegiados  já que serão ca-
lorosamente recebidos pela amigável comunidade local. As ilhas
ainda são isoladas e oferecem tesouros naturais e culturais para
serem descobertos ao lado dos amigáveis habitantes. Isso cria uma
alquimia perfeita, além de qualquer explicação, do bem -estar em
uma mudança única de paisagem.

UMA LAGOA DE TIRAR O FÔLEGO 
E MONTANHAS DESLUMBRANTES
Vamos deixar as coisas claras: a lagoa, que hospeda todo o arqui-
pélago, é provavelmente a mais bonita das ilhas de Taiti. Transpa-
rente e arenosa, azul-turquesa e pontilhada com cabeças de coral,
ela exibe uma gama maravilhosa de azuis contrastando com as
exuberantes montanhas verdes. Caminhar é a atividade favorita
para aproveitar ao máximo este cenário único. 

UMA HERANÇA ARQUITETÔNICA DIFERENTE
EXISTENTE INCLUINDO A MAIOR CATEDRAL 
DA POLINÉSIA FRANCESA
Embora Mangareva hospede alguns vestígios pré-europeus de
marae e outras testemunhas culturais do passado, Mangareva é
conhecida pela sua fascinante herança religiosa do século 19. Diz-
se que a fé pode mover montanhas. Em Gambier, moveu tonela-
das de corais! Como o berço da religião católica, os missionários
e os habitantes recentemente convertidos, construíram centenas
de edifícios religiosos entre 1840-1870: igrejas, presbitérios,
conventos, escolas, torres de observação. Eles ainda podem ser vi-
sitados em Rikitea, ’Akamaru, ’Aukena e Taravai. Alguns deles
estão preservados, enquanto outros estão em ruínas. O maior e
mais antigo monumento da Polinésia francesa está orgulhosa-
mente em Rikitea. A Catedral de Saint Michael (1848) foi re-
centemente restaurada em 2012.

Localizado a 1.056 milhas do Tahiti , escol-
hendo as Ilhas de Gambier e Mangareva
como  seu destino é uma garantia que você irá
experimentar um tipo completamente dife-
rente de férias. Além do cenário espetacular -
cinco ilhas e uma dúzia de motus em torno de
uma lagoa fabulosa - você é tomado por um
estilo de vida contagioso.  A incrível herança
deste local surpreendente deixará você literal-
mente encantado. 

Outro nome polinésio: Ma’areva, Magareva.
Nome dado pelos descobridores: Peard. 
Localização: 1.056 milhas leste de Tahiti. 
Superfície: 54 mi2. 
Pico mais alto: A montanha Duff (1.447 pés). 
População: + 1.445. 
Recursos: pérolas, gravura em madrepérola,
frutas.
Capacidade hoteleira: 18 unidades.

• Um arquipélago autêntico e histórico: natureza intocada, habitantes amigáveis e uma rica herança. 
• Pérolas de alto valor e de boa qualidade, de tons incomparáveis, principalmente graças a pureza das águas da lagoa.
• Atividades na terra e na água para todos: caminhadas, passeios na lagoa, mergulho, relaxamento,visitas a uma fazenda de pérolas.
• Uma vida espiritual com uma profunda fé católica. neste arquipélago, a vida segue ao ritmo de  numerosas celebrações religiosas (notadamente

a festa de nossa Senhora da Paz) com corais magníficos, procissões e diversas decorações.
• Serviços médicos: 1 centro médico.
• Serviços bancários: não há banco, apenas 1 caixa-automático na ilha. no entanto, é preferível levar dinheiro.
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ATUMOANA LODGE
Rikitea  
Sr. Mike BOOSIE-MU 
B.P. 93 - 98755 Rikitea - Mangareva
GSM: (689) 87.78.83.39
boosiemumike@mail.pf 
http://tahiti-gambier-fishing.com 
fb: Atumoana Lodge
não aceita cartões de crédito

CHEZ BIANCA & BENOÎT 
Rikitea  
Sra. Bianca URARII  
B.P. 19 - 98755 Rikitea - Mangareva
Tel.: (689) 40.97.83.76 
fax: (689) 40.97.83.76
GSM: (689) 87.74.99.61
biancabenoit@mail.pf
Cartões de crédito: Visa, MasterCard   

CHEZ JOJO 
Rikitea  
Sra. Sandrine DOMInGO
B.P. 1 - 98755 Rikitea - Mangareva
Tel.: (689) 40.97.84.69 
fax: (689) 40.97.84.69
GSM: (689) 87.76.36.24
pensionchezjojo@mail.pf 
www.pensionchezjojo.sitew.com
não aceita cartões de crédito

PENSION MARO’I 
Gatavake  
Sra. Marie TEAKAROTU
B.P. 4 - 98755 Rikitea - Mangareva
Tel.: (689) 40.97.84.44 
fax: (689) 40.97.84.62 
GSM: (689) 87.70.36.55
pensionmaroi@mail.pf 
www.pensionmaroi.com
Cartões de crédito: Visa, JCB, Diners, MasterCard  

 HOSPEDAGEM COM MORADORES OU
EM PEQUEnOS HOTÉIS fAMILIARES

l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito A
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LOCALIZAÇÃO

Acesso ao mar
Acesso à praia
Beira-mar
Lado da montanha
Localizado em uma ilhota

CAPACIDADE

Apartamentos/Estúdio
Bangalôs jardim /fare
Bangalôs praia /fare
Acampamento
Quarto
número de camas em dormitórios
Vila

SERVIÇOS

Acesso à Internet / Wi-fi
Bar
Quarto com café da manhã
Quarto com pensão completa
Apenas quarto
Quarto, café da manhã e jantar
Seguro
Cozinha equipada
Máquina de lavar
Piscina
Telefone de mesa
Restaurante / Bar
Banheiro
Sala de jantar
Televisão
Os donos da casa
Transferências de aeroporto

SERVIÇOS QUARTO/BANGALÔ

Acesso à Internet / Wi-fi
Ar-condicionado
Ventilador de teto
Ventilador
Mosquiteiro
Seguro
Cozinha equipada (microondas)
Geladeira
frigobar
Banheiro
Televisão

ATIVIDADES / EQUIPAMENTOS DO ESTABELECIMENTO

Atividades culturais
Passeio de barco
Cavalgadas
Caiaque
nadadeiras, máscara, snorkel
Canoa tradicional
Mergulho
Caminhada
Excursões de safári 4X4
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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InfORMAÇÕES GERAIS 

TRANSPORTE

PELO AR

VOOS REGULARES  

AIR TAHITI  
Tel. Agência : (689) 40.97.82.65 
fax: (689) 40.97.82.72
Tel. Res.: (689) 40.86.42.42 
fax Res.: (689) 40.86.40.99 
www.airtahiti.pf
Ver  página 11

VOOS FRETADOS

AIR ARCHIPELS / AIR TAHITI / 
SARL POL’AIR / 
TAHITI AIR CHARTER
Ver página 11

PELO MAR

NUKU HAU 
Motu Uta, fare Ute, Papeete 
B.P. 635 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.54.99.54
fax: (689) 40.45.24.44 
contact@snp.pf
1 viagem/mês

ONDE CONSEGUIR
INFORMAÇÃO

ESCRITÓRIO E COMITÊ DE TURISMO

COMITÊ DE TURISMO 
DA ILHA GAMBIER  
C/o Chez Bianca & Benoît 
Sra. Bianca URARII  
B.P. 19 - 98755 Rikitea - Mangareva 
Tel.: (689) 40.97.83.76
fax: (689) 40.97.83.76
GSM: (689) 87.74.99.61 
biancabenoit@mail.pf

PONTOS TURÍSTICOS
EM MANGAREVA

FAZENDA DE PÉROLAS 
Mangareva é o coração do Pinctada Margariti-
fera, o melhor lugar para cultivar as famosas 
pérolas negras. Você não pode perder a opor-
tunidade de visitar uma das fazendas de pérolas,
localizadas na bela lagoa,  e tocar jóias únicas
produzidas pela natureza e artesanato encon-
tradas apenas nas Ilhas de Tahiti. no local, você
pode admirar pérolas incríveis, caracterizadas
pelos vibrantes tons de roxo e verde ou reflexos
cinza, azul e rosados.

RELÍQUIAS DO CATOLICISMO
O arquipélago Gambier é o coração do catoli-
cismo na Polinésia e hospeda mais de cem edi-
fícios de pedra que datam do século 19,
incluindo igrejas, mosteiros, presbitérios, esco-
las, fábricas têxteis, fornos e torres de vigia.
Uma vez que a população é de firme crença ca-
tólica, a vida do arquipélago é marcada por ce-
rimônias religiosas inumeráveis (em particular,
a celebração de nossa Senhora da Paz), com
impressionantes cantos, procissões e muitas de-
corações. Em Rikitea, a capital das Ilhas Gam-
bier, uma atmosfera tranquila e doce circunda

a impressionante Catedral de Michael de
Saint, construída em 1848, hospedando um
altar ricamente decorado com pérolas e madre-
pérola.

PASSEIOS AO REDOR DA ILHA

ESCALANDO O MONTE  DUFF 
E O MONTE  MOKOTO
O território Mangareva é caracterizado por co-
linas que levam aos Montes Duff (1.447 pés.)
e Mokoto (1.388 pés). A vista a partir desses
picos é impressionante e fornece uma visão
geral de todas as paisagens da Polinésia: peque-
nos motu, praias maravilhosas, baías, enseadas
e fazendas de pérolas parecem flutuar sobre a
lagoa azul.

VISITA A RELÍQUIAS

ATIVIDADES 

Para planejar suas atividades, não hesite em
consultar seus anfitriões ou o Comité de Tu-
rismo das Ilhas Gambier. Eles irão aconselhá-
lo entre as várias atividades disponíveis:
caminhadas, passeios na lagoa, snorkeling, 
visitas em fazendas de pérolas, pesca na lagoa
ou no mar, visitas a outras ilhas...
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Raios dourados de luz se infiltram através das nuvens suspensas nos
montanhosos picos afiados, desenhando um ambiente irreal e
sutil... Deslumbrantes ilhas emergem do oceano Pacífico, uma

terra de história e lenda, tudo tão fascinante quanto inesquecível: bem-
vindo ao ambiente mágico “A Terra dos Homens”, as Ilhas Marquesas.

Geograficamente isolado, é um dos mais remotos arquipélagos de qual-
quer continente. Ele está localizado a 932 milhas a nordeste do Tahiti e
espalha-se ao longo de 12 ilhas das quais apenas 6 são habitadas. Em
Hiva oa, descubra o monumental tiki e siga a jornada de Paul GAU-
GUIn e Jacques BREL’s, ambos enterrados no cemitério de Atuona. Em
frente à ilha, Tahuata há uma pequena ilha paradisíaca abrigando uma
população de especialistas em artesanato. Em nuku Hiva, explore a baía
e o vale de Taipivai, a baía de MELVILLE e a baía de Hatiheu, pela qual
Robert Louis STEVEnSon se apaixonou. Ua Huka, a mais seca de
todas, também é chamada de “Ilha dos Cavalos”, enquanto que em Ua
Pou, enormes rochas vulcânicas e colunas têm vista para a ilha. Descubra
o vale de Hanavave em fatu Hiva e a Baía das Virgens, uma das baías
mais impressionantes da Terra.

Embora todas muito diferentes, estas ilhas têm algo em comum: sua be-
leza. Todas elas apresentam paisagens espetaculares, intocadas e de uma
cultura única, tesouros e mistérios.
Desde o final de 1970, há uma forte renovação cultural em torno destas
ilhas. Marquesanos estão resgatando suas canções, danças, esculturas, 
artesanato e tatuagens, que sempre remetem às memórias dos seus 
ancestrais. 
Hoje em dia, pahu (grande tambores) ainda podem ser ouvidos nos vales
e tuhuna, artesãos qualificados e experientes, são mais talentosos e em
maior número do que nunca. 
o berço da arte polinésia está situado no coração destas paisagens áspe-
ras, distante do desenvolvimento mundial. fenua ‘Enata também cha-
mada de “Terra dos Homens” é uma local genuíno de um mundo simples
e poderoso.
Estas são algumas das muitas razões pelas quais as Ilhas Marquesas estão
frequentemente pedindo para serem adicionadas à lista de Património
Mundial da Unesco.

Uma extraordinária aventura a bordo do Aranui 5 é uma ótima ma-
neira de descobrir estas ilhas. De uma baía à outra, os marinheiros
descarregam mercadorias para as pessoas locais que aguardam ansio-
samente a chegada do famoso navio de carga South Seas. Enquanto
isso, os passageiros exploram as descobertas naturais e culturais de
todas as ilhas onde são calorosamente recebidos pelos marquesanos.

TRANSPORTE

PELO AR

VOOS REGULARES

AIR TAHITI
- nuku Hiva Tel. Agência: (689) 40.91.02.25 / (689) 40.91.02.30 

Tel. Parada: (689) 40.92.04.99 / fax: (689) 40.91.02.30 
- Hiva oa Tel. Agência: (689) 40.91.71.10 

Tel. Parada: (689) 40.92.72.31 
fax: (689) 40.92.70.48 / (689) 40.92.72.31

- Ua Pou Tel. Agência: (689) 40.91.52.25 
Tel. Parada: (689) 40.92.51.08 / fax: (689) 40.91.52.26

- Ua Huka Tel. Agência: (689) 40.92.60.85
Tel. Parada: (689) 40.92.60.44 / fax: (689) 40.91.60.17

Ver página 11

VOOS FRETADOS

AIR ARCHIPELS / AIR TAHITI / SARL POL’AIR
Consulte página 11

PELO MAR

ARANUI 5
C/o Compagnie Polynésienne de Transport Maritime - Motu Uta 
Sr. Philippe WonG 
B.P. 220 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.42.62.42 / fax: (689) 40.43.48.89 
aranui@mail.pf / reservations@aranui.com / www.aranui.com
Capacidade máxima: 256 passageiros. Duração da viagem :14 dias. 
frequência: 17 viagens / ano. Refeições servidas a bordo e em terra +
excursões. 
Descrição: 32 suites, 31 cabines “Deluxe”, 40 cabines padrão “A” , 24
lugares de dormitórios classe “C”. 
Recepção, berçário, biblioteca, boutique, sala de vídeo, piscina, solário.
Restaurante -bar, sala de massagem. 
Cartões de crédito:  American Express, MasterCard, Visa.
Itinerário : Papeete - Takapoto – no mar - Ua Pou - nuku Hiva - Hiva
oa - fatu Hiva - Tahuata - Ua Huka - nuku Hiva - Ua Pou – no mar -
Rangiroa - Bora Bora - Papeete.
novo em folha, o Aranui 5 pode acolher mais passageiros para mais
conforto com 32 suites com varandas, 31 cabines “A” de Luxo com 
varanda , 40 cabines standard, 3 cabines para deficientes , 24 lugares
com dormitórios de classe “C” e novas infra-estrutura para melhorar o
cruzeiro: um spa, ginásio, sala de estar, 3 bares, um bar panorâmico e 2
salas de conferências.

ILHAS MARQUESAS 
Terra do homens
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Aeroporto 

Porto de barcas

Local Histórico

Informação

Banco

Aluguel de carros

Locais de interesse

Via de pedestres

Cavalgar

Posto dos correios

Museu

Hotel

Hotel familia



nUKU HIVA
A ilha mística

3 BoAS RAZÕES PARA
fICAR EM  nUKU HIVA

UM SHOW DE CULTURA E NATUREZA 
Emoldurado por penhascos iminentes, a  costa é uma mistura de
praias de areia preta e paraíso em forma de baías. Entre a exube-
rante floresta tropical, onde milhares de vetigios pré-europeus
estão espalhados, alguém descobrirá cavalos selvagens e cabras.
A natureza é crua e seu encanto fica ainda mais forte. Do vale de
Taipivai para a baía de Hatiheu, de Anaho para Hakaui (Vaipo,
a maior cachoeira nas Ilhas de Tahiti), o viajante é convidado a
admirar maravilhas culturais e naturais. os marquesanos são os
melhores artesãos em toda a Polinésia francesa: esculturas grandes
e delicadas, belas tatuagens, peças surpreendentes de jóias: provas
do talento cultural desse povo. 

SEGUINDO A PISTA DE MELVILLE 
NO VALE TAIPIVAI 
Esta é a história de um marinheiro que estava tentando fugir de
um barco, um barco que ele detestava. Ele secretamente desem-
barcou em uma dificil e impenetrável ilha. Vagava sozinho, mas
logo foi acolhido pelo clã Taipi. no entanto, tinha medo que eles
fossem canibais, mas não só o trataram bem (não o comiam!)
como também permitiram que ele - como o primeiro europeu –
descobrisse a sua desconhecida e intocada comunidade. Isso foi
em 1842. Hoje em dia, seguindo seus passos em uma peregrinação
mística, o vale hospeda centenas de vestígios (tiki , petroglifos...)
em uma atmosfera atemporal.

MERGULHOS INCRÍVEIS
Apesar de nuku Hiva não ser um ótimo destino de mergulho, o
isolamento geográfico da ilha tem permitido o desenvolvimento
de uma biodiversidade fenomenal. no mar aberto, encontra-se
abundância de raias, tubarões de várias espécies e tamanhos,
atum, golfinhos e peixes-espada. Várias centenas de golfinhos
vivem perto da costa e podem ser frequentemente encontrados.

Se Deus tivesse uma “grande casa”, simboli-
zando as Ilhas Marquesas, a maior delas -
nuku Hiva - representaria a parte superior do
quadro. os picos vulcânicos vertiginosas e en-
costas surpreendentes misturam-se com o azul
do oceano Pacífico. Um universo especial
abre as suas portas. o ponto de partida de sua
aventura é Taioha’e, capital regional do arqui-
pélago, abrindo-se no final de uma grande
baía que possui o mesmo nome. Paisagens des-
lumbrantes, uma história arqueológica incrí-
vel, grandes histórias e uma rica cultura estão
para serem descobertos junto a uma populaçao
amigável. 

Nome dado pelos descobridores: Adams,
Baux, federal, Marchand, Sir Henry.
Localização: 932 milhas a nordeste de Tahiti. 
Território: 127 mi2. 
Maior elevação: Mount Tekao ( 4.016 pés).
Número de habitantes: + 3.151.
Recursos: madeira, baunilha, óleo de copra. 
Capacidade hoteleira: 81 unidades.

• Um hotel classificado com vista para a baía e vila de Taiohae - a jóia na coroa da arquitetura das Marquesas - oferece aos seus visitantes uma
experiência autêntica do estilo de vida simples e valores seculares destes habitantes. 

• Pequenos hotéis familiares, oferecidos pelo marquesanos que ainda estão totalmente imbuídos das tradições culturais que se orgulham de partilhar. 
• Experimente uma aventura extraordinária no navio Aranui 5, com uma tripulação polinésia. 
• É uma oportunidade única para chegar às Ilhas Marquesas e conhecer os amigáveis habitantes.
• Ligação aérea diária (um vôo 3h45min ) e um barco (uma viagem de 5 dias), com paradas.
• Serviços médicos: 1 hospital de Taiohae , 2 enfermarias.
• Serviços bancários: 1 agência , o “Banco Socredo”.
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nUKU HIVA

NUKU HIVA KEIKAHANUI PEARL LODGE 
Taiohae 
Sra. nathalie VoLLE 
B.P. 53 - 98742 Taiohae - nuku Hiva 
Tel.: (689) 40.92.07.10 
fax: (689) 40.92.07.11 
keikahanui@mail.pf 
www.pearlodge.com
Capacidade total de 20 unidades:
- 4 bangalôs premium com vista para a baía 
- 4 bangalôs com jardim
- 12 bangalôs com vista para baías
Eletricidade: 110 V (somente para máquinas de bar-
bear ) / 220 V
Distância do aeroporto (km): 40
Distância do cais (km): 2,5
Cartões de crédito: Visa, Mastercard, Amex

HoTÉIS
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INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-fi
Babá
festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (fax , Internet )
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações para deficientes
frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito
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HINAKO NUI
Hatiheu
Sra. Yvonne KATUPA  
B.P. 199 - 98742 Taiohae - nuku Hiva
Tel.: (689) 40.92.02.97
fax: (689) 40.92.01.28 
GSM: (689) 87.74.28.03
hinakonui@mail.pf
Cartões de crédito: Visa  

KAO TIA’E 
Baía Anaho 
Sr. Raymond VAIAnUI  
B.P. 290 - 98742 Taiohae - nuku Hiva
Tel.: (689) 40.92.00.08 
GSM: (689) 87.73.43.08
não aceita cartões de crédito

MAVE MAI 
Centro Taiohae 
Sr. e  Sra. Jean-Claude & Régina TATA
B.P. 378 - 98742 Taiohae - nuku Hiva
Tel.: (689) 40.92.08.10 
fax: (689) 40.92.08.10
GSM: (689) 87.71.95.60 / (689) 87.74.40.91
pension-mavemai@mail.pf
Cartões de crédito: Visa, MasterCard

PENSION KOKU’U 
Taiohae  
Sr. Alvane ALVARADo
B.P. 409 - 98742 Taiohae - nuku Hiva
Tel.: (689) 40.92.07.74
fax: (689) 40.92.07.74 
GSM: (689) 87.23.59.38
pensionkokuu@gmail.com
wwww.pensionkokuu.marquises.sitew.com
não aceita cartões de crédito 

PENSION MOANA NUI 
Centro Taiohae 
Sr. Anthony MoMBAERTS  
98742 Taiohae - nuku Hiva
Tel.: (689) 40.92.03.30
fax: (689) 40.92.03.30 
GSM: (689) 87.20.63.62
pensionmoananui@mail.pf 
www.marquises.pf/pagestour/page17.htm
Cartões de crédito: Amex, Visa, JCB, MasterCard

ROSE CORSER’S HE’E TAI INN
Pahatea
Sra. Rose CoRSER  
B.P. 21 - 98742 Taiohae - nuku Hiva
Tel.: (689) 40.92.03.82 
GSM: (689) 87.73.53.12
marquesasrose@gmail.com 
www.marquesas-inn.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard  

 HoSPEDAGEM CoM MoRADoRES oU
EM PEQUEnoS HoTÉIS fAMILIARES

l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito H

In
A

K
o

 n
U

I

K
A

o
 T

IA
E

M
A

V
E 

M
A

I

PE
n

SI
o

n
 K

o
K

U
’U

PE
n

SI
o

n
 M

o
A

n
A

 n
U

I

R
o

SE
 C

o
R

SE
R

’S
 

H
E’

E 
TA

I I
n

n

LOCALIZAÇÃO

Acesso ao mar
Acesso à praia
Beira-mar
Lado da montanha
Localizado em uma ilhota

CAPACIDADE

Apartamentos/Estúdio
Bangalôs jardim /fare
Bangalôs praia /fare
Acampamento
Quarto
número de camas em dormitórios
Vila

SERVIÇOS

Acesso à Internet / Wi-fi
Bar
Quarto com café da manhã
Quarto com pensão completa
Apenas quarto
Quarto, café da manhã e jantar
Seguro
Cozinha equipada
Máquina de lavar
Piscina
Telefone de mesa
Restaurante / Bar
Banheiro
Sala de jantar
Televisão
os donos da casa
Transferências de aeroporto

SERVIÇOS QUARTO/BANGALÔ

Acesso à Internet / Wi-fi
Ar-condicionado
Ventilador de teto
Ventilador
Mosquiteiro
Seguro
Cozinha equipada (microondas)
Geladeira
frigobar
Banheiro
Televisão

ATIVIDADES / EQUIPAMENTOS DO ESTABELECIMENTO

Atividades culturais
Passeio de barco
Cavalgadas
Caiaque
nadadeiras, máscara, snorkel
Canoa tradicional
Mergulho
Caminhada
Excursões de safári 4X4
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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InfoRMAÇÕES GERAIS 

TRANSPORTE

DO TAHITI
As Ilhas Marquesas tem estradas de serviço
aéreo e marítimo regulares a partir de Tahiti.
Para mais informações, consulte a página 177.

ILHAS INTER-MARQUESAS

ALUGUEL DE BARCO

os particulares oferecem os seus belos barcos
de pesca ou lanchas para locação.
Para mais informações, entre em contato com
a comissão de turismo, pensões familiares ou
hotéis.

ALUGUEL DE CARRO

ELLIS KEVIN
Vallée française Taiohae
B.P. 301 - 98742 Taiohae - nuku Hiva
Tel.: (689) 40.92.05.66 / (689) 40.92.07.50
GSM: (689) 87.79.48.30
ysnukuhiva@hotmail.com

KOHUHUNUI LOCATION 
B.P. 230 - 98742 Taiohae - nuku Hiva 
Tel.: (689) 40.92.00.16 
fax: (689) 40.92.08.25 
GSM: (689) 87.74.47.60 
julianahkp@hotmail.fr

SR. JEAN-CLAUDE TATA  
Taiohae 
B.P. 378 - 98742 Taiohae - nuku Hiva 
Tel.: (689) 40.92.08.10 
fax: (689) 40.92.08.10 
GSM: (689) 87.74.40.91 
Régina: (689) 87.71.95.60
pension-mavemai@mail.pf

MOMBAERTS CHARLES 
Taiohae, aeroporto nuku Ataha 
B.P. 33 - 98742 Taiohae - nuku Hiva 
Tel.: (689) 40.92.03.30 
fax: (689) 40.92.00.02 
GSM: (689) 87.20.63.62
pensionmoananui@mail.pf

ONDE CONSEGUIR
INFORMAÇÃO

ESCRITÓRIO E COMITÊ DE TURISMO

COMITÊ DE TURISMO NUKU HIVA   
Taiohae 
Sr. Emmanuel TAUPoTInI 
B.P. 32 - 98742 Taiohae - nuku Hiva 
Tel.: (689) 40.92.08.25
fax: (689) 40.92.08.25 
GSM: (689) 87.33.07.66 
comitedutourisme.nukuhiva@gmail.com
www.nukuhiva.org
Localizado no cais, perto da feira de artesanato
e do mercado.
Aberto de segunda a sexta-feira, 10h – 11h30
e 12h30 – 15h30.
no sábado, das 8h ao meio-dia.

PONTOS TURÍSTICOS
EM NUKU HIVA

MUSEUS

SALA PATRIMONIAL “HA’E ‘ENANA” 
Hatiheu 
B.P. 199 - 98742 Taiohae - nuku Hiva 
Tel.: (689) 40.92.02.97
fax: (689) 40.92.01.28 
GSM: (689) 87.74.28.03 
nukuhiva@mail.pf 
o centro cultural mais importante da ilha, com
quase 450 objetos pré-históricos e históricos,
que vão desde desenhos antigos (tatuagens, pe-
troglifos) a objetos cerimoniais (conchas, or-
namentos), a várias ferramentas (formões,
polissoirs ), acessórios de pesca (pesos, gan-
chos), utensílios cotidianos (tigelas, pilões) e
vestígios excepcionais, tais como uma pedra de
5 metros (16 pés) de comprimento e uma está-
tua tiki de 1,25 metros de altura (4 pés). Placas
explicativas ilustram a cultura marquesana, por
exemplo,  através da arte da tatuagem. 
Aberto de segunda a sábado e com a chegada
de navios de cruzeiro, 11h0 – 16h.  Doação vo-
luntária.

HE’E TAI INN 
Taiohae, beira-mar 
B.P. 21 - 98742 Taiohae - nuku Hiva 
Tel.: (689) 40.92.03.82 
GSM: (689) 87.73.53.12 
marquesasrose@gmail.com
Exposição de diversos e autênticos objetos que
contam a história das Ilhas Marquesas e seus
habitantes: adzes, pilões, ganchos, maças, jóias,
etc. 
Aberto de segunda a sexta-feira 8h – 11h – 14h
a 16h e sábado de manhã somente (fechado aos
domingos ). Abertura especial, mediante pe-
dido. Entrada livre.

A CAPITAL DE NOTRE DAME 
DAS MARQUESAS
Construído com diferentes pedras coloridas na
forma das seis ilhas Marquesas.

DESCUBRA COMO FAZER O TAPA 
A palavra tapa (kahu em marquesano) refere-
se ao material feito de casca achatada.
Geralmente é feita por mulheres e sempre des-
empenhou um papel importante na sociedade
da polinésia. o tapa é produzido a partir da
casca de árvores de amoreira (‘aute - Brousso-
neta Papyrifera) para criar o material branco, ou
de jovens árvores de fruta-pão (tumu mei - Ar-
tocarpus Altilis) ou figueira (aoa - Ficus Prolixa)
para peças de vermelho acastanhado.
As peças brancas foram usadas por altos esca-
lões da sociedade polinésia, o material das fi-
queiras principalmente por padres.
Hoje em dia, a influência do tapa tradicional
está em evidência em obras de escultura e des-
enhos de tatuagem.

OFICINAS DE ARTESANATO 
TE TAPAVAU O NUKU HIVA NA 
FEDERAÇÃO DE  ARTESANATO
B.P. 83 - 98742 Taiohae - nuku Hiva
GSM: (689) 87.29.91.48
os marquesanos são algumas das pessoas mais
criativas do Pacífico. 
Muitas de suas obras de arte podem ser encon-
tradas nas lojas de Papeete, no entanto os visi-
tantes podem comprar diretamente dos
próprios artistas. Esculturas marquesanas são
feitam com materiais bonitos, como miro, tau
e sândalo. Pedra traquite cinza, ossos e mate-
riais vegetais como base também são esculpidos
de forma altamente original.
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PASSEIO AO REDOR DA ILHA

A caminhada a pé (ou a opção mais rápida, em
um 4X4) até o Monte Muake, um local favo-
rito para parapentes, é recompensada por uma
vista panorâmica do porto e da ilha vizinha de
Ua Pou.
Para uma excursão ainda mais espetacular,
pegue um barco de Taiohae e depois caminhe
pelo Vale do Hakaui. o vale é murado por ro-
chas basálticas, no interior as paredes dimi-
nuem de tamanho, até que eventualmente o
vale torna-se um cânion com uma impressio-
nante cascata caindo 350 metros (1.148 pés)
para a bacia rochosa abaixo.
nesta antigo local real, os restos de paepae e
tiki mantém os segredos dos antigos ritos que
antes eram praticados aqui.
A pequena baía abriga a bela praia de areia
branca de Hakatea.

SÍTIOS ARQUEOLÓGICOS
Locais de antigos cultos (me’ae)  consistem em
um terraço de grandes blocos de pedra (paepae
), que teria sido a cabana do padre, muitas
vezes perto de uma figueira sagrada (Ficus Mar-
quesensis). na verdade, a me’ae é o último local
sagrado, e permanece para sempre tapu - o
termo usado para descrever lugares religiosos
ou devotos e edifícios, por exemplo, um cemi-
tério. o maior me’ae pode ter vários terraços
(muitas vezes em camadas).
Estes inúmeros vestígios arqueológicos podem
ser uma excursão mágica.
Visite a tohu’a, onde em tempos antigos, mar-
quesanos realizavam bailes, banquetes e outros
eventos especiais. Maravilhe-se com as plata-
formas impressionantes de basalto e o famoso
paepae Hiamoe, plataformas de dormir em casas
antigas. Vários desses sítios ainda tem tiki, al-
guns bem preservados, bem como petroglifos,
dos quais foram contados 7.000.
Estes restos formam um elo importante entre a
população polinésia e o seu ambiente.

VILAS DE INTERESSE

TAIPIVAI
na costa sudeste, a aldeia de Taipivai, cujos
guerreiros eram canibais, se aninha na baía.
Herman MELVILLE, que viveu aqui por algu-
mas semanas no século 19, tornou a vila
conhecida em todo o mundo em um de seus li-
vros.
o tohu’a de Vaitaviri esconde tiki e antigas pe-
dras, formados para uso doméstico e sacrifícios.
As atividades tradicionais de colheita de bau-
nilha e produção de copra florescem neste vale
fértil e luxuoso, juntamente com a pesca de
crustáceos.

HATIHEU
na costa norte da ilha, a vila de Hatiheu atra-
vessa um canal, com uma vista espectacular
sobre a Baía de Hatiheu e, à esquerda, duas ca-

choeiras magníficas. Rebanhos de cabras selva-
gens vagueiam livremente. nas imediações de
Hatiheu, um sítio arqueológico restaurado de
Hikokua é o lar de paepae, plataformas de
pedra e um enorme tohu’a, um local antigo de
encontro decorado com  tiki em forma de ma-
caco. Uma estátua da Virgem Maria vela a
tranquilidade de Hatiheu do alto de um pro-
montório rochoso. o espírito de Robert Louis
STEVEnSon parece pairar em torno desta
parte mágica da Polinésia.

ANAHO
Sitiada na baía de frente à grandes montanhas,
a aldeia de Anaho está bem protegida das
ondas e vento e possui o único recife plano de
coral das Ilhas Marquesas bem como uma
grande praia de areia branca.

CAVALGADAS

SRA. SABINE TEIKITEETINI DELOGE    
B.P. 171 - 98742 Taiohae - nuku Hiva 
Tel.: (689) 40.92.01.56 
GSM: (689) 87.25.35.13 

NUKU HIVA A CHEVAL
B.P. 274 - 98742 Taiohae - nuku Hiva
GSM: (689) 87.28.37.31 / (689) 87.25.44.87
nukuhivaacheval@gmail.com 
fb: nukuhivaacheval

PASSEIOS GUIADOS

DUPONT ODILE
Taiohae nuku Hiva
B.P. 285 - 98742 Taiohae - nuku Hiva
Tel.: (689) 40.92.08.22 
GSM: (689) 87.73.26.73
kathleenodile@hotmail.fr 

HUVEKE MARCEL
Taipivai
B.P. 370 - 98742 Taiohae - nuku Hiva
Tel.: (689) 40.92.06.80
GSM: (689) 87.70.72.32

POIHIPAPU TIMAUOHAEEKA, LOUIS
Taiohae
B.P. 208 - 98742 Taiohae - nuku Hiva
GSM: (689) 87.70.01.09

TIKI TOURS
B.P. 394 - 98742 Taiohae - nuku hiva
Tel.: (689) 40.92.07.54 
GSM: (689) 87.29.19.32 
donovalannie.o.marquises@mail.pf

SAFARI 4X4 

HENUA ENANA TOURS 
Taiohae 
B.P. 283 - 98742 Taiohae - nuku Hiva 
GSM: (689) 87.74.42.23 
jocelyne@mail.pf 
courrier@marquisesvoyages.com.pf 
www.marquisesvoyages.com.pf

KOKUU EXCURSIONS 
Taiohae 
B.P. 409 - 98742 Taiohae - nuku Hiva 
Tel.: (689) 40.92.24.74 
fax: (689) 40.92.07.74 
GSM: (689) 87.23.59.38 
pensionkokuu@gmail.com 
www.pensionkokuu.marquises.sitew.com

SR. JEAN-PASCAL TEIKIHAA 
Taiohae 
B.P. 414 - 98742 Taiohae - nuku Hiva 
Tel.: (689) 40.92.06.47 
fax: (689) 40.92.06.47 
GSM: (689) 87.70.13.96 
teikihaa@mail.pf

MARQUISES EXCURSIONS 
Taiohae 
B.P. 543 - 98742 Taiohae - nuku Hiva 
Tel.: (689) 40.92.08.75 
fax: (689) 40.92.08.75 
GSM: (689) 87.73.23.48 
e.bastard@mail.pf 
www.marquises-excursions.net

MAVE MAI 
Taiohae centro
B.P. 378 - 98742 Taiohae - nuku Hiva 
Tel.: (689) 40.92.08.10 
fax: (689) 40.92.08.10 
GSM: (689) 87.74.40.91 / (689) 87.71.95.60
pension-mavemai@mail.pf

POIHIPAPU TIMAUOHAEEKA, LOUIS
Taiohae
B.P. 208 - 98742 Taiohae - nuku Hiva
GSM: (689) 87.70.01.09
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Aeroporto

Porto de balsa

Local histórico

Em formação

Banco

Locação de carros

Local de interesse

Caminhos pedestres

Cavalgando

Agência dos Correios

Museu

Hotel

Hotel familiar



HIVA oA
A ilha de gauguin

3 BoAS RAZÔES PARA
fICAR EM HIVA oA

MEMÓRIAS DE GAUGUIN E BREL
Em 1901, Paul Gauguin e, mais tarde em 1975, Jacques Brel, vie-
ram para Hiva oa, em busca da paz interior. ninguém sabe se eles
chegaram a encontrar, mas a cada manhã, quando o sol nasce, a
luz sobre a ilha é incrivelmente pura, tão pura que parece ser parte
da eternidade. Esta é uma sensação indescritível que cada viajante
vai experimentar. Andar nestes mesmos passos artísticos envolve
visitar seus túmulos no cemitério em Calvaire onde ambos des-
cansam de frente à Baía de Taaoa, sob a doce fragrância de árvores
plumérias. Depois, visite a réplica de “Maison du Jouir” feita por
GAUGUIn, em sua casa, e o pequeno museu dedicado ao pintor.
Enquanto ele viveu nas Marquesas, pintou algumas de suas mais
famosas obras de arte, buscando sua inspiração através da vida co-
tidiana dos habitantes, mas também em lendas e tradições reli-
giosas antigas representando cenas imaginárias.

ILHA TIKI
Vale a pena visitar o Hiva oa por seus vários sítios arqueológicos,
tais como me’ae em Puama’u, que hospeda a maior estátua tiki
nas Ilhas de Tahiti. “Takaii”(8 pés.) é uma estátua sorridente sem
igual, escondida na vegetação exuberante. Petrogriflos, tais como
um espelho de pedra polida, estão na área ao redor. Em Taaoa en-
contra-se uma grande área de culto com estruturas líticas e está-
tuas do tiki misturando-se com a natureza intocada e primitiva
em torno deles: Árvores de figueiras gigantes, árvores de fruta-
pão, coco e árvores de mamão.

OPORTUNIDADE DE PASSEIOS 
E CAMINHADAS INFINITAS 
Quer se trate de caminhadas, passeios a cavalo ou em um passeio
de carro 4X4, explore as paisagens naturais e deslumbrantes de
Hiva oa com cachoeiras, picos e rios... 123 mi2 de incrível diver-
timento para os amantes da natureza!

Segundo a lenda, Hiva oa é a principal viga
da “casa grande” dos Deuses. Hoje em dia, é
comumente chamado de “Jardim das Marque-
sas” graças à sua terra fértil e exuberante. A
ilha possui uma natureza intocada: verde, pe-
netrante e brilhante. Estradas e casas mal são
vistas. As paisagens ásperas da ilha misturam-
se aos cumes afiados. Picos e vales espalhados
nos sítios arqueológicos e ruínas, ostentam por
ser o lar das maiores estátuas tiki da Polinésia
francesa. Hiva oa é forrado com praias de
areia preta e penhascos afiados que mergul-
ham no oceano Pacífico.

A principal vila da ilha, Atuona, está anin-
hada no final da baía Taaoa e é minimizada
por montanhas mais altas (Monte Temetiu -
4.186 pés e o Monte fe’ani -  3.366 pés). Este
é também o lugar onde dois artistas famosos
escolheram viver suas vidas: o pintor francês
Paul GAUGUIn e o poeta francês, cantor e
ator Jacques BREL.

Nome dado por descobridores: La Dominica
Localização: cerca de 932 milhas a nordeste
do Tahiti. 
Território: 123 mi2.
Pico mais alto: Monte Temetiu  (4.186 pés) 
Número de habitantes: + 2.447.
Recursos: frutas, turismo, artesanato.
Capacidade hoteleira: 49 unidades.

• Muitas excursões e atrações estão disponíveis: cachoeiras, afloramentos rochosos, córregos ou banhos no rio para os amantes da natureza. Você
também pode desfrutar de uma viagem de barco durante um dia inteiro para a ilha vizinha de Tahuata e sua pequena aldeia charmosa, Hapatoni. 

• Um complexo de bangalôs para convidados decorado por um grupo de entalhadores e artistas marquesanos, oferece uma vista suntuosa para a
baía de águas profundas de Tahauku. 

• Hotéis familiares oferecem calorosas boas-vindas dos marquesanos.
• Conexões de vôo uma vez por dia e transporte regular. 
• Serviços médicos: 1 centro médico em Atuona e uma enfermaria em Puamau.
• Serviços bancários: 1 agência em Atuona , o “Banque Socredo”.
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HIVA oA

HIVA OA HANAKEE PEARL LODGE 
Atuona 
Sr. Jean-Jacques BoILLET 
B.P. 80 - 98741 Atuona - Hiva oa 
Tel.: (689) 40.92.75.87 
fax: (689) 40.92.75.86 
hiva.oa.pearl@mail.pf 
www.pearlodge.com
Capacidade total de 14 unidades: 
- 3 bangalôs com vista para o mar 
- 6 bangalôs vista para o mar 
- 5 bangalôs com vista para as montanhas
Eletricidade: 220 V 
Distância do aeroporto (km): 7 
Distância do cais (km): 2,5 
Cartões de crédito: JCB, Visa, MasterCard, Amex, Diners

HoTÉIS
H
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INSTALAÇÕES DO HOTEL

Acesso à Internet / Wi-fi
Babá
festa Tahitiana
Bar (es)
Lavanderia
Boutique(s)
Balcão para excursões
Guichê para câmbio 
Centro para negócios (fax , Internet )
Quadras de tênis
Cerimônia de casamento
Instalações para deficientes
Jacuzzi
Aluguel de carros / scooters
Boate
Piscinas
Heliponto
Restaurante(s)
SPA
Serviço de quarto
Lanche(s)
Apresentação de dança
Televisão
Translados para Aeroporto/Hotel
Trio/música local

INSTALÇÕES DO QUARTO

Acesso à Internet / Wi-fi
Banheira
Ventilador de teto
Ar condicionado
Cofre
Chuveiro
Maquina de café / chá
Instalações para deficientes
frigobar
Aparelho de DVD
Rádio / CD
Geladeira
Secador de cabelo
Televisão
Abajur
Telefone

ATIVIDADES E EQUIPAMENTO

Atividades culturais
Alimentação de tubarões
Hidroginástica
Barco de pedal
Cruzeiro ao pôr do Sol
Cavalgadas
Excursão de golfinhos
Excursão de baleias sazonais 
Jet Ski
Caiaque
nadadeiras, máscaras, snorkel
Parasailing
Canoa tradicional
Mergulho
Bocha
Pesca em alto mar
Quadriciclo
Caminhada
Excursões para safári 4X4
Esqui aquático
Passeio de ônibus pela ilha 
Passeio de helicóptero
Bicicleta
Stand-Up Paddle

 H

!/H

    1
l/H
    1
l/H

p/H

!/H
 p

 l

l/e
l/H

l/H

l/e
l/e
l/e
l/e
l/e
p/e
 l

!/H
!/H

l/e

!/H
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l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito
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PENSION FA’E ISA
Atuona, Hiva oa
Sr. Jean SAUCoURT
B.P. 201 - 98741 Atuona - Hiva oa
Tel.: (689) 40.92.73.33 / fax: (689) 40.92.73.33 
GSM: (689) 87.72.82.06
jeansaucourt@mail.pf / http://jeansauc.wordpress.com/pension
não aceita cartões de crédito

PENSION FEIAU-HINA
Sr. Etienne HEITAA
B.P. 163 - 98741 Atuona - Hiva oa
Tel.: (689) 40.92.75.28 / fax: (689) 40.92.75.28
GSM: (689) 87.70.45.18
heitaa.etienne@mail.pf / www.napunaiata.com
não aceita cartões de crédito

MAISON D’HÔTES TAHAUKU 
Vallée de Tahauku
Sr. Dominique fRAnCoIS
B.P. 502 - 98741 Atuona - Hiva oa
Tel.: (689) 40.92.70.66 / GSM: (689) 87.24.64.78
francoisdominique@mail.pf / fb: Maison d’hôtes Tahauku
não aceita cartões de crédito

PENSION JOHN-OZANNE
Tehutu
Sra. ozanne RoHI
BP 43 - 98741 Atuona - Hiva oa
Tel.: (689) 40.92.73.43 / GSM: (689) 87.23.07.40
não aceita cartões de crédito

PENSION KANAHAU 
nas alturas da Baía Tahauku 
Sra. Stephania DUBREUIL  
B.P.  250 - 98741 Atuona - Hiva oa  
Tel.: (689) 40.91.71.31 / fax: (689) 40.91.71.32
GSM: (689) 87.70.16.26
pensionkanahau@mail.pf / kanahau-resa@mail.pf
não aceita cartões de crédito

PENSION MARIE-ANTOINETTE
Puamau
Sra. Heitaa Marie-Antoinette KATUPA
B.P 163 - 98741 Atuona - Hiva oa
Tel.: (689) 40.92.72.27 / GSM: (689) 87.70.92.24
heitaa.etienne@mail.pf
não aceita cartões de crédito

RELAIS MOEHAU 
Atuona
Sr. e Sra. Georges & Tahu GRAMonT
B.P. 50 - 98741 Atuona - Hiva oa  
Tel.: (689) 40.92.72.69 / fax: (689) 40.92.77.62 
GSM: (689) 87.70.16.34
moehaurelais@mail.pf / www.relaismoehau.pf
Cartões de crédito: Visa, JCB, MasterCard  

TEMETIU VILLAGE
Hiva oa  
Sr. Gabriel HEITAA  
B.P. 52 - 98741 Atuona - Hiva oa  
Tel.: (689) 40.91.70.60 / fax: (689) 40.91.70.60 
GSM: (689) 87.70.01.71 / (689) 87.70.72.07
heitaagabyfeli@mail.pf / www.temetiuvillage.com
Cartões de crédito: Amex, Visa, MasterCard

 HoSPEDAGEM CoM MoRADoRES oU
EM PEQUEnoS HoTÉIS fAMILIARES

l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
p = Alguns
e  = Gratuito PE
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LOCALIZAÇÃO

Acesso ao mar
Acesso à praia
Beira-mar
Lado da montanha
Localizado em uma ilhota

CAPACIDADE

Apartamentos/Estúdio
Bangalôs jardim /fare
Bangalôs praia /fare
Acampamento
Quarto
número de camas em dormitórios
Vila

SERVIÇOS

Acesso à Internet / Wi-fi
Bar
Quarto com café da manhã
Quarto com pensão completa
Apenas quarto
Quarto, café da manhã e jantar
Seguro
Cozinha equipada
Máquina de lavar
Piscina
Telefone de mesa
Restaurante / Bar
Banheiro
Sala de jantar
Televisão
os donos da casa
Transferências de aeroporto

SERVIÇOS QUARTO/BANGALÔ

Acesso à Internet / Wi-fi
Ar-condicionado
Ventilador de teto
Ventilador
Mosquiteiro
Seguro
Cozinha equipada (microondas)
Geladeira
frigobar
Banheiro
Televisão

ATIVIDADES / EQUIPAMENTOS DO ESTABELECIMENTO

Atividades culturais
Passeio de barco
Cavalgadas
Caiaque
nadadeiras, máscara, snorkel
Canoa tradicional
Mergulho
Caminhada
Excursões de safári 4X4
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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InfoRMAÇÕES GERAIS 

TRANSPORTE

DO TAHITI
As Ilhas Marquesas tem estradas de serviço
aéreo e marítimo regulares a partir de Tahiti.
Para mais informações, consulte a página 177.

ILHAS INTER-MARQUESAS 

ALUGUEL DE BARCO

os particulares oferecem seus belos barcos de
pesca ou lanchas para locação.
Para mais informações, entre em contato com
a comissão de turismo ou as pensões familiares
da ilha.

ALUGUEL DE CARRO

ATUONA RENT-A-CAR
Atuona 
B.P. 209 - 98741 Atuona - Hiva oa 
Tel.: (689) 40.92.76.07
fax: (689) 40.92.79.50
GSM: (689) 87.72.17.17 
poeyann@mail.pf

HIVA OA LOCATION 
Atuona 
B.P. 62344 - 98702 faa’a - Tahiti
Tél. : (689) 40.92.70.60 
fax : (689) 40.92.70.61 
GSM : (689) 87.72.83.83 / (689) 87.70.01.71
liliheitaa@yahoo.fr

KAUANA LOCATION
Atuona
B.P. 200 - 98741 Atuona - Hiva oa
Tél.: (689) 40.92.77.17 
fax: (689) 40.92.77.17 
GSM: (689) 89.53.06.78
kauana.location@hotmail.com

LOCATION MAKE MAKE
Atuona
B.P. 347 - 98741 Atuona - Hiva oa
GSM: (689) 87.79.77.18 / (689) 87.75.74.00 
naiking@hotmail.fr

ONDE CONSEGUIR
INFORMAÇÃO

ESCRITÓRIO E COMITÊ DE TURISMO

COMITÊ DE TURISMO HIVA OA  
Cais Atuona, de frente para o Centro Cultural
GAUGUIn 
Sr. Jean-Jacques BoILLET 
B.P. 273 - 98741 Atuona - Hiva oa 
Tel.: (689) 40.92.78.93 
fax: (689) 40.92.78.93 
GSM: (689) 87.24.08.89
comitetourismehivaoa@marquises.pf
www.marquises-hivaoa.org.pf

PONTOS TURÍSTICOS
EM HIVA OA

MUSEUS

CENTRO CULTURAL JACQUES BREL 
Atuona 
B.P. 18 - 98741 Atuona - Hiva oa 
Tel.: (689) 40.92.73.32 
fax: (689) 40.92.74.95 
commune@commune-hivaoa.pf
Em Atuona, um caminho leva até as falésias do
cemitério Calvário onde os túmulos do cantor
Jacques BREL e o pintor Paul GAUGUIn
podem ser encontrados. Um verdadeiro refúgio
de paz e emoção, o cemitério foi construído em
terraços e tem vista para a magnífica baía de
Atuona.

nas imediações do Atuona indo em direção ao
aeroporto, em um local com vista para a Baía
Tahauku e a ilha de Hanakee, um monumento
em memória de Jacques BREL foi erguido.
Perto da pista do aeroporto, seu pequeno avião
“Beechcraft Bonanza” esta exposto e foi agra-
ciado com o nome de “Jojo”.
Aberto de segunda a quinta-feira, 8h – 11h e
14h – 17h ; Sexta-feira, 7h30 – 14h30 ; Sá-
bado, 8h – 11h.
fechado aos domingos e feriados oficiais.

CENTRO CULTURAL
PAUL GAUGUIN
Atuona, Hiva oa 
B.P. 18 - 98741 Atuona - Hiva oa 
Tel.: (689) 40.92.78.97 
fax: (689) 40.92.74.95 
commune@commune-hivaoa.pf
o museu apresenta uma exposição permanente
de obras do pintor Paul GAUGUIn (réplicas).
fora da sala do museu há uma reconstituição
da “casa de prazer”, onde o artista viveu, cuja
parede de exposição principal é coberta com
painéis esculpidos em madeira, replicando o
trabalho original de Paul GAUGUIn, bem
como um centro de artes e ofícios. Este centro
cultural situado em Atuona honra a memória
do famoso pintor através de uma área evoca-
tiva. Também fornece um local para a criação
artística e o intercâmbio cultural através de ar-
tistas residentes.
Aberto de segunda a quinta-feira, 8h – 11h e
14h – 17h ; Sexta-feira, 7h30 – 14h30; Sábado,
8h – 11h.
fechado aos domingos e feriados oficiais.

PASSEIOS AO REDOR DA ILHA

A VILA DE TAAOA
A oeste de Atuona, a aldeia de Taaoa, acessível
através de uma trilha do penhasco com vista
deslumbrante da baía, abriga uma grande cole-
ção arqueológica composta de várias centenas
de paepae (plataformas de pedra).
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SÍTIOS ARQUEOLÓGICOS
Uma trilha da montanha cruzando as ligações
insulares Atunoa com Puamau (duas horas e
meia em um 4X4). o caminho passa pelas al-
deias de Hanaiapa, Hanapaaoa e nahoe, com
sua pesca, caça e meios de subsistência da agri-
cultura.
Puamau é encontrada mais a leste, à frente de
uma baía e encolhida embaixo de um circulo
de enormes falésias.
na própria aldeia, o local de Pekekea é com-
posto do túmulo da Rainha Vahinetitoiani,
guardado por dois tiki gigantes, Mani e Pauto.
Mais acima está um dos mais importantes sítios
arqueológicos das Marquesas: lipona, vigiada
pelo tiki Takai’i , protetor do vale, com 2,43
metros (8 pés) ele se impôe no centro da me’ae.
o efeito geral é notável ao extremo.

PASSEIO A CAVALO

HAMAU RANCH 
Atuona 
B.P. 62 - 98741 Atuona - Hiva oa 
Tel.: (689) 40.92.70.57 
fax: (689) 40.92.70.57 
GSM: (689) 87.28.68.21 
hamauranch@mail.pf

SAFARI 4X4 

HANAMENU TRANSPORT
Atuona 
B.P. 43 - 98741 Atuona - Hiva oa 
Tel.: (689) 40.92.73.43 
GSM: (689) 87.23.07.40 / (689) 87.20.07.32 
fax Res.: vhf72 (rádio marítimo)

MOENA O TE MANU EXCURSIONS 
Atuona 
B.P. 361 - 98741 Atuona - Hiva oa 
fax: (689) 40.92.72.00
GSM: (689) 87.36.67.74 / (689) 87.36.83.89

TEMETIU VILLAGE 
Atuona 
B.P. 52 - 98741 Atuona - Hiva oa 
Tel.: (689) 40.92.70.60 
fax: (689) 40.92.70.60 
GSM: (689) 87.70.01.71 
heitaagabyfeli@mail.pf 
www.temetiuvillage.com

PASSEIOS GUIADOS

TEMETIU VILLAGE 
Atuona 
B.P. 52 - 98741 Atuona - Hiva oa 
Tel.: (689) 40.92.70.60 
fax: (689) 40.92.70.60
GSM: (689) 87.70.01.71 
heitaagabyfeli@mail.pf
www.temetiuvillage.com

PASSEIO AÉREO PELA ILHA

AEROCLUBE DAS MARQUESAS
JACQUES BREL  
Atuona 
B.P. 230 - 98741 Atuona - Hiva oa 
Tel.: (689) 40.92.75.05
fax: (689) 40.92.75.05
GSM: (689) 87.73.90.45
aeroclubmarquises.j.brel@mail.pf
Para pilotos estudantes e/ou pilotos licenciados
a bordo de um ST10 “Diplomata”: voos ini-
ciantes, voos para a ilha com vista para paisa-
gens sublimes.
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UA POU

Seguindo os passos dos antepassados

Ua Pou simboliza os pilares de entrada para a
casa de Deus. Colunas basálticas enormes atin-
gindo o céu e segurando os nomes dos guerrei-
ros lendários: Purakaunui e Poumaka. Em
1888, eles inspiraram o poeta Robert Louis
STEVEnSon, que os citou como “flechas vul-
cânicas parecendo uma torre de sino da igreja”.
Eles orgulhosamente cuidam da baía da vila
Hakahau, a principal vila da ilha.

IMPERDÍVEL
- Hakahau : A aldeia e sua igreja de pedra, a

praia, subindo até a cruz branca no topo e
apreciando a vista deslumbrante sobre a baía
e praia de Anaho…  

- Hakamou, vale do chefe: sítios arqueológicos
(área de culto tradicional, tiki), incrível
praia, ambiente intocado e misterioso dentro
de uma vegetação exuberante.

- Hohoi: paisagens ásperas, praia deserta.
- Hakahau: vila colorida e pastoral, praia de

areia branca de Hakanai.
- Descoberta do artesanato local.

INFORMAÇÕES ÚTEIS
- Localizado a 808 milhas a nordeste de Papeete.
- Área: 41 mi2.
- Pico o mais elevado: Mount olive (4.042 pés).
- População: + 2.300.
- 6 voos semanais.
- 2 enfermarias e um centro médico.
- 1 agência bancária de “Banque Socredo”.

HOSPEDAGEM COM
MORADORES OU

EM PEQUENOS HOTÉIS
FAMILIARES

CHEZ DORA 
Centro de Hakahetau
Sra. Dora TEIKIEHUUPoKo  
B.P. 192 - 98745 Hakahau - Ua Pou
Tel.: (689) 40.92.53.69 
fax: (689) 40.92.53.69 
GSM: (689) 87.79.34.42 / (689) 87.72.90.57
não aceita cartões de crédito

HAKAMOUI PLAGE 
Hakamoui, Vallée des Rois, Ua Pou
Sr. Daniel HAPIPI
B.P. 88 - 98745 Hakahau - Ua Pou
Tel.: (689) 40.92.53.28 
fax: (689) 40.92.53.28 
GSM: (689) 87.70.67.94
danyhakamoui@gmail.com 
www.ia-ora.com/dt_properties/hakamoui-
plage 
fb: Pension Hakamoui Plage
não aceita cartões de crédito

PENSION LEYDJ 
Centro de Hakahetau
Sr. Tony Jean-Paul TEREIno
B.P. 105 - 98745 Hakahau - Ua Pou
Tel.: (689) 40.92.53.19
GSM: (689) 87.35.79.13
maka@mail.pf
não aceita cartões de crédito

PENSION PUKUE’E  
Hakakau
Sra. Elisa BURnS
B.P. 31 - 98745 Hakahau - Ua Pou
Tel.: (689) 40.92.50.83
fax: (689) 40.92.50.83 
GSM: (689) 87.72.90.08
pukuee@mail.pf
http://pukuee.net
não aceita cartões de crédito

PENSION VEHINE HOU 
Centro de Hakahetau
Sra. Claire AH-Lo
B.P. 54 - 98745 Hakahau - Ua Pou
Tel.: (689) 40.92.53.21
fax: (689) 40.92.53.21
GSM: (689) 87.70.84.32
heato@mail.pf
Cartões de crédito: Visa, MasterCard

TRANSPORTE

DO TAHITI
As Ilhas Marquesas tem estradas de serviço
aéreo e marítimo regulares a partir de Tahiti.
Para mais informações, consulte a página 177.

INTER-ILHAS MARQUESAS

ALUGUEL DE BARCO

os particulares oferecem seus belos barcos de
pesca ou lanchas para locação. Para mais infor-
mações, entre em contato com a comissão de
turismo ou as pensões familiares da ilha.

ALUGUEL  DE CARRO

não há empresas de aluguel de automóveis na
ilha. Entre em contato com as pensões ou a co-
missão de turismo para as opções de transporte
propostos por particulares.

ONDE CONSEGUIR
INFORMAÇÃO

ESCRITÓRIO E COMITÊ DE TURISMO

COMITÊ DE TURISMO UA POU 
Hakahau 
Presidente: Sr. Heato TEIKIEHUUPoKo 
Vice-presidente: Sra. Elisa BURnS
B.P. 54 - 98745 Hakahau - Ua Pou 
Tel.: (689) 40.91.51.05
fax: (689) 40.92.53.21 
GSM Heato: (689) 87.72.63.33 
GSM Elisa: (689) 87.72.90.08 
(Heato) heato@mail.pf 
(Elisa) pukuee@mail.pf
uapoutourisme@mail.pf
fb: comitéstourismemarquises

UA HUKA

Natureza e cultura

Ua Huka simboliza a ‘cesta de comida’ na casa
de Deus, apresenta belezas intocadas, e é
conhecida por seu solo seco e paisagens. Cava-
los selvagens galopam por esta terra cor de des-
erto até onde os olhos alcançam. Cabras sobem
em altas planícies da ilha... pacíficas e místicas.
Ua Huka convida o viajante a descobrir um
universo isolado, onde os ancestrais da ilha não
são apenas uma parte do passado, mas ainda
parte dos habitantes na vida cotidiana.

AS oUTRAS 
ILHAS MARQUESAS
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PARA NÃO PERDER
- As aldeias de Vaipaee, Hane e Hokatu e as

áreas de ricos artesanato (esculturas, mono’i,
tapa...).

- Meiaute, a mais importante e antiga área ar-
queológica das Marquesas com grandes me’ae
subterrâneos e bela tiki esculpida em pedra
vulcânica vermelha.

- Petroglifos, tiki e outros tesouros antigos es-
condidos nas montanhas: uma oportunidade
de participar de caminhadas memoráveis ou
passeios a cavalo com a população local.

- o Arboreto apresenta várias centenas de es-
pécies de frutas e árvores de citrinos prove-
nientes de todo o mundo, plantados em mais
de 60 acres.

- o arqueológico (Vaipaee), marítimo (Hane)
e museus de petroglifo (Hokatu) hospedam
algumas peças muito originais e interessantes.

INFORMAÇÕES ÚTEIS
- Localizado a 870 milhas a nordeste de Papeete.
- Área: 30 mi2.
- A mais alta montanha: Hitikau Monte

(2.805 pés). 
- População: + 630.
- 4 voos semanais.
- Uma enfermaria.

HOSPEDAGEM COM
MORADORES OU

EM PEQUENOS HOTÉIS
FAMILIARES

AUBERGE HITIKAU
Vale de Hane
Sr. Armand Kahatemana foURnIER
98744 Vaipaee - Ua Huka
Tel.: (689) 40.92.61.74 
fax: (689) 40.92.61.74
não aceita cartões de crédito

CHEZ CHRISTELLE
Centro
Sra. Christelle TEATIU
98744 Vaipaee - Ua Huka
Tel.: (689) 40.92.60.04
GSM: (689) 87.20.29.71
teatiuchristelle@gmail.com
não aceita cartões de crédito

CHEZ MAURICE & DELPHINE 
Hokatu
Sra e Sra. Maurice 
& Delphine RooTUEHInE
98744 Vaipaee - Ua Huka
Tel.: (689) 40.92.60.55
fax: (689) 40.92.60.55
não aceita cartões de crédito

LE RÊVE MARQUISIEN 
Vaipaee
Sr. Charles AUnoA  
98744 Vaipaee - Ua Huka
Tel.: (689) 40.92.61.84 
fax: (689) 40.92.61.84 
GSM: (689) 87.79.10.52 / (689) 87.79.17.07
GSM: (689) 87.74.93.17
revemarquisien@mail.pf
não aceita cartões de crédito

PENSION CHEZ ALEXIS
Vaipaee
Sr. Alexis SCALLAMERA
98744 Vaipaee - Ua Huka
Tel.: (689) 40.92.60.19 
fax: (689) 40.92.60.19
GSM: (689) 87.79.09.48 / (689) 87.76.56.84
scallamera.florentine@mail.pf
www.haere-mai.pf
não aceita cartões de crédito

PENSION MANA TUPUNA 
VILLAGE 
Vaipaee
Sr. Raiarii TAIAAPU
98744 Vaipaee - Ua Huka
Tel.: (689) 40.92.60.08
GSM: (689) 87.71.85.08
manatupuna@mail.pf
não aceita cartões de crédito

TRANSPORTE

DO TAHITI
As Ilhas Marquesas tem estradas de serviço
aéreo e marítimo regulares a partir de Tahiti.
Para mais informações, consulte a página 177.

ILHAS INTER-MARQUESAS 

ALUGUEL DE BARCO

os particulares oferecem seus belos barcos de
pesca ou lanchas para locação. Para mais infor-
mações, entre em contato com a comissão de
turismo ou as pensões familiares da ilha. 

ALUGUEL DE CARRO RENTAL

não há empresas de aluguel de automóveis na
ilha. Entre em contato com as pensões ou a co-
missão de turismo para as opções de transporte
propostos por particulares.

ONDE CONSEGUIR
INFORMAÇÃO

ESCRITÓRIO E COMITÊ DE TURISMO

COMITÊ DE TURISMO UA HUKA -
TUPEHE NUI    
Sr. Raphaël TAIAAPU 
98744 Vaipaee - Ua Huka 
Tel.: (689) 40.92.81.16 
fax: (689) 40.92.81.16 
GSM: (689) 87.73.29.07 
comitétourismeuahuka@marquises.pf

PONTOS TURÍSTICOS
EM UA HUKA

MUSEUS

MUSEU ARQUEOLÓGICO DE VAIPAEE
98744 Vaipaee - Ua Huka 
Tel.: (689) 40.91.60.25 
fax: (689) 40.92.60.39 
comm-uahuka@mail.pf 
Aberto mediante solicitação.
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MUSEU GEOLÓGICO DE HOKATU 
Hokatu 
98744 Vaipaee - Ua Huka 
Tel.: (689) 40.92.60.55 / (689) 40.92.60.25
fax: (689) 40.92.60.55 
comm-uahuka@mail.pf
Aberto mediante solicitação.

MUSEU MARÍTIMO DE HANE 
98744 Vaipaee - Ua Huka 
Tel.: (689) 40.91.60.25 
fax: (689) 40.92.60.39 
comm-uahuka@mail.pf 
Aberto mediante solicitação.

MUSEU DA MADEIRA
JARDIN BOTANIQUE
Vaipaee 
98744 Vaipaee - Ua Huka 
Tel.: (689) 40.91.60.25
fax: (689) 40.92.60.39 
comm-uahuka@mail.pf 
o museu fica localizado no Arboreto “Papua -
Keikaha”. Aberto mediante solicitação.

MUSEU PETROGLIFO
Hokatu 
98744 Vaipaee - Ua Huka 
Tel.: (689) 40.91.60.25 
fax: (689) 40.92.60.39 
comm-uahuka@mail.pf 
Aberto mediante solicitação.

PARQUES E JARDINS

ARBORETO DE PAPUA - KEIKAHA
TEMOOHE    
98744 Vaipaee - Ua Huka 
Tel.: (689) 40.92.61.51 
comm-uahuka@mail.pf
Viveiros  com diferentes variedades de árvores
frutíferas e florestais; conservatório genético de
frutas cítricas, incluindo uma centena de espé-
cies da Córsega; plantação de árvores de
manga, marquesano e sândalo Caledonian,
Swietenia Macrophylla e mogno, Khaya Senega-
lensis, Cedrela Odorata, etc.
Aberto de segunda a sexta-feira: 6h30 - meio-
dia e 14h30 – 16h30.
Sábados, domingos e feriados: aberto somente
a pedido

TAHUATA

Ilha mono’i 

Tahuata simboliza o “nascer do sol” ou “o lar
iluminado” na casa de Deus: uma imagem poé-
tica que expressa a realidade tão bem. Pequeno,
o único acesso a Tahuata é por mar de Hiva oa.
A ilha oferece descobertas encantadores para o
viajante privilegiado. De seus vales férteis para
suas baías cristalinas, Tahuata é um refúgio re-
quintado de paz, um lugar de história e criativi-
dade. A maioria dos habitantes ganha a vida a
partir de suas notáveis obras de arte, com o osso
e madeira de rosa - ou escultura miro (Thespesia
Populnea). Mono’i é feita seguindo os aromas de
tradições e segredos, como um convite para um
perfume hipnotizante lindamente nomeado
“poção do amor” pelos habitantes.  

IMPERDÍEL
- o pequeno porto histórico de Vaitahu, seu

vale e sítios arqueológicos.
- Hapatoni, a vila principal da ilha, a sua “es-

trada real” (estrada pavimentada do século
19) e sua me’ae.

- Praias de areia branca ao longo das águas
azuis-turquesa (Hana Moena e as baías gê-
meas de Ivaiva nui e Ivaiva Iti).

- Centros de artesanato.

INFORMAÇÕES ÚTEIS
- Localizado 932 milhas a partir de Papeete.
- Área: 24 mi2.
- Uma enfermaria.
- População: + 720.
- Pico o mais elevado: Mount Tumu-mea-ufa

(3.445 pés).
- o acesso por mar só a parir de Hiva oa.

HOSPEDAGEM COM
MORADORES OU

EM PEQUENOS HOTÉIS
FAMILIARES

HANAMOENOA - CHEZ JEANNE
Vaitahu
Sr. Armand TIMAU
98743 Vaitahu - Tahuata
Tel.: (689) 40.92.93.19 
GSM: (689) 87.33.76.32 / (689) 87.71.09.17
não aceita cartões de crédito

PENSION AMATEA 
Vaitahu
Sr. françois KoKAUAnI  
B.P. 6 - 98743 Vaitahu - Tahuata
Tel.: (689) 40.92.92.84
fax: (689) 40.92.92.84 
GSM: (689) 87.76.24.90
pensionamatea@gmail.com
não aceita cartões de crédito

TRANSPORTE

ALUGUEL DE BARCO

os particulares oferecem seus belos barcos de
pesca ou lanchas para locação. Para mais infor-
mações, entre em contato com a comissão de
turismo ou as pensões familiares da ilha.

ALUGUEL DE CARRO RENTAL

não há empresas de aluguel de automóveis na
ilha. Entre em contato com as pensões ou a co-
missão de turismo para as opções de transporte
propostos por particulares.

ONDE CONSEGUIR
INFORMAÇÃO

ESCRITÓRIO E COMITÊ DE TURISMO

COMITÊ DE TURISMO TAHUATA -
TE ATA UA  
Vaitahu
98743 Vaitahu - Tahuata
Tel.: (689) 40.92.92.20 
GSM: (689) 87.79.92.39
comitetourismetahuatamarquises@gmail.pf
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PONTOS TURÍSTICOS
EM TAHUATA

MUSEUS

MUSÉE DE VAITAHU 
Vaitahu 
98743 Vaitahu - Tahuata 
Tel.: (689) 40.92.92.19
fax: (689) 40.92.92.10 
comtahuata@mail.pf
Exposição de antigos objetos, tais como: gan-
chos, tiki, objetos feitos de madre-pérola,
ossos e pedras. Aberto de segunda a sexta-
feira, 8h – 16h. Sábado e domingo abre ape-
nas com a chegada de navios de cruzeiro.

PASSEIOS AO REDOR
DA ILHA

SAFARI 4X4

PENSION AMATEA 
Vaitahu 
98743 Vaitahu - Tahuata 
Tel.: (689) 40.92.92.84 
fax: (689) 40.92.92.84 
GSM: (689) 87.76.24.90 
pensionamatea@gmail.com

FATU HIVA

Ilha tapa 

fatu Hiva simboliza o telhado da casa de Deus:
uma pequena, mas ainda assim impressionante
ilha. Chegando por via marítima, a mágica
acontece: paisagens puras, vegetação intocada.
fatu Hiva vai hipnotizar os visitantes. Em
1937, Thor Heyerdahl e sua esposa, em busca
de um retorno genuíno com a natureza, colo-
caram os pés na ilha para viver como no alvo-
recer do novo mundo. Hoje em dia, não mudou
muito... a maioria das pessoas locais vive ao
redor da aldeia de omoa onde eles fazem a tra-
dicional tapa a partir da casca de árvore. Ha-

navave  é abrigada dentro de uma incrível baía:
Baía das Virgens, provavelmente, uma das mais
belas na Terra, especialmente ao entardecer,
quando a luz brilha nos picos vulcânicos trans-
formando a paisagem em uma cena irreal e
inesquecível.

IMPERDÍVEL 
- Descubra como se faz tapa tradicional com os

locais.
- Atravesse a ilha entre omaha e Hanavave

(11 milhas): panorâmicas impressionantes
(cachoeiras e vegetação).

- Explorar sítios arqueológicos.

INFORMAÇÕES ÚTEIS 
- Localizado a 994 milhas de Papeete.
- Área: 33 mi2.
- População: + 630.
- Pico o mais elevado: Mount Touaouoho

(3.150 pés).
- Acesso apenas por mar de Hiva oa.

HOSPEDAGEM COM
MORADORES OU

EM PEQUENOS HOTÉIS
FAMILIARES

CHEZ LIONEL 
Vale  de omoa, 2 km do cais
Mrs. Bernadette CAnToIS  
B.P. 1 - 98740 omoa - fatu Hiva
Tel.: (689) 40.92.81.84 
fax: (689) 40.92.82.73
GSM: (689) 87.70.03.71
chezlionel@mail.pf 
fb: PensionChezLionel
Cartões de crédito: Visa

TRANSPORTE

ALUGUEL DE BARCO

os particulares oferecem seus belos barcos de
pesca ou lanchas para locação. Para mais infor-
mações, entre em contato com a comissão de
turismo ou as pensões familiares da ilha.

ALUGUEL DE CARRO RENTAL

não há empresas de aluguel de automóveis na
ilha. Entre em contato com as pensões ou a co-
missão de turismo para as opções de transporte
propostos por particulares.

ONDE CONSEGUIR
INFORMAÇÃO

ESCRITÓRIO E COMITÊ DE TURISMO

COMITÊ DE TURISMO FATU HIVA 
Sr. Lionel CAnToIS 
B.P. 01 - 98740 omoa - fatu Hiva 
Tel.: (689) 40.92.81.84
fax: (689) 40.92.81.84
GSM: (689) 87.70.03.71 
fax Res.: (689) 40.92.82.73 
chezlionel@mail.pf 
comitetourismefatuhiva@marquises.pf
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LOCALIZAÇÃO

Acesso ao mar
Acesso à praia
Beira-mar
Lado da montanha
Localizado em uma ilhota

CAPACIDADE

Apartamentos/Estúdio
Bangalôs jardim /fare
Bangalôs praia /fare
Acampamento
Quarto
número de camas em dormitórios
Vila

SERVIÇOS

Acesso à Internet / Wi-fi
Bar
Quarto com café da manhã
Quarto com pensão completa
Apenas quarto
Quarto, café da manhã e jantar
Seguro
Cozinha equipada
Máquina de lavar
Piscina
Telefone de mesa
Restaurante / Bar
Banheiro
Sala de jantar
Televisão
os donos da casa
Transferências de aeroporto

SERVIÇOS QUARTO/BANGALÔ

Acesso à Internet / Wi-fi
Ar-condicionado
Ventilador de teto
Ventilador
Mosquiteiro
Seguro
Cozinha equipada (microondas)
Geladeira
frigobar
Banheiro
Televisão

ATIVIDADES / EQUIPAMENTOS DO ESTABELECIMENTO

Atividades culturais
Passeio de barco
Cavalgadas
Caiaque
nadadeiras, máscara, snorkel
Canoa tradicional
Mergulho
Caminhada
Excursões de safári 4X4
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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MAPA DAS ILHAS AUSTRAIS
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As Ilhas Austrais... terras intocadas e misteriosas, uma terra de
tradição onde a areia branca se choca com o azul intenso dos
lagos...embora este grupo de ilhas esteja fora do caminho usual,

oferece aos viajantes uma experiência memorável e genuína.

Descobertas pelos europeus no século 18, as Ilhas Austrais estão locali-
zadas a 600 km (373 milhas) ao sul da capital de Tahiti. o arquipélago
é composto de 7 ilhas, 5 delas são habitadas e as outras 4 são alcançadas
por via aérea. É facilmente compreensível o motivo de serem especiais:
seu isolamento, a paisagem intocada e a sua natureza profundamente au-
têntica.

Paisagens de tirar o fôlego, das montanhas escarpadas para os vales e pla-
naltos, estas ilhas são famosas por suas atividades agrícolas. numerosos
vestígios arqueológicos estão escondidos em torno de cada ilha, teste-
munhando uma comunidade pré-europeia bem organizada e rica em prá-
ticas culturais e religiosas.

os penhascos e cavernas são lugares de lendas... estas áreas costumavam
ser antigos cemitérios mas agora são um lugar onde se pode ver as baleias
jubarte. As baleias vêm para as Ilhas Austrais a partir de agosto a outubro
de cada ano para dar à luz. Assim, poderá desfrutar do mar e terra, ca-
minhadas memoráveis e mergulhos fabulosos. 

estes cenários contrastantes misturam-se bem com a simpatia dos habi-
tantes. nas coloridas aldeias pitorescas, é possível descobrir o artesanato
técnico dos locais, que vivem principalmente de suas obras de arte, mas
também pesca, agricultura e tecelagem. Você não vai deixar esse lugar
encantador sem um chapéu ou uma cesta tecida, como uma memória do
bom trabalho e do legado ancestral deste conhecimento. A arte da te-
celagem é passada de geração em geração.

As Ilhas Austrais são uma rara oportunidade para descobrir As Ilhas de
Tahiti sobre uma luz diferente.

TRANSPORTE

PELO AR

VOOS REGULARES

AIR TAHITI
- Rurutu: Tel. Agência & Parada: (689) 40.93.02.50 

fax: (689) 40.93.02.51
- Tubuai: Tel. Agência: (689) 40.93.22.75 

Tel. Parada: (689) 40.95.08.39 / fax: (689) 40.93.22.76
- Raivavae: Tel. & fax da Agência: (689) 40.95.45.38
- Rimatara: Tel. Agency & fax: (689) 40.94.42.42 

Tel. Parada: (689) 40.94.42.23
Ver página 11 

VOOS FRETADOS

AIR ARCHIPELS / AIR TAHITI / SARL POL’AIR / 
TAHITI AIR CHARTER
Ver página 11

PELO MAR

TUHAA PAE IV 
Motu Uta, fare Ute, Papeete 
Sr. Patrice CoLoMBAnI 
B.P. 1890 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.41.36.06 / fax: (689) 40.43.15.88 
pcolombani@snathp.com
Restaurante e cafeteria.
frequência: 1 viagem para Rapa a cada 2 meses e 2 a 3 viagens mensais
para as outras Ilhas Austrais (Rurutu, Tubuai, Raivavae, Rimatara).

ILHAS AUSTRAIS 
Terra das tradicões
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RURUTU
A ilha das baleias

4 BoAS RAZÕeS PARA
fICAR eM RURUTU

CAVERNAS E SÍTIOS ARQUEOLÓGICOS
Sítios arqueológicos são encontrados em abundância. As cavernas
de calcário com vista para os penhascos eram originalmente tú-
mulos dos antepassados dos habitantes.

O CENTRO DE CESTARIA DAS ILHAS DE TAHITI 
o artesanato das Austrais é bem conhecido pela sua cestaria. Cha-
péus, cestos, esteiras, carteiras, caminhos de mesa... muitas obras
de qualidade oferecidas aos visitantes.

NATUREZA BRUTA
A ilha é uma grande mistura de bela areia branca e fina, praias
desertas, uma lagoa de águas cristalinas, vales deslumbrantes e de
agricultura variada, picos majestosos e trilhas... Terra e mar se mis-
turam muito bem para proporcionar aos viajantes uma gama sa-
tisfatória de experiências.

BALEIAS 
As baleias jubarte chegam em Rurutu a cada ano. elas vêm entre
agosto e outubro para acasalar ou dar à luz nas incríveis águas cla-
ras. Mães e filhotes nadam sob a água, enquanto machos e femêas
se comunicam oferecendo aos observadores de baleias um mo-
mento de puro êxtase.

A ilha foi formada de uma maneira interes-
sante, graças a dois pontos vulcânicos conse-
cutivos, o que criou montanhas incomuns
cercadas com penhascos de coral. Daí o seu
nome “Rurutu”: a rocha efusiva. Rochas ba-
sálticas e uma pedra calcária que oferecem sur-
preendentes estalactites e estalagmites  em
torno da antiga lagoa, agora um recife de
coral. 
o clima frio é auspicioso para uma exuberante
vegetação que cobre as rochas da ilha. A es-
trada curvilínea irá levá-lo a um poético e im-
pressionante passeio, combinado a longas
praias de areia branca, belas baías e várias
plantações. Café, abacaxi, manjericão selva-
gem e lichias são abundantes em torno destas
terras.
Dentro deste ambiente primoroso, apenas
2.404 habitantes cuidam de suas tradições e
organizam os amigáveis jogos. A celebração de
Tere ou passeio pela ilha reúne todas as aldeias
e permite ao mais forte levantar rochas vulcâ-
nicas que chegam a pesar 150 kg (330 libras).
Você vai descobrir melhor as especificidades
da ilha com o povo local, como as mamães,
senhoras sorridentes que tecem durante todo
o dia. Suas mãos ágeis fazem delicadas obra de
arte, como pe'ue ou esteiras e chapéus. elas
também são especialistas na fabricação de ti-
faifai, mantas de retalhos tradicionais que
apresentam padrões exóticos e requerem pa-
ciência e conhecimento técnico. 
finalmente, não perca o balé aquático das ba-
leias, atraindo natureza e amantes de baleia a
cada ano juntamente com muitos cientistas.
elas vêm muito perto da costa para dar à luz.
Mergulhadores aventureiros terão a oportuni-
dade de compartilhar um momento muito 
especial com estes gigantes do mar.

Outro nome polinésio: eteroa. 
Localização: 357 milhas ao sul do Tahiti 
Superfície: 13 sq mi. 
Pico mais alto: Monte Manureva (1.263 pés). 
População: + 2.404. 
Recursos: taro, artesanato, turismo. 
Capacidade hoteleira: 41 unidades.

• Pensões familiares encantadoras estão por toda parte em torno desta ilha. eles
oferecem todos os tipos de atividades que vão desde visitas guiadas, caminhadas,
passeios a cavalo e de bicicleta.

• Muitas trilhas para caminhadas cruzam a ilha, levando os viajantes para as al-
turas do Monte Ta’atioe, Caverna de Ina (peça a um local local para contar a his-
tória!) e para a trilha perdida do cão-do-mar ao longo de um precipício muito
íngrime. Infinitas praias de areia branca estão esperando por você, escondidas em
riachos de águas cristalinas. não perca o ranger particular do To'a - taratara e seus
salientes penhascos. 

• Serviço de linha aérea quase diariamente durante a alta temporada (tempo de
vôo de 1h30).

• Serviços médicos: 1 centro médico e uma enfermaria.
• Serviços bancários: 1 agência , o Banque Socredo.
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CHAMBRES D’HÔTES CHEZ HEIATA 
Vila Moerai 
Sr. e Sra. Rudy TeInAoRe & Anatira MATeAU
B.P. 2 - 98753 Moerai - Rurutu
Tel.: (689) 40.94.07.83 
GSM: (689) 87.25.19.73
chambresdhotesheiatanui@mail.pf
não aceita cartões de crédito

LE MANOTEL 
Peva
Sra. Hélène GenTILHoMMe
B.P. 11 - 98753 Moerai - Rurutu
Tel.: (689) 40.93.02.25 
GSM: (689) 87.74.35.42
manotel@mail.pf
www.lemanotel.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard   

PENSION ARIANA
Vitaria
Sra. Ariana VIDAL  
B.P. 23 - 98753 Moerai - Rurutu
Tel.: (689) 40.94.06.69 
fax: (689) 40.94.02.00
GSM: (689) 87.21.13.93
não aceita cartões de crédito

PENSION TEAUTAMATEA 
Vitaria
Sr. elin & Mr. Viriamu TeURUARII  
B.P. 35 - 98753 Moerai - Rurutu
Tel.: (689) 40.93.02.93 
GSM: (689) 87.70.34.65
pension.teautamatea@mail.pf 
www.teautamatea.blogspot.com
não aceita cartões de crédito

PENSION TEMARAMA
Unaa
Sr. e  Sra. Landry & Henriette CHonG  
B.P. 68 - 98753 Moerai - Rurutu
Tel.: (689) 40.93.02.80 
fax: (689) 40.93.02.81
GSM: (689) 87.79.20.30
pensiontemarama@mail.pf
não aceita cartões de crédito
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LOCALIZAÇÃO

Acesso ao mar
Acesso à praia
Beira-mar
Lado da montanha
Localizado em uma ilhota

CAPACIDADE

Apartamentos/estúdio
Bangalôs jardim /fare
Bangalôs praia /fare
Acampamento
Quarto
número de camas em dormitórios
Vila

SERVIÇOS

Acesso à Internet / Wi-fi
Bar
Quarto com café da manhã
Quarto com pensão completa
Apenas quarto
Quarto, café da manhã e jantar
Seguro
Cozinha equipada
Máquina de lavar
Piscina
Telefone de mesa
Restaurante / Bar
Banheiro
Sala de jantar
Televisão
os donos da casa
Transferências de aeroporto

SERVIÇOS QUARTO/BANGALÔ

Acesso à Internet / Wi-fi
Ar-condicionado
Ventilador de teto
Ventilador
Mosquiteiro
Seguro
Cozinha equipada (microondas)
Geladeira
frigobar
Banheiro
Televisão

ATIVIDADES / EQUIPAMENTOS DO ESTABELECIMENTO

Atividades culturais
Passeio de barco
Cavalgadas
Caiaque
nadadeiras, máscara, snorkel
Canoa tradicional
Mergulho
Caminhada
excursões de safári 4X4
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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InfoRMAÇÕeS GeRAIS 

TRANSPORTE

ALUGUEL DE CARRO

RURUTU LOCATION 
Paatu 4, Moerai 
B.P. 56 - 98753 Moerai - Rurutu 
Tel.: (689) 40.94.07.29
fax: (689) 40.94.07.07 
GSM: (689) 87.77.76.87 
magasin.sinn.rurutu@mail.pf

STATION DE SERVICES TAUAMAO 
Moerai 
B.P. 46 - 98753 Moerai - Rurutu 
Tel.: (689) 40.94.07.04
fax: (689) 40.94.07.05 
GSM: (689) 87.72.78.01 
cantatore@mail.pf

ONDE CONSEGUIR
INFORMAÇÃO

ESCRITÓRIO E COMITÊ DE TURISMO

COMITÊ DE TURISMO RURUTU -
TORE ANUANUA    
Moerai 
Sra. Gisèle TAVITA 
B.P. 226 - 98753 Moerai - Rurutu 
Tel.: (689) 40.93.02.93 / (689) 40.94.04.95
Tel.: (689) 40.94.06.51
GSM: (689) 87.25.02.62 
tavita.gisele@mail.pf

PONTOS TURÍSTICOS
EM RURUTU

SÍTIOS ARQUEOLÓGICOS
A principal aldeia de Moerai tem dois princi-
pais locais de interesse.
o tiki, estátua colossal do deus A'a, cuja ré-
plica pode ser encontrada no Museu Britânico
de Londres, está em exposição na prefeitura da
cidade. e no cemitério próximo, o túmulo do
navegador eric De BISSCHoP podem ser vi-
sitado.
Ao longo do norte , o litoral incorpora traços
do marae real de Vitaria, com os seus monu-
mentos de pedra.

PASSEIOS AO REDOR DA ILHA

VISITAS ÀS CAVERNAS
estas excursões são melhor aproveitadas com
um guia. As cavernas estão todas interligadas,
e o risco de se perder nesses túneis subterrâneos
não deve ser subestimado.
não muito longe de Moerai e do seu aeroporto,
uma trilha sinalizada leva até a caverna Ana
A'eo, também conhecida como a caverna do
Mitterrand. Sendo a maior e mais espetacular,
esta caverna contém uma floresta de estalag-
mites e colunas em forma bizarras.
Para o sul do Moerai, pelo Ponto Arei, a ca-
verna de portos Peva  detém inúmeras e incrí-
veis “pérolas de caverna”, depósitos de cálcio
que se acumularam em torno de pequenos frag-
mentos de rocha. no túnel mais longo, uma ca-
verna branca compreende uma série de
cavernas ligadas com um monte de formações
rochosas – deslumbrantes esculturas naturais e
belas.
Desta caverna é possível vislumbrar a baía de
Moerai e sua aldeia.
Perto do Monte Manureva, a caverna de ' Ina
(a ogra lendária) e a de Mo’o (um lagarto gi-
gante) são facilmente acessíveis ao lado da
montanha e em frente ao planalto Tetuanui.

SAFARI 4X4 

LE MANOTEL 
Peva 
B.P. 11 - 98753 Moerai - Rurutu 
Tel.: (689) 40.93.02.25 
fax: (689) 40.93.02.26  
GSM: (689) 87.74.35.42 
manotel@mail.pf 
www.lemanotel.com

ATIVIDADES NÁUTICAS

Durante o verão Austral, de julho a outubro,
as baleias jubarte, majestosos mamíferos me-
dindo até 16 metros (52 pés) de comprimento,
dotados de barbatanas peitorais imensas, vêm
à procura de calma e descanso nas águas em
torno de Rurutu. estas águas acolhedoras tor-
naram-se um terreno fértil e local para des-
mame das baleias bebê. Às vezes é possível
ouvir as músicas destes gigantes, que soam
como um exercício de aquecimento vocal,
ainda que melodiosa.
Plataformas de observação de baleias foram
construídas na baía de Moerai e, para os mais
afortunados dos visitantes que procuram aven-

tura, uma sessão de mergulho na companhia
destes mamíferos é garantida. Um centro de
mergulho em Moerai em Rurutu organiza ses-
sões de observação dessas baleias.

CENTRO DE MERGULHO

Ver  página 35

RAIE MANTA CLUB RURUTU 
Moerai 
B.P. 22 - 98753 Moerai - Rurutu 
fax: (689) 40.93.03.30 
GSM: (689) 87.72.31.45 / (689) 87.21.03.43
info@raiemantaclub.com 
www.raiemantaclub.com

EXCURSÕES  NO OCEANO

RAIE MANTA CLUB RURUTU
Moerai 
B.P. 22 - 98753 Moerai - Rurutu 
fax: (689) 40.93.03.30
GSM: (689) 87.72.31.45 / (689) 87.21.03.43
info@raiemantaclub.com 
www.raiemantaclub.com
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TUBUAI
Um éden tropical/exótico

4 BoAS RAZÕeS PARA
fICAR eM TUBUAI

OS ENCANTOS DA LAGOA
A lagoa é intocada e é o lar de muitos peixes e crustáceos. Maris-
cos, lagostas, caranguejos e cigarras do mar podem ser encontrados
lá. A claridade da água e o surpreendente fundo do mar, onde as
cores oferecem uma mistura de turquesa e jade, é o lugar ideal para
mergulhar. o tamanho da lagoa e os ventos constantes fazem Tu-
buai o local perfeito para atividades aquáticas.

MARAVILHOSO MOTU E PRAIAS DE AREIA BRANCA
Além de praias de areia incríveis (pode-se ver até 13 tons dife-
rentes de branco!), oito motus circulam a ilha, cada um tem as
suas próprias especificidades.

UMA PAISAGEM DE TIRAR O FÔLEGO
este paraíso tropical apresenta baixas montanhas com um dos seus
perfis semelhante ao de um homem deitado. fácil de caminhar,
você vai se sentir como um pioneiro ao longo destes caminhos
onde laranjeiras selvagens lançam seu belo perfume doce ao longo
do caminho.

VESTÍGIOS ARQUEOLÓGICOS DESCONHECIDOS
numerosos vestígios arqueológicos pré-europeus ainda podem ser
encontrados em torno de Tubuai. A maioria deles se esconde por
trás da vegetação exuberante e parecem terem sido deixados para
trás, mas alguns deles são bem cuidados e valem uma visita. Por
favor, peça a um guia profissional ou aos seus anfitriões para vi-
sitá-los. eles vão contar as histórias do marae e lendas da ilha de
uma forma única e autêntica.

Tubuai é a maior ilha deste arquipélago e hos-
peda os principais serviços públicos e econô-
micos para este grupo de ilhas. Seu recife está
espalhado com uma abundância de motus de
areia fina, além de corais e rochas vulcânicas.
A enorme lagoa, quase duas vezes o tamanho
da própria ilha, oferece 85 km² (33 mi2 ) de
pura diversão aquática! Adicione a isso uma
mistura de infinitas praias de areia branca e la-
ranja pálida. A mistura é tropical. o clima
ameno também faz com que essas ilhas sejam
ideais para a agricultura. Lírios são cultivados
ao redor das ilhas para exportação e pode ser
vistos em vários campos. 
os primeiros exploradores foram atingidos
pela beleza da ilha. Wallis, e em seguida, Cook
por volta do fim do século 18, particularmente
gostaram da vegetação exuberante e das águas
cristalinas da ilha. no entanto, não parecia
apropriado para uma boa ancoragem dado a
barreira de recife em torno da costa. esta des-
vantagem se transformou em uma vantagem
incrível aos olhos dos famosos motins do
Bounty. Liderados por Christian fLeTCHeR,
eles tentaram, sem sucesso, estabelecer e
construir o forte de George, que não existe
mais.

Outro nome polinésio: Tupu’ai ou “a rocha
que caiu do céu”.
Localização: 398 milhas ao sul do Tahiti
Superfície: 17 mi2. 
Maior pico: Monte Taitaa  (1.385 pés).
População: + 2.294.
Recursos: batata, lírio, lichia
Capacidade hoteleira: 12 unidades.

• Seus circuitos de caminhada que cruzam a ilha. 
• O lírio, que cresce tão longe quanto os olhos podem ver. 
• Serviço de linha aérea quase diário durante a alta temporada (tempo de vôo

1h40). 
• Serviços médicos: 1 centro médico. 
• Serviços bancários: 1 agência “Banco Socredo”.
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PENSION TOENA 
Taahuaia 
Sr. Maurinui VII 
B.P. 146 - 98754 Mataura - Tubuai  
Tel.: (689) 40.95.04.12
fax: (689) 40.95.04.12
GSM: (689) 87.73.81.84 
toena@mail.pf 
www.toena.pf
não aceita cartões de crédito

PENSION YOLANDE 
Mataura  
Sra. Yolande TAHUHUTeRAnI  
B.P. 23 - 98754 Mataura - Tubuai 
Tel.: (689) 40.95.05.52
fax: (689) 40.95.05.52 
não aceita cartões de crédito

WIPA LODGE 
estrada que cruza a ilha, Mataura 
Sr. Wilson DooM 
B.P. 27 - 98754 Mataura - Tubuai 
Tel.: (689) 40.93.22.40 
GSM: (689) 87.73.10.02 
maletdoom@mail.pf 
fb: Wipa Tubuai
Cartões de crédito: Amex, Visa, JCB, MasterCard  
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LOCALIZAÇÃO

Acesso ao mar
Acesso à praia
Beira-mar
Lado da montanha
Localizado em uma ilhota

CAPACIDADE

Apartamentos/estúdio
Bangalôs jardim /fare
Bangalôs praia /fare
Acampamento
Quarto
número de camas em dormitórios
Vila

SERVIÇOS

Acesso à Internet / Wi-fi
Bar
Quarto com café da manhã
Quarto com pensão completa
Apenas quarto
Quarto, café da manhã e jantar
Seguro
Cozinha equipada
Máquina de lavar
Piscina
Telefone de mesa
Restaurante / Bar
Banheiro
Sala de jantar
Televisão
os donos da casa
Transferências de aeroporto

SERVIÇOS QUARTO/BANGALÔ

Acesso à Internet / Wi-fi
Ar-condicionado
Ventilador de teto
Ventilador
Mosquiteiro
Seguro
Cozinha equipada (microondas)
Geladeira
frigobar
Banheiro
Televisão

ATIVIDADES / EQUIPAMENTOS DO ESTABELECI-
MENTO

Atividades culturais
Passeio de barco
Cavalgadas
Caiaque
nadadeiras, máscara, snorkel
Canoa tradicional
Mergulho
Caminhada
excursões de safári 4X4
Bicicleta
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InfoRMAÇÕeS GeRAIS

TRANSPORTE

ALUGUEL DE BICICLETA

CENTRO TUBUAI  
Mataura 
B.P. 177 - 98754 Mataura - Tubuai 
Tel.: (689) 40.93.24.65
fax: (689) 40.93.24.66
GSM: (689) 87.72.25.93 
tubuaicenter@mail.pf

ALUGUEL DE CARRO

EUROPCAR TUBUAI - PENSION
TOENA
Taahuaia 
B.P. 146 - 98754 Mataura - Tubuai 
Tel.: (689) 40.95.04.12
fax: (689) 40.95.04.12 
GSM: (689) 87.73.81.84 
toena@mail.pf

SR. WILSON DOOM  
B.P. 27 - 98754 Mataura - Tubuai 
Tel.: (689) 40.93.22.40
fax: (689) 40.95.07.12 
GSM: (689) 87.73.10.02 
maletdoom@mail.pf 
fb: Wipa Tubuai

ONDE CONSEGUIR
INFORMAÇÃO

ESCRITÓRIO E COMITÊ DE TURISMO

COMITÊ DE TURISMO TUBUAI - 
ASSOCIAÇÃO HARII TAATA  
Mataura 
Sr. Wilson DooM 
B.P. 27 - 98754 Mataura - Tubuai 
Tel.: (689) 40.93.22.40 
fax: (689) 40.95.07.12 
GSM: (689) 87.73.10.02 
maletdoom@mail.pf 
fb: Wipa Tubuai

PONTOS TURÍSTICOS
EM TUBUAI

Alguns dos seguintes locais estão localizados em
terras privadas. Por favor, peça a um guia profis-
sional ou aos seus anfitriões para visitá-los.

FORT GEORGE
no fort George, na costa nordeste da ilha, após
a chegada de James CooK, o primeiro euro-
peu que explorou Tubuai em 1777, Christian
fLeTCHeR e os amotinados do Bounty ten-
taram se estabelecer e deixar a sua marca de-
pois de violentas batalhas.

EREMITÉRIO DE SAINTE-HÉLÈNE
Perto da aldeia de Mahu há a capela de Sainte-
Hélène, onde há referência a um ex-presidente
da Assembleia Territorial Polinésia em um mo-
numento.

PASSEIO AO REDOR DA ILHA

PORTO DA BALSA MATAURA 
A paisagem rural do interior pode ser acessada
por uma estrada que vai do centro administra-
tivo da Mataura no norte até Mahu no sul. Siga
a estrada costeira com vista para o pequeno
motu na lagoa leste,  e ao oeste, as mais belas
praias.

ESCALADA DO MONTE TAITAA 
o Monte Taitaa tem 422 metros (1.385 pés)
de altura e pode ser um destino para excursões
simples. Pode-se chegar de carro no primeiro
trecho e, em seguida, os paredões rochosos
devem ser escalados para chegar a caminhos
selvagens cercados por uma vegetação impres-
sionante.

EXCURSÕES PARA LAGOAS
E RECIFE DE CORAIS

W.I.P.A. - WIND’S ISLANDS 
PROGRAMA AUSTRAIS 
Mataura 
B.P. 27 - 98754 Mataura - Tubuai 
Tel.: (689) 40.93.22.40 
fax: (689) 40.95.07.12 
GSM: (689) 87.73.10.02 
maletdoom@mail.pf 
fb: Wipa Tubuai
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RAIVAVAE

A primeira ilha

A ilha possui uma grande lagoa rodeada por um
recife de coral constituído por 28 motus. o
clima frio permite a agricultura em que os 
habitantes, que vivem em quatro aldeias 
diferentes, plantam taro e café, mas também
manga e bananeiras.

“Raivavae” ou “céu aberto” é um rico em mui-
tos sons, como músicas de aves marinhas, as
ondas e o vento. Muitas vezes considerada
como a mais bela ilha do Pacífico, as magníficas
paisagens fazem jus à reputação da ilha como o
Jardim do Éden. flutuando sobre uma lagoa es-
meralda, a ilha abriga surpreendentes vestígios
do passado, tal como um sorridente tiki. nú-
merosos itens são mantidos em coleções parti-
culares em museus ocidentais, uma coleção que
testemunha intensas práticas religiosas e cul-
turais pré-européias.

A população local têm optado por manter sua
ilha intocada e desenvolveu um conceito de
eco-turismo acolhendo os viajantes de forma
calorosa e simples. Além de artesanato, Raiva-
vae é a única ilha onde ainda são feitos for-
quilha de brandal, garantindo ao visitante uma
volta ao passado enquanto estiver na ilha.

NÃO PODE PERDER
- Passeios de bicicleta. 
- Caminhada ao longo das magníficas praias. 
- Descubra o maior marae na ilha, marae

‘Atoni. ele abriga os túmulos dos Chefes Tri-
bais Teriaitahiti I, II e III.

- Salto de um motu para o outro durante um
passeio. 

- Caminhadas no Monte Hiro.

INFORMAÇÃO ÚTIL 
- Localizado 391 milhas ao sul do Tahiti. 
- Área: 6 mi2.
- Pico mais elevado: Monte Hiro (1.437 pés). 
- População: + 905. 
- Voos Air Tahiti.
- Rotações semanais a bordo do Tuhaa pae.
- 1 enfermaria.

HOSPEDAGEM COM 
MORADORES OU 

EM PEQUENOS HOTÉIS 
FAMILIARES

PENSION ATAHA 
Vaiuru 
Sra. odile TAMAITITAHIo  
B.P. 37 - 98750 Rairua - Raivavae 
Tel.: (689) 40.95.43.69
GSM: (689) 87.28.92.35 
pension.ataha@live.fr
www.pensionataha.com
não aceita cartões de crédito

PENSION CHEZ LINDA 
Rairua Sul, 500 m. distante do aeroporto 
Sra. Linda TUMARAe 
98750 Rairua - Raivavae 
Tel.: (689) 40.95.44.25 / fax: (689) 40.95.44.25 
GSM: (689) 87.78.80.24 
pensionchezlinda@hotmail.fr 
chezlinda_pension_raivavae@hotmail.com 
www.pensionlindaraivavae.pf
não aceita cartões de crédito

PENSION MOANA 
Mahanatoa 
Sra. Ruta TeeHU  
98750 Rairua - Raivavae 
Tel.: (689) 40.95.42.66 
GSM: (689) 87.26.17.17
moanapension@mail.pf
não aceita cartões de crédito   

PENSION NURUATA 
Rairua 
Sra e Sra. Guillaume & Haraura MAHAA 
B.P. 16 - 98750 Rairua - Raivavae 
Tel.: (689) 40.95.42.83 / (689) 40.95.45.66
fax: (689) 40.95.42.83 / (689) 40.95.45.66 
GSM: (689) 87.78.63.50 
pensionnuruata.raivavae@yahoo.com 
fb: Pension nuruata
não aceita cartões de crédito

PENSION VAIMANO 
Vaiuru 
Sra. Clarisse TUfARIUA 
B.P. 13 - 98750 Rairua - Raivavae 
Tel.: (689) 40.95.43.03 / fax: (689) 40.95.43.03
GSM: (689) 87.20.42.33
vaimano@outlook.fr 
não aceita cartões de crédito

RAIVAVAE TAMA RESORT
Anatonu 
Sra. eléonore WHITe  
B.P. 17 - 98750 Rairua - Raivavae 
Tel.: (689) 40.95.42.52 / fax: (689) 40.95.42.74
GSM: (689) 87.31.24.73
raivavae.tama@hotmail.com 
www.raivavaetama.com
Cartões de crédito: Visa, MasterCard  

ONDE CONSEGUIR
INFORMAÇÃO

ESCRITÓRIO E COMITÊ DE TURISMO

RAIVAVAE COMITÊ DE TURISMO 
Anatonu, Raivavae Tama Resort, lado do
oceano
Sra. eléonore WHITe  
B.P. 17 - 98750 Rairua - Raivavae 
Tel.: (689) 40.95.42.74 
fax: (689) 40.95.42.52
GSM: (689) 87.31.24.73 
Tel. Res.: (689) 40.95.42.52 
raivavaetama@hotmail.com 

Passageiros são recebidos, ao desembarcar dos
navios de cruzeiro, com cânticos e música po-
linésia, além de serem  homenageados com
flores e um discurso de boas-vindas (em inglês).
Descoberta cultural: dança tradicional ao ar
livre ou sob um abrigo, passeio de ônibus pela
ilha, visita a diferentes sítios arqueológicos,
lanche e bebidas de frutas locais, exposição /
venda de produtos de artesanato.

ATIVIDADES

Todos os hotéis familiares oferecem caminha-
das, piqueniques nos motus, bem como visitas
às ilhas arqueológicos e locais turísticos.

PASSEIOS GUIADOS

RAIVAVAE TAMA RESORT 
Anatonu 
B.P. 17 - 98750 Rairua - Raivavae 
Tel.: (689) 40.95.42.74
fax: (689) 40.95.42.52 
raivavaetama@hotmail.com 
www.raivavaetama.com

RIMATARA

A ilha autêntica

embora Rimatara seja a menor ilha do arqui-
pélago Austral, guarda um encanto especial
com muitas belezas escondidas. em torno desta
ilha em forma de círculo, parece que o tempo
parou. Com apenas uma pequena lagoa, a ilha
é também um dos últimos abrigos para uma ave
ameaçada de extinção, khul’s lorikeet or vini
‘ura, um pássaro cujas penas coloridas ilumi-
nam o céu de Rimatara. o acesso à ilha era so-

AS oUTRAS ILHAS AUSTRAIS
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mente por mar até recentemente, agora você
pode voar saindo de Papeete. Uma viagem para
Rimatara cumpre suas expectativas como so-
mente as ilhas remotas podem. A principal
ocupação da população, além da agricultura, é
cesta de tecelagem e especialmente a prepara-
ção de folhas fara pae'ore (uma variedade de
pandanus thornless), utilizado como material
para fazer itens de tecido.

NÃO PODE PERDER
- Templo Mutuaura construído em 1857, com

janelas em forma de rochas que atraem visi-
tantes!

- A baía natural de Mutuaura ( 2.625 - 3.281
pés de comprimento), entre os quais se en-
contra uma ilhota pertencente aos descen-
dentes dos antigos chefes da ilha.

- o banho das Virgens, uma piscina natural
perto de Motu Rare-apo, onde, segundo a
lenda, o amor de um irmão e uma irmã es-
tava escondido.

- Pássaro vini ‘ura, qualificado como amea-
çado de extinção na lista vermelha da
IUCn, e que só pode ser visto do mar na
ilha de Rimatara.

- A atividade em torno das folhas de pan-
dano: coleta, secagem e tecelagem.

INFORMAÇÃO ÚTIL
- Localizado 342 milhas ao sul do Tahiti.
- Área: 3,5 mi2.
- Pico mais elevado: Monte oromana (272 pés).
- População: + 786.
- 3 voos semanais na Air Tahiti.
- 4 rotações semanais a bordo do Tuhaa pae.
- 1 enfermaria.

HOSPEDAGEM COM 
MORADORES OU 

EM PEQUENOS HOTÉIS 
FAMILIARES

LA PERRUCHE ROUGE 
Anapoto 
Sra. Aline KATo 
B.P. 25 - 98752 Amaru - Rimatara  
Tel.: (689) 40.94.44.16 
GSM: (689) 87.30.58.23 
laperrucherouge@mail.pf 
www.laperrucherouge.com
não aceita cartões de crédito

PENSION UEUE 
Amaru 
Sr. Georges HATITIo 
98752 Amaru - Rimatara 
Tel.: (689) 40.94.42.88 
fax: (689) 40.94.42.88  
GSM: (689) 87.74.66.13 
ueue.rimatara@mail.pf 
www.pensionueue-rimatara.com 
não aceita cartões de crédito

l = Disponível
! = Mediante solicitação
H  = Cobrado
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LOCALIZAÇÃO

Acesso ao mar
Acesso à praia
Beira-mar
Lado da montanha
Localizado em uma ilhota

CAPACIDADE

Apartamentos/estúdio
Bangalôs jardim /fare
Bangalôs praia /fare
Acampamento
Quarto
número de camas em dormitórios
Vila

SERVIÇOS

Acesso à Internet / Wi-fi
Bar
Quarto com café da manhã
Quarto com pensão completa
Apenas quarto
Quarto, café da manhã e jantar
Seguro
Cozinha equipada
Máquina de lavar
Piscina
Telefone de mesa
Restaurante / Bar
Banheiro
Sala de jantar
Televisão
os donos da casa
Transferências de aeroporto

SERVIÇOS QUARTO/BANGALÔ

Acesso à Internet / Wi-fi
Ar-condicionado
Ventilador de teto
Ventilador
Mosquiteiro
Seguro
Cozinha equipada (microondas)
Geladeira
frigobar
Banheiro
Televisão

ATIVIDADES / EQUIPAMENTOS DO ESTABELECIMENTO

Atividades culturais
Passeio de barco
Cavalgadas
Caiaque
nadadeiras, máscara, snorkel
Canoa tradicional
Mergulho
Caminhada
excursões de safári 4X4
Bicicleta
Stand-Up Paddle
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ARANUI 5

Compagnie Polynésienne de Transport Maritime, lado do oceano, Motu Uta 
Sr. Philippe WONG 
B.P. 220 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.42.62.42 / Fax: (689) 40.43.48.89 
aranui@mail.pf 
reservations@aranui.com 
www.aranui.com
Contato nos EUA:
Sr. Jules WONG - 2028 El Camino Real So., Suite B San Mateo, CA 94403
TEl.: (650) 574.2575 / Fax: (650) 574.6881
cptm@aranui.com 
www.aranui.com
Embarque cais: Coasters cais NB 2, Motu Uta.
Distância do aeroporto: 20 minutos.
Cartões de crédito: American Express, MasterCard, Visa.
Frequência: 17 viagens por ano.
Duração do cruzeiro: 14 dias.
Capacidade total: 32 suites (18 m2) - 31 cabines de luxo (14,50 m2) - 40 cabines A (11 m2) - camas:
24.
Instalações e equipamentos gerais: um spa, ginásio, sala de estar, três bares, um bar panorâmico e
2 salas de conferências.
Especificações Técnicas: Comprimento: 126 m - Largura: 22,40 m - Calado: 5,20 m - Motor: 2 x
4.000 kW - Tonelagem: 3.200 T - Velocidade: 15 nós.
Itinerário: Papeete (partida 10h) - Takapoto – No mar - Ua Pou (Hakahau / Hakahetau) - Nuku
Hiva (Taiohae / Hatiheu / Taipivai) - Hiva Oa (Puamau / Atuona) - Fatu Hiva (Omoa / Hanavave)
- Tahuata (Vaitahu /Kokuu) - Ua Huka (Vaipaee / Hane / Hokatu) - Nuku Hiva (Taiohae) - Ua
Pou (Hakahau) - No mar - Rangiroa - Papeete (chegada por volta das 8h).
Com palestras a bordo, o Aranui Cruises é especializado em história, antropologia e arqueologia.
Aranui é um cruzeiro exclusivo de 14 dias para descobrir as genuínas Ilhas Marquesas, com a equipe
polinésia a bordo. Inicie sua aventura  a partir de Tahiti, Takapoto, Nuku Hiva, Hiva Oa, Fatu
Hiva, Tahuata, Ua Huka, Rangiroa, Bora Bora com retorno para Papeete.
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INSTALAÇÕES                                        

Elevador
Bar (s)
Biblioteca
Boutique (s)
Guichet para câmbio 
Academia
Jacuzzi
Música ao vivo
Massagens
Música na cabine
Piscina(s)
Plataforma para salto
Restaurante (s)
Salas de conferência)
Sala(s) de estar
Serviço de fax
Serviço telefónico
Serviço de quarto
SPA
TV / sala de DVD
Transferência de zodiac

ATIVIDADES E EQUIPAMENTOS     

Atividades culturais
Jet Ski
Caiaque
Windsurf
Mergulho
Pesca na lagoa
Pesca em alto mar
Esqui aquático
Passseio de 4x4 pela ilha 
Transferência para o ilhota
Visita a fazenda de pérola 
Visita a plantação de baunilha
Visita a um lagoonarium
Visita guiada pela vila 

l = Disponível
! = Mediante solcitação
H  = Carregar
p = Alguns
e  = Livre
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M/S PAUL gAUgUIN

Sra. Florence COURBIERE 
B.P. 6014 - 98702 Faaa - Tahiti 
Tel.: (689) 40.86.51.05 / Fax: (689) 40.86.51.73 / GSM: (689) 87.74.83.56 
fcourbiere@pbsc.pf
Agente geral, exclusivo para França, Itália, países do Benelux e China: Voyage de Légende
49, rue de la Victoire 75009 Paris, France
Tel.: +33 1.53.25.14.35 / Fax: +33 1.76.50.44.71
reservation@pgcruises.fr / www.pgcruises.fr
Agente marítimo: Pacific Maritime Agency  
Tel.: (689) 40.86.51.32 / (689) 40.86.51.33 / Fax: (689) 40.86.51.90 / GSM: (689) 87.29.25.02 
hpiguet@pma.pf
Agência geral para vendas locais: Polynésie Voyages
Tel.: (689) 40.54.89.54 / Fax: (689) 40.42.29.09
polynesievoyages@mail.pf
Os bilhetes estão disponíveis em todas as agências locais.
Embarque cais: Papeete.
Cartões de crédito: American Express, MasterCard, Visa.
A capacidade total: 332 passageiros.
Cabines: 166.
Suites: 9.
Especificações Técnicas: Comprimento: 154 m - Largura: 22 m - Rascunho: 5,15 m - Crew: 215
- Tonelagem: 19.170.
link de Internet para itinerários: www.pgcruises.com
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INSTALAÇÕES                                        

Elevador
Bar (s)
Biblioteca
Boutique (s)
Guichet para câmbio 
Academia
Jacuzzi
Música ao vivo
Massagens
Música na cabine
Piscina(s)
Plataforma para salto
Restaurante (s)
Salas de conferência)
Sala(s) de estar
Serviço de fax
Serviço telefónico
Serviço de quarto
SPA
TV / sala de DVD
Transferência de zodiac

ATIVIDADES E EQUIPAMENTOS     

Atividades culturais
Jet Ski
Caiaque
Windsurf
Mergulho
Pesca na lagoa
Pesca em alto mar
Esqui aquático
Passseio de 4x4 pela ilha 
Transferência para o ilhota
Visita a fazenda de pérola 
Visita a plantação de baunilha
Visita a um lagoonarium
Visita guiada pela vila 

l = Disponível
! = Mediante solcitação
H  = Carregar
p = Alguns
e  = Livre
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Para mais informações sobre os navios de cruzeiro estrangeiros, entre em contato 
Associação Tahiti Cruise Club. Consulte a página 23.
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Com uma área do oceano tão grande quanto a da Europa Ocidental, as
Ilhas de Tahiti são o destino preferido no mundo do iatismo de luxo. Ex-
cursões privadas de alta qualidade têm sido desenvolvidas, tornando As
Ilhas de Tahiti um destino altamente valorizado para uma clientela sofis-
ticada.

IATES

KULANI YACHT SERVICES 
MISS KULANI
Marina Taina, Punaauia 
Sr. Bud GILROY 
B.P. 9100 - 98715 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.42.55.61
Fax: (689) 40.42.86.08
GSM: (689) 87.71.32.36 
GSM: (689) 87.79.66.05
kys@tya.pf 
www.misskulani.com

Acima e abaixo do convés, o Miss Kulani é projetado para atender a
todos os seus caprichos. Da arte do entretenimento ao luxo casual de sa-
borear um coquetel no bar, relaxando no convés de natação, a bordo do
Miss Kulani, você nunca vai deixar de se divertir no glorioso sol do sul
do Pacífico. E, graças ao Miss Kulani, ancorar perto da costa, na sombra
de cores turquesa fará você mergulhar na magia das ilhas.

MOTOR YACHT CHARTER
ATARA ROYAL 
Immeuble Taporo, Uturoa 
Sra. Marie FINAZ  
B.P. 909 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.66.17.74 
Fax: (689) 40.66.17.67 
GSM: (689) 87.79.22.40 
myc@mail.pf 
www.motoryachtchartertahiti.com

Descrição: Grand Banks barco motorizado 46 pés, totalmente equipado com
luxo. 
- Para 4 passageiros (2 cabines grandes / 2 banheiros) mais 2 tripulantes 

fretados (capitão e anfitrião/cozinheiro).
- 10 passageiros para um dia inteiro fretado.
Equipamentos: fax / telefone via satélite , TV / wi -fi , vídeo , DVD , bote
com um motor de 35 HP, lambreta motorizada, esqui aquático, equipamento
de pesca, mergulho, caiaque.
Opções:
- Mergulho: embarcar com um instrutor de mergulho CMAS / PADI para

um cruzeiro especial.
- Lua de mel.
Cruzeiros:
- Cruzeiros de pensão completa privada com itinerários personalizados, ca-

pitão e anfitrião / cozinheiro.
- Cruzeiro para Ilhas de Sotavento / Mínimo 3 noites.
- Cruzeiro para Tuamotu/ mínimo de 7 noites
- Cruzeiro para Marquesas/ Mínimo de 10 noites.
- Cruzeiro de um dia nas lagoas de Raiatea, Taha’a (com parada no privado

Motu Atara), Bora Bora e outras ilhas a pedido.
©
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AGÊNCIAS DE IATES

As três agências de navegação abaixo tratam exclusivamente da presta-
ção de serviços para visitar super iates nas Ilhas de Tahiti. Tahiti Océan,
Tahiti Superyacht Support e Tahiti Yacht Services representam iates de
luxo oferecendo luxuosos fretados ao longo dos cinco arquipélagos.
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TAHITI OCÉAN
Taina marina, Punaauia 
Sr. Etienne BOUTIN 
B.P. 4570 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.42.80.31 
GSM: (689) 87.70.90.23
yacht@mail.pf 
www.tahiti-ocean.com

TAHITI SUPERYACHT 
SUPPORT
Sr. Laurent-Patrick  CORNU 
B.P. 20703 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: (689) 40.41.07.78  
Fax: (689) 40.41.07.78  
GSM: (689) 87.70.48.75  
laurent@tahitisuperyachtsupport.com
www.tahitisuperyachtsupport.com

TAHITI YACHT SERVICES
Turia via lateral, Punaauia 
Sr. Pascal BREDIN 
B.P. 13741 - 98717 Moana Nui 
Punaauia - Tahiti 
Tel.: (689) 49.93.83.39 
Fax: (689) 40.85.52.85
GSM: (689) 87.77.44.47 
yacht@tys.pf 
www.tahiti-yacht-services.com
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AQUA POLYNÉSIE SARL
Rotoava 
Sr. Patrice POIRY   
B.P. 59 - 98763 Rotoava - Fakarava 
Tel.: (33) 1.64.40.90.50.10 
GSM: (689) 87.73.47.31 
aquatiki@aquapolynesie.com
www.aquapolynesie.com

Cruzeiros de mergulho ou de exploração por venda de cabine ou frete
privado
- Cruzeiro dos sonhos nas ilhas Tuamotu: Fakarava do norte / Fakarava

do sul / Kauehi / Toau e atóis vizinhos (de acordo com a duração). 
Embarque / Desembarque em Fakarava do norte. Ano – 7 viagens
aproximadas  - 14 dias ou mais, dependendo de datas.

- Cruzeiro emocionante nas Ilhas de Sotavento: Bora Bora / Taha’a /
Raiatea / Huahine. Embarque / desembarque em Bora Bora ou Hua-
hine. Em dezembro - janeiro, a pedidos.

- Cruzeiro de aventura nas Marquesas: Nuku Hiva / Ua Pou / Ua Huka
/ Hiva Oa. Embarque / desembarque em Nuku Hiva. Fevereiro para
março, mediante solicitação.

- Cruzeiro especial: centro das Ilhas de Tuamotu: embarque / Desem-
barque em Makemo. A pedidos.

ARCHIPELS CROISIÈRES
Sr. François GUAIS 
B.P. 1160 - 98729 Papetoai - Moorea 
Tel.: (689) 40.66.18.80
GSM: (689) 87.28.42.64 
Tel. Res.: (689) 87.28.42.64
Fax Res.: (689) 40.66.18.76 
polynesie@dreamyachtcharter.com
francois.guais@archipels-croisieres.pf 
www.dreamyachtcharter.com

2 catamarãs à vela de luxo (2 Eleuthera 60’). 
Embarque: Raiatea, Tahiti , Rangiroa.
4 cabines duplas com A/C, tripulação de 2-3 (capitão, recepcionista e
marinheiro).
Novo em 2016:
3 catamarãs de luxo Lagoa 620’ .
6 cabines duplas com A/C, tripulação de 2-3 (capitão, anfitriã e marin-
heiro).
Itinerários:
- POLYNESIA DREAM: 11 dias de cruzeiro nas Ilhas de Sociey. Partidas

Tahiti / Moorea / Huahine / Raiatea / Taha’a / Bora Bora / Raiatea ou
inversa.

- BORA BORA DREAM: 8 dias de cruzeiro nas Ilhas de Sotavento.
Partida todos os sábados ao meio-dia. Raiatea / Bora Bora / Taha’a /
Huahine / Raiatea .

- BORA BORA PEARL DREAM:4 dias de cruzeiro, partida todos os
sábados.

- TOLL DREAM: 8 dias de cruzeiro dentro do atol de Rangiroa partida
todos os sábados.

- RANGIROA DREAM: 5 dias de cruzeiro dentro do atol de Rangiroa
partida todos os sábados 

- BLUE LAGOON DREAM: 4 dias de cruzeiro dentro dentro do atol
de Rangiroa partida todos os sábados. Fretamento privado: A pedido é
possível em todos os lugares nas Ilhas de Tahiti.

BORA BORA SPORT FISHINg
Vaitape 
Sr. e Sra. Jean-Michel & Priscilla
GOUY - PAT  
B.P. 469 - 98730 Vaitape - Bora Bora 
Fax: (689) 40.67.70.05 
GSM: (689) 87.72.95.85 
GSM: (689) 87.79.15.73
boraborasportfishing@hotmail.com
www.boraborasportfishing.com

Nome do barco: Luna Sea.
Tipo: monocasco em alto-mar Black Watch (2 x 370 HP).
Especificidades técnicas: Comprimento: 34 pés - Largura: 16 pés - Ras-
cunho: 88 cm.
Capacidade: máximo de 8 passageiros.
Equipamentos: GPS, sonda, radar, equipamento de pesca, kitnet equi-
pada, banheiro.
Cruzeiros: Taha’a, Raiatea e Bora Bora.
Meio - dia / Dia inteiro / cruzeiros particulares / Passeio a noite mediante
solicitação.
Transferência inter-ilhas: Bora Bora - Taha’a  e Bora Bora - Raiatea .
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CATAMARAN TANE CHARTER
Uturoa  
Sr. e Sra. Christian EMERY & 
Martine QUEMENER 
B.P. 783 - 98735 Uturoa - Raiatea 
GSM: (689) 87.73.96.90 
charter.tane@mail.pf 
chartertane@free.fr

Porto de casa: Uturoa, Raiatea. 
Frota: Um catamarã Tane de 14 metros (46 pés), com muito espaço
aberto. 
Descrição: especialmente concebido para velejar nos trópicos, muito
simpático com uma espaçosa área exterior, oferecendo grande oportuni-
dade de descobrir maravilhosas paisagens das lagoas.
Famosopela sua cozinha e seus vários coquetéis de fruta. Vela, relaxa-
mento, mergulho e boa cozinha, as palavras-chave do seu cruzeiro.
Excursões para a lagoa: 16 passageiros + tripulação. 
Cruzeiro: 6 passageiros + tripulação. 
2 cabines duplas á popa - 2 cabines duplas em Área de relaxamento da
haste – área de conforto sanitário dessalinizador - Bote com energia elé-
trica 220V - Equipamentos de segurança – Aluguel disponível de 2 ca-
bines.
Cruzeiros:
Embarque / Desembarque: nas Ilhas de Sotavento (Raiatea, Bora Bora,
Huahine). Durante todo o ano/ Dia inteiro- Metade de um dia. Cruzeiros
privados e personalizados de até 6 passageiros. 
- Cruzeiro no mar, Ilhas de Sociedade: Papeete / Moorea / Huahine /

Raiatea / Taha’a / Bora Bora.
- Cruzeiro Descoberta, Ilhas de Sotavento: Huahine / Raiatea / Taha’a /

Bora Bora. Passeio na lagoa, relaxamento, gastronomia, degustação de
produtos locais.

- Cruzeiro de Lua de mel: Renovado para esse programa especial. 
- Mini-Cruzeiro: Raiatea / Taha’a / Bora Bora. Fim de semana - Festa -

Aniversário – Pôr do Sol – velejar por um dia inteiro na lagoa de Raia-
tea - Taha’a. 

- Cruzeiros especiais sob consulta. 

DREAM YACHT CHARTER 
TAHITI 
Centro - marina, Uturoa 
Sr. François GUAIS 
B.P. 1160 - 98729 Papetoai 
Tel.: (689) 40.66.18.80 
Fax: (689) 40.66.18.76 
GSM: (689) 87.28.42.64 
tahiti@dreamyachtcharter.com 
polynesie@dreamyachtcharter.com 
www.dreamyachtcharter.com

FROTA DE MONOCASCOS 2015-2016. 
1 HARMONIA 47 ‘, ano 2009, 4 cabines para 8/10 passageiros. 
2 HARMONIA 52 ‘, ano 2009, 5 cabines para 10/12 passageiros. 
1 SUN ODYSSEY 439, ano 2015, 4 cabines para 8/10 passageiros. 
FROTA DE CATAMARÃ  2015 - 2016. 
4 CATANA 41 classe Oceano, ano 2009, 4 cabines para 8 passageiros. 
1 CATANA 42 Carbono, ano 2015, 4 cabines para 8 passageiros. 
3 CATANA 47 ‘Costume e Carbono, ano 2012, 5 cabines para 10 pas-
sageiros. 
1 CATANA 50 ‘Costume, ano 2012, 5 cabines para 10 passageiros. 
2 CATANA 55 ‘infusão Carbono, ano 2013 para 12 passageiros. 
- Todos os destinos nas ilhas do Tahiti: Sotavento, Ilhas da Sociedade,

Ilhas de Tuamotu, Ilhas Marquesas, Ilhas Austrais e Ilhas Gambier 
- Grande variedade de opções: grupo, casa cheia, entrega, transferências,

guia, provisiões.
- Equipamento de conforto a bordo completo: watermaker, água quente,

equipamento de mergulho, Bimini, geladeira, freezer.
- Conforto de navegação completa a bordo: indicador de vento, sonda,

VHF, GPS, piloto automático, traçador cartográfico Colorido, velocí-
metro, indicador de velocidade do vento...
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EXCURSION TETIAROA
Marina Papeete 
Sr. e Sra. Jean-Jacques BESSON & 
Caroline BON 
B.P. 1865 - 98713 Papeete - Tahiti
GSM: (689) 87.22.29.10 
jetfrancecharter@gmail.com 
contact@excursiontetiaroa.com 
www.excursiontetiaroa.com

Nome do barco: Jet France
Tipo: Catamarã. 
Capacidade máxima: 23 passageiros 
Velocidade de cruzeiro: 15 nós. 
Tripulação: 1 capitão, um marinheiro, uma recepcionista. 20 anos de
experiência. 
Especificações: Comprimento: 22.66 m (74 ‘3 “) - Largura: 10,73 m -
projeto: 0,90 m / 2 m - Peso: 11 toneladas - Material: sanduíche de po-
liéster - Motor: Volvo, 2 x 55HP.
Opções: alugar com tripulação, aluguel privado com capitão. 
Cruzeiro: 
Tahiti - Tetiaroa: embarcando em Papeete (Papeete marina). 
Moorea - Tetiaroa: embarcando no cais de Vaiare - Partida Moorea (15
passageiros no mínimo). 
Papeete - Península do Tahiti. 
Tahiti Lagoon (Taapuna, em frente ao aeroporto, baía Matavai). 
- Dia da Descoberta de Tetiaroa (10 passageiros no mínimo). 
- Excursões de pesca (10 passageiros no mínimo). 
- Excursões de mergulho, com um clube de mergulho (10 passageiros no

mínimo). 
- Excursões de kite surf (10 passageiros no mínimo). 
- Excursões de Surfe (10 passageiros no mínimo). 
- Navegação sob velas, múltiplos destinos, sob demanda”, a bordo do

FÓRMULA 1 do mar”. 
Equipamentos e conforto: grande segurança, protegido e confortável
com o banco. Trampolim de 50 m2. Cabine com uma capacidade de 10
lugares. Cozinha, geladeira, áudio, WC.

FAFAPITI CHARTER
Uturoa
Sr. Hervé CORDIER
B.P. 781 - 98735 Uturoa - Raiatea
GSM: (689) 87.73.98.50
corinnedeux@hotmail.com
fafapiti.charter@gmail.com
tahaa-i-ti-amo.wix.com/fafapiti-charter
fb: fafapiti.charter

Este barco foi projetado para um cruzeiro rápido, luxuoso e ecológico, e
além disso silencioso! A energia a bordo é 100% renovável, um catamarã
de respeito, um barco moderno de Taha’a, lugar de nascimento de
grandes canoas duplas. Uma nova oferta no fretamento náutico, um ca-
tamarã de 57 pés, uma capacidade de alojamento de 4 cabines duplas +
1 cabine de criança + equipe de cabine. Espaçoso e confortável com
vista panorâmica.

gULLIVER -  DESTINAZIONE
POLINESIA
Uturaerae, Uturoa 
Sr. Michèle SALVATORE 
B.P. 1129 - 98735 Uturoa - Raiatea 
GSM: (689) 87.24.88.37 
michele.gulliver@gmail.com 
www.destinazionepolinesia.it

Informações gerais: monocasco Hallberg-Rassy 41’ com uma capacidade
máxima de 4 passageiros. Largura: 11.1 pés, comprimento: 41 pés. Nome
do navio: Gulliver, Motor: 75 cavalos de potência, tamanho da vela: 84
m2, Projeto: 1,80 m, tipo de atividade: Locação com tripulação. Veloci-
dade de cruzeiro: 6 nós. 
Membros da tripulação: 1 anfitrião e 1 capitão.
Opções: Fretamento, restauração, entrega de iate, aluguel com tripula-
ção, pensão completa (bebidas excluídas), translado para o aeroporto,
hotéis e pensões familiares.
Equipamento: Bimini, 2 cabines duplas / beliches (roupa de cama for-
necida), sala, cabine exterior e chuveiro, 24 horas de eletricidade (220
V), cozinha totalmente equipada, 1 ponte, rádio / CD, frigorífico, ban-
heiros (água quente, toalhas), 1 salão interior, telefone, 2 WC, TV /
DVD, ventilador.
Equipamento técnico: Barco salva vidas (máximo de 6 passageiros), mapas
de navegação, traçador cartográfico, ecobatímetro, gerador, GPS, guincho
elétrico, registro de navios, equipamento de segurança /salvamento, sistema
de auto-piloto, radar, rádio BLU / SSB / VHF, vela grande, casa do leme.
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Atividades e equipamentos disponíveis:
- Serviços oferecidos: Descoberta de motu (ilhota), cruzeiros para oca-

siões especiais, passeio pela ilha.
- Mediante solicitação: Viagens para descobrir recifes, happy hour, mer-

gulho supervisionado / mergulho livre (máscara, snorkel e nadadeiras),
lagoa e /ou pesca em alto mar, piqueniques, festas privadas, visita a uma
fazenda de pérolas.

Cruzeiros com um capitão:
- Raiatea, Taha’a, Bora Bora. Embarcando em: Raiatea / Desembarcando

em: Bora Bora.
- Bora Bora, Taha’a, Raiatea. Embarcando em: Bora Bora / Desembar-

cando em: Raiatea. Duração: 6 dias / Frequência: 15-17 dias.
Outros passeios disponíveis: passeios para exploração, personalizados,
cruzeiros privados e/ou cruzeiros para a lagoa.

IHITAI CHARTER TAHITI 
Sr. Nicolas TOUSSAINT 
B.P. 14982 - 98701 Arue - Tahiti 
GSM: (689) 87.74.70.29
GSM: (689) 87.77.55.29
ihitai@mail.pf

LESCAPADE CHARTER 
Front de mer, Papeete
Sr e Sras. Paul & Anne-Marie 
GASPARINI  
B.P. 41750 Fare Tony - 98713 Papeete 
Tahiti
GSM: (689) 87.72.85.31
escapade@mail.pf 
www.escapade-croisieres.com

Cais de embarque: Beira-mar Papeete.
Cruzeiros:
- Relaxante viagem de um dia para Tetiaroa: Partidas de Papeete.
- Descoberta de motus, visita à Ilha dos Pássaros.
- Fim de semana em Moorea: embarcar na orla. 2 dias / 2 noites.

Sábado: Baía Cooks, apnéia do mergulho, relaxante. Domingo: Baía
Opunohu, descoberta de corais na lagoa.

- Fim de semana esportivo: Partidas de Papeete. 2 dias / 2 noites. Sábado:
Tetiaroa. Domingo: Baía Cooks.

- Cruzeiro Ilhas de Sotavento: Partidas de Papeete. 12 dias / 11 noites
visita à Tahiti / Moorea / Huahine / Bora Bora / Raiatea / Taha’a.

- Cruzeiro para arquipélado Tuamotu: Embarque em Fakarava, pousando
em Rangiroa. 12 dias / 11 noites. Visite os atóis de Fakarava / Toau /
Apataki / Ahe / Rangiroa.

- Cruzeiros e frete mergulho “à la carte”: a pedidos.

Equipamentos gerais:
- Veleiro: Motor: VHF-GPS Rádio, GPS, Tel. IRIDIUM, 6 lugares:

fundo rígido Zodiac, 2 de botes salva-vidas de 10 assentos, 15 HP motor
de popa, bimini, máscaras, snorkels, nadadeiras, Hi-Fi, aprovado pela
Marinha Mercante.

- Catamarã: 4 banheiros (água quente), solário, cama elástica, compres-
sor Bauer para mergulhos, mediante solicitação. Acesso a água de 180
L / H dessalinisator.

MOEMOEA NUI 
Nuku Hiva 
Sr. Alain RELMY    
B.P. 355 - 98742 Taiohae - Nuku Hiva 
GSM: (689) 87.70.74.04 
alain.relmy@marquises-croisiere.com
www.marquises-croisiere.com

Tipo: catamarã de 13,50 m de comprimento, 7 m de largura e 1 m projeto. 
Capacidade máxima: 7 a 12 passageiros. 
Todos os equipamentos de segurança para a primeira categoria de vela
(barco salva-vidas, sinal de emergência, telefone via satélite, etc.), 3 ca-
bines duplas com banheiros (chuveiros e banheiros), 2 GPS dos quais
um com cartografia eletrônica, radar, um bote motorizado para 6 passa-
geiros, 2 caiaques, equipamento de mergulho ou equipamento de apneia. 
Cobrado por transferências, excursões e exterior ou em refeições a bordo.
Opção: cruzeiro para qualquer uma das Ilhas de Tahiti a pedido. 
Cruzeiros: 
- Nuku Hiva / Ua Pou / Nuku Hiva . 4 dias, 3 noites. 
- Hiva Oa / Tahuata / Ua Huka / Nuku Hiva. 7 dias, 6 noites. 
O programa está sujeito a modificações de acordo com solicitação.
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MOOREA ÉCO-TOURS 
Hotel InterContinental Moorea Resort
& Spa 
Sra. Maire TEMAUU
B.P. 96 - 98728 Maharepa - Moorea
GSM: (689) 87.35.79.16

Nome do barco: Manu 
Tipo / modelo: catamarã com motor (2 x 60 HP), especializada em ma-
rinha de eco-turismo. 
Membro do grupo: 1 capitão e um marinheiro. 
Especificidades e equipamentos gerais: capacidade máxima: 12 passa-
geiros: 18 pés, comprimento: 37 pés, projeto: 0,50 m, velocidade de cru-
zeiro: 18 nós, trampolim, material de segurança, rádio VHF, toalhas
fornecidas, bebidas e fruta incluídos. 
Atividades: descoberta de recifes, excursões para ver baleiras (na época)
e / ou encontro com os golfinhos durante todo o ano, pôr do sol na happy
hour, pesca à linha, mergulho, excursão ao redor da  Ilha de Moorea  e
noite privada de gala (a pedido). 
Cruzeiro com skipper: Embarque / Desembarque: Moorea. 
- Ilha com golfinhos, baleias, raias e tubarões, mergulhos utilizando más-

cara, snorkel safari (4 horas) .
- Visite as baías com encontro de raías e tubarões, máscara, snorkel safari

(3 horas) . 
- Pôr do sol (1 hora e meia). 
- Aluguel privado (4 horas).

MOOREA DREAM YATCH
Baía Opunohu, Base Náutica Urufara
Sr. Jean-Michel ERNEWEIN
B.P. 15 - 98728 Maharepa - Moorea
GSM: (689) 87.37.38.39 
GSM: (689) 89.55.56.57
informanatao@gmail.com 
www.manatao.com

A melhor maneira de descobrir Moorea pelo mar! Moorea Dream Yacht
oferece à você programas diferentes com catamarãs, de excursões de
meio dia a mini-cruzeiros, e acomodação no barco.
Muitas opções para encontrar a sua felicidade !

NIYATI CHARTER
Sra. Valerie STOESSEL 
B.P. 2199 - 98735 Uturoa - Raiatea
GSM: (689) 87.79.10.54
niyati.plongee@yahoo.fr 
www.niyati-plongee.com

Nome do barco: NIYATI 
Um cruzeiro privado personalizado nas Ilhas de Sotavento a bordo de
um veleiro: este é o sonho que Niyati  tem a oferecer para descobrir Hua-
hine, Raiatea, Taha’a e Bora Bora. Sob demanda, propomos também ou-
tras rotas, por exemplo, nas ilhas Tuamotu. Com um máximo de 4
pessoas, desfrute do conforto e do ritmo pacífico de cruzeiro a vela. O
programa é estabelecido “à la carte”, de acordo com seus desejos: mer-
gulho, snorkeling, caminhadas, visitas... 
Com os equipamentos de primeira linha e com a supervisão de um ins-
trutor de mergulho certificado, você vai mergulhar em alguns dos locais
mais bonitos. Você vai encontrar 2 tripulantes a bordo: o capitão, e um
anfitrião / instrutor de mergulho. Com um cruzeiro de prestígio, um ser-
viço ainda mais luxuoso é oferecido, para casais que desejam uma cabine
dupla em um barco privado, com um anfitrião adicional a bordo para
um serviço ainda mais personalizado (membros da tripulação 3: capitão,
instrutor de mergulho e anfitrião)! Você apenas tem que escolher o seu
itinerário, as datas e em quanto tempo você deseja fazer o seu cruzeiro:
simplesmente o melhor cruzeiro que você já sonhou !

POE CHARTER TAHITI 
Marina Papeete 
Sr. Bruce ANDRIEUX  
B.P. 40843 - 98713 Fare Tony Papeete 
Tahiti 
GSM: (689) 87.71.55.55 
info@poecharter.pf
www.poecharter.pf

Nome dos barcos: Poe Maia, Bella Blue, Poe Reva, Poe Miti, Poeme,
Maxi cata Xcat, Maxi cata Ohana .
A empresa Poe Charter é a líder em aluguel de catamarã a vela, e oferece
os seguintes produtos:
- Viagem de Maxi- catamarã Ohana: dia, meio- dia, pôr do sol e navio

de cruzeiro passando em excursões em Tetiaroa, Moorea, Tahiti.
- Maxi- catamarã Xcat: dia, meio- dia, pôr do sol e navio de cruzeiro pas-

sando em excursões em Bora Bora, Raiatea, Taha’a, Huahine.
- Nos 5 catamarãs de cruzeiro para lagoa 380 e lagoa 400 S2: de 2 dias a

2 semanas cruzeiros em Tetiaroa, Moorea, em torno de Tahiti, Ilhas de
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Sotavento, Tuamotu. 
A frota inclui 2 maxi-catamarãs 62 e 65 pés de comprimento (20 metros,
o maior catamarã na Polinésia Francesa ) e 5 catamarã de cruzeiro 38 e
40 pés de comprimento (12 metros). 
A tripulação do Poe Charter é composta de profissionais, experientes na
vela e na cultura polinésia. Sabe perfeitamente tudo sobre as ilhas rela-
cionadas e todos os pequenos pontos bonitos dentro dessas lagoas azuis
incríveis das Ilhas de Tahiti.
Com estes famosos estabilizadores de vela de casco duplo ancestrais, o
povo polinésio inventou o conceito de catamarãs à vela. Com este le-
gado Maori, o objetivo de Poe Charter é levar as pessoas para o coração
das ilhas de Tahiti de uma maneira diferente, para apresentá-los a este
destino mágico, provavelmente a área de vela mais bonita no mundo.

POLYNÉSIE CROISIÈRE  
Uturoa 
Sr. Lionel DUPREY  
B.P. 1284 - 98735 Uturoa - Raiatea 
GSM: (689) 87.28.60.06 
info@polynesie-croisiere.com 
www.polynesie-croisiere.com

Nome do barco: Motu One
Tipo / modelo: Dufour Nautitech 475” catamarã a vela especializada em
mergulho.
Especificidades técnicas e equipamentos: capacidade máxima: 7 passa-
geiros, feixe: 25.13 ft,comprimento: 47.5 pés , motor: 100 HP, a superfície
de vela: 115 m2 , projeco: 1,20 m, velocidade de cruzeiro: 6 nós, barco
salva vidas: 10 passageiros , gráfico de vela, dessalinizador, Sonda, gera-
dor, GPS, guincho elétrico, registro, material de segurança, piloto auto-
mático, BLU / SSB e rádio VHF, vela grande.
Membro do grupo: 1 capitão / instrutor de mergulho (BBES 1), um an-
fitrião cozinheiro. 
Opções: fretamento ou aluguel de barcos com membros da tripulação,
refeições de pensão completa, translados (a partir da ilha, onde o cruzeiro
começa), hotéis e transferências de pequenos hotéis familiares, mergulho
(equipamentos e instrutor incluídos).
Instalações gerais e equipamentos: bar, bimini, ventilador de teto, 4
cabines duplas com chuveiro e banheiro privativo, 2 cabines individuais,
sala exterior dos oficiais, elétrica atual 24/7, cozinha equipada, cabine
externa, chuveiro no convés, DVD, flutuadores, cama fornecida, 2 pa-
vimentos, rádio / CD, frigorífico, sala de jantar, sala de estar interior, so-
lário, telefone, cama elástica, TV, ventilador, vídeo. 
Atividades gratuitas e equipamentos: bote motorizado, compressor
BAUER, descoberta do motu e / ou do recife, excursões para ver baleias
e /ou golfinhos, caiaque, pesca em alto mar, piquenique, mergulho (ou-
tras atividades a pedido), empréstimo de câmeras digitais com um CD
de fotos no final do cruzeiro.

Cruzeiros nas Ilhas de Sotavento
- Cruzeiro de 13 noites: Huahine (3 noites) - Taha’a (3 noites) - Raiatea

(3 noites) - Bora Bora (4 noites).
- Cruzeiro de 9 noites: Huahine (2 noites) - Taha’a (2 noites) - Raiatea

(2 noites) - Bora Bora (3 noites). 
- Cruzeiro de 6 noites: Huahine (2 noites) - Taha’a (2 noites) - Raiatea

(2 noites), Raiatea (2 noites) - Taha’a (2 noites) - Bora Bora (2 noites). 
- Cruzeiro de 3 noites: Huahine (2 noites) - Taha’a ( 1 noite), Raiatea

(2 noites) - Taha’a ( 1 noite) , Taha’a (1 noite) - Bora Bora (2 noites).

SAILINg HUAHINE VOILE 
Route de Fitii, Fare 
Sr. Claude BORDIER  
B.P. 661 - 98731 Fare - Huahine 
Tel.: (689) 40.68.72.49
GSM: (689) 87.23.23.79 
postmaster@tahitisailingcharter.com
www.tahitisailingcharter.com

Cais de Embarque: Fare , Huahine.
Descrição: equipada para cruzeiros de longas viagens para 4 pessoas
mais capitão e de um dia inteiro fretado para 10 passageiros mais tripu-
lação. Cruzeiros de vela e mergulho.
Cruzeiros:
- Cruzeiro Ilhas de Sotavento: Huahine - Taha’a - Raiatea - Bora Bora.

7 dias / 6 noites.
- Cruzeiro Descoberta: Huahine - Taha’a - Raiatea . 4 dias / 3 noites.
- Outros cruzeiros mediante pedido (Ilhas Pitcairn, Ilhas Cook, Ilhas

Austrais, etc.).
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SUNSAIL 
Sra. Patricia HUBBARD 
B.P. 331 - 98735 Uturoa - Raiatea 
Tel.: (689) 40.60.04.85 
Fax: (689) 40.66.23.19
GSM: (689) 87.77.70.03 
sunsail.tahiti@mail.pf 
www.sunsail.com

Cais de Embarque: Raiatea ou conveniência.
Frota: 2 monocascos de 44 - 8 catamarãs de 38 a 44 pés. Capacidade por
barco: 4 a 12 passageiros cada. Incluso: churrasco, bote com motor de
popa, equipamentos de mergulho, roupa de cama. Opções; caiaque. abas-
tecimento de alimentos a pedido, stand up paddle, pescaria. Cruzeiros
(com ou sem capitão - mínimo 3 dias ao longo do ano todo).
- Ilhas de Sotavento: Embarque / Desembarque: Raiatea ou outras ilhas

a pedido.
- Tuamotu: Rangiroa / Fakarava / Tikehau. Embarque / desembarque:

Raiatea ou outras ilhas a pedido.
- Uma forma de transporte: Huahine / Bora Bora / Tahiti / Rangiroa .

Embarque / Desembarque: Raiatea ou outras ilhas a pedido.

TAHITI LIBERTY CRUISE 
Marina Taina 
Sr. Alexandre DE VOS 
B.P. 3448 - 98717 Moana Nui 
Punaauia - Tahiti 
GSM: (689) 87.22.41.27
GSM: (689) 87.27.66.91 
tahitilibertycruise@gmail.com
contact@tahiti-liberty-cruise.com
www.tahiti-liberty-cruise.com
fb: tahiti liberty cruise

Ilhas com vista maravilhosa do catamarã de luxo, com equipe especia-
lizada. Nadando em felicidade com Tahiti Liberty Cruise!

TAHITI VOILE & LAgON 
Marina Papeete
Senhores Christian BRIEND & 
Vincent GOYAT 
B.P. 4746 - 98713 Papeete - Tahiti 
GSM Christian: (689) 87.74.16.97
GSM Vincent: (689) 87.20.47.08 
GSM Res.: (689) 87.71.53.15 
briend.poly@mail.pf
vincent.goyat@mail.pf
tahitivoileetlagon@mail.pf 
www.tahitivoileetlagon.com

Tahiti Voile & Lagon oferece cruzeiros e passeios “à la carte” de um dia.
Com base em Papeete, oferecemos uma maneira fabulosa para descobrir
o encanto das nossas ilhas e lagoas paradisíacas. Nossos destinos são: 
Tetiaroa, Tahiti, Moorea, também temos demandas de cruzeiros nas Ilhas
de Sotavento e norte Tuamotu. Família, amigos ou casais, você vai passar
momentos inesquecíveis a bordo de ancoradouro a ancoradouro desco-
brindo a beleza das nossas ilhas em um barco à vela, totalmente equi-
pado, composto por uma tripulação experiente.

TAHITI YACHT CHARTER 
Marina Apooiti, Uturoa 
Sra. Monette ALINE  
B.P. 860 - 98735 Uturoa - Raiatea
Tel.: (689) 40.66.28.80
Fax: (689) 40.66.28.85 
tahiti@tahitiyachtcharter.com 
www.tahitiyachtcharter.com

Cais de Embarque: Raiatea, Porto de Apooiti e de Huahine, Baía de
Avea. Cruzeiro com capitão.
Frota da empresa: Catamarã Fountaine Pajot Lagoa e Nautitech.
2 versões: clássica; cruzeiro longo com ar-condicionado, gerador e des-
salinizador.
Descrição: aluguel de veleiro, organização de cruzeiros privados para 2
pessoas ou mais e cabine de cruzeiros.
Empresa 100% da Polinésia.
Conhecimento especializado da zona de navegação. Capitão e recepcio-
nistas / equipe profissional de cozinha opcional. Itinerários personalizados.
Equipamento: GPS, piloto automático, traçador cartográfico, guincho
elétrico, painéis solares, bote, nadadeiras, máscaras, snorkels, roupas de
cama completa.
Transporte gratuito de/para o aeroporto de Raiatea - base de Tahiti Yacht
Charter.
Abastecimento opcional.
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Cruzeiros:
Saídas da nossa base em Raiatea e Huahine, Baía Avea.
Serviço de escolta disponíveis mediante solicitação.
- Raiatea / Taha’a / Bora Bora / Huahine: com ou sem capitão.

Fretamento personalizado (11-14 dias recomendado).
- Tuamotu: Tahiti Yacht Charter tripulação obrigatória. Cartas persona-

lizadas (7 dias recomendado).
- Marquesas: Tahiti Yacht Charter tripulação obrigatória.
- Iti Iti cruzeiro privado de 4 dias / 3 noites: Raiatea-Taha’a-Bora Bora.
- Cruzeiro privado para lua de mel, o “O casal de Tahiti”, incluindo uma

massagem polinésia no hotel InterContinental Bora Bora Resort &
Thalasso Spa. 

Última oferta: programa de terra e mar. 3 noites no Relais Mahana Hua-
hine, 3 noites de cruzeiro Huahine-Taha’a-Bora Bora.

TEA NUI SERVICES
PK 2.5 Tiaia, Hotel InterContinental
Moorea Resort & Spa
Sr. Christopher LILLEY 
B.P. 194 - 98728 Maharepa - Moorea 
Fax: (689) 40.56.35.95
GSM: (689) 87.72.81.82 
teanuiservices@mail.pf

Nome do barco: Tea Nui.
Tipo / modelo: Bertram Flybridge Sportfisher especializada na pesca de
alto mar (passeio de surfe a pedido).
Especificidades técnicas e equipamentos: capacidade máxima: 6 passa-
geiros, viga: 10 pés, comprimento: 31 pés, motor: 2x200 HP, projeto: 1
m, velocidade de cruzeiro: 17 nós, barco salva-vidas: 6 passageiros, grá-
fico de vela, cadeira de combate para pesca de alto mar, Sonda, GPS,
material de segurança, rádio VHF.
Instalações gerais e equipamentos: hard top , cabina externa do piloto,
1 cama dupla , WC.
Opções e atividades a pedido: transporte, aeroporto, hotéis e transfe-
rências de pensões da família, excursões para ver baleias e golfinhos, pi-
quenique, círculo de passeio na ilha.
Membro do grupo: 1 capitão e um marinheiro.
Passeio de meio dia: pesca de alto mar com equipamento de pesca e be-
bidas incluídas.

THE MOORINgS 
Marina Apooiti, Uturoa
Sra. Patricia HUBBARD
B.P. 165 - 98735 Uturoa - Raiatea
Tel.: (689) 40.66.35.93 
Fax: (689) 40.66.23.19
GSM: (689) 87.77.70.03
customerservice@moorings.pf
www.moorings.com

Base: Raiatea, Marina Apooiti. Frota de 18 catamarãs de 39’ e 48’ e 2
monocascos de 41’ e 51’.
Descrição: Aluguel de barcos de vela com ou sem capitão.
Opções: várias fórmulas de provisionamento, transporte de ida para Bora
Bora ou Huahine, cruzeiros de mergulho especiais com monitor, capitão
para treinamento, caiaque, stand up paddle. Capacidade de 2 a 12 pas-
sageiros.
Incluído: informação antes de cada partida sobre o motor de popa e ma-
nipulação do motor de barco, gráficos de navegação, guia do cruzeiro,
equipamento de mergulho, roupas de cama, toalhas, combustível, óleo,
gás, gasolina. Gelo e água oferecida na base de amarrações, assistência
garantida.
Cruzeiros:
- Ilhas de Sotavento: Huahine , Taha’a , Bora Bora, Maupiti e Raiatea.

Embarque / Desembarque: Raiatea / Bora Bora.
- Transferência de Ida: Ilhas de Sotavento, Moorea ou Tahiti. Embarque

/ desembarque: Raiatea / Moorea / Papeete.
- Tuamotu com capitão: embarque / desembarque: Raiatea / Rangiroa /

Fakarava.
- Tahiti Pearl Regatta: pacotes para empresas.
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ESCRITÓRIO PRINCIPAL EM PAPEETE

TAHITI TOURISME
Fare Manihini, front de mer, Boulevard Pomare, Papeete 
B.P. 65 - 98713 Papeete - Tahiti 
Tel.: +689 40.50.40.30 / Fax: +689 40.43.66.19 
info@tahiti-tourisme.pf / www.tahiti-tourisme.pf 

TAHITI TOURISME REPRESENTANTES
NO EXTERIOR

EUROPA

TAHITI TOURISME FRANÇA
Escritório também representando Bélgica
A/c AVIAREPS FRANCE
122 avenue des Champs-Elysées
75008 Paris - France
Tel.: +33 (0) 1.53.43.53.95 / Fax: +33 (0) 1.53.43.53.95 
info@tahiti-tourisme.fr / www.tahiti-tourisme.fr

TAHITI TOURISME ALEMANHA
Office also representing Austria and Switzerland.
A/c EYES2MARKET GmbH
Fasanenstr. 2
25462 Rellingen - Deutschland
Tel.: +49 4101.696.88.02 / Fax: +49 4101.370.733 
info@tahiti-tourisme.de / www.tahiti-tourisme.de 

TAHITI TOURISME  ITÁLIA 
A/c AVIAREPS 
Piazza della Repubblica, 32 
20124 Milano - Italia
Tel.: +39 02.43.45.83.85 / Fax: +39 02.43.45.83.40
info@tahiti-tourisme.it / www.tahiti-tourisme.it 

TAHITI TOURISME ESPANHA                                                                                              
Escritório também representando Portugal
A/c ATOUT FRANCE - Agencia de Desarrollo Turístico de Francia
C/ Serrano, 40-2° Dcha 
28001 - Madrid - España
Tel.: +34 915.48.97.47 / Fax: +34 915.41.24.12 
info@tahiti-tourisme.es / www.tahiti-tourisme.es 

TAHITI TOURISME REINO UNIDO
Hills Balfour 
58 Southwark Bridge Road
London, SE1 0AS - England
Tel.: +44 (0) 20.7593.1702 / Fax: +44 (0) 20.7022.8662 
info@tahiti-tourisme.co.uk / www.tahiti-tourisme.co.uk 

AS AMERICAS

TAHITI TOURISME AMERICA DO NORTE 
300 Continental Boulevard, Suite 160 El Segundo,
California 90 245 - United States of America 
Tel.: 1 (310) 414.8484 / Fax: 1 (310) 414.8490 
info@tahiti-tourisme.com / www.tahiti-tourisme.com 

TAHITI TOURISME AMERICA DO SUL
ATOUT FRANCE - Agência de Desenvolvimento 
Turístico da França
Av. Paulista, 509 - 10° andar - Cj. 1008 - 01311-000 
São Paulo - Brasil
Tel.: +55 (11) 3372.5508 / Fax: +55 (11) 3251.2590
info@tahiti-tourisme.br / www.tahiti-tourisme.com.br
www.tahiti-tourisme.cl 

PACÍFICO/ASIA

TAHITI TOURISME JAPÃO
Deepblue LLC            
2-12-12-3F C+, Ginza, Chuo-Ku, Tokyo 104-0061, Japan  
Tel.: +81 3-6754-3089 / Fax: +81 3-6850-7117               
info@tahiti-tourisme.jp / www.tahiti-tourisme.jp

TAHITI TOURISME CHINA
A/c Aviareps Marketing Garden Ltd.
Suite 18B, 18/F, JingAn New Century Plaza, 188 Wujiang Road
Shanghai 200041 - China
Tel.: +86 21.63.59.15.23 
info@tahiti-tourisme.cn / www.tahiti-tourisme.cn

TAHITI TOURISME AUSTRÁLIA
A/c RTE Travel Marketing
LVL 26, 44 Market St, 
Sydney NSW 2000 - Australia 
Tel.: +61 2.9233.4920 / Fax: +61 2.9233.4906
info@tahiti-tourisme.com.au / www.tahiti-tourisme.com.au 

TAHITI TOURISME NOVA ZELANDIA                                                                                        
A/c RTE Travel Marketing
Level 31, 48 Shortland St
Auckland, 1010 - New Zealand
Tel.: +64 93.63.33.44
info@tahiti-tourisme.co.nz / www.tahiti-tourisme.co.nz 

TAHITI TOURISME COREIA DO SUL
ATOUT FRANCE - France Tourism Development Agency
11th floor Korean Air Bldg., 41-3 Seosomoon-Dong, Joong-Gu, Séoul,
100-813 - Korea   
Tel.: +82 2.776.9142 / Fax: +82 2.773.9247 
info@tahiti-tourisme.kr

TAHITI TOURISME
CONTATOS

Travel Planner 2016-2017, publicação oficial do Tahiti Tourisme Economic Interest Grouping - R.C. 4673 D - N° Tahiti 263277.
Producção e Marketing: Tahiti Tourisme. Edição: Pub Conseil. Impressão: China. Tiragem: 31 700 copies.
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